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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

6 FEBRUARI 2024. — Wet tot et tot wijziging van de wet van
22 augustus 2002 betreffende de rechten van de patiënt en tot wijziging
van bepalingen inzake rechten van de patiënt in andere wetten inzake
gezondheid, bl. 26662.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

4 FEVRUARI 2024. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
26 juni 2023, gesloten in het Paritair Comité voor het bouwbedrijf,
betreffende de wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van
17 november 2022 (uitvoering van hoofdstuk 9 - Opleidingsplannen
van de wet van 3 oktober 2022 houdende diverse arbeidsbepalingen),
bl. 26670.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

4 FEBRUARI 2024. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 12 sep-
tember 2023, gesloten in het Paritair Comité voor het
vermakelijkheidsbedrijf, betreffende de toegang tot het recht op
uitkeringen in het kader van het stelsel van landingsbanen,
bl. 26671.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

4 FEBRUARI 2024. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
11 juli 2023, gesloten in het Paritair Comité voor de Franstalige en
Duitstalige welzijns- en gezondheidssector, betreffende de uitvoering
van de tripartiete raamovereenkomst voor de non-profitsector in de
Federatie Wallonië-Brussel 2022-2025, toepasbaar op de sector van de
diensten ter bevordering van de gezondheid op school (PSE),
bl. 26673.

SOMMAIRE

Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Sécurité sociale

6 FEVRIER 2024. — Loi modifiant la loi du 22 août 2002 relative aux
droits du patient et modifiant les dispositions en matière de droits du
patient dans d’autres lois en matière de santé, p. 26662.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

4 FEVRIER 2024. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 26 juin 2023, conclue au sein de la Commission
paritaire de la construction relative à la modification de la convention
collective de travail du 17 novembre 2022 (exécution du chapitre 9 -
Plans de formation de la loi du 3 octobre 2022 portant des dispositions
diverses relatives au travail), p. 26670.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

4 FEVRIER 2024. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 12 septembre 2023, conclue au sein de la
Commission paritaire du spectacle, concernant l’accès au droit aux
allocations dans le cadre du régime des emplois de fin de carrière,
p. 26671.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

4 FEVRIER 2024. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 11 juillet 2023, conclue au sein de la Commission
paritaire pour le secteur francophone et germanophone de l’aide sociale
et des soins de santé, relative à la mise en œuvre de l’accord-cadre
tripartite pour le secteur non-marchand en Fédération Wallonie-
Bruxelles 2022-2025, applicable au secteur des services de la promotion
de la santé à l’école (PSE), p. 26673.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

4 FEBRUARI 2024. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 18 sep-
tember 2023, gesloten in het Paritair Comité voor de metaal-, machine-
en elektrische bouw, betreffende het individueel opleidingsrecht in het
kader van levenslang leren, bl. 26683.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

4 FEBRUARI 2024. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 22 sep-
tember 2023, gesloten in het Paritair Subcomité voor de betonindustrie,
tot toekenning van een bedrijfstoeslag bij het stelsel van werkloosheid
met bedrijfstoeslag (SWT) op 60 jaar met 20 jaar nachtarbeid of een
zwaar beroep, bl. 26685.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

4 FEBRUARI 2024. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 28 sep-
tember 2023, gesloten in het Paritair Subcomité voor de middelgrote
levensmiddelenbedrijven, betreffende de beroepsopleiding,
bl. 26689.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

4 FEBRUARI 2024. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard collectieve arbeidsovereenkomst van 28 septem-
ber 2023, gesloten in het Paritair Comité voor de stoffering en de
houtbewerking, betreffende de inzake risicogroepen en ingroeibanen
(bedienden), bl. 26691.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

4 FEBRUARI 2024. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 26 sep-
tember 2023, gesloten in het Paritair Comité voor de bemiddeling in
bank- en beleggingsdiensten, betreffende de opleidingsinspanningen,
bl. 26694.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

4 FEBRUARI 2024. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 2 okto-
ber 2023, gesloten in het Paritair Comité voor de non-ferro metalen,
betreffende de permanente vorming, bl. 26697.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

4 FEBRUARI 2024. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
22 september 2023, gesloten in het Paritair Subcomité voor de
vezelcement, betreffende de vrijstelling van de verplichting van
aangepaste beschikbaarheid voor oudere werknemers die worden
ontslagen in het raam van een stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag, voor 2025 en 2026, bl. 26699.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

4 FEBRUARI 2024. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 28 sep-
tember 2023, gesloten in het Paritair Subcomité voor de grondafhande-
ling op luchthavens, betreffende de eindejaarspremie, bl. 26701.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

4 FEVRIER 2024. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 18 septembre 2023, conclue au sein de la
Commission paritaire des constructions métallique, mécanique et
électrique, relative au droit individuel à la formation dans le contexte
de la formation tout au long de la vie, p. 26683.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

4 FEVRIER 2024. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 22 septembre 2023, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie du béton, relative à l’octroi
d’un complément d’entreprise dans le cadre du régime de chômage
avec complément d’entreprise (RCC) à 60 ans avec 20 ans de travail de
nuit ou un métier lourd, p. 26685.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

4 FEVRIER 2024. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 28 septembre 2023, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les moyennes entreprises d’alimentation,
relative à la formation professionnelle, p. 26689.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

4 FEVRIER 2024. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 28 septembre 2023, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’ameublement et de l’industrie transforma-
trice du bois relative aux groupes à risque et aux emplois-tremplins
(employés), p. 26691.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

4 FEVRIER 2024. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 26 septembre 2023, conclue au sein de la
Commission paritaire pour l’intermédiation en services bancaires et
d’investissement, relative aux efforts en matière de formation, p. 26694.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

4 FEVRIER 2024. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 2 octobre 2023, conclue au sein de la
Commission paritaire des métaux non-ferreux, relative à la formation
permanente, p. 26697.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

4 FEVRIER 2024. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 22 septembre 2023, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour le fibrociment, relative à la dispense de
l’obligation de disponibilité adaptée pour les travailleurs âgés licenciés
dans le cadre du régime de chômage avec complément d’entreprise,
pour 2025 et 2026, p. 26699.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

4 FEVRIER 2024. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 28 septembre 2023, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour l’assistance en escale dans les aéroports,
relative à la prime de fin d’année, p. 26701.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

4 FEBRUARI 2024. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 2 okto-
ber 2023, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden van de
non-ferro metalen, betreffende de vervoerskosten, bl. 26702.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

4 FEBRUARI 2024. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 11 sep-
tember 2023, gesloten in het Paritair Comité voor de gezondheidsin-
richtingen en -diensten, tot wijziging van de collectieve
arbeidsovereenkomst van 17 april 2023 betreffende de tewerkstelling in
uitvoering van het kaderakkoord structureel instroomkanaal
(179392/CO/330), bl. 26706.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

4 FEBRUARI 2024. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 28 sep-
tember 2023, gesloten in het Paritair Comité voor de zeevisserij,
betreffende de invoering van een beschikbaarheidspremie voor de
zeevissers, bl. 26707.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

24 JANUARI 2024. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 3 juli 2023,
gesloten in het Paritair Comité voor de metaal-, machine- en elektrische
bouw, betreffende de uurlonen vanaf 1 juli 2023 (sectie monteerders). —
Erratum, bl. 26709.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

18 JANUARI 2024. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 25 april 2014 tot vaststelling van de lijst van
bijzondere beroepsbekwaamheden voor kinesitherapeuten,
bl. 26709.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

16 JANUARI 2024. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 22 april 2014 tot vaststelling van de gemeen-
schappelijke erkenningscriteria waarbij de kinesitherapeuten gemach-
tigd worden zich te beroepen op een bijzondere beroepsbekwaamheid,
bl. 26710.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

22 JANUARI 2024. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
bijzondere erkenningscriteria waarbij de kinesitherapeuten gemachtigd
worden zich te beroepen op de bijzondere beroepsbekwaamheid in de
sportkinesitherapie, bl. 26711.

Federale Overheidsdienst Justitie

7 FEBRUARI 2024. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 16 februari 2016 tot vaststelling van het
zaakverdelingsreglement van de rechtbank van eerste aanleg Oost-
Vlaanderen en tot wijziging van het koninklijk besluit van
14 maart 2014 betreffende de verdeling van de arbeidshoven, de
rechtbanken van eerste aanleg, de arbeidsrechtbanken, de rechtbank
van koophandel en de politierechtbank in afdelingen, bl. 26714.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

4 FEVRIER 2024. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 2 octobre 2023, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les employés des métaux non-ferreux,
relative aux frais de transport, p. 26702.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

4 FEVRIER 2024. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 11 septembre 2023, conclue au sein de la
Commission paritaire des établissements et des services de santé,
modifiant la convention collective de travail du 17 avril 2023 relative à
la mise à l’emploi en exécution de l’accord-cadre canal d’entrée
structurel (179392/CO/330), p. 26706.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

4 FEVRIER 2024. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 28 septembre 2023, conclue au sein de la
Commission paritaire de la pêche maritime, relative à l’instauration
d’une prime de disponibilité pour les marins pêcheurs, p. 26707.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

24 JANVIER 2024. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 3 juillet 2023, conclue au sein de la Commission
paritaire des constructions métallique, mécanique et électrique, relative
aux salaires horaires à partir du 1er juillet 2023 (section monteurs). —
Erratum, p. 26709.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

18 JANVIER 2024. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
25 avril 2014 établissant la liste des qualifications professionnelles
particulières pour les kinésithérapeutes, p. 26709.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

16 JANVIER 2024. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel
du 22 avril 2014 fixant les critères communs d’agrément autorisant les
kinésithérapeutes à se prévaloir d’une qualification professionnelle
particulière, p. 26710.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

22 JANVIER 2024. — Arrêté ministériel fixant les critères particuliers
d’agrément autorisant les kinésithérapeutes à se prévaloir de la
qualification professionnelle particulière en kinésithérapie du sport,
p. 26711.

Service public fédéral Justice

7 FEVRIER 2024. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
16 février 2016 fixant le règlement de répartition des affaires du tribunal
de première instance de Flandre orientale et modifiant l’arrêté royal du
14 mars 2014 relatif à la répartition en divisions des cours du travail,
des tribunaux de première instance, des tribunaux du travail, des
tribunaux de commerce et des tribunaux de police, p. 26714.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

19 JANUARI 2024. — Besluit van de Vlaamse Regering over het
verstrekken van informatie aan de kijker over programma’s die de
lichamelijke, geestelijke of morele ontwikkeling van minderjarigen
zouden kunnen aantasten, bl. 26716.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

25 JANUARI 2024. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de bijzondere
voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van de diensten die
de plaatsvervangende voogden begeleiden, bl. 26731.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

25 JANUARI 2024. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 13 februari 2019 tot vaststelling van de
voorwaarden voor de erkenning en de toekenning van subsidies voor
de vormings- en vervolmakingsdiensten bedoeld in artikel 145 van het
decreet van 18 januari 2018 houdende het wetboek van preventie,
hulpverlening aan de jeugd en jeugdbescherming, bl. 26734.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

25 JANUARI 2024. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de algemene
voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van de diensten
bedoeld in artikel 139 van het decreet van 18 januari 2018 houdende het
wetboek van preventie, hulpverlening aan de jeugd en jeugdbescherming,
bl. 26743.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

25 JANUARI 2024. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de bijzondere
voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van de begelei-
dingsdiensten voor pleegzorg, bl. 26747.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

25 JANUARI 2024. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 3 april 2019 betreffende de bijzondere
voorwaarden voor de erkenning en de toekenning van subsidies voor
de diensten ″Maisons de l’Adolescent”, bl. 26750.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

25 JANUARI 2024. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 15 mei 2014 tot uitvoering van de artike-
len 23, 25, 26, 28, 30, 33 en 35 van het decreet van 21 november 2013 tot
organisatie van een gemeenschappelijk beleid inzake leerplichtonder-
wijs en hulpverlening aan de jeugd ter bevordering van het welzijn van
jongeren op school, schoolherinschakeling, preventie van geweld op
school en begeleiding van de studieoriëntatie, bl. 26752.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

19 JANVIER 2024. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à
l’information des téléspectateurs à propos des programmes suscepti-
bles de nuire à l’épanouissement physique, mental ou moral des
mineurs, p. 26723.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

25 JANVIER 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions particulières
d’agrément et d’octroi des subventions pour les services d’accompa-
gnement des protutelles, p. 26730.

Ministère de la Communauté française

25 JANVIER 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 13 février 2019 fixant les conditions d’agrément et d’octroi
des subventions pour les services de formation et de perfectionnement
visés à l’article 145 du décret du 18 janvier 2018 portant le code de la
prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse,
p. 26732.

Ministère de la Communauté française

25 JANVIER 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions générales d’agré-
ment et d’octroi des subventions pour les services visés à l’article 139
du décret du 18 janvier 2018 portant le Code de la prévention, de l’aide
à la jeunesse et de la protection de la jeunesse, p. 26737.

Ministère de la Communauté française

25 JANVIER 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions particulières
d’agrément et d’octroi des subventions pour les services d’accompa-
gnement en accueil familial, p. 26746.

Ministère de la Communauté française

25 JANVIER 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 3 avril 2019 relatif aux conditions particulières d’agrément
et d’octroi des subventions pour les services Maisons de l’Adolescent,
p. 26749.

Ministère de la Communauté française

25 JANVIER 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 15 mai 2014 portant exécution des articles 23, 25, 26, 28, 30,
33 et 35 du décret du 21 novembre 2013 organisant des politiques
conjointes de l’enseignement obligatoire et de l’Aide à la jeunesse en
faveur du bien-être des jeunes à l’école, de l’accrochage scolaire, de la
prévention de la violence et de l’accompagnement des démarches
d’orientation, p. 26751.
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Ministerie van de Franse Gemeenschap

25 JANUARI 2024. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de bijzondere
voorwaarden voor de erkenning en subsidiëring van de algemene
residentiële diensten, bl. 26754.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

25 JANUARI 2024. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de bijzondere
voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van de actiedien-
sten in open milieu, bl. 26757.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

25 JANUARI 2024. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de bijzondere
voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van de
begeleidingsdiensten, bl. 26762.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

25 JANUARI 2024. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de bijzondere
voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van de diensten
voor herstelgerichte en opvoedkundige prestaties, bl. 26765.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

25 JANUARI 2024. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de bijzondere
voorwaarden voor de erkenning en de toekenning van subsidies voor
de dringende residentiële diensten, bl. 26768.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

25 JANUARI 2024. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de bijzondere
voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van residentiële
diensten voor observatie en oriëntatie, bl. 26770.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

11 JANUARI 2024. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot vaststelling van diverse procedures inzake steun voor
televisiereeksen en de werking van de Commissie Reeksen,
bl. 26775.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

25 JANUARI 2024. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de bijzondere
voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van gespeciali-
seerde residentiële diensten, bl. 26780.

Ministère de la Communauté française

25 JANVIER 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions particulières
d’agrément et d’octroi des subventions pour les services résidentiels
généraux, p. 26753.

Ministère de la Communauté française

25 JANVIER 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions particulières
d’agrément et d’octroi des subventions pour les services d’actions en
milieu ouvert, p. 26755.

Ministère de la Communauté française

25 JANVIER 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions particulières
d’agrément et d’octroi des subventions pour les services
d’accompagnement, p. 26759.

Ministère de la Communauté française

25 JANVIER 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions particulières
d’agrément et d’octroi des subventions pour les services d’actions
restauratrices et éducatives, p. 26764.

Ministère de la Communauté française

25 JANVIER 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions particulières
d’agrément et d’octroi des subventions pour les services résidentiels
d’urgence, p. 26767.

Ministère de la Communauté française

25 JANVIER 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions particulières
d’agrément et d’octroi des subventions pour les services résidentiels
d’observation et d’orientation, p. 26769.

Ministère de la Communauté française

11 JANVIER 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française fixant diverses modalités relatives aux aides aux séries
télévisuelles et au fonctionnement de la Commission Séries, p. 26771.

Ministère de la Communauté française

25 JANVIER 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions particulières
d’agrément et d’octroi des subventions pour les services résidentiels
spécialisés, p. 26779.
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Ministerie van de Franse Gemeenschap

25 JANUARI 2024. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 21 oktober 2021 houdende benoeming van de
leden van de raad van beheer van het waarborgfonds voor
schoolgebouwen, bl. 26781.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

25 JANUARI 2024. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 27 maart 2019 betreffende de bijzondere
voorwaarden voor de erkenning en de erkenning van subsidies voor
begeleidingsdiensten inzake sponsoring, bl. 26783.

Duitstalige Gemeenschap

Deutschsprachige Gemeinschaft

Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

14. DEZEMBER 2023 — Erlass der Regierung zur Festlegung des Schulkalenders sowie des Kalenders für das
akademische Jahr 2024-2025, S. 26784.

Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap

14 DECEMBER 2023. — Besluit van de Regering tot vaststelling van
de kalender voor het schooljaar en het academiejaar 2024-2025,
bl. 26785.

Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

14 DECEMBRE 2023. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
van diverse bepalingen met het oog op de integratie van de haard- of
standplaatstoelage in de weddeschalen, bl. 26794.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

14. DEZEMBER 2023 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung verschiedener Bestimmungen im
Hinblick auf die Einbeziehung der Haushalts- oder Ortszulage in die Gehaltstabellen, S. 26790.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

19 FEBRUARI 2024. — Ministerieel besluit van 19 februari 2024 hou-
dende delegatie van bevoegdheid inzake het beheer van de recht-
streekse gewestelijke schuld en delegatie van handtekening,
bl. 26798.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Personeel. — Inrustestelling, bl. 26802.

Ministère de la Communauté française

25 JANVIER 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 21 octobre 2021 portant nomination des membres du
Conseil de gestion du fonds de garantie des Bâtiments scolaires,
p. 26781.

Ministère de la Communauté française

25 JANVIER 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 27 mars 2019 relatif aux conditions particulières d’agré-
ment et d’octroi des subventions pour les services d’accompagnement
du parrainage, p. 26782.

Communauté germanophone

Ministère de la Communauté germanophone

14 DECEMBRE 2023. — Arrêté du Gouvernement fixant le calen-
drier de l’année scolaire et académique 2024-2025, p. 26785.

Région wallonne

Service public de Wallonie

14 DECEMBRE 2023. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
diverses dispositions en vue d’intégrer l’allocation de foyer ou de
résidence dans les échelles de traitements, p. 26786.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

19 FEVRIER 2024. — Arrêté ministériel du 19 février 2024 portant
délégation de pouvoirs en matière de gestion de la dette régionale
directe et délégation de signature, p. 26798.

Autres arrêtés

Service public fédéral Stratégie et Appui

Personnel. — Mise à la retraite, p. 26802.
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Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

Raad van Adel, bl. 26803.

Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

Raad van Adel, bl. 26803.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Hoofdcommissaris van politie. — Opruststelling, bl. 26803.

Federale Overheidsdienst Financiën

Personeel. — Mobiliteit, bl. 26803.

Federale Overheidsdienst Financiën

Personeel. — Benoeming, bl. 26803.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Personeel. — Benoeming, bl. 26804.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Algemeen
beheerscomité. — Ontslag en benoeming van een lid, bl. 26804.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 26805.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. — Verlenging geldigheidsduur, bl. 26806.

Federale Overheidsdienst Justitie

Personeel. — Inrustestelling, bl. 26806.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

4 JANUARI 2024. — Koninklijk besluit tot goedkeuring van wijzi-
gingen aan de statuten van de vzw TRIP, bl. 26806.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Personeel. — Ontslag, bl. 26806.

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

12 FEBRUARI 2024. — Beslissing van het Federaal Agentschap voor
de Veiligheid van de Voedselketen tot intrekking van de erkenning van
analyselaboratoria in samenhang met zijn controleopdrachten,
bl. 26807.

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

Personeel. — Bevordering, bl. 26807.

Regie der Gebouwen

Personeel. — Benoeming, bl. 26807.

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

Conseil de Noblesse, p. 26803.

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

Conseil de Noblesse, p. 26803.

Service public fédéral Intérieur

Commissaire divisionnaire de de police police. — Mise à la retraite,
p. 26803.

Service public fédéral Finances

Personnel. — Mobilité, p. 26803.

Service public fédéral Finances

Personnel. — Nomination, p. 26803.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Personnel. — Nomination, p. 26804.

Service public fédéral Sécurité sociale

Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Comité général
de gestion. — Démission et nomination d’un membre, p. 26804.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 26805.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. — Prolongation de la durée de la validité, p. 26806.

Service public fédéral Justice

Personnel. — Mise à la retraite, p. 26806.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

4 JANVIER 2024. — Arrêté royal portant approbation de modifica-
tions aux statuts de l’asbl TRIP, p. 26806.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Personnel. — Démission, p. 26806.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

12 FEVRIER 2024. — Décision de l’Agence fédérale pour la Sécurité
de la Chaîne alimentaire portant retrait de l’agrément de laboratoires
d’analyse dans le cadre de ses missions de contrôle, p. 26807.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

Personnel. — Promotion, p. 26807.

Régie des Bâtiments

Personnel. — Nomination, p. 26807.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

9 FEBRUARI 2024. — Herbenoeming van aanvullende bestuursrech-
ters bij de Raad voor Verkiezingsbetwistingen, bl. 26808.

Vlaamse overheid

26 JANUARI 2024. — Definitieve vaststelling van het gewestelijk
ruimtelijk uitvoeringsplan ‘Nelissen Steenfabrieken NV’ ,
bl. 26808.

Vlaamse overheid

Kanselarij, Bestuur, Buitenlandse Zaken en Justitie

13 FEBRUARI 2024. — Ministerieel besluit tot wijziging van artikel 7
van het ministerieel besluit van 12 december 2023 tot wijziging van het
ministerieel besluit van 30 juni 2021 tot vaststelling van de modellen en
de nadere voorschriften van de beleidsrapporten en de rekeningenstel-
sels van de beleids- en beheerscyclus van de Vlaamse
Gemeenschapscommissie, bl. 26809.

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

8 FEBRUARI 2024. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
besluit van de administrateur-generaal tot wijziging van diverse
besluiten van de waarnemend administrateur-generaal, wat betreft het
heropenen van de oproepen, bl. 26809.

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

Departement Zorg. — Uittrekselbestand januari 2024,
bl. 26814.

Vlaamse overheid

Cultuur, Jeugd, Sport en Media

9 FEBRUARI 2024. — Definitieve opname van twee 16de-eeuwse
tekeningen in de lijst van het roerend cultureel erfgoed van de Vlaamse
Gemeenschap, bl. 26819.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

19 DECEMBER 2023. — Besluit van het politiek college van de
Vlaams-Nederlandse Scheldecommissie inzake de realisatie en het
beheer en onderhoud van de nieuwe sluis Terneuzen van 30 juni 2017. —
Addendum, bl. 26820.

Waals Gewest

Wallonische Region

Service public de Wallonie

15 FEVRIER 2024. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 26 mai 2023 désignant les
membres du Comité wallon pour la protection des animaux d’expé-
rience institué par le Code wallon du Bien-être des animaux. — Extrait,
bl. 26823.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

9 FEBRUARI 2024. — Herbenoeming van aanvullende bestuursrech-
ters bij de Raad voor Verkiezingsbetwistingen, p. 26808.

Vlaamse overheid

26 JANUARI 2024. — Definitieve vaststelling van het gewestelijk
ruimtelijk uitvoeringsplan ‘Nelissen Steenfabrieken NV’ ,
p. 26808.

Vlaamse overheid

Kanselarij, Bestuur, Buitenlandse Zaken en Justitie

13 FEBRUARI 2024. — Ministerieel besluit tot wijziging van artikel 7
van het ministerieel besluit van 12 december 2023 tot wijziging van het
ministerieel besluit van 30 juni 2021 tot vaststelling van de modellen en
de nadere voorschriften van de beleidsrapporten en de rekeningenstel-
sels van de beleids- en beheerscyclus van de Vlaamse
Gemeenschapscommissie, p. 26809.

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

8 FEBRUARI 2024. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
besluit van de administrateur-generaal tot wijziging van diverse
besluiten van de waarnemend administrateur-generaal, wat betreft het
heropenen van de oproepen, p. 26809.

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

Departement Zorg. — Uittrekselbestand januari 2024,
p. 26814.

Vlaamse overheid

Cultuur, Jeugd, Sport en Media

9 FEBRUARI 2024. — Definitieve opname van twee 16de-eeuwse
tekeningen in de lijst van het roerend cultureel erfgoed van de Vlaamse
Gemeenschap, p. 26819.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

19 DECEMBER 2023. — Besluit van het politiek college van de
Vlaams-Nederlandse Scheldecommissie inzake de realisatie en het
beheer en onderhoud van de nieuwe sluis Terneuzen van 30 juni 2017.
— Addendum, p. 26820.

Région wallonne

Service public de Wallonie

15 FEVRIER 2024. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 26 mai 2023 désignant les
membres du Comité wallon pour la protection des animaux d’expé-
rience institué par le Code wallon du Bien-être des animaux. — Extrait,
p. 26823.
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Service public de Wallonie

15 FEVRIER 2024. — Arrêté du Gouvernement wallon désignant le
président et le vice-président du Comité wallon pour la protection des
animaux d’expérience institué par le Code wallon du Bien-être des
animaux. — Extrait, bl. 26823.

Service public de Wallonie

15 FEVRIER 2024. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 28 avril 2022 portant nomination
du président, du vice-président, du secrétaire et de certains membres
de la Commission wallonne des marchés publics. — Extrait, bl. 26824.

Service public de Wallonie

Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Départe-
ment du Sol et des Déchets Collecteurs agréés pour la collecte des
huiles usagées, bl. 26824.

Service public de Wallonie

15 FEVRIER 2024. — Arrêté ministériel interdisant temporairement la
pêche sur une partie de la Mellier, de la Rulles et de la Semois en raison
d’une pollution aux polychlorobiphényles, bl. 26829.

Service public de Wallonie

Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Départe-
ment du Sol et des Déchets. — Collecteurs agréés pour la collecte de
déchets dangereux (Arrêté de l’Exécutif régional wallon du 9 avril 1992
relatif aux déchets dangereux), bl. 26829.

Service public de Wallonie

Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Départe-
ment du Sol et des Déchets. — Transporteurs agréés pour le transport
de déchets dangereux, d’huiles usagées ou de PCB/PCT (Arrêté de
l’Exécutif régional wallon du 9 avril 1992 relatif aux déchets dangereux,
Arrêté de l’Exécutif régional wallon du 9 avril 1992 relatif aux huiles
usagées, Arrêté de l’Exécutif régional wallon du 9 avril 1992 relatif aux
PCB/PCT), bl. 26846.

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, bl. 26902.

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, bl. 26904.

Service public de Wallonie

Environnement, bl. 26906.

Service public de Wallonie

Environnement, bl. 26906.

Service public de Wallonie

Environnement, bl. 26907.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad

8 FEBRUARI 2024. — Besluit van de Leden van het Verenigd College
van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-
Hoofdstad bevoegd voor het Openbare Ambt tot aanwijzing van de
secretarissen van de selectiecommissies voor de toekenning van de
mandaatbetrekkingen bij de Diensten van het Verenigd College en bij
de bicommunautaire Dienst voor Gezondheid, Bijstand aan Personen
en Gezinsbijslag, bl. 26908.

Service public de Wallonie

15 FEVRIER 2024. — Arrêté du Gouvernement wallon désignant le
président et le vice-président du Comité wallon pour la protection des
animaux d’expérience institué par le Code wallon du Bien-être des
animaux. — Extrait, p. 26823.

Service public de Wallonie

15 FEVRIER 2024. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 28 avril 2022 portant nomination
du président, du vice-président, du secrétaire et de certains membres
de la Commission wallonne des marchés publics. — Extrait, p. 26824.

Service public de Wallonie

Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Départe-
ment du Sol et des Déchets. — Collecteurs agréés pour la collecte des
huiles usagées, p. 26824.

Service public de Wallonie

15 FEVRIER 2024. — Arrêté ministériel interdisant temporairement la
pêche sur une partie de la Mellier, de la Rulles et de la Semois en raison
d’une pollution aux polychlorobiphényles, p. 26829.

Service public de Wallonie

Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Départe-
ment du Sol et des Déchets. — Collecteurs agréés pour la collecte de
déchets dangereux (Arrêté de l’Exécutif régional wallon du 9 avril 1992
relatif aux déchets dangereux), p. 26829.

Service public de Wallonie

Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Départe-
ment du Sol et des Déchets. — Transporteurs agréés pour le transport
de déchets dangereux, d’huiles usagées ou de PCB/PCT (Arrêté de
l’Exécutif régional wallon du 9 avril 1992 relatif aux déchets dangereux,
Arrêté de l’Exécutif régional wallon du 9 avril 1992 relatif aux huiles
usagées, Arrêté de l’Exécutif régional wallon du 9 avril 1992 relatif aux
PCB/PCT), p. 26846.

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 26902.

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 26904.

Service public de Wallonie

Environnement, p. 26906.

Service public de Wallonie

Environnement, p. 26906.

Service public de Wallonie

Environnement, p. 26907.

Région de Bruxelles-Capitale

Commission communautaire commune de Bruxelles-Capitale

8 FEVRIER 2024. — Arrêté des Membres du Collège réuni de la
Commission communautaire commune de Bruxelles-Capitale compé-
tents pour la fonction publique portant désignation des secrétaires des
commissions de sélection pour l’attribution des mandats au sein des
Services du Collège réuni et de l’Office bicommunautaire de la Santé, de
l’Aide aux Personnes et des prestations familiales, p. 26908.
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Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad

8 FEBEUARI 2024. — Besluit van het Verenigd College van de
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie houdende ontslag en
benoeming van een plaatsvervangend lid van de Beheerraad voor
gezondheid en bijstand aan personen van de bicommunautaire Dienst
voor Gezondheid, Bijstand aan Personen en Gezinsbijslag en tot
wijziging van het besluit van het Verenigd College van de Gemeen-
schappelijke Gemeenschapscommissie van 4 mei 2023 houdende de
benoeming van de voorzitters, ondervoorzitters en leden van het
Algemeen Beheerscomité, de Beheerraad voor gezondheid en bijstand
aan personen en de Beheerraad voor het gezin van de Bicom-
munautaire Dienst voor gezondheid, bijstand aan personen en
gezinsbijslag, bl. 26909.

Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest

8 FEBRUARI 2024. — Besluit van het Verenigd College van de
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie houdende ontslag en
benoeming van een vast lid van de Beheerraad voor gezondheid en
bijstand aan personen van de bicommunautaire Dienst voor Gezondheid,
Bijstand aan Personen en Gezinsbijslag en tot wijziging van het besluit
van het Verenigd College van de Gemeenschappelijke Gemeenschaps-
commissie van 4 mei 2023 houdende de benoeming van de voorzitters,
ondervoorzitters en leden van het Algemeen Beheerscomité, de Beheer-
raad voor gezondheid en bijstand aan personen en de Beheerraad voor
het gezin van de Bicommunautaire Dienst voor gezondheid, bijstand
aan personen en gezinsbijslag, bl. 26910.

Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad

8 FEBRUARI 2024. — Besluit van het Verenigd College van de
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie houdende ontslag en
benoeming van een plaatsvervangend lid van de Beheerraad voor
gezondheid en bijstand aan personen van de bicommunautaire Dienst
voor Gezondheid, Bijstand aan Personen en Gezinsbijslag en tot
wijziging van het besluit van het Verenigd College van de Gemeen-
schappelijke Gemeenschapscommissie van 4 mei 2023 houdende de
benoeming van de voorzitters, ondervoorzitters en leden van het
Algemeen Beheerscomité, de Beheerraad voor gezondheid en bijstand
aan personen en de Beheerraad voor het gezin van de Bicom-
munautaire Dienst voor gezondheid, bijstand aan personen en
gezinsbijslag, bl. 26911.

Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

16 NOVEMBER 2023. — Besluit 2023/2358 van het college van de
Franse Gemeenschapscommissie met betrekking tot de goedkeuring
van de referentiesystemen voor de erkenning van competenties in
verband met het beroep van “technicus voor de podium- en evene-
mentkunsten” in het kader van de samenwerkingsovereenkomst van
21 maart 2019 tussen de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de
Franse Gemeenschapscommissie met betrekking tot de erkenning van
competenties, bl. 26912.

Gewestelijke Overheidsdienst Brussel Openbaar Ambt

Benoemingen, bl. 26913.

Gewestelijke Ontwikkelingsmaatschappij voor het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest

Personeel. — Pensioenen, bl. 26913.

Commission communautaire commune de Bruxelles-Capitale

8 FEVRIER 2024. — Arrêté du Collège réuni de la Commission
communautaire commune portant démission et nomination d’un
membre suppléant du Conseil de gestion de la santé et de l’aide aux
personnes de l’Office bicommunautaire de la santé, de l’aide aux
personnes et des prestations familiales et modifiant l’arrêté du Collège
réuni de la Commission communautaire commune du 4 mai 2023 por-
tant nomination des présidents, vice-présidents et membres du Comité
général de gestion, du Conseil de gestion de la santé et de l’aide aux
personnes et du Conseil de gestion de la famille de l’Office bicommu-
nautaire de la santé, de l’aide aux personnes et des prestations
familiales, p. 26909.

Commission communautaire commune de la Région de Bruxelles-
Capitale

8 FEVRIER 2024. — Arrêté du Collège réuni de la Commission
communautaire commune portant démission et nomination d’un
membre effectif du Conseil de gestion de la santé et de l’aide aux
personnes de l’Office bicommunautaire de la santé, de l’aide aux
personnes et des prestations familiales et modifiant l’arrêté du Collège
réuni de la Commission communautaire commune du 4 mai 2023 por-
tant nomination des présidents, vice-présidents et membres du Comité
général de gestion, du Conseil de gestion de la santé et de l’aide aux
personnes et du Conseil de gestion de la famille de l’Office bicommu-
nautaire de la santé, de l’aide aux personnes et des prestations
familiales, p. 26910.

Commission communautaire commune de Bruxelles-Capitale

8 FEVRIER 2024. — Arrêté du Collège réuni de la Commission
communautaire commune portant démission et nomination d’un
membre suppléant du Conseil de gestion de la santé et de l’aide aux
personnes de l’Office bicommunautaire de la santé, de l’aide aux
personnes et des prestations familiales et modifiant l’arrêté du Collège
réuni de la Commission communautaire commune du 4 mai 2023 por-
tant nomination des présidents, vice-présidents et membres du Comité
général de gestion, du Conseil de gestion de la santé et de l’aide aux
personnes et du Conseil de gestion de la famille de l’Office bicommu-
nautaire de la santé, de l’aide aux personnes et des prestations
familiales, p. 26911.

Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale

16 NOVEMBRE 2023. — Arrêté 2023/2358 du Collège de la
Commission Communautaire française relatif à l’approbation des
référentiels de validation des compétences associés au métier de
« technicien/technicienne des arts de la scène et le l’événement» dans
le cadre de l’accord de coopération du 21 mars 2019 entre la
Communauté française, la région wallonne et la Commission Commu-
nautaire française relatif à la validation des compétences, p. 26912.

Service public régional Bruxelles Fonction publique

Nominations, p. 26913.

Société de Développement pour la Région de Bruxelles-Capitale

Personnel. — Pensions, p. 26913.
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Officiële berichten

Grondwettelijk Hof

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 26914.

Verfassungsgerichtshof

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 26915.

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 26915.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948
zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 26915.

Orde van Vlaamse Balies

Reglement tot wijziging van artikelen 160quater en 160quinquies van
de Codex Deontologie voor Advocaten, bl. 26915.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende selectie van Franstalige Cultuurinspecteurs (m/v/x)
(niveau 1) voor Franse Gemeenschap. — Selectienummer: AFC24002,
bl. 26916.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende selectie van Franstalige Juristen (m/v/x) voor de
Algemene Directie Identiteit en Burgerzaken (niveau A1) voor
FOD Binnenlandse Zaken. — Selectienummer: AFG24025,
bl. 26916.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende selectie van Franstalige Beheerscontroleurs (m/v/x)
(niveau A3) voor Belnet. — Selectienummer: AFG24046,
bl. 26916.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende selectie van Franstalige regionale controleurs consump-
tiegoederen (m/v/x) (niveau B) voor de FOD Volksgezondheid,
Veiligheid van de voedselketen en Leefmilieu. — Selectienummer:
AFG24059, bl. 26916.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Verantwoordelijken over-
heidsopdrachten en projectbeheer (m/v/x) (niveau A1) voor het
Internationaal Perscentrum - FOD Kanselarij van de Eerste Minister. —
Selectienummer: ANG24020, bl. 26917.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Projectleiders voor de
PMO-projectpool (m/v/x) (niveau A1) voor de FOD Sociale Zekerheid.
— Selectienummer: ANG24063, bl. 26917.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Meaningful Masters
(m/v/x) (niveau A1) voor de FOD Financiën. —
Selectienummer: ANG24073, bl. 26917.

Avis officiels

Cour constitutionnelle

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 26914.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du
23 août 1948 déterminant la procédure devant la section du contentieux
administratif du Conseil d’État, p. 26915.

Orde van Vlaamse Balies

Reglement tot wijziging van artikelen 160quater en 160quinquies van
de Codex Deontologie voor Advocaten, p. 26915.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative d’Inspecteurs Culture (m/f/x) (niveau 1)
francophones pour la Communauté française. — Numéro de sélection :
AFC24002, p. 26916.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative de Juristes (m/f/x) pour la Direction générale
Identité et Affaires citoyennes (niveau A1) francophones pour le
SPF Intérieur. — Numéro de sélection : AFG24025, p. 26916.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative de Contrôleurs de gestion (m/f/x) (niveau A3)
francophones pour Belnet. — Numéro de sélection : AFG24046, p. 26916.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative de Contrôleurs régionaux des produits de
consommation (m/f/x) (niveau B) francophones pour le SPF Santé
Publique. — Numéro de sélection : AFG24059, p. 26916.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative de Responsables marchés publics et gestion de
projets (m/f/x) (niveau A1) néerlandophones pour le Centre de Presse
International - SPF Chancellerie du Premier Ministre. — Numéro de
sélection : ANG24020, p. 26917.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative de Chefs de projet pour le pool de projets PMO
(m/f/x) (niveau A1), francophones, pour le SPF Sécurité sociale. —
Numéro de sélection : AFG24037, p. 26917.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative de Meaningful Masters (m/f/x) (niveau A1),
néerlandophones, pour le SPF Finances. — Numéro de sélection :
ANG24073, p. 26917.
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Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Beheerscontroleurs
(m/v/x) (niveau A3) voor Belnet. — Selectienummer: ANG24076,
bl. 26917.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Teamcoach - betalingen
en terugvorderingen (m/v/x) (niveau A1) voor de Rijksdienst voor Jaar-
lijkse Vakantie. — Selectienummer: ANG24066, bl. 26918.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende Franstalige selecties voor bevordering naar niveau A
(reeks 3) voor de Regie der Gebouwen. — Selectienummers : BFG23164 -
BFG23165, bl. 26918.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende Franstalige selectie voor bevordering naar niveau A
(reeks 3) voor de Rechterlijke Orde: Hoofdgriffier (A4) voor de
ondernemingsrechtbank Luik (m/v/x). — BFG24024, bl. 26918.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende Nederlandstalige selecties voor bevordering naar
niveau A (reeks 3) voor de Regie der Gebouwen. — Selectienummers :
BNG23187 - BNG23188, bl. 26919.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Jeugdzorg-
werkers (m/v/x) (niveau 2+) voor het Franse Regering. —
Selectienummer: AFC23003, bl. 26919.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Inspec-
teurs. — Algemene Dienst Inlichting en Veiligheid (m/v/x) (niveau B)
voor het Ministerie van Defensie. — Selectienummer: AFG23181,
bl. 26919.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Opvoeders
(m/v/x) (niveau B) voor FOD Justitie. — Selectienummer: AFG23384,
bl. 26919.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Economisten/
Fiscalisten (m/v/x) (niveau A1) voor FOD Financiën. — Selectienummer:
AFG23392, bl. 26919.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige Bache-
lors Brains (m/v/x) (niveau B) voor de FOD Financiën. —
Selectienummer: ANG23335, bl. 26920.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige Master
Minds (m/v/x) (niveau A1) voor de FOD Financiën. —
Selectienummer: ANG23464, bl. 26920.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige Sales
assistenten (m/v/x) (niveau C) voor de Nationaal Geografisch Insti-
tuut. — Selectienummer: ANG23565, bl. 26920.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative de Contrôleurs de gestion (m/f/x) (niveau A3)
néerlandophones pour Belnet. — Numéro de sélection : ANG24076,
p. 26917.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative de Teamcoach paiements et récupérations
(m/f/x) (niveau A1), néerlandophones, pour l’Office national des Vacan-
ces annuelles. — Numéro de sélection : ANG24066, p. 26918.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélections comparatives francophones d’accession au niveau A
(3e série) pour la Régie des Bâtiments. — Numéros de sélection :
BFG23164 - BFG23165, p. 26918.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative francophone d’accession au niveau A (3e série)
pour l’Ordre judiciaire : Greffiers en chef (A4) pour le tribunal de
l’entreprise de Liège (m/f/x). — BFG24024, p. 26918.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélections comparatives néerlandophones d’accession au niveau A
(3ème série) pour la Régie des Bâtiments. — Numéros de sélection :
BNG23187 - BNG23188, p. 26919.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative de Travailleurs sociaux de l’Aide
à la Jeunesse (m/f/x) (niveau 2+), francophones, pour la Communauté
française. — Numéro de sélection : AFC23003, p. 26919.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative d’Inspecteurs. — Service
Général du Renseignement et de la Sécurité (m/f/x) (niveau B),
francophones, pour le Ministère de la Défense. — Numéro
de sélection : AFG23181, p. 26919.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative de Educateurs (m/f/x)
(niveau B) francophones pour SPF Justice. — Numéro de sélection :
AFG23384, p. 26919.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative d’Economistes/fiscalistes (m/f/x)
(niveau A1) francophones pour le SPF Finances. — Numéro de
sélection : AFG23392, p. 26919.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative de Bacheliers Brains (m/f/x)
(niveau B), néerlandophones, pour le SPF Finances. — Numéro
de sélection : ANG23335, p. 26920.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative de Master Minds (m/f/x)
(niveau A1), néerlandophones, pour le SPF Finances. — Numéro
de sélection : ANG23464, p. 26920.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative de Sales assistents (m/f/x)
(niveau c), néerlandophones, pour l’Institut géographique national. —
Numéro de sélection : ANG23565, p. 26920.
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Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige bache-
lors (m/v/x) (niveau B) voor de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid. —
Selectienummer: ANG23570, bl. 26920.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige Admi-
nistratieve talenten (m/v/x) (niveau C) voor de Rijksdienst voor
Sociale Zekerheid. — Selectienummer: ANG23586, bl. 26920.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige HR
Business Partners (A2) (m/v/x) (niveau A2) voor de FOD Justitie. —
Selectienummer: MNG23072, bl. 26921.

Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

Overeenkomst houdende oprichting van een Internationale
Douaneraad, en Bijlage, gedaan te Brussel op 15 december 1950,
bl. 26921.

Federale Overheidsdienst Justitie en Federale Overheidsdienst Binnen-
landse Zaken

6 FEBRUARI 2024. — GPI 104 - Gemeenschappelijke richtlijn van de
Ministers van Justitie en van Binnenlandse Zaken aangaande het
zichtbaar gebruik van individuele camera’s, bl. 26921.

Federale Overheidsdienst Financiën

Algemene administratie van de Thesaurie. — Mededeling over de
wettelijke interestvoet, bl. 26927.

Federale Overheidsdienst Financiën

Algemene Administratie voor Beleidsexpertise en – ondersteu-
ning. — Dienst Reglementering. — Bericht in verband met de
automatische indexering inzake inkomstenbelastingen. — Aanslagjaar
2025, bl. 26928.

Federale Overheidsdienst Financiën

Algemene Administratie van de Patrimonium- documentatie, Admi-
nistratie van de Patrimoniumdiensten. — Bekendmaking voorgeschre-
ven bij artikel 4.33 van het Burgerlijk Wetboek. — Erfloze nalatenschap,
bl. 26948.

Federale Overheidsdienst Financiën

Algemene Administratie van de Patrimonium- documentatie, Admi-
nistratie van de Patrimoniumdiensten. — Bekendmaking voorgeschre-
ven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek. — Erfloze nalatenschap,
bl. 26948.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Rechterlijke Macht. — Nederlandstalige arbeidsrechtbank van Brussel,
bl. 26948.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Macht. — Hof van Cassatie, bl. 26949.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative de bacheliers (m/f/x) (niveau B),
néerlandophones, pour l’Office national de Sécurité sociale. — Numéro
de sélection: ANG23570, p. 26920.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative de Talents administratifs
(m/f/x) (niveau c), néerlandophones, pour l’Office national de Sécurité
sociale. — Numéro de sélection : ANG23586, p. 26920.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative de HR Business Partners (A2)
(m/f/x) (niveau A2), néerlandophones, pour le SPF Justice. — Numéro
de sélection : MNG23072, p. 26921.

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

Convention portant création d’un Conseil de Coopération douanière,
et Annexe, faites à Bruxelles le 15 décembre 1950, p. 26921.

Service public fédéral Justice et Service public fédéral Intérieur

6 FEVRIER 2024. — GPI 104 - Directive commune des Ministres de la
Justice et de l’Intérieur relative à l’utilisation visible de caméras
individuelles, p. 26921.

Service public fédéral Finances

Administration générale de la Trésorerie. — Avis relatif au taux
d’intérêt légal, p. 26927.

Service public fédéral Finances

Administration générale Expertise et Support stratégiques. — Service
Règlementation. — Avis relatif à l’indexation automatique en matière
d’impôts sur les revenus. — Exercice d’imposition 2025, p. 26928.

Service public fédéral Finances

Administration générale de la documentation patrimoniale, Admi-
nistration des services patrimoniaux. — Publication prescrite par
l’article 4.33 du Code civil. — Succession en déshérence, p. 26948.

Service public fédéral Finances

Administration générale de la documentation patrimoniale, Admi-
nistration des services patrimoniaux. — Publication prescrite par
l’article 770 du Code civil. — Succession en déshérence, p. 26948.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Pouvoir judiciaire. — Tribunal du travail néerlandophone de Bruxelles,
p. 26948.

Service public fédéral Justice

Pouvoir judiciaire. — Cour de Cassation, p. 26949.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Economie, Wetenschap en Innovatie

Publicatie van een wijziging van projectgebied van een reeds
ontvankelijk en gegrond verklaard aanvraagdossier in het kader van de
“ Oproep inzake het indienen van een aanvraag tot onderhandelingen
omtrent de totstandkoming van een brownfieldconvenant » van
28 februari 2022, bl. 26949.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

7 DECEMBRER 2023. — Ministeriële omzendbrief betreffende de
opmaak, de uitvoering en de monitoring van de personeelsplannen 2024,
bl. 26951.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 26960 tot 27003.

Bijlage bij het Belgisch Staatsblad

Anlage zum Belgischen Staatsblatt

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Lijst van geregistreerde entiteiten waarvoor in de Kruispuntbank van
Ondernemingen werd overgegaan tot de intrekking van de ambtshalve
doorhaling wegens niet-neerlegging jaarrekening uitgevoerd overeen-
komstig artikel III.42 van het Wetboek van economisch recht,
bl. 27004.

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Liste der registrierten Einheiten für welche die Streichung von Amts wegen in der Zentralen Datenbank der
Unternehmen gemäß Artikel III.42 des Wirtschaftsgesetzes wegen Nichteinreichung des Jahresabschlusses entzogen
wurde, S. 27004.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Lijst van geregistreerde entiteiten waarvoor in de Kruispuntbank van
Ondernemingen werd overgegaan tot de intrekking van de ambtshalve
doorhaling wegens niet vervullen UBO-verplichtingen uitgevoerd
overeenkomstig artikel III.42 van het Wetboek van economisch recht,
bl. 27004.

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Liste der registrierten Einheiten, deren gemäß Artikel III.42 des Wirtschaftsgesetzbuches vorgenommenen Streichung
von Amts wegen wegen Nichterfüllung der UBO-Verpflichtungen in der Zentralen Datenbank der Unternehmen
zurückgenommen wurde, S. 27004.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

Economie, Wetenschap en Innovatie

Publicatie van een wijziging van projectgebied van een reeds
ontvankelijk en gegrond verklaard aanvraagdossier in het kader van de
“ Oproep inzake het indienen van een aanvraag tot onderhandelingen
omtrent de totstandkoming van een brownfieldconvenant » van
28 februari 2022, p. 26949.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

7 DECEMBRE 2023. — Circulaire ministérielle relative à l’élaboration,
à l’exécution et au monitoring des plans de personnel 2024, p. 26951.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux
pages 26960 à 27003.

Annexe au Moniteur belge

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste des entités enregistrées pour lesquelles il a été procédé, au sein
de la Banque-Carrefour des Entreprises, au retrait de la radiation
d’office pour non-dépôt des comptes annuels effectuée en vertu de
l’article III.42 du Code de droit économique, p. 27004.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste des entités enregistrées pour lesquelles il a été procédé, au sein
de la Banque-Carrefour des Entreprises, au retrait de la radiation
d’office pour non-respect des obligations UBO effectuée en vertu de
l’article III.42 du Code de droit économique, p. 27004.
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Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Lijst van geregistreerde entiteiten waarvoor in de Kruispuntbank van
Ondernemingen werd overgegaan tot de annulatie van de ambtshalve
doorhaling wegens niet-neerlegging jaarrekening uitgevoerd overeen-
komstig artikel III.42, paragraaf 1, 1ste alinea, 4° van het Wetboek van
economisch recht, bl. 27014.

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Liste der Einheiten für welche die Streichung von Amts wegen wegen Nichteinreichung des Jahresabschlusses in der
Zentralen Datenbank der Unternehmen gemäß dem Artikel III.42, Absatz 1, § 1, 4° des Wirtschaftsgesetzbuches
annulliert wurde, S. 27014.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Lijst van buitenlandse vennootschappen met bijkantoor in België
waarvan het buitenlandse identificatienummer in de Kruispuntbank
van Ondernemingen werd gewijzigd na inlichtingen ontvangen te
hebben via het Europese systeem van gekoppelde registers (BRIS),
bl. 27017.

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Liste der ausländischen Gesellschaften mit Zweigniederlassung in Belgien, deren ausländischen Identifikationsnum-
mer in der Zentralen Datenbank der Unternehmen geändert wurde, nachdem Informationen über das Europäische
System der Registervernetzung (BRIS) erhalten wurden, S. 27017.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Lijst van geregistreerde entiteiten waarvoor in de Kruispuntbank van
Ondernemingen werd overgegaan tot de annulatie van de ambtshalve
doorhaling wegens niet vervullen UBO-verplichtingen uitgevoerd
overeenkomstig artikel III.42, paragraaf 1, lid 1, 4° van het Wetboek van
economisch recht, bl. 27017.

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Liste der registrierten Einheiten, deren gemäß Artikel III.42, Paragraf 1, Absatz 1, 4° des Wirtschaftsgesetzbuches
vorgenommenen Streichung von Amts wegen wegen Nichterfüllung der UBO-Verpflichtungen in der Zentralen
Datenbank der Unternehmen annulliert wurde, S. 27017.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Lijst van geregistreerde entiteiten waarvan het adres van het
bijkantoor is doorgehaald in de Kruispuntbank van Ondernemingen,
overeenkomstig artikel III.40 van het Wetboek van economisch recht,
bl. 27018.

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Liste der registrierten Einheiten, deren Filialadresse in der Zentralen Datenbank der Unternehmen gemäß Artikel
III.40 des Wirtschaftsgesetzbuches gestrichen wurde, S. 27018.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Lijst van geregistreerde entiteiten waarvan het adres van de zetel is
doorgehaald in de Kruispuntbank van Ondernemingen, overeenkom-
stig artikel III.40 van het Wetboek van economisch recht,
bl. 27019.

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Liste der registrierten Einheiten, deren Sitzadresse in der Zentralen Datenbank der Unternehmen gemäß Artikel III.40
des Wirtschaftsgesetzbuches gestrichen wurde, S. 27019.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste des entités enregistrées pour lesquelles il a été procédé, au sein
de la Banque-Carrefour des Entreprises, à l’annulation de la radiation
d’office pour non-dépôt des comptes annuels effectuée en vertu de
l’article III.42, paragraphe 1er, alinéa 1er, 4° du Code de droit
économique, p. 27014.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste des sociétés étrangères avec succursale en Belgique dont le
numéro d’identification étranger a été modifié dans la Banque-
Carrefour des Entreprises, suite aux informations reçues via le système
européen d’interconnexion des registres (BRIS), p. 27017.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste des entités enregistrées pour lesquelles il a été procédé, au sein
de la Banque-Carrefour des Entreprises, à l’annulation de la radiation
d’office pour non-respect des obligations UBO effectuée en vertu de
l’article III.42, paragraphe 1er, alinéa 1er, 4° du Code de droit
économique, p. 27017.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste des entités enregistrées dont l’adresse de la succursale a été
radiée, dans la Banque-Carrefour des Entreprises, conformément à
l’article III.40 du Code de droit économique, p. 27018.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste des entités enregistrées dont l’adresse du siège a été radiée,
dans la Banque-Carrefour des Entreprises, conformément à l’article
III.40 du Code de droit économique, p. 27019.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2024/001224]

6 FEBRUARI 2024. — Wet tot et tot wijziging van de wet van
22 augustus 2002 betreffende de rechten van de patiënt en tot
wijziging van bepalingen inzake rechten van de patiënt in andere
wetten inzake gezondheid (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

HOOFDSTUK 1. — Algemene bepaling
Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in

artikel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2. — Wijzigingen van de wet van
22 augustus 2002 betreffende de rechten van de patiënt

Art. 2. In artikel 1 van dezelfde wet wordt de vermelding “78”
vervangen door de vermelding “74”.

Art. 3. In het opschrift van hoofdstuk II van de wet van 22 augus-
tus 2002 betreffende de rechten van de patiënt, laatst gewijzigd bij de
wet van 21 december 2018, wordt in de Franstalige tekst het woord
“Champs” vervangen door het woord “Champ”.

Art. 4. In dezelfde wet, wordt het woord “beroepsbeoefenaar”
telkens vervangen door het woord “gezondheidszorgbeoefenaar” met
uitzondering van de vermelding van het woord “beroepsbeoefenaar”
in de omschrijving van gezondheidszorgbeoefenaar in artikel 2, 3°, van
voornoemde wet.

Art. 5. In artikel 2 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van
23 mei 2013, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in de bepaling onder 1° worden de woorden “aan wie gezond-
heidszorg wordt verstrekt” vervangen door de woorden “die gezond-
heidszorg ontvangt”;

2° in de bepaling onder 3° worden de woorden “het koninklijk besluit
nr. 78 van 10 november 1967” vervangen door de woorden “de
gecoördineerde wet van 10 mei 2015”;

3° het artikel wordt aangevuld met de bepalingen onder 4°, 5°, 6°, 7°
en 8°, luidende:

“4° kwaliteitswet: de wet van 22 april 2019 inzake de kwaliteitsvolle
praktijkvoering in de gezondheidszorg;

5° vroegtijdige zorgplanning: het continu denk- en communicatiepro-
ces tussen de patiënt, de gezond-heidszorgbeoefenaar(s) en op verzoek
van de patiënt de naasten met als doel de waarden, levensdoelen en
voorkeuren van actuele en toekomstige zorg te bespreken;

6° voorafgaande wilsverklaring: het schriftelijk, hetzij op papier,
hetzij elektronisch vastleggen van de wil van de patiënt voor het geval
de patiënt niet meer zelf kan beslissen;

7° vertrouwenspersoon: een persoon die een patiënt bijstaat bij de
uitoefening van zijn rechten als patiënt;

8° vertegenwoordiger: een persoon die de rechten van de patiënt
uitoefent indien de patiënt niet in staat is om zelf zijn rechten als patiënt
uit te oefenen.”

Art. 6. Artikel 3 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van
13 december 2006, wordt vervangen als volgt:

“Art. 3. § 1. Deze wet is van toepassing op gezondheidszorgbeoefe-
naars in het kader van het verstrekken van gezondheidszorg. De
gezondheidszorgbeoefenaar leeft de bepalingen van deze wet na
binnen de perken van de hem door of krachtens de wet toegewezen
bevoegdheden.

§ 2. De Koning kan na advies van de in artikel 16 bedoelde
commissie nadere regels bepalen inzake de toepassing van de wet of de
toepassing van specifieke rechten omschreven in deze wet op door
Hem vast te stellen gezondheidszorgbeoefenaars en verstrekkingen van
gezondheidszorg teneinde rekening te houden met de nood aan
specifieke bescherming.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2024/001224]

6 FEVRIER 2024. — Loi modifiant la loi du 22 août 2002 relative aux
droits du patient et modifiant les dispositions en matière de droits
du patient dans d’autres lois en matière de santé (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

CHAPITRE 1er. — Disposition générale
Article 1. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la

Constitution.

CHAPITRE 2. — Modifications de la loi
du 22 août 2002 relative aux droits du patient

Art. 2. Dans l’article 1 de la même loi, la mention “78” est remplacée
par la mention “74”.

Art. 3. Dans l’intitulé du chapitre II de la loi du 22 août 2002 relative
aux droits du patient, modifiée en dernier lieu par la loi du 21 décem-
bre 2018, dans le texte français, le mot “Champs” est remplacé par le
mot “Champ”.

Art. 4. Dans la même loi, le mot “praticien professionnel” est chaque
fois remplacé par le mot “professionnel des soins de santé” à
l’exception de la mention du mot “praticien professionnel” dans la
définition du professionnel des soins de santé à l’article 2, 3°, de la loi
précitée.

Art. 5. Dans l’article 2 de la même loi, modifié par la loi du
23 mai 2013, les modifications suivantes sont apportées:

1° dans la disposition sous 1°, les mots “à qui des soins de santé sont
dispensés” sont remplacés par les mots “qui bénéficie de soins de
santé”;

2° dans la disposition 3°, les mots “l’arrêté royal n° 78 du
10 novembre 1967 relatif” sont remplacés par les mots “la loi
coordonnée du 10 mai 2015 relative”;

3° l’article est complété par les dispositions 4°, 5°, 6°, 7° et 8°, rédigées
comme suit:

“4° loi Qualité: la loi du 22 avril 2019 relative à la qualité de la
pratique des soins de santé;

5° planification anticipée des soins: le processus continu de réflexion
et de communication entre le patient, le(s) professionnel(s) des soins de
santé et, à la demande du patient, les proches dans le but de discuter
des valeurs, des objectifs de vie et des préférences en matière de soins
actuels et futurs;

6° déclaration anticipée: la consignation par écrit, soit par un support
papier ou par voie électronique de la volonté du patient pour le cas où
le patient ne pourrait plus décider lui-même;

7° personne de confiance: une personne qui assiste le patient dans
l’exercice de ses droits en tant que patient;

8° représentant: une personne qui exerce les droits du patient lorsque
le patient n’est plus en mesure d’exercer lui-même ses droits en tant que
patient.”

Art. 6. L’article 3 de la même loi, modifié par la loi du 13 décem-
bre 2006, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 3. § 1er. La présente loi est applicable aux professionnels des
soins de santé dans le cadre de la prestation de soins de santé. Le
professionnel des soins de santé respecte les dispositions de la présente
loi dans les limites des compétences qui lui sont attribuées par ou en
vertu de la loi.

§ 2. Le Roi peut, sur avis de la commission visée à l’article 16,
préciser les règles relatives à l’application de la loi ou à l’application de
droits spécifiques définis dans la présente loi à des professionnels des
soins de santé et à des prestations de soins de santé à fixer par Lui afin
de tenir compte de la nécessité d’une protection spécifique.
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§ 3. De Koning kan bij een in Ministerraad overlegd besluit de
naleving van bepaalde rechten bedoeld in deze wet verplichten voor
personen die geen gezondheidszorgbeoefenaar zijn, maar wel gemach-
tigd zijn om bepaalde verstrekkingen van gezondheidszorg uit te
voeren.”

Art. 7. Artikel 4 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:
“Art. 4. § 1. De gezondheidszorgbeoefenaar en de patiënt werken

samen aan de optimale verstrekking van gezondheidszorg voor de
patiënt.

§ 2. De patiënt en de gezondheidszorgbeoefenaar gedragen zich
respectvol tegenover elkaar, andere patiënten en andere gezondheids-
zorgbeoefenaars.”

Art. 8. In hoofdstuk 2 van dezelfde wet wordt een artikel 4/1
ingevoegd, luidende:

“Art. 4/1. De gezondheidszorgbeoefenaar pleegt in het belang van
de patiënt multidisciplinair overleg.

Op verzoek van de patiënt pleegt de gezondheidszorgbeoefenaar
overleg met de naasten van de patiënt die hij aanwijst.”

Art. 9. In artikel 5 van dezelfde wet worden de volgende wijzigingen
aangebracht:

1° de woorden “met eerbiediging van zijn menselijke waardigheid en
zijn zelfbeschikking en” worden opgeheven;

2° het artikel wordt aangevuld met een lid, luidende:
“De gezondheidszorgbeoefenaar eerbiedigt de menselijke waardig-

heid en de zelfbeschikking van de patiënt en houdt rekening met diens
doelstellingen en waarden. In voorkomend geval organiseert de
gezondheidszorgbeoefenaar daartoe de vroegtijdige zorgplanning.”

Art. 10. Artikel 6 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:
“Art. 6. § 1. De patiënt heeft recht op vrije keuze van de gezond-

heidszorgbeoefenaar en recht op wijziging van deze keuze behoudens,
in beide gevallen, beperkingen opgelegd krachtens de wet.

§ 2. De gezondheidszorgbeoefenaar informeert de patiënt over de
mate waarin hij ten gevolge van opgelegde maatregelen niet voldoet
aan de voorwaarden voor de uitoefening van zijn beroep en zijn
praktijkvoering.

Op verzoek van de patiënt informeert de gezondheidszorgbeoefe-
naar de patiënt over zijn beroepsbekwaamheid en beroepservaring.

§ 3. De gezondheidszorgbeoefenaar informeert de patiënt of hij al
dan niet beschikt over een verzekeringsdekking of een andere indivi-
duele of collectieve vorm van bescherming met betrekking tot de
beroepsaansprakelijkheid.”

Art. 11. In artikel 7 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van
13 december 2006, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° paragraaf 2 wordt vervangen als volgt:

“§ 2. De gezondheidszorgbeoefenaar stelt zich tijdens overleg op de
hoogte van de situatie en voorkeuren van actuele en toekomstige zorg
van de patiënt. Hij verstrekt de in § 1 bedoelde informatie op een
kwaliteitsvolle wijze en op maat van de patiënt. De gezondheidszorg-
beoefenaar voorziet hiervoor voldoende tijd en nodigt de patiënt uit om
vragen te stellen. Hij verstrekt op verzoek of wanneer hij dit voor de
patiënt pertinent acht, bijkomend schriftelijk, hetzij op papier, hetzij
elektronisch de in de § 1 bedoelde informatie.”;

2° in paragraaf 3, eerste lid, wordt de vermelding “§ 2, derde lid”
vervangen door de vermelding “artikel 11/1”;

3° paragraaf 4 wordt vervangen als volgt:

“§ 4. Indien de gezondheidszorgbeoefenaar meent dat het meedelen
van alle informatie klaarblijkelijk ernstig nadeel voor de gezondheid
van de patiënt zou meebrengen, gaat de gezondheidszorgbeoefenaar na
of de bedoelde informatie gradueel kan worden meegedeeld.

Uitzonderlijk kan de gezondheidszorgbeoefenaar beslissen geen
enkele in § 1 bedoelde informatie aan de patiënt mee te delen, mits hij
hierover een andere gezondheidszorgbeoefenaar heeft geraadpleegd.

In de gevallen als bedoeld in het eerste en tweede lid, voegt de
gezondheidszorgbeoefenaar een schriftelijke motivering toe aan het
patiëntendossier en licht hij de desgevallend aangewezen vertrouwens-
persoon bedoeld in artikel 11/1, § 1, in. Op geregelde tijdstippen gaat
de gezondheidszorgbeoefenaar na of het klaarblijkelijk ernstig nadeel
nog aanwezig is. Zodra het meedelen van de informatie niet langer het
in het eerste lid bedoelde nadeel oplevert, moet de gezondheidszorg-
beoefenaar de informatie alsnog meedelen.”

§ 3. Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des ministres,
contraindre des personnes qui ne sont pas des professionnels des soins
de santé, mais qui sont néanmoins autorisées à accomplir certaines
prestations de soins de santé, au respect de certains droits visés dans la
présente loi.”

Art. 7 ; L’article 4 de la même loi est remplacé par ce qui suit:
“Art. 4. § 1er. Le professionnel des soins de santé et le patient

contribuent ensemble à la prestation optimale de soins de santé au
patient.

§ 2. Le patient et le professionnel des soins de santé se comportent
avec respect dans leurs relations mutuelles, avec les autres patients et
les autres professionnels des soins de santé.”

Art. 8. Dans le chapitre 2 de la même loi, il est inséré un article 4/1,
rédigé comme suit:

“Art. 4/1. Le professionnel des soins de santé mène une concertation
multidisciplinaire dans l’intérêt du patient.

À la demande du patient, le professionnel des soins de santé mène
une concertation avec les proches du patient que celui-ci lui désigne.”

Art. 9. Dans l’article 5 de la même loi, les modifications suivantes
sont apportées:

1° les mots “dans le respect de sa dignité humaine et de son
autonomie et” sont abrogés;

2° l’article est complété par un alinéa rédigé comme suit:
“Le professionnel des soins de santé respecte la dignité humaine et

l’autonomie du patient et tient compte des objectifs et des valeurs de ce
dernier. Le cas échéant, le professionnel des soins de santé organise à
cet effet la planification anticipée des soins.”

Art. 10. L’article 6 de la même loi est remplacé par ce qui suit:
“Art. 6. § 1. Le patient a droit au libre choix du professionnel des

soins de santé et a le droit de modifier son choix, sauf limites imposées
dans ces deux cas en vertu de la loi.

§ 2. Le professionnel des soins de santé informe le patient de la
mesure dans laquelle, par suite de mesures qui lui sont imposées, il ne
répond pas aux conditions pour l’exercice de sa profession et de sa
pratique.

À la demande du patient, le professionnel des soins de santé informe
le patient de sa compétence et de son expérience professionnelles.

§ 3. Le professionnel des soins de santé informe le patient de ce qu’il
dispose ou non d’une couverture d’assurance ou d’une autre forme
individuelle ou collective de protection concernant la responsabilité
professionnelle.”

Article 1er - Dans l’article 7 de la même loi, modifié par la loi du
13 décembre 2006, les modifications suivantes sont apportées:

1° le paragraphe 2 est remplacé par ce qui suit:

“§ 2. Lors des concertations, le professionnel des soins de santé
s’informe de la situation et des préférences en matière de soins actuels
et futurs du patient. Il fournit les informations visées au § 1er dans un
souci de qualité et d’une manière adaptée au patient. Le professionnel
des soins de santé prévoit à cet effet le temps suffisant et invite le patient
à poser des questions. Sur demande ou s’il le juge pertinent pour le
patient, il fournit en outre par écrit, soit par un support papier, ou sous
forme électronique les informations visées au § 1er.”;

2° dans le paragraphe 3, alinéa 1er, la mention “au § 2, alinéa 3” est
remplacée par la mention “à l’article 11/1”;

3° le paragraphe 4 est remplacé par ce qui suit:

“§ 4. Si le professionnel des soins de santé estime que la communi-
cation de toutes les informations causerait manifestement un préjudice
grave à la santé du patient, le professionnel des soins de santé s’emploie
à examiner si les informations visées peuvent être communiquées
graduellement.

À titre exceptionnel, le professionnel des soins de santé peut décider
de ne divulguer aucune information visée au § 1er au patient qu’à
condition d’avoir consulté à ce sujet un autre professionnel des soins de
santé.

Dans les cas visés aux alinéas 1er et 2, le professionnel des soins de
santé ajoute une motivation écrite au dossier du patient et informe le
cas échéant la personne de confiance désignée, visée à l’article 11/1,
§ 1er. Le professionnel des soins de santé vérifie à intervalles réguliers
si le préjudice manifestement grave est encore présent. Dès que la
communication des informations ne cause plus le préjudice visé à
l’alinéa 1er, le professionnel des soins de santé doit les communiquer.”
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Art. 12. Artikel 8 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:
“Art. 8. § 1. De patiënt heeft het recht om geïnformeerd, voorafgaan-

delijk en vrij toe te stemmen in iedere tussenkomst van de gezond-
heidszorgbeoefenaar. De patiënt en de gezondheidszorgbeoefenaar
streven ernaar om samen tot een besluit te komen.

§ 2. De gezondheidszorgbeoefenaar informeert de patiënt vooraf-
gaand en tijdig over de voorgenomen tussenkomsten overeenkomstig
de voorwaarden en de modaliteiten geformuleerd in artikel 7, §§ 2 en
3.

De inlichtingen verbonden aan de tussenkomst, die overeenkomstig
het eerste lid aan de patiënt verstrekt worden, hebben minstens
betrekking op:

1° het doel de aard, de graad van urgentie, de duur, de frequentie;
2° de te verwachte ontwikkelingen en nazorg van de tussenkomsten;
3° de voor de patiënt relevante tegenaanwijzingen, nevenwerkingen

en risico’s;
4° de mogelijke alternatieven, al dan niet uitgevoerd door een andere

gezondheidszorgbeoefenaar;
5° andere voor de patiënt relevante verduidelijkingen, desgevallend

met inbegrip van de wettelijke bepalingen die met betrekking tot een
tussenkomst dienen te worden nageleefd.

Overeenkomstig het eerst lid, informeert de gezondheidszorgbeoe-
fenaar de patiënt over de financiële gevolgen van de tussenkomst
onverminderd artikel 73, § 1 van de gecoördineerde wet van
14 juli 1994 betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging en uitkeringen.

§ 3. De in de eerste paragraaf bedoelde toestemming wordt
uitdrukkelijk gegeven behalve wanneer de gezondheidszorgbeoefe-
naar, na de patiënt overeenkomstig de eerste paragraaf voldoende te
hebben geïnformeerd, uit de gedragingen van de patiënt redelijkerwijze
diens toestemming kan afleiden.

Op verzoek van de patiënt of van de gezondheidszorgbeoefenaar
wordt de toestemming schriftelijk, hetzij op papier, hetzij elektronisch
vastgelegd en toegevoegd aan het patiëntendossier.”

Art. 13. Artikel 8/1 van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van
10 april 2014, wordt vervangen als volgt:

“Art. 8/1. De patiënt heeft het recht om een tussenkomst te weigeren
of om de in artikel 8 bedoelde toestemming in te trekken.

Op verzoek van de patiënt of de gezondheidszorgbeoefenaar wordt
de weigering of intrekking van de toestemming schriftelijk, hetzij op
papier, hetzij elektronisch vastgelegd en toegevoegd aan het patiënten-
dossier.

De gezondheidszorgbeoefenaar licht de patiënt in over de mogelijke
gevolgen ingeval van weigering of intrekking van de toestemming en
overlegt met de patiënt over mogelijke alternatieve tussenkomsten, al
dan niet uitgevoerd door de gezondheidszorgbeoefenaar.

De weigering of intrekking van de toestemming heeft niet tot gevolg
dat het in artikel 5 bedoelde recht op kwaliteitsvolle dienstverstrekking
jegens de gezondheidszorgbeoefenaar ophoudt te bestaan.”

Art. 14. Artikel 8/2 van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van
10 april 2014, wordt vervangen als volgt:

“Art. 8/2. § 1. Een patiënt heeft het recht om zijn wilsuiting over een
welomschreven tussenkomst voor een moment waarop hij niet in staat
is zijn rechten als patiënt uit te oefenen, op te nemen in een
voorafgaande wilsverklaring.

De Koning kan de nadere regels bepalen voor de manier waarop een
patiënt een voorafgaande wilsverklaring kan opstellen.

§ 2. Onverminderd artikel 4 van de Kwaliteitswet, houdt de
gezondheidszorgbeoefenaar rekening met een voorafgaande wilsver-
klaring.

Indien de patiënt in een voorafgaande wilsverklaring als bedoeld in
paragraaf 1 te kennen heeft gegeven een welomschreven tussenkomst
van de gezondheidszorgbeoefenaar te weigeren, eerbiedigt de gezond-
heidszorgbeoefenaar deze weigering zolang de patiënt ze niet herroept
op een moment dat hij in staat is om zijn rechten zelf uit te oefenen.

§ 3. Indien hij daarvan kennis heeft, kan desgevallend de in
artikel 11/1 bedoelde vertrouwenspersoon of de in artikel 14 bedoelde
vertegenwoordiger een gezondheidszorgbeoefenaar op de hoogte
brengen van het bestaan van een voorafgaande wilsverklaring zoals
bedoeld in paragrafen 1 en 2.

De Koning kan de wijze bepalen waarop de patiënt op elektronische
wijze een voorafgaande wilsverklaring zoals bedoeld in paragrafen 1
en 2 kan opstellen, alsook de wijze waarop en de voorwaarden
waaronder een gezondheidszorgbeoefenaar ervan kennis krijgt.”

Art. 12. L’article 8 de la même loi est remplacé par ce qui suit:
“Art. 8. § 1er. Le patient a le droit de consentir librement à toute

intervention du professionnel des soins de santé moyennant informa-
tion préalable. Le patient et le professionnel des soins de santé visent à
parvenir ensemble à une décision.

§ 2. Le professionnel des soins de santé informe le patient
préalablement et en temps utile des interventions projetées, et cela dans
les conditions et conformément aux modalités formulées dans l’arti-
cle 7, §§ 2 et 3.

Les informations inhérentes à l’intervention, qui sont fournies au
patient conformément à l’alinéa premier, concernent au minimum:

1° l’objectif, la nature, le degré d’urgence, la durée, la fréquence;
2° les évolutions et les soins de suivi probables des interventions;
3° les contre-indications, effets secondaires et risques pertinents pour

le patient;
4° les alternatives possibles, exécutées ou non par un autre profes-

sionnel des soins de santé;
5° d’autres précisions pertinentes pour le patient, en ce compris le cas

échéant les dispositions légales relatives à une intervention qui doivent
être respectées.

Conformément à l’alinéa premier, le professionnel des soins de santé
informe le patient des répercussions financières de l’intervention sans
préjudice de l’article 73, § 1er, de la loi coordonnée du 14 juillet 1994 rela-
tive à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités.

§ 3. Le consentement visé au paragraphe 1er est donné expressément,
sauf lorsque le professionnel des soins de santé, après avoir informé
suffisamment le patient conformément au paragraphe 1er, peut raison-
nablement inférer du comportement du patient qu’il consent à
l’intervention.

À la demande du patient ou du professionnel des soins de santé, le
consentement est fixé par écrit, soit par un support papier ou forme
électronique et ajouté dans le dossier du patient.”

Art. 13. L’article 8/1 de la même loi, inséré par la loi du 10 avril 2014,
est remplacé par ce qui suit:

“Art. 8/1. Le patient a le droit de refuser une intervention ou de
retirer le consentement visé à l’article 8.

À la demande du patient ou du professionnel des soins de santé, le
refus ou le retrait du consentement est fixé par écrit soit par un support
papier ou sous forme électronique et ajouté dans le dossier du patient.

Le professionnel des soins de santé informe le patient des conséquen-
ces éventuelles en cas de refus ou de retrait du consentement et se
concerte avec le patient sur les interventions alternatives possibles,
réalisées ou non par le professionnel des soins de santé.

Le refus ou le retrait du consentement n’entraîne pas l’extinction du
droit à des prestations de qualité, tel que visé à l’article 5, à l’égard du
professionnel des soins de santé.”

Art. 14. L’article 8/2 de la même loi, inséré par la loi du 10 avril 2014,
est remplacé par ce qui suit:

“Art. 8/2. § 1er. Un patient a le droit d’enregistrer sa volonté
concernant une intervention déterminée pour un moment où il n’est
plus capable d’exercer ses droits en tant que patient, dans une
déclaration anticipée.

Le Roi peut déterminer les règles concernant la manière dont un
patient peut rédiger des déclarations anticipées.

§ 2. Sans préjudice de l’article 4 de la loi Qualité, le professionnel des
soins de santé tient compte d’une déclaration anticipée.

Si le patient a fait savoir dans une déclaration anticipée telle que visée
au paragraphe 1er qu’il refuse une intervention déterminée du profes-
sionnel des soins de santé, le professionnel des soins de santé respecte
ce refus aussi longtemps que le patient ne le révoque pas à un moment
où il est en mesure d’exercer ses droits lui-même.

§ 3. Si elle ou il en a connaissance, la personne de confiance visée à
l’article 11/1 ou le représentant visé à l’article 14 peut, le cas échéant,
informer un professionnel des soins de santé de l’existence d’une
déclaration anticipée telle que visée aux paragraphes 1er et 2.

Le Roi peut déterminer la manière dont le patient peut établir par
voie électronique une déclaration anticipée telle que visée aux
paragraphes 1er et 2, de même que la manière et les conditions selon
lesquelles un professionnel des soins de santé en reçoit connaissance.”
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Art. 15. In dezelfde wet wordt een artikel 8/3 ingevoegd, luidende:

“Art. 8/3. Wanneer in een spoedgeval geen duidelijkheid aanwezig is
omtrent de werkelijke wil van de patiënt of geen vertegenwoordiger
aanwezig is overeenkomstig hoofdstuk IV, gebeurt iedere noodzake-
lijke tussenkomst van de gezondheidszorgbeoefenaar onmiddellijk in
het belang van de gezondheid van de patiënt. De gezondheidszorgbe-
oefenaar maakt hiervan melding in het in artikel 9 bedoelde patiënten-
dossier en handelt zodra dit mogelijk is overeenkomstig de artikelen 8,
8/1 en 8/2.”

Art. 16. In artikel 9 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wetten van
13 december 2006 en 30 oktober 2018, worden de volgende wijzigingen
aangebracht:

1° paragraaf 1, tweede lid, wordt aangevuld met de woorden “, in het
bijzonder wat betreft de waarden, levensdoelen en voorkeuren van
actuele en toekomstige zorg en voorafgaande wilsverklaringen van de
patiënt.”;

2° in paragraaf 2 worden de volgende wijzigingen aangebracht:

a) het eerste lid wordt aangevuld met de volgende zin:

“De patiënt heeft recht op toelichting over de inhoud van het hem
betreffende patiëntendossier.”;

b) in het derde lid worden de woorden “De persoonlijke notities van
een gezondheidszorgbeoefenaar en gegevens” vervangen door het
woord “Gegevens”;

c) het vierde lid wordt opgeheven;

d) in het vijfde lid worden de woorden “,die ook inzage heeft in de in
het derde lid bedoelde persoonlijke notities” opgeheven.;

3° in paragraaf 3, eerste lid, worden de zinnen “Ieder afschrift
vermeldt dat het strikt persoonlijk en vertrouwelijk is. De Koning kan
het maximum bedrag vaststellen dat aan de patiënt mag worden
gevraagd per gekopieerde pagina die in toepassing van voornoemd
recht op afschrift wordt verstrekt of andere dragers van informatie.”
vervangen als volgt:

“De patiënt bepaalt of hij dit afschrift schriftelijk, hetzij op papier,
hetzij in elektronische vorm ontvangt. Elk eerste afschrift is gratis. Er
kan voor bijkomende afschriften enkel een administratieve kost
aangerekend worden die redelijk en verantwoord moet zijn en niet
meer kan bedragen dan de reële kostprijs.”;

4° in paragraaf 4 wordt de zin “De aangewezen beroepsbeoefenaar
heeft ook inzage in de in § 2, derde lid, bedoelde persoonlijke notities.”
opgeheven;

5° het artikel wordt aangevuld met een paragraaf 4/1, luidende:

“§ 4/1. Na het overlijden van een minderjarige patiënt bedoeld in
artikel 12, mag de persoon die overeenkomstig artikel 12, § 1 op het
moment van overlijden van de patiënt handelde als vertegenwoordiger
van deze laatste en de bloedverwanten tot en met de tweede graad van
de patiënt, onverminderd artikel 15, § 1, het in § 2 bedoelde recht op
inzage en het in § 3 bedoelde recht op afschrift uitoefenen. Het verzoek
van de bloedverwanten tot en met de tweede graad van de patiënt is
voldoende gemotiveerd en gespecificeerd. Indien de minderjarige
patiënt tijdens het leven zijn rechten zelfstandig uitoefende zoals
bedoeld in artikel 12, § 2, in fine, komt dit recht toe aan de persoon die
overeenkomstig artikel 12, § 1 de minderjarige patiënt zou hebben
vertegenwoordigd. Het recht op inzage en afschrift kan niet worden
uitgeoefend indien de patiënt, als bedoeld in artikel 12, § 2 in fine zich
uitdrukkelijk heeft verzet. De betrokken persoon heeft recht op
toelichting over de inhoud van het betreffende patiëntendossier. De
gezondheidszorgbeoefenaar weigert het bedoelde afschrift indien hij
over duidelijke aanwijzingen beschikt dat de betrokken persoon onder
druk wordt gezet om een afschrift van het patiëntendossier aan derden
mee te delen. De Koning kan het maximumbedrag vaststellen dat aan
de betrokken persoon mag worden gevraagd per afschrift.”

Art. 17. In dezelfde wet wordt een artikel 9/1 ingevoegd, luidende:

“Art. 9/1. Onverminderd artikel 34 van de Kwaliteitswet, heeft de
patiënt vanaf een door de Koning te bepalen datum recht op de
elektronische ontsluiting van zijn gezondheidsgegevens. De Koning
kan voor de verschillende gezondheidszorgbeoefenaars een verschil-
lende datum bepalen.

De gezondheidszorgbeoefenaar gebruikt voor de dataontsluiting de
toegangsplatformen voor gezondheidsgegevens ter beschikking gesteld
of gevalideerd door de publieke overheid.”

Art. 15. Dans la même loi, il est inséré un article 8/3, rédigé comme
suit:

“Art. 8/3. Lorsque, dans un cas d’urgence, il y a incertitude quant à
la volonté réelle du patient ou qu’aucun représentant n’est présent
conformément au chapitre IV, toute intervention nécessaire du profes-
sionnel des soins de santé est pratiquée immédiatement dans l’intérêt
du patient. Le professionnel des soins de santé en fait mention dans le
dossier du patient visé à l’article 9 et agit, dès que possible, conformé-
ment aux dispositions des articles 8, 8/1 et 8/2.”

Art. 16. Dans l’article 9 de la même loi, modifié par les lois du
13 décembre 2006 et du 30 octobre 2018, les modifications suivantes
sont apportées:

1° Le paragraphe 1er, alinéa 2, est complété par les mots “, en
particulier en ce qui concerne les valeurs, les objectifs de vie et les
préférences en matière de soins actuels et futurs et les déclarations
anticipées du patient.”;

2° dans le paragraphe 2, les modifications suivantes sont apportées:

a) l’alinéa 1er est complété par la phrase suivante:

“Le patient a le droit de recevoir des explications sur le contenu du
dossier le concernant.”;

b) dans l’alinéa 3, les mots “Les annotations personnelles du profes-
sionnel des soins de santé et les données” sont remplacées par le mot
“Les données”;

c) l’alinéa 4 est abrogé;

d) dans l’alinéa 5, les mots “lequel praticien consulte également les
annotations personnelles visées à l’alinéa 3” sont abrogés;

3° dans le paragraphe 3, alinéa 1er, les phrases “Sur chaque copie, il
est précisé que celle-ci est strictement personnelle et confidentielle. Le
Roi peut fixer le montant maximum pouvant être demandé au patient
par page copiée, copie donnée en application du droit précité d’obtenir
une copie ou sur un autre support d’information.” sont remplacées par
ce qui suit:

“Le patient détermine s’il reçoit cette copie par écrit soit par papier
ou sous forme électronique. Toute première copie est gratuite. Seuls
pour toute copie supplémentaire des frais administratifs peuvent être
portés en compte qui doivent être raisonnables et justifiés et ne pas
excéder le coût réel.”;

4° dans le paragraphe 4, la phrase “Le praticien professionnel
désigné consulte également les annotations personnelles visées au § 2,
alinéa 3.” est abrogée;

5° l’article est complété par un paragraphe 4/1, rédigé comme suit:

“§ 4/1. Après le décès d’un patient mineur visé à l’article 12, la
personne qui au moment du décès du patient agissait en tant que
représentant de ce dernier conformément à l’article 12, § 1er, et les
parents du patient jusqu’au deuxième degré inclus sont autorisés, sans
préjudice de l’article 15, § 1er, à exercer le droit de consultation visé au
§ 2 et le droit de copie visé au § 3. La demande des parents du patient
jusqu’au deuxième degré inclus est suffisamment motivée et spécifiée.
Si le patient mineur d’âge exerçait de son vivant ses droits de manière
autonome de la façon visée à l’article 12, § 2, ce droit revient in fine à
la personne qui aurait représenté le patient mineur d’âge conformé-
ment à l’article 12, § 1er. Le droit de consultation et de copie ne peut pas
être exercé si le patient, tel que visé à l’article 12, § 2 in fine s’y est
opposé expressément. La personne en question a le droit de recevoir
des explications sur le contenu du dossier de patient concerné. Le
professionnel des soins de santé refuse de donner la copie susvisée s’il
dispose d’indications claires selon lesquelles la personne en question
subit des pressions afin de communiquer une copie du dossier de
patient à des tiers. Le Roi peut fixer le montant maximum pouvant être
demandé à la personne en question par copie.”

Art. 17. Dans la même loi, il est inséré un article 9/1, rédigé comme
suit:

“Art. 9/1. Sans préjudice de l’article 34 de la loi Qualité, le patient a
droit, à partir d’une date à fixer par le Roi, à la possibilité d’un accès
électronique à ses données de santé. Le Roi peut fixer une date distincte
pour les différents professionnels des soins de santé.

Le professionnel des soins de santé utilise pour la possibilité d’accès
aux données les plates-formes de données de santé mises à disposition
ou validées par les autorités publiques.”
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Art. 18. Artikel 10 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:
“Art. 10. § 1. Onverminderd de algemene verordening gegevensbe-

scherming, heeft de patiënt recht op bescherming van zijn persoonlijke
levenssfeer bij iedere tussenkomst van de gezondheidszorgbeoefenaar
en inzonderheid betreffende de informatie die verband houdt met zijn
gezondheid evenals tijdens de verwerking van zijn gezondheidsgege-
vens buiten de zorgrelatie.

§ 2. De patiënt heeft recht op respect voor zijn intimiteit. Behoudens
akkoord van de patiënt en onverminderd, op verzoek van de patiënt,
de bijstand door een vertrouwenspersoon als bedoeld in artikel 11/1,
kunnen enkel de personen waarvan de aanwezigheid is verantwoord in
het kader van de dienstverstrekking van de gezondheidszorgbeoefe-
naar, aanwezig zijn bij de zorg, de onderzoeken en de behandelingen.”

Art. 19. In artikel 11 van dezelfde wet worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 worden de volgende wijzigingen aangebracht:
a) de woorden “De patiënt heeft” worden vervangen door de

woorden “Onverminderd artikel 45 van de kwaliteitswet, heeft de
patiënt”;

b) het woord “ombudsfunctie” wordt vervangen door de woorden
“ombudsfunctie, zoals bedoeld in artikel 16/1”;

2° paragraaf 2 wordt opgeheven;
3° paragraaf 3 wordt opgeheven;
4° het artikel wordt aangevuld met een paragraaf 4, luidende:
“§ 4. Na het overlijden van een minderjarige patiënt bedoeld in

artikel 12, mag de persoon die op het moment van overlijden van de
patiënt handelde als vertegenwoordiger van deze laatste, het in § 1
bedoelde recht uitoefenen. Indien de minderjarige patiënt tijdens het
leven zijn rechten zelfstandig uitoefende zoals bedoeld in artikel 12,
§ 2, in fine, komt dit recht toe aan de persoon die overeenkomstig
artikel 12, § 1, de minderjarige patiënt zou hebben vertegenwoordigd
voor zover de patiënt zich hiertegen niet uitdrukkelijk heeft verzet.

Na het overlijden van de meerderjarige patiënt bedoeld in artikel 14
hebben de echtgenoot, de wettelijk samenwonende partner, de feitelijk
samenwonende partner, de bloedverwanten tot en met de tweede
graad van de patiënt en de persoon die op het moment van overlijden
van de patiënt handelde als vertegenwoordiger overeenkomstig arti-
kel 14, het recht om het in § 1 bedoelde recht uit te oefenen, voor zover
de patiënt zich hiertegen niet uitdrukkelijk heeft verzet.”

Art. 20. In dezelfde wet wordt een artikel 11/1 ingevoegd, luidende:

“Art. 11/1. § 1. De patiënt heeft het recht zich te laten bijstaan door
een vertrouwenspersoon of vertrouwenspersonen bij de uitoefening
van de in dit hoofdstuk vervatte rechten. De patiënt bepaalt de
draagwijdte van de bevoegdheid van de vertrouwenspersoon.

De Koning kan de wijze bepalen waarop de patiënt desgevallend op
elektronische wijze een vertrouwenspersoon kan aanduiden en de
draagwijdte bepalen.

§ 2. De patiënt heeft het recht de in artikel 7, § 1, en 8, § 2, bedoelde
informatie, het in artikel 9, § 2, bedoelde inzagerecht en het in artikel 9,
§ 3, bedoelde recht op afschrift, uit te oefenen via een vertrouwens-
persoon. De Koning kan de wijze bepalen waarop de patiënt desgeval-
lend op elektronische wijze de vertrouwenspersoon kan aanduiden om
de in het vorige lid bedoelde rechten uit te oefenen, alsook de wijze
waarop een gezondheidszorgbeoefenaar kennis krijgt van de identiteit
en het mandaat van de in het eerste lid bedoelde vertrouwenspersoon.”

Art. 21. In artikel 12, § 1, van dezelfde wet worden de woorden
“ouders die” vervangen door de woorden “personen die conform
Boek I titel IX van het oude BW”.

Art. 22. In artikel 14 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wetten van
17 maart 2013, 25 april 2014 en 21 december 2018, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, tweede lid, worden de volgende wijzigingen
aangebracht:

a) de woorden “een persoon die de patiënt vooraf heeft aangewezen
om in zijn plaats op te treden” worden vervangen door de woorden
“een vertegenwoordiger als bedoeld in paragraaf 1/1, 2 en 3”;

b) het lid wordt aangevuld met de volgende zinnen:

“De vertegenwoordiger oefent de rechten van de patiënt uit in het
belang van de patiënt en overeenkomstig de door de patiënt geuite
waarden, voorkeuren van actuele en toekomstige zorg en levensdoelen.
Hij betrekt de patiënt zoveel mogelijk en in verhouding tot het
begripsvermogen van de patiënt.”;

Art. 18. L’article 10 de la même loi est remplacé par ce qui suit:
“Art. 10. § 1er. Sans préjudice du règlement général sur la protection

des données, le patient a droit à la protection de sa vie privée lors de
toute intervention du professionnel des soins de santé, notamment en
ce qui concerne les informations liées à sa santé ainsi que lors du
traitement de ses données de santé en dehors de la relation de soin.

§ 2. Le patient a droit au respect de son intimité. Sauf accord du
patient et sans préjudice de l’assistance, à la demande du patient, par
une personne de confiance telle que visée à l’article 11/1, seules les
personnes dont la présence est justifiée dans le cadre de la prestation de
soins par le professionnel des soins de santé, peuvent assister aux soins,
aux examens et aux traitements.”

Art. 19. Dans l’article 11 de la même loi, les modifications suivantes
sont apportées:

1° dans le paragraphe 1er, les modifications suivantes sont apportées:
a) les mots “Le patient a” sont remplacés par les mots “Sans préjudice

de l’article 45 de la loi Qualité, le patient a”;

b) le mot “fonction de médiation” est remplacé par les mots “fonction
de médiation, telle que visée à l’article 16/1”;

2° le paragraphe 2 est abrogé;
3° le paragraphe 3 est abrogé;
4° l’article est complété par un paragraphe 4, rédigé comme suit:
“§ 4. Après le décès d’un patient mineur visé à l’article 12, la

personne qui au moment du décès du patient agissait en tant que
représentant de ce dernier, est autorisée à exercer le droit visé au § 1er.
Si le patient mineur d’âge exerçait de son vivant ses droits de manière
autonome de la façon visée à l’article 12, § 2, ce droit revient in fine à
la personne qui aurait représenté le patient mineur d’âge conformé-
ment à l’article 12, § 1er, pour autant que le patient ne s’y est pas
opposé expressément.

Après le décès du patient majeur visé à l’article 14, l’époux, le
partenaire cohabitant légal, le partenaire cohabitant de fait, les parents
du patient jusqu’au deuxième degré inclus et la personne qui au
moment du décès du patient agissait en tant que représentant de ce
dernier conformément à l’article 14 ont le droit d’exercer le droit visé au
§ 1er, pour autant que le patient ne s’y est pas opposé expressément.”

Art. 20. Dans la même loi, il est inséré un article 11/1, rédigé comme
suit:

“Art. 11/1. § 1er. Le patient a le droit de se faire assister par une ou
plusieurs personnes de confiance dans l’exercice des droits énoncés
dans le présent chapitre. Le patient détermine la portée de la
compétence de la personne de confiance.

Le Roi peut définir la manière dont le patient peut désigner le cas
échéant par voie électronique une personne de confiance et déterminer
la portée de la compétence de celle-ci.

§ 2. Le patient a le droit d’exercer le droit à l’information visé aux
articles 7, § 1er, et 8, § 2, le droit de consultation visé à l’article 9, § 2,
et le droit de copie visé à l’article 9, § 3, par l’entremise d’une personne
de confiance. Le Roi peut définir la manière dont le patient peut
désigner le cas échéant par voie électronique la personne de confiance
pour exercer les droits visés à l’alinéa précédent, ainsi que la manière
dont un professionnel des soins de santé reçoit connaissance de
l’identité et du mandat de la personne de confiance visée à l’alinéa 1er.”

Art. 21. Dans l’article 12, § 1er, de la même loi, les mots “les parents
exerçant” sont remplacés par les mots “les personnes qui conformé-
ment au Livre I, titre IX, de l’ancien Code civil exercent”.

Art. 22. Dans l’article 14 de la même loi, modifié par les lois du
17 mars 2013, du 25 avril 2014 et du 21 décembre 2018, les modifications
suivantes sont apportées:

1° dans le paragraphe 1er, alinéa 2, les modifications suivantes sont
apportées:

a) les mots “une personne que le patient a préalablement désignée
pour se substituer à lui” sont remplacés par les mots “un représentant
tel que visé aux paragraphes 1/1, 2 et 3”;

b) l’alinéa est complété par les phrases suivantes:

“Le représentant exerce les droits du patient dans l’intérêt du patient
et conformément aux valeurs, aux préférences en matière de soins
actuels et futurs et aux objectifs de vie exprimés par le patient. Il associe
le patient autant que possible et proportionnellement aux facultés de
compréhension du patient.”;
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2° paragraaf 1, derde lid, wordt een paragraaf 1/1, eerste lid;

3° in de vroegere paragraaf 1, derde lid, dat paragraaf 1/1, eerste lid,
wordt, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

a) aan het begin van het lid wordt de volgende zin ingevoegd:

“De patiënt kan een persoon aanwijzen om als vertegenwoordiger op
te treden.”;

b) de woorden “van de in het tweede lid bedoelde persoon” worden
opgeheven;

c) het lid wordt aangevuld met de volgende zinnen:

“Indien de patiënt meerdere personen aanwijst als vertegenwoordi-
ger, bepaalt hij de volgorde waarin deze personen als vertegenwoordi-
ger optreden. De patiënt kan de naasten aanduiden die de vertegen-
woordiger bijstaan in de uitoefening van de rechten van de patiënt.”;

4° paragraaf 1/1 wordt aangevuld met een lid, luidende:

“De Koning kan de wijze bepalen waarop de patiënt desgevallend op
elektronische wijze de vertegenwoordiger en de naasten kan aandui-
den, alsook de wijze waarop een gezondheidszorgbeoefenaar kennis
krijgt van de identiteit van de vertegenwoordiger.”;

5° in paragraaf 2 worden de volgende wijzigingen aangebracht:

a) de woorden “het Burgerlijk” worden vervangen door de woorden
“het Oud Burgerlijk”;

b) de woorden “, voor zover en zolang de beschermde persoon niet
in staat is om zijn rechten zelf uit te oefenen” worden geschrapt;

6° paragraaf 4 wordt opgeheven;

7° in paragraaf 5 wordt de vermelding “§§ 1” vervangen door de
vermelding “§§ 1/1”.

Art. 23. In artikel 15 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van
17 maart 2013, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 worden de volgende wijzigingen aangebracht:

a) de woorden “of een verzoek om inzage of afschrift als bedoeld in
artikel 9 § 4/1,” worden ingevoegd tussen de woorden “zoals bedoeld
in artikel 9, § 2, of § 3,” en de woorden “geheel of gedeeltelijk”;

b) in de laatste zin worden de woorden “of door de in artikel 9, § 4/1,
bedoelde persoon” ingevoegd tussen het woord “vertegenwoordiger”
en het woord “aangewezen”;

2° in paragraaf 2 worden de volgende wijzigingen aangebracht:

a) de vermelding “,14, § 2 of § 3” wordt vervangen door de
vermelding “en 14”;

b) de zin “Indien de beslissing genomen werd door een in artikel 14,
§ 1, bedoelde persoon, wijkt de gezondheidszorgbeoefenaar hiervan
slechts af voor zover die persoon zich niet kan beroepen op de
uitdrukkelijke wil van de patiënt.” wordt vervangen als volgt:

“De gezondheidszorgbeoefenaar wijkt hiervan slechts af voor zover
die persoon de uitdrukkelijke wil van de patiënt niet kan bewijzen.”

Art. 24. Het opschrift van Hoofdstuk V van dezelfde wet wordt
vervangen als volgt:

“Hoofdstuk V. – Federale commissie “Rechten van de patiënt” en
ombudsdienst “Rechten van de patiënt”.”.

Art. 25. In artikel 16 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van
10 april 2014, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 worden de woorden “het Ministerie van Sociale
Zaken, Volksgezondheid” vervangen door de woorden “de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu”;

2° in paragraaf 2 wordt de bepaling onder 3° vervangen als volgt:

“3° op het einde van haar mandaat een evaluatie te maken van deze
wet en zijn toepassing en terzake aanbevelingen formuleren;”;

3° paragraaf 3 wordt opgeheven.

2° le paragraphe 1er, alinéa 3, devient un paragraphe 1/1, alinéa 1er;

3° dans l’ancien paragraphe 1er, alinéa 3, qui devient le paragraphe 1/1,
alinéa 1er, les modifications suivantes sont apportées:

a) au début de l’alinéa, la phrase suivante est insérée:

“Le patient peut désigner une personne pour agir comme représen-
tant.”;

b) les mots “de la personne visée à l’alinéa 2” sont abrogés;

c) l’alinéa est complété par les phrases suivantes:

“Si le patient désigne plusieurs personnes comme représentant, il
détermine l’ordre dans lequel ces personnes interviennent comme
représentant. Le patient peut désigner les proches qui assistent le
représentant dans l’exercice des droits du patient.”;

4° le paragraphe 1/1 est complété par un alinéa, rédigé comme suit:

“Le Roi peut définir la manière dont le patient peut désigner le cas
échéant par voie électronique le représentant et les proches, ainsi que la
manière dont un professionnel des soins de santé reçoit connaissance
de l’identité du représentant.”;

5° dans le paragraphe 2, les modifications suivantes sont apportées:

a) les mots “du Code” sont remplacés par les mots “de l’ancien
Code”;

b) les mots “, pour autant et aussi longtemps que la personne
protégée n’est pas en mesure d’exercer ses droits elle-même” sont
supprimés;

6° le paragraphe 4 est abrogé;

7° dans le paragraphe 5, la mention “§§ 1er” est remplacée par la
mention “§§ 1/1”.

Art. 23. Dans l’article 15 de la même loi, modifié par la loi du
17 mars 2013, les modifications suivantes sont apportées:

1° dans le paragraphe 1er, les modifications suivantes sont apportées:

a) les mots “ou une demande de consultation ou de copie telle que
visée à l’article 9, § 4/1” sont insérés après les mots “comme visé à
l’article 9, § 2, ou § 3”;

b) dans la dernière phrase, les mots “ou la personne visée à l’article 9,
§ 4/1” sont insérés après le mot “le mandataire”;

2° dans le paragraphe 2, les modifications suivantes sont apportées:

a) la mention “,14, § 2 ou § 3” est remplacée par la mention “et 14”;

b) la phrase “Si la décision a été prise par une personne visée à
l’article 14, § 1er, le professionnel des soins de santé n’y déroge que
pour autant que cette personne ne peut invoquer la volonté expresse du
patient.” est remplacée par ce qui suit:

“Le professionnel des soins de santé y déroge seulement pour autant
que cette personne ne peut pas démontrer la volonté expresse du
patient.”

Art. 24. L’intitulé du chapitre V de la même loi est remplacé par ce
qui suit:

“Chapitre V. – Commission fédérale “Droits du patient” et Service de
médiation “Droits du patient”.”.

Art. 25. À l’article 16 de la même loi, modifié par la loi du
10 avril 2014, les modifications suivantes sont apportées:

1° dans le paragraphe 1er, les mots “Ministère des Affaires sociales, de
la Santé publique et de l’Environnement” sont remplacés par les mots
“Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimen-
taire et Environnement”;

2° dans le paragraphe 2, la disposition sous 3° est remplacée par ce
qui suit:

“3° à la fin de son mandat, d’effectuer une évaluation de la présente
loi et de son application et de formuler des recommandations en la
matière;”;

3° le paragraphe 3 est abrogé.
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Art. 26. In hoofdstuk V van dezelfde wet wordt een artikel 16/1
ingevoegd, luidende:

“Art. 16/1. § 1. De in artikel 11 bedoelde ombudsfunctie heeft
volgende opdrachten:

1° het voorkomen van vragen en klachten door de communicatie
tussen de patiënt en de gezondheidszorgbeoefenaar te bevorderen;

2° het bemiddelen bij de in artikel 11 bedoelde klachten met het oog
op het bereiken van een oplossing;

3° het inlichten van de patiënt inzake de mogelijkheden voor de
afhandeling van zijn klacht bij gebrek aan het bereiken van een in 2°
bedoelde oplossing of wanneer de patiënt daar om verzoekt;

4° het verstrekken van informatie over de organisatie, de werking en
de procedureregels van de ombudsfunctie;

5° het formuleren van aanbevelingen ter voorkoming van herhaling
van tekortkomingen die aanleiding kunnen geven tot een in § 1
bedoelde klacht;

6° het opstellen van een jaarverslag.
§ 2. De documenten opgemaakt en de schriftelijke of mondelinge

mededelingen gedaan door de ombudsfunctie of de betrokken partijen
in de loop en ten behoeve van de bemiddeling zoals bedoeld in
paragraaf 1, 2°, zijn vertrouwelijk.

Ze mogen niet worden gebruikt buiten de context van bedoelde
bemiddeling in het bijzonder in een gerechtelijke, administratieve,
disciplinaire of arbitrale procedure of in enige andere procedure voor
de oplossing van het conflict en ze zijn niet toelaatbaar als bewijs.

Behoudens schriftelijk uitgedrukte andersluidende wil van de par-
tijen, vallen het document met de vraag tot bemiddeling dat door de
ombudsfunctie wordt opgesteld voor de gezondheidszorgbeoefenaar,
het bemiddelingsakkoord, evenals het eventuele document opgesteld
door de ombudsfunctie dat het feit van de mislukking van de
bemiddeling vaststelt, niet onder deze vertrouwelijkheidsplicht.

Daarnaast kan de vertrouwelijkheidsplicht, met schriftelijke instem-
ming van de partijen, en binnen de grenzen die zij bepalen, worden
opgeheven.

Vertrouwelijke documenten en mededelingen die desondanks zijn
meegedeeld of waarop een partij steunt in strijd met de vertrouwelijk-
heidsplicht, worden ambtshalve uit de debatten geweerd.

§ 3. Onverminderd zijn wettelijke verplichtingen, mag de ombudsfunc-
tie de feiten waarvan hij uit hoofde van zijn functie kennis krijgt, niet
openbaar maken. Hij mag door de partijen niet worden opgeroepen als
getuige in een burgerrechtelijke, administratieve of arbitrale procedure
met betrekking tot de feiten waarvan hij kennis heeft genomen in de
loop van zijn bemiddeling. Hij mag evenmin de reden van de
mislukking van deze vorm van minnelijke conflictoplossing onthullen,
ook niet aan de rechter of arbiter bij wie een geschil tussen de partijen
van de bemiddeling aanhangig is gemaakt.

Artikel 458 van het Strafwetboek is van toepassing op de ombuds-
functie.

§ 4. Bij een besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad regelt de
Koning de voorwaarden waaraan de ombudsfunctie dient te voldoen
wat betreft de onafhankelijkheid, het beroepsgeheim, de deskundig-
heid, de juridische bescherming, de organisatie, de werking, de
financiering, de procedureregeling en de gebiedsomschrijving.”

Art. 27. In hoofdstuk V van dezelfde wet wordt een artikel 16/2
ingevoegd, luidende:

“Art. 16/2. § 1. Bij de commissie als bedoeld in artikel 16 wordt een
Federale ombudsdienst “Rechten van de patiënt” opgericht.

§ 2. Bedoelde ombudsdienst heeft tot taak:
1° een klacht van een patiënt in verband met de uitoefening van zijn

rechten toegekend door deze wet, door te verwijzen naar de bevoegde
ombudsfunctie;

2° bij ontstentenis van de mogelijkheid bedoeld in 1°, deze zelf te
behandelen, zoals bedoeld in artikel 16/1, § 1, 2° en 3°;

3° de coördinatie van de ombudsfuncties waar te nemen;
4° evalueren van de werking van de ombudsfuncties en terzake

aanbevelingen formuleren;
5° een jaarverslag op te stellen m.b.t. een overzicht van het aantal

ontvangen, doorverwezen en zelf behandelde klachten en een overzicht
van de jaarverslagen ontvangen van de ombudsfuncties, bedoeld in
artikel 11.

De Koning kan de modaliteiten van het jaarverslag en de lijst van
instanties en personen aan wie het jaarverslag moet worden toegezon-
den bepalen.

Art. 26. Dans le chapitre V de la même loi, il est inséré un
article 16/1, rédigé comme suit:

“Art. 16/1. § 1er. La fonction de médiation visée à l’article 11 a les
missions suivantes:

1° la prévention des questions et des plaintes par le biais de la
promotion de la communication entre le patient et le professionnel des
soins de santé;

2° la médiation concernant les plaintes visées à l’article 11 en vue de
trouver une solution;

3° l’information du patient au sujet des possibilités en matière de
règlement de sa plainte en l’absence de solution telle que visée en 2° ou
lorsque le patient le demande;

4° la communication d’informations sur l’organisation, le fonction-
nement et les règles de procédure de la fonction de médiation;

5° la formulation de recommandations permettant d’éviter que les
manquements susceptibles de donner lieu à une plainte, telle que visée
au § 1er, ne se reproduisent;

6° la rédaction d’un rapport annuel.
§ 2. Les documents établis et les communications écrites ou orales

faites par la fonction de médiation ou les parties concernées au cours de
la médiation et pour les besoins de celle-ci, visés au paragraphe 1er, 2°,
sont confidentiels.

Ils ne peuvent pas être utilisés en dehors du contexte de la médiation
visée, en particulier dans une procédure judiciaire, administrative,
disciplinaire ou arbitrale ou dans toute autre procédure en vue de la
résolution du conflit, et ne sont pas admissibles comme preuve.

Sauf volonté contraire des parties exprimée par écrit, ne sont pas
visés par la présente obligation de confidentialité le document de
demande de médiation établi par la fonction médiation du profession-
nel de santé, l’accord de médiation, ainsi que l’éventuel document
établi par la fonction de médiation qui constate l’échec de la médiation.

L’obligation de confidentialité peut, par ailleurs, avec le consente-
ment écrit des parties, et dans les limites qu’elles déterminent, être
levée.

Les documents et communications confidentiels qui sont malgré tout
communiqués ou sur lesquels une partie se base en violation de
l’obligation de confidentialité sont d’office écartés des débats.

§ 3. Sans préjudice des obligations que la loi lui impose, la fonction
de médiation ne peut rendre publics les faits dont il prend connaissance
du fait de sa fonction. Il ne peut être appelé comme témoin par les
parties dans une procédure civile, administrative ou arbitrale relative
aux faits dont il a pris connaissance au cours de la médiation. Il ne peut
davantage révéler, en ce compris au juge ou à l’arbitre saisi d’un
différend entre les parties médiées, le motif de l’échec de ce mode
amiable de règlement des conflits.

L’article 458 du Code pénal s’applique à la fonction de médiation.

§ 4. Le Roi fixe, par arrêté délibéré en Conseil des ministres les
conditions auxquelles la fonction de médiation doit répondre en ce qui
concerne l’indépendance, le secret professionnel, l’expertise, la protec-
tion juridique, l’organisation, le fonctionnement, le financement, les
règles de procédure et le ressort.”

Art. 27. Dans le chapitre V de la même loi, il est inséré un
article 16/2, rédigé comme suit:

“Art. 16/2. § 1er. Auprès de la commission visée à l’article 16, il est
institué un Service de médiation fédéral “Droits du patient”.

§ 2. Le service de médiation susvisé a pour tâches:
1° de renvoyer une plainte d’un patient relative à l’exercice des droits

qui lui sont accordés par la présente loi, à la fonction de médiation
compétente;

2° à défaut de la possibilité visée au 1°, de traiter cette plainte
lui-même, de la manière visée à l’article 16/1, § 1er, 2° et 3°;

3° d’assurer la coordination des fonctions de médiation;
4° d’évaluer le fonctionnement des fonctions de médiation et de

formuler des recommandations à cet égard;
5° de rédiger un rapport annuel contenant un aperçu du nombre de

plaintes qu’il a reçues, renvoyées et traitées lui-même et un aperçu des
rapports annuels reçus des fonctions de médiation, visées à l’article 11.

Le Roi peut fixer les modalités du rapport annuel et la liste des
organismes et personnes auxquels le rapport annuel doit être adressé.
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§ 3. De documenten opgemaakt en de schriftelijke of mondelinge
mededelingen gedaan door de ombudsdienst of de betrokken partijen
in de loop en ten behoeve van de bemiddeling zoals bedoeld in
paragraaf 2, 2°, zijn vertrouwelijk.

Ze mogen niet worden gebruikt buiten de context van bedoelde
bemiddeling in het bijzonder in een gerechtelijke, administratieve,
disciplinaire of arbitrale procedure of in enige andere procedure voor
de oplossing van het conflict en ze zijn niet toelaatbaar als bewijs.

Behoudens schriftelijk uitgedrukte andersluidende wil van de par-
tijen, vallen het document met de vraag tot bemiddeling dat door de
ombudsfunctie wordt opgesteld voor de gezondheidszorgbeoefenaar
alsook het eventuele document opgesteld door de ombudsfunctie dat
het feit van de mislukking van de bemiddeling vaststelt, niet onder
deze vertrouwelijkheidsplicht.

Daarnaast kan de vertrouwelijkheidsplicht, met schriftelijke instem-
ming van de partijen, en binnen de grenzen die zij bepalen, worden
opgeheven.

Vertrouwelijke documenten en mededelingen die desondanks zijn
meegedeeld of waarop een partij steunt in strijd met de vertrouwelijk-
heidsplicht, worden ambtshalve uit de debatten geweerd.

§ 4. Onverminderd zijn wettelijke verplichtingen, mag de ombudsfunc-
tie de feiten waarvan hij uit hoofde van zijn ambt functie kennis krijgt,
niet openbaar maken. Hij mag door de partijen niet worden opgeroe-
pen als getuige in een burgerrechtelijke, administratieve of arbitrale
procedure met betrekking tot de feiten waarvan hij kennis heeft
genomen in de loop van zijn bemiddeling. Hij mag evenmin de reden
van de mislukking van deze vorm van minnelijke conflictoplossing
onthullen, ook niet aan de rechter of arbiter bij wie een geschil tussen
de partijen van de bemiddeling aanhangig is gemaakt.

§ 5. Artikel 458 van het Strafwetboek is van toepassing op de
ombudsdienst.

§ 6. De Koning bepaalt nadere regelen inzake de samenstelling en de
werking van de Federale ombudsdienst “Rechten van de patiënt”.”

HOOFDSTUK 3. — Wijzigingen van bepalingen
inzake rechten van de patiënt in andere wetten inzake gezondheid

Art. 28. In artikel 2, 2°, van de gecoördineerde wet van
10 mei 2015 betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoe-
pen worden de woorden “aan wie gezondheidszorg wordt verstrekt”
vervangen door de woorden “die gezondheidszorg ontvangt”.

Art. 29. In artikel 2, 5°, van de wet van 31 maart 2010 betreffende de
vergoeding van schade als gevolg van gezondheidszorg worden de
woorden “aan wie gezondheidszorg wordt verstrekt” vervangen door
de woorden “die gezondheidszorg ontvangt”.

Art. 30. In artikel 2, 1°, van de wet van 22 april 2019 inzake de
kwaliteitsvolle praktijkvoering in de gezondheidszorg worden de
woorden “aan wie gezondheidszorg wordt verstrekt” vervangen door
de woorden “die gezondheidszorg ontvangt”.

Art. 31. In artikel 3, § 2, tweede lid, van dezelfde wet worden de
woorden “de Federale commissie “Rechten van de patiënt” als bedoeld
in artikel 16 van de wet van 22 augustus 2002 betreffende de rechten
van de patiënt en” ingevoegd tussen de woorden “na advies van” en de
woorden “de federale adviesraden opgericht in het kader van de
gecoördineerde wet van 10 mei 2015 betreffende de uitoefening van
gezondheidszorgberoepen”.

Art. 32. In artikel 32 van dezelfde wet worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° het tweede lid wordt aangevuld met de woorden “of na advies van
de Federale commissie “Rechten van de patiënt” als bedoeld in
artikel 16 van de wet van 22 augustus 2002 betreffende de rechten van
de patiënt voor wat betreft de naleving binnen het samenwerkingsver-
band van de rechten van de patiënt”;

2° in het derde lid worden de woorden “, de rechten van de patiënt,”
ingevoegd tussen de woorden “het patiëntendossier” en de woorden “,
de continuïteit”.

Art. 33. In artikel 33, eerste lid, van dezelfde wet worden de
volgende wijzigingen aangebracht:

1° in de bepaling onder 18° worden de woorden “de artikelen 7, § 2,
en 8, § 3,” vervangen door de woorden “artikel 11/1”;

2° in de bepaling onder 21° worden de woorden “artikel 9, § 2”
vervangen door de woorden “artikel 11/1”;

§ 3. Les documents établis et les communications écrites ou orales
faites par le service de médiation ou les parties concernées au cours de
la médiation et pour les besoins de celle-ci, visés au paragraphe 2, 2°,
sont confidentiels.

Ils ne peuvent pas être utilisés en dehors du contexte de la médiation
visée, en particulier dans une procédure judiciaire, administrative,
disciplinaire ou arbitrale ou dans toute autre procédure en vue de la
résolution du conflit, et ne sont pas admissibles comme preuve.

Sauf volonté contraire des parties exprimée par écrit, ne sont pas
visés par la présente obligation de confidentialité le document de
demande de médiation établi par la fonction médiation du profession-
nel de santé, l’accord de médiation, ainsi que l’éventuel document
établi par la fonction de médiation qui constate l’échec de la médiation.

L’obligation de confidentialité peut, par ailleurs, avec le consente-
ment écrit des parties, et dans les limites qu’elles déterminent, être
levée.

Les documents et communications confidentiels qui sont malgré tout
communiqués ou sur lesquels une partie se base en violation de
l’obligation de confidentialité sont d’office écartés des débats.

§ 4. Sans préjudice des obligations que la loi lui impose, la fonction
de médiation ne peut rendre publics les faits dont il prend connaissance
du fait de sa fonction. Il ne peut être appelé comme témoin par les
parties dans une procédure civile, administrative ou arbitrale relative
aux faits dont il a pris connaissance au cours de la médiation. Il ne peut
davantage révéler, en ce compris au juge ou à l’arbitre saisi d’un
différend entre les parties médiées, le motif de l’échec de ce mode
amiable de règlement des conflits.

§ 5. L’article 458 du Code pénal s’applique au service de médiation.

§ 6. Le Roi précise les règles concernant la composition et le
fonctionnement du Service de médiation fédéral “Droits du patient”.”

CHAPITRE 3. — Modifications de dispositions relatives
aux droits du patient dans d’autres lois en matière de santé

Art. 28. Dans l’article 2, 2°, de la loi coordonnée du 10 mai 2015 rela-
tive à l’exercice des professions des soins de santé, les mots “à qui des
soins de santé sont dispensés” sont remplacés par les mots “qui
bénéficie de soins de santé”.

Art. 29. Dans l’article 2, 5°, de la loi du 31 mars 2010 relative à
l’indemnisation des dommages résultant de soins de santé, les mots “à
qui des soins de santé sont dispensés” sont remplacés par les mots “qui
bénéficie de soins de santé”.

Art. 30. Dans l’article 2, 1°, de la loi du 22 avril 2019 relative à la
qualité de la pratique des soins de santé, les mots “à qui des soins de
santé sont dispensés” sont remplacés par les mots “qui bénéficie de
soins de santé”.

Art. 31. Dans l’article 3, § 2, alinéa 2, de la même loi, les mots “de la
Commission fédérale “Droits du patient” telle que visée à l’article 16 de
la loi du 22 août 2002 relative aux droits du patient et” sont insérés entre
les mots “après avis” et les mots “des conseils consultatifs fédéraux
constitués dans le cadre de la loi coordonnée du 10 mai 2015 relative à
l’exercice des professions des soins de santé”.

Art. 32. Dans l’article 32 de la même loi, les modifications suivantes
sont apportées:

1° l’alinéa 2 est complété par les mots “ou après avis de la
Commission fédérale “Droits du patient” telle que visée à l’article 16 de
la loi du 22 août 2002 relative aux droits du patient pour ce qui concerne
le respect des droits du patient dans le cadre de l’accord de
collaboration”;

2° dans l’alinéa 3, les mots “, les droits du patient” sont insérés entre
les mots “le dossier du patient” et les mots “, la continuité”.

Art. 33. Dans l’article 33, alinéa 1er de la même loi, les modifications
suivantes sont apportées:

1° dans la disposition 18°, les mots “des articles 7, § 2, et 8, § 3,” sont
remplacés par les mots “de l’article 11/1”;

2° dans la disposition 21°, les mots “article 9, § 2” sont remplacés par
les mots “article 11/1”;
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3° het lid wordt aangevuld met de bepaling onder 24°, luidende:
“24° de identiteit en de draagwijdte van de bevoegdheid van de

vertrouwenspersoon, als bedoeld in artikel 11/1, § 1 van de wet van
22 augustus 2002 betreffende de rechten van de patiënt.”

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 6 februari 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
F. VANDENBROUCKE

Met ’s Lands zegel gezegeld:

De Minister van Justitie,

P. VAN TIGCHELT

Nota

(1) Kamer van volksvertegenwoordigers
(www.dekamer.be)
Stukken. – 55K3676/09
Integraal Verslag : 01/02/2024

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2024/200269]

4 FEVRUARI 2024. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
26 juni 2023, gesloten in het Paritair Comité voor het bouwbedrijf,
betreffende de wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst
van 17 november 2022 (uitvoering van hoofdstuk 9 - Opleidings-
plannen van de wet van 3 oktober 2022 houdende diverse
arbeidsbepalingen) (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het bouwbedrijf;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 26 juni 2023, geslo-
ten in het Paritair Comité voor het bouwbedrijf, betreffende de
wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 17 novem-
ber 2022 (uitvoering van hoofdstuk 9 - Opleidingsplannen van de wet
van 3 oktober 2022 houdende diverse arbeidsbepalingen).

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 4 februari 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

3° l’alinéa est complété par la disposition 24°, rédigée comme suit:
“24° l’identité et la portée de la compétence de la personne de

confiance telle que visée à l’article 11/1, § 1er, de la loi du
22 août 2002 relative aux droits du patient.”

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 6 février 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Santé Publique,
F. VANDENBROUCKE

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,

P. VAN TIGCHELT

Note

(1) Chambre des représentants
(www.lachambre.be)
Documents. – 55K3676/09
Compte rendu intégral : 01/02/2024

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2024/200269]

4 FEVRIER 2024. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 26 juin 2023, conclue au sein de la
Commission paritaire de la construction relative à la modification
de la convention collective de travail du 17 novembre 2022
(exécution du chapitre 9 - Plans de formation de la loi du
3 octobre 2022 portant des dispositions diverses relatives au
travail) (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de la construction;

Sur la proposition du Ministre du Travail,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 26 juin 2023, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire de la construction, relative à la modification de la convention
collective de travail du 17 novembre 2022 (exécution du chapitre 9 -
Plans de formation de la loi du 3 octobre 2022 portant des dispositions
diverses relatives au travail).

Art. 2. Le ministre qui a le Travail dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 4 février 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor het bouwbedrijf

Collectieve arbeidsovereenkomst van 26 juni 2023

Wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 17 novem-
ber 2022 (uitvoering van hoofdstuk 9 - Opleidingsplannen van de wet
van 3 oktober 2022 houdende diverse arbeidsbepalingen) (Overeen-
komst geregistreerd op 21 augustus 2023 onder het nummer
181721/CO/124)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de arbeiders van de ondernemingen die onder het
Paritair Comité voor het bouwbedrijf ressorteren.

In deze collectieve arbeidsovereenkomst verstaat men onder :

- ″arbeiders″ : de arbeiders en arbeidsters;

- ″Constructiv″ : het fonds voor bestaanszekerheid opgericht voor de
sector van het bouwbedrijf (PC 124).

HOOFDSTUK II. — Doel van deze overeenkomst

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft tot doel de
collectieve arbeidsovereenkomst van 17 november 2022 - uitvoering
van hoofdstuk 9 - Opleidingsplannen van de wet van 3 oktober 2022
houdende diverse arbeidsbepalingen (registratienummer
176761/CO/124) te wijzigen en de geldigheidsduur ervan te verlengen.

Art. 3. Artikel 2 van de collectieve arbeidsovereenkomst van
17 november 2022 wordt door volgende bepaling vervangen :

″Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten ter
uitvoering van :

1o hoofdstuk 9 - Opleidingsplannen van de wet van 3 oktober 2022
houdende diverse arbeidsbepalingen;

2o de collectieve arbeidsovereenkomst van 26 juni 2023 - Organisatie
van opleidings- en tewerkstellingsstelsels, hierna ″kader-cao″ genoemd;

3o de collectieve arbeidsovereenkomst van 26 juni 2023 - Organisatie
van de toepassingsprocedures voor de opleidings- en tewerkstellings-
regelingen voor werknemers;

4o de collectieve arbeidsovereenkomst van 26 juni 2023 - Duurzame
beroepsintegratie, herintegratie en opleiding van risicogroepen.″.

Art. 4. Artikel 8 van de collectieve arbeidsovereenkomst van
17 november 2022 wordt door volgende bepaling vervangen :

″Art. 8. Deze overeenkomst wordt gesloten voor een bepaalde duur.
Zij treedt in werking op 1 november 2022 en verstrijkt op 31 decem-
ber 2024.″.

HOOFDSTUK III. — Slotbepalingen

Art. 5. Deze overeenkomst wordt gesloten voor een bepaalde duur.
Zij treedt in werking op 1 april 2023 en verstrijkt op 31 december 2024.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit
van 4 februari 2024.

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2024/200403]

4 FEBRUARI 2024. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
12 september 2023, gesloten in het Paritair Comité voor het
vermakelijkheidsbedrijf, betreffende de toegang tot het recht op
uitkeringen in het kader van het stelsel van landingsbanen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het vermakelijk-
heidsbedrijf;

Annexe

Commission paritaire de la construction

Convention collective de travail du 26 juin 2023

Modification de la convention collective de travail du 17 novembre 2022
(exécution du chapitre 9 - Plans de formation de la loi du
3 octobre 2022 portant des dispositions diverses relatives au travail)
(Convention enregistrée le 21 août 2023 sous le numéro
181721/CO/124)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. Cette convention collective de travail est applicable aux
employeurs et aux ouvriers des entreprises qui ressortissent à la
Commission paritaire de la construction.

Dans cette convention collective de travail, on entend par :

- ″ouvriers″ : les ouvriers et les ouvrières;

- ″Constructiv″ : le fonds de sécurité d’existence institué pour le
secteur de la construction (CP 124).

CHAPITRE II. — Objet de cette convention

Art. 2. Cette convention collective de travail a pour objet de
modifier la convention collective de travail du 17 novembre 2022 -
exécution du chapitre 9 - Plans de formation de la loi du 3 octobre 2022
portant des dispositions diverses relatives au travail (numéro d’enre-
gistrement 176761/CO/124) et d’en prolonger la durée de validité.

Art. 3. L’article 2 de la convention collective de travail du 17 novem-
bre 2022 est remplacé par la disposition suivante :

″Art. 2. Cette convention collective de travail est conclue en
exécution :

1o du chapitre 9 - Plans de formation de la loi du 3 octobre 2022
portant des dispositions diverses relatives au travail;

2o de la convention collective de travail du 26 juin 2023 - Organisation
des régimes de formation et d’emploi, ci-après dénommée la ″convention-
cadre″;

3o de la convention collective de travail du 26 juin 2023 - Organisation
des procédures d’application des régimes de formation et d’emploi des
travailleurs;

4o de la convention collective de travail du 26 juin 2023 - Insertion
durable, réinsertion et formation professionnelle des groupes à risque.″.

Art. 4. L’article 8 de la convention collective de travail du 17 novem-
bre 2022 est remplacé par la disposition suivante :

″Art. 8. Cette convention est conclue pour une durée déterminée. Elle
entre en vigueur le 1er novembre 2022 et expire le 31 décembre 2024.″.

CHAPITRE III. — Dispositions finales

Art. 5. Cette convention est conclue pour une durée déterminée. Elle
entre en vigueur le 1er avril 2023 et expire le 31 décembre 2024.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 4 février 2024.

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2024/200403]

4 FEVRIER 2024. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 12 septembre 2023, conclue au sein de la
Commission paritaire du spectacle, concernant l’accès au droit
aux allocations dans le cadre du régime des emplois de fin de
carrière (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire du spectacle;
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Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 12 september 2023,
gesloten in het Paritair Comité voor het vermakelijkheidsbedrijf,
betreffende de toegang tot het recht op uitkeringen in het kader van het
stelsel van landingsbanen.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 4 februari 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor het vermakelijkheidsbedrijf

Collectieve arbeidsovereenkomst van 12 september 20232

Toegang tot het recht op uitkeringen in het kader van het stelsel van
landingsbanen (Overeenkomst geregistreerd op 21 september 2023
onder het nummer 182600/CO/304)

Artikel 1. Toepassingsgebied

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op de
werkgevers en de werknemers van de instellingen die ressorteren
onder het Paritair Comité voor het vermakelijkheidsbedrijf.

Art. 2. Leeftijdsgrens

In toepassing van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103 geslo-
ten in de Nationale Arbeidsraad op 27 juni 2012 en de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 170 gesloten in de Nationale Arbeidsraad op
30 mei 2023 wordt, voor de periode van 1 juli 2023 tot 30 juni 2025, de
leeftijdsgrens op 55 jaar gebracht voor de werknemers die in toepassing
van artikel 8, § 1 van de voornoemde collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 103 hun arbeidsprestaties verminderen tijdens de geldigheidsduur
van deze overeenkomst - tot een halftijdse betrekking en voor de
werknemers die hun arbeidsprestaties verminderen - met 1/5de en die
voldoen aan de voorwaarden zoals bepaald in artikel 6, § 5, lid 1, 2o en
3o van het koninklijk besluit van 12 december 2001 (zoals gewijzigd
door artikel 4 van het koninklijk besluit van 30 december 2014).

Art. 3. Toepassingsmodaliteiten en -voorwaarden voor de toegang
tot het recht op uitkeringen

De toepassingsmodaliteiten en -voorwaarden voor wat de toegang
tot het recht op uitkeringen betreft voor werknemers met een lange
loopbaan, zwaar beroep of uit een onderneming in moeilijkheden of in
herstructurering, zijn deze zoals ze opgenomen zijn in de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 170 van 30 mei 2023 gesloten in de Nationale
Arbeidsraad tot vaststelling voor de periode van 1 juli 2023 tot
30 juni 2025 van het interprofessioneel kader voor de verlaging van de
leeftijdsgrens voor wat de toegang tot het recht op uitkeringen voor een
landingsbaan betreft, voor werknemers met een lange loopbaan, zwaar
beroep of uit een onderneming in moeilijkheden of herstructurering.

Art. 4. Duurtijd

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten voor een bepaalde
duur. Zij treedt in werking op 1 juli 2023 en houdt op van kracht te zijn
op 30 juni 2025.

Sur la proposition du Ministre du Travail,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 12 septembre 2023, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire du spectacle, concernant l’accès au droit aux
allocations dans le cadre du régime des emplois de fin de carrière.

Art. 2. Le ministre qui a le Travail dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 4 février 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire du spectacle

Convention collective de travail du 12 septembre 2023

Accès au droit aux allocations dans le cadre du régime des emplois de
fin de carrière (Convention enregistrée le 21 septembre 2023 sous
le numéro 182600/CO/304)

Article 1er. Champ d’application

La présente convention collective de travail s’applique aux employeurs
et aux travailleurs des institutions ressortissant à la Commission
paritaire du spectacle.

Art. 2. Limite d’âge

En exécution de la convention collective de travail no 103 conclue au
Conseil national du Travail le 27 juin 2012 et de la convention collective
de travail no 170 conclue au Conseil national du Travail le 30 mai 2023,
la limite d’âge est fixée à 55 ans pour la période allant du 1er juillet 2023
au 30 juin 2025 pour les travailleurs qui réduisent leurs prestations de
travail - pendant la durée de validité de la présente convention - à
mi-temps ou de 1/5ème en application de l’article 8, § 1er de la
convention collective de travail no 103 précitée et qui remplissent les
conditions définies à l’article 6, § 5, alinéa 1er, 2o et 3o de l’arrêté royal
du 12 décembre 2001 (tel que modifié par l’article 4 de l’arrêté royal du
30 décembre 2014).

Art. 3. Modalités et conditions d’application pour l’accès au droit
aux allocations

Les modalités et conditions d’application en ce qui concerne l’accès
au droit aux allocations pour les travailleurs qui ont une carrière
longue, qui exercent un métier lourd ou qui sont occupés dans une
entreprise en difficultés ou en restructuration, sont celles reprises clans
la convention collective de travail no 170 du 30 mai 2023 du Conseil
national du Travail, fixant, pour la période du 1er juillet 2023 au
30 juin 2025, le cadre interprofessionnel de l’abaissement de la limite
d’âge en ce qui concerne l’accès au droit aux allocations pour un emploi
de fin de carrière, pour les travailleurs qui ont une carrière longue, qui
exercent un métier lourd ou qui sont occupés dans une entreprise en
difficultés ou en restructuration.

Art. 4. Durée

La présente convention collective de travail est conclue pour une
durée déterminée. Elle entre en vigueur le 1er juillet 2023 et cesse d’être
en vigueur le 30 juin 2025.
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Deze collectieve arbeidsovereenkomst kan worden opgezegd door
elk van de ondertekenende partijen, middels een aangetekend schrijven
gericht aan de voorzitter van het Paritair Comité voor het vermakelijk-
heidsbedrijf en met een opzegtermijn van 6 maanden. De opzegging-
stermijn vangt aan de dag van de kennisgeving.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit
van 4 februari 2024.

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2024/000553]

4 FEBRUARI 2024. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
11 juli 2023, gesloten in het Paritair Comité voor de Franstalige en
Duitstalige welzijns- en gezondheidssector, betreffende de uitvoe-
ring van de tripartiete raamovereenkomst voor de non-profitsector
in de Federatie Wallonië-Brussel 2022-2025, toepasbaar op de sector
van de diensten ter bevordering van de gezondheid op school
(PSE) (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de Franstalige en
Duitstalige welzijns- en gezondheidssector;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 11 juli 2023,
gesloten in het Paritair Comité voor de Franstalige en Duitstalige
welzijns- en gezondheidssector, betreffende de uitvoering van de
tripartiete raamovereenkomst voor de non-profitsector in de Federatie
Wallonië-Brussel 2022-2025, toepasbaar op de sector van de diensten ter
bevordering van de gezondheid op school (PSE).

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 4 februari 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

La présente convention collective de travail peut être dénoncée par
chacune des parties signataires moyennant la notification d’un préavis
de 6 mois par lettre recommandée à la poste, adressée au président de
la Commission paritaire du spectacle. Le délai de préavis prend cours
le jour de la notification.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 4 février 2024.

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2024/000553]

4 FEVRIER 2024. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 11 juillet 2023, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le secteur francophone et germano-
phone de l’aide sociale et des soins de santé, relative à la mise en
œuvre de l’accord-cadre tripartite pour le secteur non-marchand en
Fédération Wallonie-Bruxelles 2022-2025, applicable au secteur des
services de la promotion de la santé à l’école (PSE) (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour le secteur franco-
phone et germanophone de l’aide sociale et des soins de santé;

Sur la proposition du Ministre du Travail,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 11 juillet 2023, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour le secteur francophone et germanophone de l’aide sociale
et des soins de santé, relative à la mise en œuvre de l’accord-cadre
tripartite pour le secteur non-marchand en Fédération Wallonie-
Bruxelles 2022-2025, applicable au secteur des services de la promotion
de la santé à l’école (PSE).

Art. 2. Le ministre qui a le Travail dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 4 février 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor de Franstalige en Duitstalige
welzijns- en gezondheidssector

Collectieve arbeidsovereenkomst van 11 juli 2023

Uitvoering van de tripartiete raamovereenkomst voor de non-
profitsector in de Federatie Wallonië-Brussel 2022-2025, toepasbaar
op de sector van de diensten ter bevordering van de gezondheid op
school (PSE) (Overeenkomst geregistreerd op 6 oktober 2023 onder
het nummer 182820/CO/332)
Preambule
Deze overeenkomst wordt gesloten met toepassing van de ″Tripar-

tiete raamovereenkomst voor de non-profitsector in de Federatie
Wallonië-Brussel, 2022-2025″ van 28 april 2023, artikel 2, 2.1.1 (voort-
zetting van het evolutietraject van de barema’s van de vorige akkoor-
den 011, op termijn, de zogenaamde historische doelbarema’s van
″101 pct.″ te bereiken, en dit op basis van de middelen toegekend in
2023 en in 2024).

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de werknemers van de diensten ter bevorde-
ring van de gezondheid op school (PSE) die ressorteren onder het
Paritair Comité voor de Franstalige en Duitstalige welzijns- en
gezondheidssector.

Art. 2. Onder ″werknemer″ moet worden verstaan : alle bedienden
en arbeiders, ongeacht hun geslacht, die zijn tewerkgesteld in de
instellingen en diensten bedoeld in artikel 1.

HOOFDSTUK II. — Algemene bepalingen

Art. 3. De partijen komen overeen om de herwaarderingen van de
loonschalen die werden afgesproken voort te zetten overeenkomstig
het tripartiete non-profitakkoord 2022-2025, dat werd ondertekend op
28 april 2023.

HOOFDSTUK III. — Definities van de functies

Art. 4. De opsomming van de functies, gerangschikt in de verschil-
lende hierna vastgestelde categorieën, is niet beperkend.

A. Werknemers die in hoofdzaak handenarbeid verrichten

Art. 5. De werknemers die in hoofdzaak handenarbeid verrichten
worden in de hierna omschreven categorie ingedeeld :

- Onderhoudsarbeider (m/v) : ongeschoolde arbeider.

B. Werknemers die hoofdzakelijk intellectuele arbeid verrichten

Art. 6. Het administratief personeel wordt in de drie hierna omschre-
ven categorieën ingedeeld :

- Klerk (m/v) : houder van een einddiploma of van een studieattest
van het lager secundair onderwijs (algemene of technische opleiding);

- Opsteller (m/v) : houder van een einddiploma van het hoger
secundair onderwijs (algemene of technische opleiding) of opleidingen
en ervaringen bewijzen die gelijkwaardig worden geacht;

- Gegradueerde boekhouding of ander graduaat in administratieve
richting (m/v) : houder van een diploma niet-universitair hoger
onderwijs van het korte type of opleidingen en ervaring aantonen die
gelijkwaardig worden geacht.

Art. 7. Het paramedisch (en sociaal) personeel wordt verdeeld
volgens de volgende categorieën :

- Verpleegkundige A2 (m/v) : houder van een brevet van verpleeg-
kundige;

- Maatschappelijk assistent, gegradueerd verpleger (m/v) : houder
van een overeenstemmend diploma van het hoger niet-universitair
onderwijs van het korte type;

- Gegradueerd verpleger met specialisatie in verband met de functie
(specialisatie in pediatrie, in gemeenschappelijke gezondheid, sociaal
verpleegkundige) (m/v) : houder van een overeenstemmend diploma
van het hoger niet-universitair onderwijs van het korte type.

Annexe

Commission paritaire pour le secteur francophone et germanophone
de l’aide sociale et des soins de santé

Convention collective de travail du 11 juillet 2023

Mise en œuvre de l’accord-cadre tripartite pour le secteur non-
marchand en Fédération Wallonie-Bruxelles 2022-2025, applicable au
secteur des services de la promotion de la santé à l’école (PSE)
(Convention enregistrée le 6 octobre 2023 sous le
numéro 182820/CO/332)
Préambule
La présente convention est conclue en en application de l’″Accord-

cadre tripartite pour le secteur non-marchand en Fédération Wallonie-
Bruxelles 2022-2025″ du 28 avril 2023, article 2, 2.1.1 (poursuite de la
trajectoire d’évolution des barèmes des accords précédents pour
atteindre, à terme, les barèmes cibles historiques dits de ″101 p.c.″, et ce
sur la base des moyens affectés en 2023 et en 2024).

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des services de promotion de la
santé à l’école (PSE), ressortissant à la Commission paritaire pour le
secteur francophone et germanophone de l’aide sociale et des soins de
santé.

Art. 2. Par ″travailleur″, il y a lieu d’entendre : l’ensemble des
travailleurs employés et ouvriers, sans distinction de genre, occupés
dans les institutions et services visés à l’article 1er.

CHAPITRE II. — Dispositions générales

Art. 3. Les parties conviennent de poursuivre les revalorisations
barémiques convenues conformément à l’accord non-marchand tripar-
tite 2022-2025 signé le 28 avril 2023.

CHAPITRE III. — Définition de fonctions

Art. 4. L’énumération des fonctions rangées dans les différentes
catégories fixées ci-après doit être considérée comme non limitative.

A. Travailleurs fournissant généralement un travail d’ordre manuel

Art. 5. Les travailleurs dont l’occupation est de caractère principa-
lement manuel sont repris dans la catégorie définie ci-après :

- Ouvrier d’intendance (h/f) : ouvrier non qualifié.

B. Travailleurs fournissant généralement un travail d’ordre intellec-
tuel

Art. 6. Le personnel administratif est réparti en trois catégories
définies ci-après :

- Commis (h/f) : titulaire d’un diplôme de fin d’études ou d’une
attestation d’études de l’enseignement secondaire inférieur (formation
générale ou technique);

- Rédacteur (h/f) : titulaire d’un diplôme de fin d’études de
l’enseignement secondaire supérieur (formation générale ou technique)
ou justifier de formations et d’expériences jugées équivalentes;

- Gradué comptable ou autre gradué à orientation administrative
(h/f) : titulaire d’un diplôme de l’enseignement supérieur non univer-
sitaire de type court ou justifier de formations et d’expériences jugées
équivalentes.

Art. 7. Le personnel paramédical (et social) est réparti selon les
catégories suivantes :

- Infirmier A2 (h/f) : titulaire d’un brevet d’infirmier;

- Assistant social, infirmier gradué (h/f) : titulaire d’un diplôme
correspondant de l’enseignement supérieur non universitaire de type
court;

- Infirmier gradué avec spécialisation en liaison avec la fonction
(spécialisation en pédiatrie, en santé communautaire, infirmier social)
(h/f) : titulaire d’un diplôme correspondant de l’enseignement supé-
rieur non universitaire de type court.
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HOOFDSTUK IV. — Loonschalen die van toepassing zijn

Art. 8. De referentieloonschalen voor de verschillende functies opge-
somd in artikelen 5, 6 en 7 worden vastgesteld overeenkomstig de
volgende tabel :

Functie/Fonction Aanvangsreferentieloonschaal
305.02/

Barème initial de référence 305.02

Referentieloonschaal 305.01/
Barème de référence 305.01

Loonschaal van toepassing krach-
tens deze col lect ieve

arbeidsovereenkomst/
Barème d’application en vertu
de la présente convention collec-

tive de travail

Onderhoudsarbeider/
Ouvrier d’intendance

Arbeiderspersoneel
1ste categorie/
Personnel ouvrier 1ère catégorie

1.12 1

Klerk/Commis Administratief personeel
2de categorie/
Personnel administratif
2ème catégorie

1.26 2

Opsteller/Rédacteur Administratief personeel
3de categorie/
Personnel administratif
3ème catégorie

1.5 3

Administratief gegradueerde/
Gradué administratif

Administratief personeel
5de categorie/
Personnel administratif
5ème catégorie

1.55 - 1.61 - 1.77 4

Gebrevetteerd verpleger/
Infirmier breveté

Verzorgend personeel
4de categorie/
Personnel soignant
4ème catégorie

1.43 - 1.55 5

Maatschappelijk assistent/
Assistant social

Administratief personeel
5de categorie/
Personnel administratif
5ème catégorie

1.55 - 1.61 - 1.77 6

Gegradueerd verpleger/
Infirmier gradué

Administratief personeel
5de categorie/
Personnel administratif
5ème catégorie

1.55 - 1.61 - 1.77 7

Gegradueerd verpleger met spe-
cialisatie in verband met de
functie/
Infirmier gradué avec spécialisa-
tion en lien avec la fonction

Administratief personeel
6de categorie/
Personnel administratif
6ème catégorie

1.55 - 1.61 - 1.77 + 2 jaar/ans 8

De verhoging bedoeld in deze collectieve arbeidsovereenkomst stemt
overeen met 76,12 pct. van het verschil tussen het huidige barema en
het doelbarema tegen 100 pct. bepaald in het kader van deze
non-profitakkoorden van de Federatie Wallonië-Brussel.

§ 1. In de bijlage zijn, voor al het personeel bedoeld in artikel 8
hierboven, de verschillende loonschalen vermeld die van toepassing
zijn op 1 juli 2023.

Ze zijn uitgedrukt in euro.

De jaarbasis is bepaald aan 100 pct. op 1 januari 1990, met twee
decimalen.

Een geïndexeerd maandloon (of uurloon) zoals het van toepassing is
op de datum van inwerkingtreding, wordt eveneens vermeld.

Op de datum van inwerkingtreding van deze collectieve arbeidsover-
eenkomst worden alle lonen bedoeld in deze collectieve arbeidsover-
eenkomst alsook de effectief betaalde lonen vereffend aan 199,99 pct.
gekoppeld aan de spilindex 123,14 - basis 2013 = 100. Bij elke
overschrijding van de spilindex wordt de vereffeningscoëfficiënt ver-
menigvuldigd met 1,02.

§ 2. Bovendien evolueren zij overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 2 augustus 1971 houdende inrichting van een stelsel waarbij de
wedden, lonen, pensioenen, toelagen en tegemoetkomingen ten laste
van de openbare schatkist aan het indexcijfer van de consumptieprijzen
worden gekoppeld.

CHAPITRE IV. — Barèmes d’application

Art. 8. Les barèmes de référence pour les différentes fonctions
énumérées aux articles 5, 6 et 7 sont fixés conformément au tableau
suivant :

L’augmentation visée par la présente convention collective de travail
correspond à 76,12 p.c. de la différence entre le barème actuel et le
barème cible à 100 p.c. prévu dans le cadre de ces accords du
non-marchand de la Fédération Wallonie-Bruxelles.

§ 1er. Figurent en annexe, pour l’ensemble du personnel visé à
l’article 8 qui précède les différents barèmes applicables au 1er juillet 2023.

Ils sont exprimés en euros.

La base annuelle est définie à 100 p.c. au 1er janvier 1990, avec deux
décimales.

Un salaire mensuel (ou horaire) indexé, tel qu’il s’applique à la date
d’entrée en vigueur, est également mentionné.

A la date d’entrée en vigueur de la présente convention collective de
travail, toutes les rémunérations prévues dans la présente convention
collective de travail ainsi que les rémunérations effectivement payées
font l’objet d’une liquidation à 199,99 p.c. en liaison avec l’indice-pivot
123,14 - base 2013 = 100. A chaque dépassement de l’indice-pivot, le
coefficient de liquidation est multiplié par 1,02.

§ 2. Pour le surplus, les différents barèmes évoluent conformément
aux dispositions de la loi du 2 août 1971 organisant un régime de liaison
à l’indice des prix à la consommation des traitements, salaires,
pensions, allocations et subventions à charge du trésor public.
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HOOFDSTUK V. — Slotbepalingen

Art. 9. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 juli 2023. Zij vervangt, met ingang van 1 juli 2023, de collectieve
arbeidsovereenkomst van 19 september 2018, geregistreerd op 2 okto-
ber 2018 onder het nummer 147888/CO/332.

Ze wordt gesloten voor onbepaalde duur. Zij kan worden opgezegd
met een opzeggingstermijn van zes maanden, gericht bij een aangete-
kend schrijven aan de voorzitter van het Paritair Comité voor de
Franstalige en Duitstalige welzijns- en gezondheidssector, die de
ondertekenende partijen ervan op de hoogte brengt.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
4 februari 2024.

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

Bijlage aan de collectieve arbeidsovereenkomst van 11 juli 2023,
gesloten in het Paritair Comité voor de Franstalige en Duitstalige
welzijns- en gezondheidssector, betreffende de uitvoering van de
tripartiete raamovereenkomst voor de non-profitsector in de Federa-
tie Wallonië-Brussel 2022-2025, toepasbaar op de sector van de
diensten ter bevordering van de gezondheid op school (PSE)

Index/indice 1,9999

Doelbarema/Barème cible 1.12

PC 332/CP 332 Arbeider/ouvrier

Anciënniteit/Ancienneté Jaarbasis/Base annuelle Geïndexeerd maandloon/
Rémunération mensuelle indexée

0 12 460,48 2 076,64

1 13 402,92 2 233,71

2 13 473,34 2 245,44

3 13 543,74 2 257,18

4 13 614,14 2 268,91

5 13 684,53 2 280,64

6 13 754,91 2 292,37

7 13 825,31 2 304,10

8 13 895,71 2 315,84

9 14 280,73 2 380,00

10 14 407,15 2 401,07

11 14 486,73 2 414,33

12 14 540,41 2 423,28

13 14 610,83 2 435,02

14 14 681,23 2 446,75

15 15 287,26 2 547,75

16 15 287,26 2 547,75

17 15 347,36 2 557,77

18 15 347,36 2 557,77

19 15 407,46 2 567,78

20 15 407,46 2 567,78

21 15 467,56 2 577,80

22 15 467,56 2 577,80

23 15 527,66 2 587,81

24 15 527,66 2 587,81

25 15 587,76 2 597,83

26 15 587,76 2 597,83

27 15 647,86 2 607,85

28 15 647,86 2 607,85

29 16 509,05 2 751,37

CHAPITRE V. — Dispositions finales

Art. 9. La présente convention collective de travail entre en vigueur
au 1er juillet 2023. Elle remplace, à partir du 1er juillet 2023, la
convention collective de travail du 19 septembre 2018, enregistrée le
2 octobre 2018 sous le numéro 147888/CO/332.

Elle est conclue pour une durée indéterminée. Elle peut être
dénoncée moyennant préavis de six mois, notifié par courrier recom-
mandé au président de la Commission paritaire pour le secteur
francophone et germanophone de l’aide sociale et des soins de santé,
qui en informe les parties signataires.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 4 février 2024.

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

Annexe à la convention collective de travail du 11 juillet 2023, conclue
au sein de la Commission paritaire pour le secteur francophone et
germanophone de l’aide sociale et des soins de santé, relative à la
mise en œuvre de l’accord-cadre tripartite pour le secteur non-
marchand en Fédération Wallonie-Bruxelles 2022-2025, applicable au
secteur des services de la promotion de la santé à l’école (PSE)
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Index/indice 1,9999

Doelbarema/Barème cible 1.26

PC 332/CP 332 Klerk/Commis

Anciënniteit/Ancienneté Jaarbasis/Base annuelle Geïndexeerd maandloon/
Rémunération mensuelle indexée

0 13 549,28 2 258,10

1 14 620,33 2 436,60

2 14 761,13 2 460,07

3 14 901,91 2 483,53

4 15 042,65 2 506,98

5 15 183,45 2 530,45

6 15 324,23 2 553,91

7 15 465,01 2 577,37

8 15 605,78 2 600,83

9 15 746,58 2 624,30

10 16 298,86 2 716,34

11 16 467,69 2 744,48

12 16 636,58 2 772,62

13 16 805,46 2 800,77

14 16 974,32 2 828,91

15 17 143,19 2 857,06

16 17 312,06 2 885,20

17 17 480,91 2 913,34

18 17 649,81 2 941,49

19 17 818,67 2 969,63

20 17 987,52 2 997,77

21 18 156,42 3 025,92

22 18 325,27 3 054,06

23 18 494,16 3 082,21

24 18 663,00 3 110,34

25 18 831,88 3 138,49

26 19 000,75 3 166,63

27 19 169,62 3 194,78

28 19 338,49 3 222,92

29 19 509,76 3 251,46

Index/indice 1,9999

Doelbarema/Barème cible 1.50

PC 332/CP 332 Opsteller/Rédacteur

Anciënniteit/Ancienneté Jaarbasis/Base annuelle Geïndexeerd maandloon/
Rémunération mensuelle indexée

0 13 818,16 2 302,91

1 14 981,81 2 496,84

2 15 111,43 2 518,45

3 15 241,01 2 540,04

4 15 370,59 2 561,64

5 15 500,21 2 583,24

6 15 813,49 2 635,45

7 16 126,75 2 687,66

8 16 440,01 2 739,86

9 16 753,25 2 792,07

10 17 424,62 2 903,96
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11 17 737,88 2 956,17

12 18 051,17 3 008,38

13 18 364,42 3 060,58

14 18 677,66 3 112,79

15 18 990,92 3 165,00

16 19 304,20 3 217,21

17 19 621,90 3 270,15

18 19 941,35 3 323,39

19 20 260,70 3 376,61

20 20 580,21 3 429,86

21 20 899,64 3 483,10

22 21 219,08 3 536,34

23 21 538,53 3 589,58

24 21 857,96 3 642,81

25 22 177,41 3 696,05

26 22 496,83 3 749,28

27 22 816,30 3 802,53

28 23 135,70 3 855,76

29 23 455,15 3 909,00

Index/indice 1,9999

Doelbarema/Barème cible 1.55/1.61/1.77

PC 332/CP 332 Gegradueerde/Gradué

Anciënniteit/Ancienneté Jaarbasis/Base annuelle Geïndexeerd maandloon/
Rémunération mensuelle indexée

0 16 603,59 2 767,13

1 17 812,16 2 968,55

2 17 812,16 2 968,55

3 18 349,22 3 058,05

4 18 349,22 3 058,05

5 18 886,28 3 147,56

6 18 886,28 3 147,56

7 21 523,61 3 587,09

8 21 523,61 3 587,09

9 22 071,31 3 678,37

10 22 436,41 3 739,21

11 22 984,11 3 830,49

12 22 984,11 3 830,49

13 23 531,79 3 921,77

14 23 531,79 3 921,77

15 24 079,47 4 013,04

16 25 966,03 4 327,46

17 26 513,71 4 418,73

18 26 513,71 4 418,73

19 27 061,39 4 510,01

20 27 061,39 4 510,01

21 27 609,12 4 601,29

22 27 609,12 4 601,29

23 28 156,79 4 692,56

24 28 156,79 4 692,56

25 28 704,49 4 783,84

26 28 704,49 4 783,84
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27 29 252,18 4 875,12

28 29 252,18 4 875,12

29 29 252,18 4 875,12

Index/indice 1,9999

Doelbarema/Barème cible 1.43/1.55

PC 332/CP 332 Verpleger/Infirmier

Anciënniteit/Ancienneté Jaarbasis/Base annuelle Geïndexeerd maandloon/
Rémunération mensuelle indexée

0 15 320,72 2 553,33

1 16 484,37 2 747,26

2 16 484,37 2 747,26

3 16 752,92 2 792,01

4 16 752,92 2 792,01

5 17 110,97 2 851,69

6 17 110,97 2 851,69

7 19 424,09 3 237,19

8 19 424,09 3 237,19

9 19 971,79 3 328,47

10 20 336,88 3 389,31

11 20 884,56 3 480,59

12 20 884,56 3 480,59

13 21 432,27 3 571,87

14 21 432,27 3 571,87

15 21 979,94 3 663,14

16 21 979,94 3 663,14

17 22 527,63 3 754,42

18 22 527,63 3 754,42

19 23 075,33 3 845,70

20 23 075,33 3 845,70

21 23 623,00 3 936,97

22 23 623,00 3 936,97

23 24 170,71 4 028,25

24 24 170,71 4 028,25

25 24 718,38 4 119,52

26 24 718,38 4 119,52

27 25 266,07 4 210,80

28 25 266,07 4 210,80

29 25 266,07 4 210,80

Index/indice 1,9999

Doelbarema/Barème cible 1.55/1.61/1.77

PC 332/CP 332 Sociaal assistent/Assistant social

Anciënniteit/Ancienneté Jaarbasis/Base annuelle Geïndexeerd maandloon/
Rémunération mensuelle indexée

0 16 603,59 2 767,13

1 17 812,16 2 968,55

2 17 812,16 2 968,55

3 18 349,22 3 058,05

4 18 349,22 3 058,05

5 18 886,28 3 147,56

6 18 886,28 3 147,56

7 21 523,61 3 587,09
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8 21 523,61 3 587,09

9 22 071,31 3 678,37

10 22 436,41 3 739,21

11 22 984,11 3 830,49

12 22 984,11 3 830,49

13 23 531,79 3 921,77

14 23 531,79 3 921,77

15 24 079,47 4 013,04

16 25 966,03 4 327,46

17 26 513,71 4 418,73

18 26 513,71 4 418,73

19 27 061,39 4 510,01

20 27 061,39 4 510,01

21 27 609,12 4 601,29

22 27 609,12 4 601,29

23 28 156,79 4 692,56

24 28 156,79 4 692,56

25 28 704,49 4 783,84

26 28 704,49 4 783,84

27 29 252,18 4 875,12

28 29 252,18 4 875,12

29 29 252,18 4 875,12

Index/indice 1,9999

Doelbarema/Barème cible 1.55/1.61/1.77

PC 332/CP 332 Gegradueerd verpleger/
Infirmier gradué

Anciënniteit/Ancienneté Jaarbasis/Base annuelle Geïndexeerd maandloon/
Rémunération mensuelle indexée

0 16 603,59 2 767,13

1 17 812,16 2 968,55

2 17 812,16 2 968,55

3 18 349,22 3 058,05

4 18 349,22 3 058,05

5 18 886,28 3 147,56

6 18 886,28 3 147,56

7 21 523,61 3 587,09

8 21 523,61 3 587,09

9 22 071,31 3 678,37

10 22 436,41 3 739,21

11 22 984,11 3 830,49

12 22 984,11 3 830,49

13 23 531,79 3 921,77

14 23 531,79 3 921,77

15 24 079,47 4 013,04

16 25 966,03 4 327,46

17 26 513,71 4 418,73

18 26 513,71 4 418,73

19 27 061,39 4 510,01

20 27 061,39 4 510,01

21 27 609,12 4 601,29

22 27 609,12 4 601,29
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23 28 156,79 4 692,56

24 28 156,79 4 692,56

25 28 704,49 4 783,84

26 28 704,49 4 783,84

27 29 252,18 4 875,12

28 29 252,18 4 875,12

29 29 252,18 4 875,12

Index/indice 1,9999

Doelbarema/Barème cible 1.55/1.61/1.77

PC 332/CP 332 Gegradueerd verpleger met
specialisatie/
Infirmier gradué spécialisé

Anciënniteit/Ancienneté Jaarbasis/Base annuelle Geïndexeerd maandloon/
Rémunération mensuelle indexée

0 17 812,16 2 968,55

1 18 349,22 3 058,05

2 18 349,22 3 058,05

3 18 886,28 3 147,56

4 18 886,28 3 147,56

5 21 523,61 3 587,09

6 21 523,61 3 587,09

7 22 071,31 3 678,37

8 22 436,41 3 739,21

9 22 984,11 3 830,49

10 22 984,11 3 830,49

11 23 531,79 3 921,77

12 23 531,79 3 921,77

13 24 079,47 4 013,04

14 25 966,03 4 327,46

15 26 513,71 4 418,73

16 26 513,71 4 418,73

17 27 061,39 4 510,01

18 27 061,39 4 510,01

19 27 609,12 4 601,29

20 27 609,12 4 601,29

21 28 156,79 4 692,56

22 28 156,79 4 692,56

23 28 704,49 4 783,84

24 28 704,49 4 783,84

25 29 252,18 4 875,12

26 29 252,18 4 875,12

27 29 252,18 4 875,12

28 29 252,18 4 875,12

29 29 252,18 4 875,12
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Index/indice 1,9999

Doelbarema/Barème cible 1.55/1.61/1.77

PC 332/CP 332 Gegradueerd verpleger met specia-
lisatie (2 jaar)/
Infirmier gradué spécialisé
(+ 2 ans)

Anciënniteit/Ancienneté Jaarbasis/Base annuelle Geïndexeerd maandloon/
Rémunération mensuelle indexée

0 17 812,16 2 968,55

1 18 349,22 3 058,05

2 18 349,22 3 058,05

3 18 886,28 3 147,56

4 18 886,28 3 147,56

5 21 523,61 3 587,09

6 21 523,61 3 587,09

7 22 071,31 3 678,37

8 22 436,41 3 739,21

9 22 984,11 3 830,49

10 22 984,11 3 830,49

11 23 531,79 3 921,77

12 23 531,79 3 921,77

13 24 079,47 4 013,04

14 25 966,03 4 327,46

15 26 513,71 4 418,73

16 26 513,71 4 418,73

17 27 061,39 4 510,01

18 27 061,39 4 510,01

19 27 609,12 4 601,29

20 27 609,12 4 601,29

21 28 156,79 4 692,56

22 28 156,79 4 692,56

23 28 704,49 4 783,84

24 28 704,49 4 783,84

25 29 252,18 4 875,12

26 29 252,18 4 875,12

27 29 294,15 4 882,11

28 29 294,15 4 882,11

29 29 294,15 4 882,11

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
4 februari 2024.

De Minister van Werk,

P.-Y. DERMAGNE

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 4 février 2024.

Le Ministre du Travail,

P.-Y. DERMAGNE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2024/200345]
4 FEBRUARI 2024. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
18 september 2023, gesloten in het Paritair Comité voor de metaal-,
machine- en elektrische bouw, betreffende het individueel oplei-
dingsrecht in het kader van levenslang leren (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de metaal-,
machine- en elektrische bouw;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 18 september 2023,
gesloten in het Paritair Comité voor de metaal-, machine- en elektrische
bouw, betreffende het individueel opleidingsrecht in het kader van
levenslang leren.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 4 februari 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de metaal-, machine-
en elektrische bouw

Collectieve arbeidsovereenkomst van 18 september 2023

Individueel opleidingsrecht in het kader van levenslang leren (Over-
eenkomst geregistreerd op 6 oktober 2023 onder het num-
mer 182839/CO/111)

Artikel 1. Toepassingsgebied

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op de
werkgevers en arbeiders van de ondernemingen welke ressorteren
onder het Paritair Comité voor de metaal-, machine- en elektrische
bouw.

Art. 2. Voorwerp

Onderhavige overeenkomst is afgesloten in uitvoering van de
collectieve arbeidsovereenkomst ″nationaal akkoord 2023-2024″ van
18 september 2023 (registratie lopende), evenals in toepassing van
artikel 53, 1o van de wet houdende diverse arbeidsbepalingen van
3 oktober 2022, hierna genoemd de ″Arbeidsdeal″.

Art. 3. Individueel opleidingsrecht - aantal dagen en groeipad.

In uitvoering van de artikels 50, § 1, 50, § 3 en 54, § 2 van de
″Arbeidsdeal″, komen de sociale partners tot de volgende afspraken.

§ 1. Elke voltijds tewerkgestelde arbeider beschikt over een indivi-
dueel opleidingsrecht van :

- In 2023 : 24 uur;

- In 2024 : 32 uur;

- In 2025 : 36 uur;

- In 2026 : 40 uur.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2024/200345]
4 FEVRIER 2024. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 18 septembre 2023, conclue au sein de la
Commission paritaire des constructions métallique, mécanique et
électrique, relative au droit individuel à la formation dans le
contexte de la formation tout au long de la vie (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire des constructions
métallique, mécanique et électrique;

Sur la proposition du Ministre du Travail,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 18 septembre 2023, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire des constructions métallique, mécanique et
électrique, relative au droit individuel à la formation dans le contexte
de la formation tout au long de la vie.

Art. 2. Le ministre qui a le Travail dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 4 février 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire des constructions métallique,
mécanique et électrique

Convention collective de travail du 18 septembre 2023

Droit individuel à la formation dans le contexte de la formation tout au
long de la vie (Convention enregistrée le 6 octobre 2023 sous
le numéro 182839/CO/111)

Article 1er. Champ d’application

La présente convention collective de travail s’applique aux employeurs
et aux ouvriers des entreprises ressortissant à la Commission paritaire
des constructions métallique, mécanique et électrique.

Art. 2. Objet

Cette convention a été conclue en application de la convention
collective de travail ″accord national 2023-2024″ du 18 septembre 2023
(enregistrement en cours), ainsi qu’en application de l’article 53, 1o de
la loi portant des dispositions diverses relatives au travail du 3 octo-
bre 2022, ci-après dénommé le ″Deal pour l’emploi″.

Art. 3. Droit individuel à la formation - nombre de jours de
formation et trajectoire de croissance

En application des articles 50, § 1er, 50, § 3 et 54, § 2 du ″Deal pour
l’emploi″, les partenaires sociaux concluent les accords suivants.

§ 1er. Chaque ouvrier occupé à temps plein bénéficie d’un droit
individuel à la formation de :

- En 2023 : 24 heures;

- En 2024 : 32 heures;

- En 2025 : 36 heures;

- En 2026 : 40 heures.
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§ 2. De niet voltijds tewerkgestelde arbeider en/of de arbeider die
niet wordt tewerkgesteld gedurende het ganse kalenderjaar beschikt
over een aantal uren in verhouding tot het arbeidsregime van de
arbeider en/of het aantal maanden waarin de arbeider werd tewerk-
gesteld in de onderneming.

Art. 4. Opleidingen die in aanmerking komen

§ 1. De opleidingen die in aanmerking komen voor de opname van
het individueel opleidingsrecht, zijn deze zoals voorzien in artikel 50,
§ 1 van de ″Arbeidsdeal″.

- formele opleiding : door lesgevers of sprekers ontwikkelde cursus-
sen en stages. Deze opleidingen worden gekenmerkt door een hoge
graad van organisatie van de opleider of opleidingsinstelling. Ze gaan
door op een plaats die duidelijk van de werkplek gescheiden is. Ze
richten zich tot een groep leerlingen. Die opleidingen kunnen ontwik-
keld en beheerd worden door de onderneming zelf of door een extern
organisme;

- informele opleiding : de opleidingsactiviteiten, andere dan de
hierboven vermelde, die rechtstreeks betrekking hebben op het werk.
Deze opleidingen worden gekenmerkt door een hoge graad van
zelforganisatie door de individuele leerling of door een groep leerlin-
gen met betrekking tot de tijd, de plaats en de inhoud, een inhoud die
gekozen wordt volgens de individuele behoeften van de leerling op de
werkplek, en met een rechtstreeks verband met het werk en de
werkplek, met inbegrip van deelname aan conferenties of beurzen voor
leerdoeleinden;

- de opleidingen die betrekking hebben op de materies inzake het
welzijnsbeleid bedoeld in de wet van 4 augustus 1996 betreffende het
welzijn van de werknemers bij de uitvoering van hun werk.

§ 2. De opleidingen, zowel formeel als informeel moeten verband
houden met de uitoefening van de beroepsactiviteit.

Art. 5. Toepassingsmodaliteiten

§ 1. Jaarlijks recht

De individuele opleidingsnoden dienen minimaal jaarlijks onder-
werp uit te maken van een gesprek tussen de arbeider en de werkgever
en laten toe om rekening te houden met de toekomstige evoluties van
de functies (te bepalen door werkgever en arbeider).

Zowel het verwerven van competenties vereist voor de uitoefening
van de huidige rol alsook andere toekomstgerichte competenties voor
de huidige of voor een nieuwe rol, maken onderdeel uit van het
opleidingsgesprek.

Elke arbeider heeft met het oog op het verwerven van deze
competenties het recht om jaarlijks minimaal het aantal uren opleiding
voorzien in artikel 3, § 1 te volgen.

Niet-opgenomen opleidingsuren worden op het einde van het jaar
overgedragen naar het daaropvolgende jaar. Op het einde van een
periode van vijf jaar, wordt het saldo van het beschikbare opleidings-
krediet op nul gezet.

De genoten opleidingen worden opgenomen en bijgehouden in het
opleidings-cv, mits toepassing van het ″only-once″ principe.

§ 2. Initiatief

Zowel de werkgever als de arbeider moeten initiatief nemen om een
specifieke opleiding te (laten) volgen. Een weigering om een opleiding
te (laten) volgen dient steeds gemotiveerd te worden, zowel door de
werkgever als door de arbeider.

§ 3. Algemene opvolging

De werkgever bespreekt de algemene opvolging van het individueel
opleidingsrecht in de ondernemingsraad naar aanleiding van de
jaarlijkse rapportering over het opleidingsplan.

In ondernemingen zonder ondernemingsraad maar enkel met een
comité voor preventie en bescherming op het werk, bespreekt de
werkgever deze opvolging in de vakbondsafvaardiging voor arbeiders.

In ondernemingen zonder ondernemingsraad en zonder vakbonds-
afvaardiging maar met een comité voor preventie en bescherming op
het werk, bespreekt de werkgever deze opvolging in het comité voor
preventie en bescherming op het werk.

§ 4. Waarborg tot opleiding

Indien een arbeider gedurende 3 jaar geen enkele opleiding genoten
heeft in het kader van de uitvoering van zijn arbeidsovereenkomst, dan
kan deze arbeider zelf initiatief nemen om een opleiding te volgen en in
te plannen.

De arbeider die tijdens deze periode zonder rechtvaardiging gewei-
gerd heeft deel te nemen aan een geplande opleiding, verliest dit recht.

§ 2. L’ouvrier qui n’est pas occupé à temps plein et/ou qui n’est pas
occupé pendant toute l’année calendrier dispose d’un nombre d’heures
proportionnel au régime de travail de l’ouvrier et/ou au nombre de
mois pendant lesquels l’ouvrier a été occupé au sein de l’entreprise.

Art. 4. Formations qui sont prises en compte

§ 1er. Les formations qui sont prises en compte pour le droit
individuel à la formation sont celles prévues à l’article 50, § 1er du ″Deal
de l’emploi″.

- formation formelle : les cours et stages conçus par des formateurs
ou des orateurs. Ces formations sont caractérisées par un haut degré
d’organisation du formateur ou de l’institution de formation. Elles se
déroulent dans un lieu nettement séparé du lieu de travail. Ces
formations s’adressent à un groupe d’apprenants. Ces formations
peuvent être conçues et gérées par l’entreprise elle-même ou par un
organisme extérieur à l’entreprise;

- formation informelle : les activités de formation, autres que celles
visées ci-dessus, et qui sont en relation directe avec le travail. Ces
formations sont caractérisées par un haut degré d’autoorganisation par
l’apprenant individuel ou par un groupe d’apprenants en ce qui
concerne l’horaire, le lieu et le contenu, un contenu déterminé en
fonction des besoins individuels de l’apprenant sur le lieu de travail et
avec un lien direct avec le travail et avec le lieu de travail, en ce compris
la participation à des conférences ou à des foires dans un but
d’apprentissage;

- les formations sur les matières concernant le bien-être visées par la
loi du 4 août 1996 relative au bien-être des travailleurs lors de
l’exécution de leur travail.

§ 2. La formation, tant formelle qu’informelle, doit être liée à
l’exercice de l’activité professionnelle.

Art. 5. Modalités d’application

§ 1er. Droit annuel

Les besoins de formation individuels devraient faire l’objet d’un
entretien annuel entre l’ouvrier et l’employeur et permettent de
rencontrer les évolutions futures du métier (à identifier par l’employeur
et l’ouvrier).

Tant l’acquisition des compétences nécessaires à l’exercice du rôle
actuel que d’autres compétences prospectives pour le rôle actuel ou
pour un nouveau rôle, font partie de l’entretien de formation.

En vue d’acquérir ces compétences, chaque ouvrier a le droit de
suivre, par année, au moins le nombre d’heures de formation prévu par
l’article 3, § 1er.

Les heures de formation non épuisées sont transférées à l’année
suivante à la fin de l’année. A la fin de la période de cinq ans, le solde
du crédit formation disponible est remis à zéro.

Les cours suivis sont repris et tenus à jour dans le CV formation, sous
réserve de l’application du principe ″une seule fois″.

§ 2. Initiative

Tant l’employeur que l’ouvrier doivent prendre l’initiative de (faire)
suivre une formation spécifique. Le refus de (faire) suivre une
formation doit toujours être motivé tant par l’employeur que par
l’ouvrier.

§ 3. Suivi général

L’employeur discute le suivi général du droit individuel à la
formation au conseil d’entreprise à l’occasion du compte-rendu annuel
du plan de formation.

Dans les entreprises sans conseil d’entreprise mais ayant uniquement
un comité de prévention et de protection du travail, l’employeur
discute du suivi avec la délégation syndicale des ouvriers.

Dans les entreprises sans conseil d’entreprise et sans délégation
syndicale, mais avec un comité pour la prévention et la protection au
travail, l’employeur discute de ce suivi au sein du comité pour la
prévention et la protection au travail.

§ 4. Garantie de formation

Si un ouvrier n’a pas reçu de formation dans le cadre de l’exécution
de son contrat de travail durant 3 ans, cet ouvrier peut prendre
lui-même l’initiative de suivre et de planifier une formation.

L’ouvrier qui a refusé de participer à une formation planifiée sans
justification pendant cette période, perd ce droit.
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De opleidingen die in aanmerking komen zijn deze die voorkomen in
het aanbod van de sectorale opleidingsfondsen.

De opleidingsfondsen voorzien hiervoor in een aanvraagprocedure
dewelke opgestart kan worden door de werknemer en met informatie-
verstrekking aan de betrokken onderneming.

De kosten van deze opleiding, de verplaatsingskosten en de arbeids-
tijd vallen volledig ten laste van de onderneming.

Art. 6. Duur

Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op 1 sep-
tember 2023. Zij is gesloten voor onbepaalde duur en kan door elk van
de partijen opgezegd worden mits aangetekend schrijven aan de
voorzitter van het Paritair Comité voor de metaal-, machine- en
elektrische bouw met naleving van een opzeggingstermijn van 6 maan-
den.

Art. 7. Vervanging

Deze collectieve arbeidsovereenkomst beëindigt en vervangt vanaf
1 september 2023 de collectieve arbeidsovereenkomsten van
21 februari 2022 betreffende het individueel opleidingsrecht in het
kader van levenslang leren, geregistreerd onder de num-
mers 173792/CO/111 en 173793/CO/111.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit
van 4 februari 2024.

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2024/200399]

4 FEBRUARI 2024. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
22 september 2023, gesloten in het Paritair Subcomité voor de
betonindustrie, tot toekenning van een bedrijfstoeslag bij het
stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag (SWT) op 60 jaar met
20 jaar nachtarbeid of een zwaar beroep (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de betonindus-
trie;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 22 september 2023,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de betonindustrie, tot toeken-
ning van een bedrijfstoeslag bij het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag (SWT) op 60 jaar met 20 jaar nachtarbeid of een zwaar
beroep.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 4 februari 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Les formations qui sont prises en compte sont celles qui sont reprises
dans le programme des fonds sectoriels de formation.

A cette fin, les fonds de formation prévoient une procédure de
demande qui peut être initiée par l’ouvrier qui en informera l’entreprise
concernée.

Les coûts de cette formation, les frais de déplacement et le temps de
travail sont entièrement à charge de l’entreprise.

Art. 6. Durée

La présente convention collective de travail entre en vigueur le
1er septembre 2023. Elle est conclue pour une durée indéterminée et
peut être dénoncée par chacune des parties moyennant l’envoi d’une
lettre recommandée au président de la Commission paritaire des
constructions métallique, mécanique et électrique en respectant un
délai de préavis de 6 mois.

Art. 7. Remplacement

Cette convention collective de travail met fin à et remplace à partir du
1er septembre 2023 les conventions collectives de travail du 21 février 2022
relatives au droit individuel à la formation tout au long de la vie,
enregistrées sous les numéros 173792/CO/111 et 173793/CO/111.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 4 février 2024.

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2024/200399]

4 FEVRIER 2024. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 22 septembre 2023, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie du béton, relative à
l’octroi d’un complément d’entreprise dans le cadre du régime de
chômage avec complément d’entreprise (RCC) à 60 ans avec 20 ans
de travail de nuit ou un métier lourd (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire de l’industrie du
béton;

Sur la proposition du Ministre du Travail,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 22 septembre 2023, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie du béton, relative à l’octroi
d’un complément d’entreprise dans le cadre du régime de chômage
avec complément d’entreprise (RCC) à 60 ans avec 20 ans de travail de
nuit ou un métier lourd.

Art. 2. Le ministre qui a le Travail dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 4 février 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Subcomité voor de betonindustrie

Collectieve arbeidsovereenkomst van 22 september 2023

Toekenning van een bedrijfstoeslag bij het stelsel van werkloosheid
met bedrijfstoeslag (SWT) op 60 jaar met 20 jaar nachtarbeid of een
zwaar beroep (Overeenkomst geregistreerd op 6 oktober 2023 onder
het nummer 182861/CO/106.02)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de arbeiders van de ondernemingen die onder
het Paritair Subcomité voor de betonindustrie ressorteren (PSC 106.02).

Onder ″arbeiders″ wordt verstaan : de arbeiders en de arbeidsters.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt afgesloten in
uitvoering van artikel 3, § 1 van het koninklijk besluit van 3 mei 2007
(Belgisch Staatsblad van 8 juni 2007) tot regeling van het stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt afgesloten in uitvoering
van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 166 van 30 mei 2023,
gesloten in de Nationale Arbeidsraad, tot vaststelling, voor de periode
van 1 juli 2023 tot 30 juni 2025, van de voorwaarden voor de toekenning
van een bedrijfstoeslag in het kader van het stelsel van werkloosheid
met bedrijfstoeslag voor sommige oudere werknemers die worden
ontslagen en die 20 jaar hebben gewerkt in een regeling van nachtar-
beid, die hebben gewerkt in een zwaar beroep of die hebben gewerkt in
het bouwbedrijf en arbeidsongeschikt zijn.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt afgesloten in het kader
van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van 19 december 1974,
gesloten in de Nationale Arbeidsraad, tot invoering van een regeling
van aanvullende vergoeding ten gunste van sommige bejaarde werk-
nemers indien zij worden ontslagen.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt afgesloten in het kader
van artikel 3 van de statuten van het ″Sociaal Fonds van de
betonindustrie″ (SFBI), vastgesteld bij collectieve arbeidsovereenkomst
van 13 mei 1981 tot oprichting van een fonds voor bestaanszekerheid en
vaststelling van zijn statuten, gewijzigd bij collectieve arbeidsovereen-
komst van 27 mei 2009 (koninklijk besluit van 18 november 2009,
Belgisch Staatsblad van 12 januari 2010, nr. 92722).

HOOFDSTUK II. — Rechthebbenden

Art. 3. Komen in aanmerking voor een bedrijfstoeslag in het kader
van het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag (SWT), uitgekeerd
door het SFBI, de arbeiders :

1o die worden ontslagen, behalve om een dringende reden in de zin
van de wetgeving betreffende de arbeidsovereenkomsten, gedurende
de periode van 1 juli 2023 tot 30 juni 2025, en die;

2o gedurende de periode van 1 juli 2023 tot 30 juni 2025 en uiterlijk
op het ogenblik van het einde van hun arbeidsovereenkomst, 60 jaar of
ouder zijn, en die;

3o uiterlijk op het einde van hun arbeidsovereenkomst een beroeps-
verleden van minstens 33 jaar als loontrekkende kunnen laten gelden,
en die;

4o uiterlijk op het einde van hun arbeidsovereenkomst een beroeps-
verleden als loontrekkende kunnen laten gelden van minstens 20 jaar in
een arbeidsregime zoals bedoeld in artikel 1 van de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 46 (nachtarbeid), of die uiterlijk op het einde
van hun arbeidsovereenkomst een beroepsverleden als loontrekkende
kunnen laten gelden van minstens 5 jaar, gelegen in de laatste
10 kalenderjaren, of minstens 7 jaar gelegen in de laatste 15 kalender-
jaren, in een zwaar beroep, en die;

5o recht hebben op wettelijke werkloosheidsuitkeringen, en die;

6o uiterlijk op het ogenblik van het einde van hun arbeidsovereen-
komst een anciënniteit van ten minste 5 jaar arbeidersdienst kunnen
bewijzen in een of meerdere ondernemingen die onder de bevoegdheid
van het Paritair Subcomité voor de betonindustrie vallen, tijdens de
laatste 5 jaren voorafgaande het einde van hun arbeidsovereenkomst.

Als ″zwaar beroep″ wordt beschouwd :

- het werk in wisselende ploegen, meer bepaald de ploegenarbeid in
minstens twee ploegen van minstens twee werknemers, die hetzelfde
werk doen, zowel qua inhoud als qua omvang en die elkaar in de loop
van de dag opvolgen zonder dat er een onderbreking is tussen de
opeenvolgende ploegen en zonder dat de overlapping meer bedraagt
dan één vierde van hun dagtaak, op voorwaarde dat de werknemer van
ploegen alterneert;

Annexe

Sous-commission paritaire de l’industrie du béton

Convention collective de travail du 22 septembre 2023

Octroi d’un complément d’entreprise dans le cadre du régime de
chômage avec complément d’entreprise (RCC) à 60 ans avec 20 ans
de travail de nuit ou un métier lourd (Convention enregistrée le
6 octobre 2023 sous le numéro 182861/CO/106.02)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux ouvriers des entreprises ressortissant à la
Sous-commission paritaire de l’industrie du béton (SCP 106.02).

Par ″ouvriers″, on entend : les ouvriers et les ouvrières.

Art. 2. Cette convention collective de travail est conclue en exécu-
tion de l’article 3, § 1er de l’arrêté royal du 3 mai 2007 (Moniteur belge du
8 juin 2007) fixant le régime de chômage avec complément d’entreprise.

Cette convention collective de travail est conclue en exécution de la
convention collective de travail no 166 du 30 mai 2023, conclue au sein
du Conseil national du Travail, fixant, pour la période allant du
1er juillet 2023 au 30 juin 2025, les conditions d’octroi d’un complément
d’entreprise dans le cadre du régime de chômage avec complément
d’entreprise pour certains travailleurs âgés licenciés qui ont travaillé
20 ans dans un régime de travail de nuit, qui ont été occupés dans le
cadre d’un métier lourd ou qui ont été occupés dans le secteur de la
construction et sont en incapacité de travail.

Cette convention collective de travail est conclue dans le cadre de la
convention collective de travail no 17 du 19 décembre 1974, conclue au
sein du Conseil national du Travail, instituant un régime d’indemnité
complémentaire pour certains travailleurs âgés en cas de licenciement.

Cette convention collective de travail est conclue dans le cadre de
l’article 3 des statuts du ″Fonds social de l’industrie du béton″ (FSIB),
fixés par la convention collective de travail du 13 mai 1981 instituant un
fonds de sécurité d’existence et fixant ses statuts, modifiée par la
convention collective de travail du 27 mai 2009 (arrêté royal du
18 novembre 2009, Moniteur belge du 12 janvier 2010, no 92722).

CHAPITRE II. — Ayants droit

Art. 3. Ont droit à un complément d’entreprise dans le cadre du
régime de chômage avec complément d’entreprise (RCC), à charge du
FSIB, les ouvriers :

1o qui sont licenciés, sauf en cas de motif grave au sens de la
législation sur les contrats de travail, au cours de la période du
1er juillet 2023 au 30 juin 2025, et qui;

2o sont âgés, au cours de la période du 1er juillet 2023 au 30 juin 2025
et au plus tard au moment de la fin de leur contrat de travail, de 60 ans
ou plus, et qui;

3o peuvent se prévaloir au plus tard au moment de la fin de leur
contrat de travail d’un passé professionnel d’au moins 33 ans en tant
que travailleur salarié, et qui;

4o peuvent se prévaloir au moment de la fin de leur contrat de travail
d’un passé professionnel en tant que travailleur salarié d’au moins
20 ans dans un régime de travail tel que visé dans l’article 1er de la
convention collective de travail no 46 (travail de nuit), ou peuvent se
prévaloir au moment de la fin de leur contrat de travail d’un passé
professionnel en tant que travailleur salarié d’au moins 5 ans se
rapportant à l’exercice d’un métier lourd durant les 10 dernières années
ou d’au moins 7 ans durant les 15 dernières années, et qui;

5o ont droit aux allocations de chômage légales, et qui;

6o peuvent justifier au plus tard au moment de la fin de leur contrat
de travail une ancienneté d’au moins 5 ans de travail ouvrier dans une
ou plusieurs entreprises relevant de la compétence de la Sous-
commission paritaire de l’industrie du béton, durant les 5 dernières
années précédant la fin de leur contrat de travail.

On entend par ″métier lourd″ :

- le travail en équipes successives, plus précisément le travail en
équipes en au moins deux équipes comprenant deux travailleurs au
moins, lesquelles font le même travail tant en ce qui concerne son objet
qu’en ce qui concerne son ampleur et qui se succèdent dans le courant
de la journée sans qu’il n’y ait d’interruption entre les équipes
successives et sans que le chevauchement excède un quart de leurs
tâches journalières, à condition que le travailleur change alternative-
ment d’équipes;
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- het werk in onderbroken diensten waarbij de werknemer perma-
nent werkt in dagprestaties waarvan de begintijd en de eindtijd
minimum 11 uur uit elkaar liggen met een onderbreking van minstens
3 uur en minimumprestaties van 7 uur. Onder ″permanent″ verstaat
men : dat onderbroken dienst de gewone arbeidsregeling van de
werknemer vormt en dat hij niet occasioneel in een dergelijke dienst
wordt tewerkgesteld;

- het werk in een arbeidsregime zoals bedoeld in artikel 1 van de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 46 (nachtarbeid).

Art. 4. Hoofdverblijfplaats buiten België

In afwijking van artikel 3, 5o, hebben de in artikel 3 bedoelde
arbeiders die hun hoofdverblijfplaats hebben in een land van de
Europese Economische Ruimte, ook recht op een bedrijfstoeslag ten
laste van het SFBI zelfs als zij geen werkloosheidsuitkeringen kunnen
genieten of kunnen blijven genieten in het kader van de regelgeving
inzake het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag, alleen omdat
zij hun hoofdverblijfplaats niet of niet meer in België hebben in de zin
van artikel 66 van het koninklijk besluit van 25 november 1991
houdende werkloosheidsreglementering en voor zover zij werkloos-
heidsuitkeringen genieten krachtens de wetgeving van hun woonland.

Die bedrijfstoeslag moet berekend worden alsof die arbeiders
werkloosheidsuitkeringen genieten op basis van de Belgische wetge-
ving.

Art. 5. Overlegprocedure

Vooraleer over te gaan tot het ontslag, overlegt de werkgever met de
betrokken arbeider en wint hij het advies in van de ondernemingsraad
of bij ontstentenis, van de syndicale afvaardiging of bij ontstentenis,
van de vertegenwoordigers van de representatieve werknemersorgani-
saties.

De betekening van het ontslag gebeurt binnen de zeven kalenderda-
gen volgend op het tijdens dit overleg getroffen gemeenschappelijk
besluit.

Art. 6. Aanvang en einde

Het SWT gaat in op het einde van de arbeidsovereenkomst.

Het SWT vervalt :

1o bij overlijden van de gerechtigde;

2o wanneer het wettelijk pensioen van de gerechtigde ingaat.

HOOFDSTUK III. — Bedrag en uitkering

Art. 7. Bedrag

§ 1. De bedrijfstoeslag is gelijk aan de helft van het verschil tussen het
nettoreferteloon en de werkloosheidsuitkering.

§ 2. Het nettoreferteloon is gelijk aan het brutomaandloon zoals
bepaald in de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 verminderd met
de persoonlijke socialezekerheidsbijdragen en de fiscale inhouding. De
persoonlijke socialezekerheidsbijdragen worden berekend op basis van
het brutoloon aan 100 pct.

Het nettorefertemaandloon wordt berekend, rekening houdend met
de werkbonus toegekend aan werknemers met een laag loon.

Het brutomaandloon wordt als volgt bepaald :

1o het omvat de contractuele premies die rechtstreeks zijn gebonden
aan de door de arbeider verrichte prestaties waarop inhoudingen voor
sociale zekerheid worden gedaan en waarvan de periodiciteit van
betaling geen maand overschrijdt. Het omvat ook de voordelen in
natura die aan inhoudingen voor sociale zekerheid zijn onderworpen.
Daarentegen worden de premies of vergoedingen die als tegenwaarde
van werkelijke kosten worden verleend, niet in aanmerking genomen.

2o voor de per maand betaalde arbeider wordt het loon verdiend in
de refertemaand, bepaald in 6o van deze paragraaf, als brutoloon
beschouwd.

3o voor de arbeider die niet per maand wordt betaald, wordt het
brutomaandloon berekend op grond van het normale uurloon. Het
normale uurloon wordt bekomen door het loon van de normale
arbeidsprestaties van de refertemaand te delen door het aantal normale
arbeidsuren die tijdens deze periode werden verricht. Het aldus
bekomen resultaat wordt vermenigvuldigd met het aantal arbeidsuren
dat is bepaald bij de wekelijkse arbeidsregeling van de arbeider. Dat
product, vermenigvuldigd met 52 en gedeeld door 12, stemt overeen
met het maandloon.

4o het brutomaandloon van een arbeider die gedurende de ganse
refertemaand niet heeft gewerkt, wordt berekend alsof hij aanwezig
was geweest op alle arbeidsdagen van desbetreffende maand. Indien
een arbeider, krachtens de bepalingen van de arbeidsovereenkomst

- le travail en service interrompus dans lequel le travailleur est en
permanence occupé en prestations de jour où au moins 11 heures
séparent le début et la fin du temps de travail avec une interruption
d’au moins 3 heures et un nombre minimum de prestations de 7 heures.
Par ″permanent″ il faut entendre : que le service interrompu soit le
régime habituel du travailleur et qu’il ne soit pas occasionnellement
occupé dans un tel régime;

- le travail dans un régime tel que visé dans l’article 1er de la
convention collective de travail no 46 (travail de nuit).

Art. 4. Résidence principale hors Belgique

En dérogation à l’article 3, 5o, les ouvriers concernés par l’article 3 qui
ont leur lieu de résidence principale dans un pays de l’Espace
Economique Européen, ont également droit à un complément d’entre-
prise à charge du FSIB même s’ils ne peuvent pas bénéficier ou s’ils ne
peuvent pas continuer à bénéficier d’allocations de chômage dans le
cadre de la règlementation en matière de régime de chômage avec
complément d’entreprise, uniquement parce qu’ils n’ont pas ou plus
leur résidence principale en Belgique au sens de l’article 66 de l’arrêté
royal du 25 novembre 1991 portant règlementation du chômage et pour
autant qu’ils bénéficient des allocations de chômage en vertu de la
législation de leur pays de résidence.

Ce complément d’entreprise doit être calculé comme si ces ouvriers
bénéficiaient d’allocations de chômage sur la base de la législation
belge.

Art. 5. Procédure de concertation

Avant de procéder au licenciement, l’employeur se concerte avec
l’ouvrier concerné et demande l’avis du conseil d’entreprise ou à
défaut, de la délégation syndicale ou à défaut, des représentants des
organisations représentatives de travailleurs.

La notification du licenciement a lieu dans les sept jours civils qui
suivent le jour de la concertation précitée au cours de laquelle la
décision commune a été prise.

Art. 6. Début et fin

Le RCC prend cours à l’issue du contrat de travail.

Le RCC s’éteint :

1o en cas de décès de l’ayant droit;

2o lors de la pension légale de l’ayant droit.

CHAPITRE III. — Montant et octroi

Art. 7. Montant

§ 1er. Le complément d’entreprise est égal à la moitié de la différence
entre la rémunération nette de référence et l’allocation de chômage.

§ 2. La rémunération nette de référence correspond à la rémunération
mensuelle brute, comme fixée dans la convention collective de travail
no 17, et diminuée de la cotisation personnelle de sécurité sociale et de
la retenue fiscale. La cotisation personnelle de sécurité sociale est
calculée sur la base du salaire brut à 100 p.c.

Le salaire net de référence est calculé en tenant compte du bonus de
travail octroyé aux travailleurs à bas salaire.

La rémunération brute mensuelle est fixée comme suit :

1o elle comprend les primes contractuelles qui sont directement liées
aux prestations fournies par l’ouvrier, qui font l’objet de retenues de
sécurité sociale et dont la périodicité de paiement n’est pas supérieure
à un mois. Elle comprend aussi les avantages en nature qui sont soumis
à retenues de sécurité sociale. Par contre, les primes ou indemnités
accordées en contrepartie de frais réels ne sont pas prises en considé-
ration.

2o pour l’ouvrier payé au mois, est considérée comme rémunération
brute, la rémunération obtenue pour le mois de référence défini au 6o

du présent paragraphe.

3o pour l’ouvrier qui n’est pas payé au mois, la rémunération brute
mensuelle est calculée en fonction de la rémunération horaire normale.
La rémunération horaire normale s’obtient en divisant la rémunération
des prestations de travail normales du mois de référence par le nombre
d’heures normales de travail effectué pendant cette période. Le résultat
ainsi obtenu est multiplié par le nombre d’heures de travail prévu par
le régime de travail hebdomadaire de l’ouvrier. Ce produit, multiplié
par 52 et divisé par 12, correspond à la rémunération mensuelle.

4o la rémunération brute mensuelle d’un ouvrier qui n’a pas travaillé
pendant tout le mois de référence est calculée comme s’il avait été
présent tous les jours de travail compris dans le mois considéré.
Lorsqu’en raison des stipulations de son contrat de travail, un ouvrier
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slechts gedurende een gedeelte van de refertemaand moet werken en al
die tijd niet heeft gewerkt, wordt het brutomaandloon berekend op
grond van het aantal arbeidsdagen dat in de arbeidsovereenkomst is
vastgesteld.

5o het door de arbeider verdiende bruto maandloon, ongeacht of het
per maand of op een andere wijze wordt betaald, wordt vermeerderd
met een twaalfde van het totaal van de contractuele premies en van de
veranderlijke bezoldigingen waarvan de periodiciteit van betaling geen
maand overschrijdt en in de loop van de twaalf maanden die aan het
ontslag voorafgaan, afzonderlijk werden ontvangen.

6o tijdens voorafgaandelijk overleg wordt in onderling akkoord
bepaald met welke refertemaand rekening moet worden gehouden.
Indien geen refertemaand is vastgesteld, wordt de kalendermaand, die
de datum van het ontslag voorafgaat, in aanmerking genomen.

7o het nettoreferteloon wordt berekend op basis van de voltijdse
arbeidsprestaties die de arbeider uitoefende vóór de aanvang van
eventuele deeltijdse prestaties in het kader van het tijdskrediet.

8o het nettoreferteloon wordt tot de hogere euro afgerond.

§ 3. Het bedrag van de bedrijfstoeslag wordt gebonden aan het
indexcijfer van de consumptieprijzen, volgens de modaliteiten die van
toepassing zijn inzake werkloosheidsuitkeringen.

Het bedrag van deze vergoeding wordt daarenboven elk jaar op
1 januari door de Nationale Arbeidsraad herzien, in functie van de
ontwikkeling van de regelingslonen.

Voor de arbeiders die in de loop van het jaar tot de regeling
toetreden, wordt de aanpassing op grond van het verloop van de
regelingslonen verricht, rekening houdend met het ogenblik van het
jaar waarop zij in het stelsel treden; elk kwartaal wordt in aanmerking
genomen voor de berekening van de aanpassing.

Art. 8. Uitkering

De maandelijkse bedrijfstoeslag wordt uitgekeerd aan de gerechtigde
in de loop van de maand volgend op de maand waarop hij recht heeft
op de werkloosheidsuitkering.

De toekenning gebeurt op voorlegging van een aanvraagdossier dat
de vereisten van het SFBI naleeft, zoals beschreven op haar website
(www.fondsbeton.be).

Het SFBI betaalt de bedrijfstoeslag behalve wanneer de wetgeving
betreffende de sluiting van ondernemingen van toepassing is.

Art. 9. Cumulatie met andere voordelen

De bedrijfstoeslag mag niet worden gecumuleerd met andere wegens
afdanking verleende speciale vergoedingen of toeslagen, die worden
toegekend krachtens wettelijke of reglementaire bepalingen. De arbei-
der, die onder de in artikel 3 voorziene voorwaarden ontslagen wordt,
zal dus eerst de uit die bepalingen voortvloeiende rechten moeten
uitputten, alvorens aanspraak te kunnen maken op de bedrijfstoeslag.

Art. 10. Werkhervatting

Met toepassing van de artikelen 4bis, 4ter en 4quater van collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 17, zoals gewijzigd door de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 17tricies van 19 december 2006, wordt het
recht op de bedrijfstoeslag toegekend aan de arbeiders die ontslagen
werden in het kader van deze collectieve arbeidsovereenkomst behou-
den ten laste van de vorige werkgever, wanneer deze arbeiders het
werk als loontrekkende hervatten bij een andere werkgever dan die
welke hen ontslagen heeft en die niet behoort tot dezelfde technische
bedrijfseenheid als de werkgever die hen ontslagen heeft.

Het recht op de bedrijfstoeslag toegekend aan de arbeiders die
ontslagen zijn in het kader van deze collectieve arbeidsovereenkomst
wordt eveneens behouden ten laste van de vorige werkgever in geval
van uitoefening van een zelfstandige hoofdactiviteit, op voorwaarde
dat deze activiteit niet uitgeoefend wordt voor rekening van de
werkgever die hen ontslagen heeft of voor rekening van een werkgever
die behoort tot dezelfde technische bedrijfseenheid als de werkgever
die hen ontslagen heeft.

De arbeiders beoogd in dit artikel behouden het recht op de
bedrijfstoeslag zodra een einde werd gemaakt aan hun tewerkstelling
in het kader van een arbeidsovereenkomst of aan de uitoefening van
een zelfstandige hoofdactiviteit. Zij leveren in dit geval aan hun vorige
werkgever (in de zin van het eerste lid van dit artikel) het bewijs van
hun recht op werkloosheidsuitkeringen.

In het geval beoogd in het vorige lid mogen arbeiders geen twee of
meer aanvullende stelsels cumuleren. Wanneer zij zich in de omstan-
digheden bevinden om verscheidene aanvullende stelsels te genieten,
behouden zij het recht op het stelsel dat toegekend werd door de
werkgever die hen ontslagen heeft (in de zin van het eerste lid van dit
artikel).

n’est tenu de travailler que pendant une partie du mois de référence et
qu’il n’a pas travaillé pendant tout ce temps, sa rémunération brute
mensuelle est calculée en fonction du nombre de jours de travail prévu
par son contrat de travail.

5o à la rémunération brute mensuelle obtenue par l’ouvrier, qu’il soit
payé au mois ou autrement, est ajouté un douzième du total des primes
contractuelles et de la rémunération variable dont la périodicité de
paiement n’est pas supérieure à un mois et qui ont été perçues
séparément par lui au cours des douze mois qui précèdent le
licenciement.

6o au cours de la concertation préalable il est également décidé d’un
commun accord quel mois de référence est à prendre en considération.
Lorsque le mois de référence n’est pas fixé, le mois civil qui précède la
date du licenciement est pris en considération.

7o la rémunération nette de référence est calculée sur la base des
prestations plein temps que l’ouvrier a effectuées avant le début de ses
prestations à temps partiel éventuelles dans le cadre du crédit-temps.

8o la rémunération nette de référence est arrondie à l’euro supérieur.

§ 3. Le montant du complément d’entreprise est lié à l’évolution de
l’indice des prix à la consommation suivant les modalités applicables en
la matière aux allocations de chômage.

En outre, le montant de ces indemnités est révisé chaque année au
1er janvier par le Conseil national du Travail en fonction de l’évolution
des salaires conventionnels.

Pour les ouvriers qui accèdent au régime dans le courant de l’année,
l’adaptation en vertu de l’évolution des salaires conventionnels est
opérée en tenant compte du moment de l’année où a eu lieu l’accession
au régime; chaque trimestre est pris en considération pour le calcul de
l’adaptation.

Art. 8. Octroi

Le complément d’entreprise mensuel est octroyé à l’ayant droit au
cours du mois qui suit le mois pour lequel il a droit à l’allocation de
chômage.

L’octroi s’effectue sur présentation d’un dossier de demande respec-
tant les exigences du FSIB, telles que décrites sur son site Internet
(www.fondsbeton.be).

Le FSIB paie le complément d’entreprise sauf si la législation sur les
fermetures d’entreprises est d’application.

Art. 9. Cumul avec d’autres avantages

Le complément d’entreprise ne peut être cumulé avec d’autres
indemnités ou allocations spéciales, résultant du licenciement, accor-
dées en vertu de dispositions légales ou règlementaires. Dès lors,
l’ouvrier licencié dans les conditions prévues par l’article 3 devra
d’abord épuiser ses droits découlant de ces dispositions, avant de
pouvoir prétendre au complément d’entreprise.

Art. 10. Reprise du travail

En application des articles 4bis, 4ter et 4quater de la convention
collective de travail no 17, telle que modifiée par la convention
collective de travail no 17tricies du 19 décembre 2006, le droit au
complément d’entreprise accordé aux ouvriers licenciés dans le cadre
de la présente convention collective de travail est maintenu à charge du
dernier employeur, lorsque ces ouvriers reprennent le travail comme
salarié auprès d’un employeur autre que celui qui les a licenciés et
n’appartenant pas à la même unité technique d’exploitation que
l’employeur qui les a licenciés.

Le droit au complément d’entreprise accordé aux ouvriers licenciés
dans le cadre de la présente convention collective de travail est
également maintenu à charge du dernier employeur, en cas d’exercice
d’une activité indépendante à titre principal à condition que cette
activité ne soit pas exercée pour le compte de l’employeur qui les a
licenciés ou pour le compte d’un employeur appartenant à la même
unité technique d’exploitation que l’employeur qui les a licenciés.

Les ouvriers visés dans le présent article conservent le droit au
complément d’entreprise une fois qu’il a été mis fin à leur occupation
dans les liens d’un contrat de travail ou à l’exercice d’une activité
indépendante à titre principal. Ils fournissent dans ce cas à leur dernier
employeur (au sens du premier alinéa du présent article) la preuve de
leur droit aux allocations de chômage.

Dans le cas visé à l’alinéa précédent, les ouvriers ne peuvent cumuler
le bénéfice de deux ou plusieurs régimes complémentaires. Quand ils se
trouvent dans les conditions pour bénéficier de plusieurs régimes
complémentaires, ils conservent le bénéfice de celui accordé par
l’employeur qui les a licenciés (au sens du premier alinéa du présent
article).
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HOOFDSTUK IV. — Toezicht

Art. 11. In de schoot van het SFBI wordt een toezichtcomité
opgericht, waarvan de leden door de raad van beheer van het fonds
worden aangeduid. Dit toezichtcomité heeft tot taak :

1o zich uit te spreken over de aanvragen;

2o te waken over de vervanging van de arbeiders die genieten van het
SWT, zoals voorzien in de wet;

3o advies te geven aan de raad van beheer over uitzonderlijke
gevallen;

4o verslag uit te brengen aan de raad van beheer van het fonds over
de uitvoering van deze collectieve arbeidsovereenkomst.

HOOFDSTUK V. — Geldigheidsduur

Art. 12. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 juli 2023 en treedt buiten werking op 30 juni 2025.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit
van 4 februari 2024.

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2024/200347]

4 FEBRUARI 2024. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
28 september 2023, gesloten in het Paritair Subcomité voor de
middelgrote levensmiddelenbedrijven, betreffende de beroeps-
opleiding (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de middelgrote
levensmiddelenbedrijven;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 28 september 2023,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de middelgrote levensmiddelen-
bedrijven, betreffende de beroepsopleiding.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 4 februari 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

CHAPITRE IV. — Surveillance

Art. 11. Il est institué au sein du FSIB, un comité de surveillance
dont les membres sont désignés par le conseil d’administration du
fonds. Le comité de surveillance a pour mission :

1o de se prononcer au sujet des demandes;

2o de veiller au remplacement des ouvriers ayant obtenu le RCC tel
que prévu par les législations en la matière;

3o de transmettre ses avis au conseil d’administration au sujet de cas
exceptionnels;

4o de faire rapport au conseil d’administration du fonds sur
l’exécution de la présente convention collective de travail.

CHAPITRE V. — Durée de validité

Art. 12. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er juillet 2023 et cesse d’être en vigueur le 30 juin 2025.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 4 février 2024.

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2024/200347]

4 FEVRIER 2024. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 28 septembre 2023, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les moyennes entreprises d’ali-
mentation, relative à la formation professionnelle (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour les moyennes
entreprises d’alimentation;

Sur la proposition du Ministre du Travail,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 28 septembre 2023, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les moyennes entreprises d’alimenta-
tion, relative à la formation professionnelle.

Art. 2. Le ministre qui a le Travail dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 4 février 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Subcomité
voor de middelgrote levensmiddelenbedrijven

Collectieve arbeidsovereenkomst van 28 september 2023

Beroepsopleiding
(Overeenkomst geregistreerd op 16 oktober 2023

onder het nummer 183074/CO/202.01)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepas-
sing op de werkgevers en de bedienden van de ondernemingen die
ressorteren onder het Paritair Subcomité voor de middelgrote levens-
middelenbedrijven.

§ 2. Onder ″bedienden″ wordt verstaan : de mannelijke en vrouwe-
lijke bedienden.

HOOFDSTUK II. — Beroepsopleiding

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten in uitvoe-
ring van ″Hoofdstuk 12. — Investeren in opleiding″ van de wet van
3 oktober 2022 houdende diverse arbeidsbepalingen, hierna genoemd
″wet op de Arbeidsdeal″.

De bepalingen van dit hoofdstuk 12 zijn volledig van toepassing op
bedrijven in de sector en hun werknemers.

1. Aantal dagen en groeipad

Art. 3. De werkgever is verplicht om de werknemers van het bedrijf
een aantal individuele opleidingsdagen aan te bieden op basis van het
volgende groeipad.

§ 1. Ondernemingen met minder dan 10 werknemers, te berekenen
volgens artikel 50, § 2 van de wet op Arbeidsdeal, zijn uitgesloten van
het toepassingsgebied van deze overeenkomst.

§ 2. In bedrijven met minstens 10 en minder dan 20 werknemers is de
werkgever verplicht om gemiddeld 1 dag individuele opleiding per
jaar aan te bieden voor een voltijdse bediende.

§ 3. Voor bedrijven met ten minste 20 werknemers geldt vanaf
1 januari 2024 het volgende groeipad :

- 3 individuele opleidingsdagen per jaar voor een voltijds bediende
vanaf 1 januari 2024;

- 4 individuele opleidingsdagen per jaar voor een voltijds bediende
vanaf 1 januari 2026;

- 5 individuele opleidingsdagen per jaar voor een voltijds bediende
vanaf 1 januari 2028.

§ 4. Voor bedienden die niet voltijds tewerkgesteld worden en/of niet
voor het hele kalenderjaar aan een arbeidsovereenkomst gebonden zijn,
wordt het recht op opleiding bepaald in overeenstemming met
artikel 50, § 3 van de wet op Arbeidsdeal :

Het aantal opleidingsdagen wordt bepaald op basis van de volgende
formule : A x B x C waar :

- ″A″ overeenkomt met het aantal in de schoot van de onderneming
toegekende opleidingsdagen voor een voltijds tewerkgestelde werkne-
mer;

- ″B″ overeenkomt met het arbeidsregime van de werknemer in
verhouding tot een voltijds arbeidsregime;

- ″C″ overeenkomt met het aantal maanden gedeeld door twaalf,
gedurende dewelke de werknemer werd tewerkgesteld in de schoot
van de onderneming.

Elke begonnen maand wordt beschouwd als een volledig geprest-
eerde maand.

§ 5. Het saldo aan opleidingsdagen wordt op het einde van het jaar
overgedragen naar het daaropvolgende jaar.

Het doel is dat op het einde van elke 5 jaar, of vóór het einde van de
arbeidsovereenkomst indien die eindigt voordat de voormelde periode
van 5 jaar afloopt, aan de voltijdse bediende gemiddeld minimum het
aantal opleidingsdagen per jaar overeenkomstig het groeipad zoals
bepaald in artikel 3, § 3, 2de lid van deze collectieve arbeidsovereen-
komst werd aangeboden.

Op het einde van de voormelde periode van 5 jaar wordt het saldo
van het beschikbare opleidingskrediet op nul gezet.

Annexe

Sous-commission paritaire
pour les moyennes entreprises d’alimentation

Convention collective de travail du 28 septembre 2023

Formation professionnelle
(Convention enregistrée le 16 octobre 2023

sous le numéro 183074/CO/202.01)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. § 1er. La présente convention collective de travail s’appli-
que aux employeurs et aux employés des entreprises ressortissant à la
Sous-commission paritaire pour les moyennes entreprises d’alimenta-
tion.

§ 2. On entend par ″employés″ : les employés et les employées.

CHAPITRE II. — Formation professionnelle

Art. 2. La présente convention collective de travail est conclue en
exécution du ″Chapitre 12. — Investir dans la formation″ de la loi du
3 octobre 2022 portant des dispositions diverses relatives au travail,
ci-après dénommée ″loi sur le Deal pour l’Emploi″.

Les dispositions de ce chapitre 12 sont entièrement applicables aux
entreprises du secteur et à leurs travailleurs.

1. Nombre de jours et trajectoire de croissance

Art. 3. L’employeur a l’obligation de proposer aux travailleurs de
l’entreprise un nombre de jours de formation individuels selon la
trajectoire de croissance suivante.

§ 1er. Les entreprises occupant moins de 10 travailleurs, à calculer
conformément à l’article 50, § 2 de la loi sur le Deal pour l’Emploi, sont
exclues du champ d’application de cette convention.

§ 2. Dans les entreprises occupant au moins 10 et moins de
20 travailleurs, l’employeur a l’obligation de proposer 1 jour de
formation individuel en moyenne par an pour un employé à temps
plein.

§ 3. Dans les entreprises occupant au moins 20 travailleurs, la
trajectoire de croissance suivante s’applique à partir du 1er jan-
vier 2024 :

- 3 jours de formation individuels par an pour un employé à temps
plein à partir du 1er janvier 2024;

- 4 jours de formation individuels par an pour un employé à temps
plein à partir du 1er janvier 2026;

- 5 jours de formation individuels par an pour un employé à temps
plein à partir du 1er janvier 2028.

§ 4. Pour les employés qui ne sont pas occupés à temps plein et/ou
qui ne sont pas liés par un contrat de travail pendant toute l’année
civile, le droit à la formation est déterminé conformément à l’article 50,
§ 3 de la loi sur le Deal pour l’Emploi :

Le nombre de jours de formation est déterminé sur la base de la
formule suivante : A x B x C où :

- ″A″ correspond au nombre de jours de formation octroyés au sein
de l’entreprise pour un travailleur occupé à temps plein;

- ″B″ correspond au régime de travail du travailleur par rapport à un
régime temps plein;

- ″C″ correspond au nombre de mois divisé par douze pendant
lesquels le travailleur a été occupé au sein de l’entreprise.

Tout mois entamé est considéré comme un mois presté complète-
ment.

§ 5. A la fin de l’année, le solde des jours de formation est transféré
à l’année suivante.

L’objectif est qu’au terme de chaque période de 5 ans, ou avant la fin
du contrat de travail si celui-ci prend fin avant que la période précitée
de 5 ans soit écoulée, l’employé à temps plein se voit proposer en
moyenne le nombre minimum de jours de formation par an en fonction
de la trajectoire de croissance comme définie dans l’article 3, § 3,
2ème alinéa de cette convention collective de travail.

À la fin de la période de 5 ans susmentionnée, le solde du crédit de
formation disponible est remis à zéro.
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2. Definities

Art. 4. Voor de invulling van het individuele opleidingsrecht wor-
den de begrippen ″formele opleiding″ en ″informele opleiding″ gede-
finieerd overeenkomstig artikel 50, § 1, a) en b) van de wet op de
Arbeidsdeal :

a) formele opleiding : door lesgevers of sprekers ontwikkelde
cursussen en stages. Deze opleidingen worden gekenmerkt door een
hoge graad van organisatie van de opleider of opleidingsinstelling. Ze
gaan door op een plaats die duidelijk van de werkplek gescheiden is.
Ze richten zich tot een groep leerlingen. Die opleidingen kunnen
ontwikkeld en beheerd worden door de onderneming zelf of door een
extern organisme;

b) informele opleiding : de opleidingsactiviteiten, andere dan deze
bedoeld onder a) die rechtstreeks betrekking hebben op het werk. Deze
opleidingen worden gekenmerkt door een hoge graad van zelforgani-
satie door de individuele leerling of door een groep leerlingen met
betrekking tot de tijd, de plaats en de inhoud, een inhoud die gekozen
wordt volgens de individuele behoeften van de leerling op de
werkplek, en met een rechtstreeks verband met het werk en de
werkplek, met inbegrip van deelname aan conferenties of beurzen voor
leerdoeleinden.

3. Communicatie naar de werknemers

Art. 5. § 1. Op vraag van de bediende brengt de werkgever de
bediende op de hoogte van het saldo van het opleidingskrediet.

§ 2. De sociale partners die deze collectieve arbeidsovereenkomst
hebben ondertekend, verbinden zich ertoe hun leden te informeren
over de inhoud van deze overeenkomst en de nieuwe verplichtingen en
rechten die eruit voortvloeien.

HOOFDSTUK III. — Slotbepalingen

Art. 6. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2024 en wordt gesloten voor onbepaalde duur.

Zij kan worden herzien of opgezegd op verzoek van de meest gerede
partij, mits een opzeggingstermijn van drie maanden, gericht bij een ter
post aangetekende brief aan de voorzitter van het Paritair Subcomité
voor de middelgrote levensmiddelenbedrijven.

Art. 7. Overeenkomstig artikel 14 van de wet van 5 december 1968
betreffende de collectieve arbeidsovereenkomsten en de paritaire
comités worden, voor wat betreft de ondertekening van deze collec-
tieve arbeidsovereenkomst, de handtekeningen van de personen die
deze aangaan namens de werknemersorganisaties enerzijds en namens
de werkgeversorganisaties anderzijds, vervangen door de, door de
voorzitter en de secretaris ondertekende en door de leden goedge-
keurde notulen van de vergadering.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit
van 4 februari 2024.

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2024/200343]
4 FEBRUARI 2024. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard collectieve arbeidsovereenkomst van 28 sep-
tember 2023, gesloten in het Paritair Comité voor de stoffering en
de houtbewerking, betreffende de inzake risicogroepen en ingroei-
banen (bedienden) (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de stoffering en de
houtbewerking;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 28 september 2023,
gesloten in het Paritair Comité voor de stoffering en de houtbewerking,
betreffende de inzake risicogroepen en ingroeibanen (bedienden).

2. Définitions

Art. 4. Pour l’application du droit individuel à la formation les
termes ″formation formelle″ et ″formation informelle″ sont définis
conformément à l’article 50, § 1er, a) et b) de la loi sur le Deal pour
l’Emploi :

a) formation formelle : les cours et stages conçus par des formateurs
ou des orateurs. Ces formations sont caractérisées par un haut degré
d’organisation du formateur ou de l’institution de formation. Elles se
déroulent dans un lieu nettement séparé du lieu de travail. Ces
formations s’adressent à un groupe d’apprenants. Ces formations
peuvent être conçues et gérées par l’entreprise elle-même ou par un
organisme extérieur à l’entreprise;

b) formation informelle : les activités de formation, autres que celles
visées sous a), et qui sont en relation directe avec le travail. Ces
formations sont caractérisées par un haut degré d’auto-organisation par
l’apprenant individuel ou par un groupe d’apprenants en ce qui
concerne l’horaire, le lieu et le contenu, un contenu déterminé en
fonction des besoins individuels de l’apprenant sur le lieu de travail et
avec un lien direct avec le travail et avec le lieu de travail, en ce compris
la participation à des conférences ou à des foires dans un but
d’apprentissage.

3. Communication aux travailleurs

Art. 5. § 1er. À la demande de l’employé, l’employeur l’informera
du solde du crédit de formation.

§ 2. Les partenaires sociaux signataires de cette convention collective
de travail s’engagent à informer leurs membres quant au contenu de
cette convention, et quant aux nouvelles obligations et droits qu’elle
crée.

CHAPITRE III. — Dispositions finales

Art. 6. La présente convention collective de travail entre en vigueur
au 1er janvier 2024 et est conclue à durée indéterminée.

Elle peut être revue ou dénoncée à la demande de la partie la plus
diligente moyennant un préavis de trois mois, adressé par lettre
recommandée à la poste au président de la Sous-commission paritaire
pour les moyennes entreprises d’alimentation.

Art. 7. Conformément à l’article 14 de la loi du 5 décembre 1968 sur
les conventions collectives de travail et les commissions paritaires, en ce
qui concerne la signature de cette convention collective de travail, les
signatures des personnes qui la concluent au nom des organisations de
travailleurs d’une part et au nom des organisations d’employeurs
d’autre part, sont remplacées par le procès-verbal de la réunion
approuvé par les membres et signé par le président et le secrétaire.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 4 février 2024.

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2024/200343]
4 FEVRIER 2024. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 28 septembre 2023, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’ameublement et de l’industrie transfor-
matrice du bois relative aux groupes à risque et aux emplois-
tremplins (employés) (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de l’ameublement et de
l’industrie transformatrice du bois;

Sur la proposition du Ministre du Travail,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 28 septembre 2023, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’ameublement et de l’industrie transforma-
trice du bois, relative aux groupes à risque et aux emplois-tremplins
(employés).
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 4 februari 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de stoffering
en de houtbewerking

Collectieve arbeidsovereenkomst van 28 september 2023

Inzake risicogroepen en ingroeibanen (bedienden)
(Overeenkomst geregistreerd op 16 oktober 2023

onder het nummer 183079/CO/126)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de bedienden van de ondernemingen die
onder de bevoegdheid van het Paritair Comité voor de stoffering en de
houtbewerking ressorteren.

Onder ″bedienden″ wordt verstaan : de mannelijke en vrouwelijke
bedienden.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten in
uitvoering van :

- de wet van 27 december 2006 houdende diverse bepalingen (I), titel
XIII, hoofdstuk VIII, afdeling 1- Inspanning ten voordele van personen
die behoren tot risicogroepen;

- het koninklijk besluit van 19 februari 2013 tot uitvoering van
artikel 189, vierde lid van de wet van 27 december 2006 houdende
diverse bepalingen (I).

HOOFDSTUK II. — Patronale bijdrage

Art. 3. De werkgevers zijn voor de periode van 1 januari 2023 tot en
met 31 december 2024 aan het fonds voor bestaanszekerheid, een
bijdrage van 0,10 pct. verschuldigd, berekend op grond van het
volledig loon van de bedienden, zoals bedoeld in artikel 23 van de wet
van 29 juni 1981 houdende de algemene beginselen van de sociale
zekerheid voor werknemers en de uitvoeringsbesluiten van deze wet.

Art. 4. Deze bijdrage is inbegrepen in de patronale bijdrage aan het
fonds voor bestaanszekerheid. De inning ervan gebeurt door toedoen
van de RSZ.

Met deze bijdrage betoelaagt het fonds voor bestaanszekerheid het
sectorale opleidingscentrum Woodwize vzw, voor de uitwerking van
de initiatieven ter zake.

HOOFDSTUK III. — Initiatieven en doelgroepen

Art. 5. De ondertekenende partijen komen overeen om voor de
periode van 1 januari 2023 tot en met 31 december 2024 de middelen
zoals bepaald hierboven aan te wenden voor :

- de uitwerking van opleidingsprojecten voor personen die behoren
tot de risicogroepen, zoals hieronder omschreven;

- de ingroeibanen, zoals hieronder omschreven;

- de dekking van de werkingskosten van Woodwize vzw in dit kader.

Art. 6. Zij willen daarbij de volgende doelgroepen bereiken :

1. De bedienden, in dienst van een onderneming van de sector. Voor
hen moeten bijzondere inspanningen worden geleverd om hun inzet-
baarheid te vergroten. Zij kunnen geconfronteerd worden met de
invoering van nieuwe technologieën of met een wijzigende arbeidsor-
ganisatie;

Art. 2. Le ministre qui a le Travail dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 4 février 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire de l’ameublement
et de l’industrie transformatrice du bois

Convention collective de travail du 28 septembre 2023

Groupes à risque et emplois-tremplins (employés)
(Convention enregistrée le 16 octobre 2023

sous le numéro 183079/CO/126)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et employés des entreprises relevant de la compétence
de la Commission paritaire de l’ameublement et de l’industrie trans-
formatrice du bois.

On entend par ″employés″ : les employés masculins et féminins.

Art. 2. La présente convention collective de travail est conclue en
exécution de :

- la loi du 27 décembre 2006 portant des dispositions diverses (I), titre
XIII, chapitre VIII, section 1ère - Effort en faveur des personnes
appartenant aux groupes à risque;

- l’arrêté royal du 19 février 2013 portant exécution de l’article 189,
quatrième alinéa de la loi du 27 décembre 2006 portant des dispositions
diverses (I).

CHAPITRE II. — Cotisation patronale

Art. 3. Les employeurs sont redevables au fonds de sécurité d’exis-
tence, pour la période allant du 1er janvier 2023 au 31 décembre 2024,
d’une cotisation de 0,10 p.c. calculée sur la base du salaire total des
employés, tel que visé à l’article 23 de la loi du 29 juin 1981 établissant
les principes généraux de la sécurité sociale des travailleurs salariés et
les arrêtés d’exécution de cette loi.

Art. 4. Cette cotisation est comprise dans la cotisation patronale au
fonds de sécurité d’existence. Sa perception se fait par les soins de
l’ONSS.

Le fonds de sécurité d’existence subventionne, à l’aide de cette
cotisation, l’élaboration d’initiatives prises en la matière par le centre
sectoriel de formation Woodwize asbl.

CHAPITRE III. — Initiatives et groupes cibles

Art. 5. Les parties signataires conviennent d’utiliser, pour la période
allant du 1er janvier 2023 au 31 décembre 2024, les moyens tels que
prévus ci-dessus pour :

- l’élaboration de projets de formation pour les personnes issues des
groupes à risque, tels que décrits ci-dessous;

- les emplois-tremplins, tels que décrits ci-dessous;

- la couverture des frais de fonctionnement de l’asbl Woodwize dans
ce cadre.

Art. 6. Elles veulent, ce faisant, atteindre les groupes cibles suivants :

1. Les employés occupés dans une entreprise du secteur. Pour
ceux-ci, des efforts particuliers doivent être fournis en vue d’accroître
leur employabilité. Ils peuvent être confrontés à l’introduction de
nouvelles technologies ou à une modification de l’organisation du
travail;
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2. De toekomstige werknemers. Tot deze categorie behoren de
volgende personen :

1o de deeltijds leerplichtigen en leerlingen in alternerende
opleidingen;

2o de jonge werkzoekenden;

3o de andere werkzoekenden, ongeacht hun leeftijd;

3. De derde categorie betreft de bedienden die worden geconfron-
teerd met ontslag ingevolge sluiting, herstructurering of afslanking van
de onderneming;

4. De volgende bijzondere doelgroepen, zoals bepaald in het
koninklijk besluit van 19 februari 2013 :

1o de werknemers van minstens 50 jaar oud die in de sector
werken;

2o de werknemers van minstens 40 jaar oud die in de sector
werken en bedreigd zijn met ontslag :

a) hetzij doordat hun arbeidsovereenkomst werd opgezegd en de
opzeggingstermijn loopt;

b) hetzij doordat zij tewerkgesteld zijn in een onderneming die
erkend is als onderneming in moeilijkheden of in herstructure-
ring;

c) hetzij doordat zij tewerkgesteld zijn in een onderneming waar
een collectief ontslag werd aangekondigd;

3o de niet-werkenden en de personen die sinds minder dan één jaar
werken en niet-werkend waren op het ogenblik van hun indiensttre-
ding. Onder ″niet-werkenden″ wordt verstaan :

a) de langdurig werkzoekenden, zijnde de personen in het bezit
zijn van een werkkaart. bedoeld in artikel 13 van het koninklijk
besluit van 19 december 2001 tot bevordering van de tewerkstel-
ling van langdurig werkzoekenden;

b) de uitkeringsgerechtigde werklozen;

c) de werkzoekenden die laaggeschoold of erglaaggeschoold zijn
in de zin van artikel 24 van de wet van 24 december 1999 ter
bevordering van de tewerkstelling;

d) de herintreders, zijnde de personen die zich na een onderbre-
king van minstens één jaar terug op de arbeidsmarkt begeven;

e) de personen die gerechtigd zijn op maatschappelijke integratie
in toepassing van de wet van 26 mei 2002 betreffende het recht
op maatschappelijke integratie en personen die gerechtigd zijn
op maatschappelijke hulp in toepassing van de organieke wet
van 8 juli 1976 betreffende de openbare centra voor maatschap-
pelijk welzijn;

f) de werknemers die in het bezit zijn van een verminderings-
kaart herstructureringen in de zin van het koninklijk besluit van
9 maart 2006 betreffende het activerend beleid bij herstructure-
ringen;

g) de werkzoekenden die niet de nationaliteit van een lidstaat
van de Europese unie bezitten, of van wie minstens één van de
ouders deze nationaliteit niet bezit of niet bezat bij overlijden, of
van wie minstens twee van de grootouders deze nationaliteit
niet bezitten of niet bezaten bij overlijden;

h) de werkzoekenden die nog geen 26 jaar oud zijn;

4o de personen met een verminderde arbeidsgeschiktheid, namelijk :

- de personen die voldoen aan de voorwaarden om ingeschreven
te worden in een regionaal agentschap voor personen met een
handicap;

- de personen met een definitieve arbeidsongeschiktheid van
minstens 33 pct.;

- de personen die voldoen aan de medische voorwaarden om
recht te hebben op een inkomensvervangende of een integratie-
tegemoetkoming ingevolge de wet van 27 februari 1987 op de
tegemoetkomingen aan personen met een handicap;

2. Les futurs travailleurs. Les personnes suivantes sont comprises
dans cette catégorie :

1o les jeunes à scolarité obligatoire partielle et les élèves des
formations en alternance;

2o les jeunes demandeurs d’emploi;

3o les autres demandeurs d’emploi, indépendamment de leur
âge;

3. La troisième catégorie concerne les employés confrontés à un
licenciement consécutif à une fermeture, une restructuration ou une
réduction de l’entreprise;

4. Les groupes cibles particuliers suivants, tels que visés dans l’arrêté
royal du 19 février 2013 :

1o les travailleurs âgés de 50 ans au moins travaillant dans le
secteur;

2o les travailleurs âgés de 40 ans au moins travaillant dans le
secteur et menacés par un licenciement :

a) soit parce qu’il a été mis fin à leur contrat de travail
moyennant un préavis et que le délai de préavis est en cours;

b) soit parce qu’ils sont occupés dans une entreprise reconnue
comme étant en difficultés ou en restructuration;

c) soit parce qu’ils sont occupés dans une entreprise où un
licenciement collectif a été annoncé;

3o les personnes inoccupées et les personnes qui travaillent depuis
moins d’un an et qui étaient inoccupées au moment de leur entrée en
service. Par ″personnes inoccupées″, on entend :

a) les demandeurs d’emploi de longue durée, à savoir les
personnes en possession d’une carte de travail visée à l’article 13
de l’arrêté royal du 19 décembre 2001 de promotion de mise à
l’emploi des demandeurs d’emploi de longue durée;

b) les chômeurs indemnisés;

c) les demandeurs d’emploi qui sont peu qualifiés ou très peu
qualifiés au sens de l’article 24 de la loi du 24 décembre 1999 de
promotion de mise à l’emploi;

d) les personnes qui, après une interruption d’au moins une
année, réintègrent le marché du travail;

e) les personnes ayant droit à l’intégration sociale en application
de la loi du 26 mai 2002 concernant le droit à l’intégration sociale
et les personnes ayant droit à une aide sociale en application de
la loi organique du 8 juillet 1976 des centres publics d’aide
sociale;

f) les travailleurs qui sont en possession d’une carte de réduction
restructurations au sens de l’arrêté royal du 9 mars 2006 relatif à
la politique d’activation en cas de restructurations;

g) les demandeurs d’emploi qui ne possèdent pas la nationalité
d’un état membre de l’Union européenne ou dont au moins l’un
des parents ne possède pas cette nationalité ou ne la possédait
pas au moment de son décès ou dont au moins deux des
grands-parents ne possèdent pas cette nationalité ou ne la
possédaient pas au moment de leur décès;

h) les demandeurs d’emploi âgés de moins de 26 ans;

4o les personnes avec une aptitude au travail réduite, c’est-à-dire :

- les personnes qui satisfont aux conditions pour être inscrites
dans une agence régionale pour les personnes handicapées;

- les personnes avec une inaptitude au travail définitive d’au
moins 33 p.c.;

- les personnes qui satisfont aux conditions médicales pour
bénéficier d’une allocation de remplacement de revenu ou d’une
allocation d’intégration en vertu de la loi du 27 février 1987
relative aux allocations aux personnes handicapées;
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- de personen die als doelgroep-werknemer tewerkgesteld zijn of
waren bij een werkgever die valt onder het toepassingsgebied
van het paritair comité voor de beschutte en de sociale
werkplaatsen;

- de gehandicapte die het recht op verhoogde kinderbijslag opent
op basis van een lichamelijke of geestelijke ongeschiktheid van
minstens 66 pct.;

- de personen die in het bezit zijn van een attest afgeleverd door
de Algemene Directie Personen met een handicap van de
Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid voor het verstrek-
ken van sociale en fiscale voordelen;

- de persoon met een invaliditeitsuitkering of een uitkering voor
arbeidsongevallen of beroepsziekten in het kader van
programma’s tot werkhervatting;

5o de jongeren die nog geen 26 jaar oud zijn en opgeleid worden,
hetzij in een stelsel van alternerend leren, hetzij in het kader van een
individuele beroepsopleiding in een onderneming, bedoeld in arti-
kel 27, 6o van het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de
werkloosheidsreglementering, hetzij in het kader van een instapstage,
bedoeld in artikel 36quater van hetzelfde koninklijk besluit van
25 november 1991.

Art. 7. De ondertekenende partijen engageren zich om jongeren, via
een ingroeibaan, werkkansen te bieden in de sector. Elke jongere die
nog geen 26 jaar oud is en tot de risicogroepen behoort, weergegeven in
artikel 6, 4. ″Bijzondere doelgroepen″, komt in aanmerking voor een
ingroeibaan. Voor deze doelgroep bedraagt de inspanning 0,05 pct. van
de loonmassa, zoals bepaald in artikel 2, 1o van het koninklijk besluit
van 26 november 2013.

Op deze wijze wordt ook voldaan aan de in het koninklijk besluit van
19 februari 2013 voorziene inspanning van ten minste 0,05 pct. van de
loonmassa voor de doelgroepen vermeld in artikel 6, 4. ″Bijzondere
doelgroepen″.

Woodwize vzw krijgt de opdracht om in dit kader ondersteunende
en bijkomende acties te ontwikkelen.

HOOFDSTUK IV. — Duur

Art. 8. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten voor
bepaalde duur voor de periode ingaand op 1 januari 2023 en eindigend
op 31 december 2024.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt integraal de collec-
tieve arbeidsovereenkomst van 21 juni 2023 over hetzelfde onderwerp
(registratienummer 180988).

Art. 9. De ondertekenende partijen vragen dat deze collectieve
arbeidsovereenkomst algemeen verbindend zou verklaard worden bij
koninklijk besluit.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit
van 4 februari 2024.

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2024/200353]

4 FEBRUARI 2024. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
26 september 2023, gesloten in het Paritair Comité voor de
bemiddeling in bank- en beleggingsdiensten, betreffende de
opleidingsinspanningen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de bemiddeling in
bank- en beleggingsdiensten;

- les personnes qui sont ou étaient occupées comme travailleurs
du groupe cible chez un employeur qui tombe dans le champ
d’application de la Commission paritaire pour les entreprises de
travail adapté et les ateliers sociaux;

- la personne handicapée qui ouvre le droit aux allocations
familiales majorées sur la base d’une incapacité physique ou
mentale de 66 p.c. au moins;

- les personnes qui sont en possession d’une attestation délivrée
par la Direction générale Personnes handicapées du Service
public fédéral Sécurité sociale pour l’octroi des avantages
sociaux et fiscaux;

- la personne bénéficiant d’une indemnité d’invalidité ou d’une
indemnité pour accident du travail ou maladie professionnelle
dans le cadre de programmes de reprise du travail;

5o les jeunes qui n’ont pas encore 26 ans et qui suivent une formation,
soit dans un système de formation en alternance, soit dans le cadre
d’une formation professionnelle individuelle en entreprise telle que
visée par l’article 27, 6o de l’arrêté royal du 25 novembre 1991 portant
réglementation du chômage, soit dans le cadre d’un stage de transition
visé à l’article 36quater du même arrêté royal du 25 novembre 1991.

Art. 7. Les parties signataires s’engagent à offrir aux jeunes, par le
biais d’un emploi-tremplin, des opportunités de travail dans le secteur.
Tout jeune âgé de moins de 26 ans et appartenant aux groupes à risque
énumérés à l’article 6, 4. ″Groupes cibles particuliers″, entre en
considération pour un emploi-tremplin. Pour ce groupe cible, l’effort
s’élève à 0,05 p.c. de la masse salariale, comme prévu à l’article 2, 1o de
l’arrêté royal du 26 novembre 2013.

Il est ainsi également satisfait à l’effort d’au moins 0,05 p.c. de la
masse salariale, prévu dans l’arrêté royal du 19 février 2013 pour les
groupes cibles mentionnés à l’article 6, 4. ″Groupes cibles particuliers″.

L’asbl Woodwize reçoit la mission de développer des actions de
soutien et supplémentaires dans ce cadre.

CHAPITRE IV. — Durée

Art. 8. La présente convention collective de travail est conclue pour
une durée déterminée, à savoir pour la période débutant le 1er jan-
vier 2023 et prenant fin le 31 décembre 2024.

La présente convention collective de travail remplace intégralement
la convention collective de travail du 21 juin 2023 sur le même sujet
(numéro d’enregistrement 180988).

Art. 9. Les parties signataires demandent que la présente conven-
tion collective de travail soit rendue obligatoire par arrêté royal.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 4 février 2024.

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2024/200353]

4 FEVRIER 2024. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 26 septembre 2023, conclue au sein de la
Commission paritaire pour l’intermédiation en services bancaires
et d’investissement, relative aux efforts en matière de formation (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour l’intermédiation en
services bancaires et d’investissement;

26694 BELGISCH STAATSBLAD — 23.02.2024 — MONITEUR BELGE



Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 26 september 2023,
gesloten in het Paritair Comité voor de bemiddeling in bank- en
beleggingsdiensten, betreffende de opleidingsinspanningen.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 4 februari 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de bemiddeling
in bank- en beleggingsdiensten

Collectieve arbeidsovereenkomst van 26 september 2023

Opleidingsinspanningen
(Overeenkomst geregistreerd op 20 oktober 2023

onder het nummer 183179/CO/341)

Artikel 1. Toepassingsgebied

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op de
werkgevers en werknemers die ressorteren onder het Paritair Comité
voor de bemiddeling in bank- en beleggingsdiensten.

Art. 2. Onderhavige nieuwe collectieve arbeidsovereenkomst wordt
gesloten ter uitvoering van hoofdstuk 9 (opleidingsplannen) en hoofd-
stuk 12 (investeren in opleiding) van de wet van 3 oktober 2022
houdende diverse arbeidsbepalingen, gepubliceerd op 10 novem-
ber 2022 in het Belgisch Staatsblad (hierna afgekort ″wet van 3 okto-
ber 2022″).

De ondertekende partijen onderschrijven de noodzaak van perma-
nente opleiding als middel tot verhoging van de competentie van de
werknemers en bijgevolg van de werkgevers.

Partijen bevestigen de geleverde opleidingsinspanningen en bevesti-
gen dat sedert 2020 gemiddeld 5 opleidingsdagen per voltijds equiva-
lent dienen aangeboden te worden.

Het aantal tewerkgestelde werknemers wordt berekend in voltijdse
equivalenten zoals bepaald in artikel 50, § 2 van de wet van
3 oktober 2022.

Art. 3. Inhoud van de vorming

§ 1. De opleidingen die in aanmerking komen om deze norm te
behalen zijn de formele en informele opleidingen zoals gedefinieerd in
artikel 50, § 1, a) en b) van de wet van 3 oktober 2022 houdende diverse
arbeidsbepalingen :

a) Formele opleiding : door lesgevers of sprekers ontwikkelde
cursussen en stages. Deze opleidingen worden gekenmerkt door een
hoge graad van organisatie van de opleider of de opleidingsinstelling.
Ze gaan door op een plaats die duidelijk van de werkplek gescheiden
is. Ze richten zich tot een groep leerlingen. Die opleidingen kunnen
ontwikkeld en beheerd worden door de onderneming zelf of door een
extern organisme;

b) Informele opleiding : de opleidingsactiviteiten, ander dan deze
bedoeld onder a) die rechtstreeks betrekking hebben op het werk. Deze
opleidingen worden gekenmerkt door een hoge graad van zelforgani-
satie door de individuele leerling of door een groep leerlingen met
betrekking tot de tijd, de plaats en de inhoud, waarbij de inhoud
gekozen wordt volgens de individuele behoeften van de leerling op de
werkplek, en met een rechtstreeks verband met het werk en de
werkplek, met inbegrip van deelname aan conferenties of beurzen voor
leerdoeleinden.

Sur la proposition du Ministre du Travail,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 26 septembre 2023, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire pour l’intermédiation en services bancaires et
d’investissement, relative aux efforts en matière de formation.

Art. 2. Le ministre qui a le Travail dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 4 février 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour l’intermédiation
en services bancaires et d’investissement

Convention collective de travail du 26 septembre 2023

Efforts en matière de formation
(Convention enregistrée le 20 octobre 2023

sous le numéro 183179/CO/341)

Article 1er. Champ d’application

La présente convention collective de travail s’applique aux employeurs
et travailleurs ressortissant à la Commission paritaire pour l’intermé-
diation en services bancaires et d’investissement.

Art. 2. La présente nouvelle convention collective de travail est
conclue en exécution du chapitre 9 (plans de formation) et du chapitre
12 (investir dans la formation) de la loi du 3 octobre 2022 portant des
dispositions diverses relatives au travail, publiée le 10 novembre 2022
au Moniteur belge (ci-après dénommée ″loi du 3 octobre 2022″).

Les parties signataires reconnaissent la nécessité de la formation
permanente comme moyen d’augmenter les compétences des tra-
vailleurs et, par conséquent, des employeurs.

Les parties confirment les efforts déployés en matière de formation et
confirment que 5 jours de formation par équivalent temps plein doivent
en moyenne être proposés depuis 2020.

Le nombre de travailleurs occupés est calculé en équivalents temps
plein comme stipulé à l’article 50, § 2 de la loi du 3 octobre 2022.

Art. 3. Contenu de la formation

§ 1er. Les formations qui entrent en compte pour atteindre cette
norme sont les formations formelles et informelles définies à l’article 50,
§ 1er, a) et b) de la loi du 3 octobre 2022 portant des dispositions diverses
relatives au travail :

a) Formation formelle : les cours et stages conçus par des formateurs
ou des orateurs. Ces formations sont caractérisées par un haut degré
d’organisation du formateur ou de l’institution de formation. Elles se
déroulent dans un lieu bien distinct du lieu de travail. Ces formations
s’adressent à un groupe d’apprenants. Ces formations peuvent être
conçues et gérées par l’entreprise elle-même ou par un organisme
extérieur à l’entreprise;

b) Formation informelle : les activités de formation, autres que celles
visées sous a) et qui sont en relation directe avec le travail. Ces
formations sont caractérisées par un haut degré d’auto-organisation par
l’apprenant individuel ou par un groupe d’apprenants en ce qui
concerne l’horaire, le lieu et le contenu, un contenu déterminé en
fonction des besoins individuels de l’apprenant sur le lieu de travail et
avec un lien direct avec le travail et avec le lieu de travail, en ce compris
la participation à des conférences ou à des foires dans un but
d’apprentissage.
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De formele opleidingen die in aanmerking komen om deze norm te
behalen zijn de opleidingen binnen het kader van de permanente
vormingsplicht zoals voorzien door de FSMA voor de bemiddeling en
distributie van bank- en beleggingsdiensten, verzekeringen en herver-
zekeringen en kredietbemiddeling.

Het opleidingsaanbod kan tevens betrekking hebben op het gebruik
van AI en op de materies inzake de preventie en bescherming op het
werk zoals bedoeld in de wet van 4 augustus 1996 betreffende het
welzijn van de werknemers bij de uitvoering van hun werk.

§ 2. Het aanbod van formele opleidingen wordt door SOFUBA
gecoördineerd en georganiseerd in samenwerking met opleidingsver-
strekkers met dewelke een beheersovereenkomst werd afgesloten door
SOFUBA.

Art. 4. Individueel opleidingsrecht

§ 1. Ondernemingen die minder dan 10 werknemers tewerkstellen

Partijen bevestigen dat een individueel opleidingsrecht wordt voor-
zien dat voor een voltijdse werknemer ten minste 2 dagen bedraagt.

§ 2. Ondernemingen die 20 of meer werknemers tewerkstellen

Voor ondernemingen met 20 of meer werknemers, berekend over-
eenkomstig artikel 50, § 2 van de wet van 3 oktober 2022, wordt, in
uitvoering van artikel 54, § 2 en § 3 van de wet van 3 oktober 2022, een
individueel opleidingsrecht ingevoerd, overeenkomstig het volgende
groeipad, dat voor een voltijds tewerkgestelde werknemer :

- in 2023 : 4 opleidingsdagen per jaar bedraagt;

- in 2024 : 5 opleidingsdagen per jaar bedraagt.

Dit aantal individuele opleidingsdagen mag niet lager zijn dan een
eventueel reeds toegekend recht op meer individuele opleidingsdagen
aan de betreffende werknemer bij de werkgever.

Dit groeipad wordt om de twee jaar geëvalueerd, tevens rekening
houdend met de geldende wetgeving.

Het aantal opleidingsdagen voor werknemers die niet voltijds
worden tewerkgesteld en/of die niet door een arbeidsovereenkomst
zijn verbonden gedurende het ganse kalenderjaar, wordt berekend
overeenkomstig artikel 50, § 3 van de wet van 3 oktober 2022.

§ 3. Ondernemingen die minimum 10 en minder dan 20 werknemers
tewerkstellen

Voor ondernemingen die minimum 10 en minder dan 20 werknemers
tewerkstellen, berekend overeenkomstig artikel 50, § 2 van de wet van
3 oktober 2022, wordt in uitvoering van artikel 54, § 2 en § 3 van de wet
van 3 oktober 2022, een individueel opleidingsrecht ingevoerd, over-
eenkomstig het volgende groeipad, dat voor een voltijds tewerkge-
stelde werknemer :

- in 2023 en 2024 : 2 opleidingsdagen per jaar bedraagt;

- in 2025 en 2026 : 2,5 opleidingsdagen per jaar bedraagt;

- in 2027 en 2028 : 3 opleidingsdagen per jaar bedraagt;

- in 2029 : 3,5 opleidingsdagen per jaar bedraagt;

- in 2030 : 4 opleidingsdagen per jaar bedraagt.

Het aantal opleidingsdagen voor werknemers die niet voltijds
worden tewerkgesteld en/of die niet door een arbeidsovereenkomst
zijn verbonden gedurende het ganse kalenderjaar, wordt berekend
overeenkomstig artikel 50, § 3 van de wet van 3 oktober 2022.

Art. 5. Praktische uitvoering

§ 1. De formele opleidingen kunnen door de werknemer gevolgd
worden, hetzij binnen zijn gewone werktijden, hetzij buiten zijn
gewone werktijden. Wanneer de opleiding buiten de gewone werktij-
den wordt gevolgd, geven de uren die daarmee overeenkomen recht op
de betaling van het normale loon.

§ 2. Vakbonden en werkgevers erkennen het toenemend belang van
digitale vormen van opleiding (e-learnings en webinars) en wensen dit
te omkaderen :

- In geval van digitale vormen van opleiding voorziet de werkgever
in de mate van het mogelijke een aparte ruimte waarin de werknemer
ongestoord een digitale opleiding kan volgen.

- De werkgever voorziet het nodige ICT-materiaal opdat de werkne-
mer de digitale opleiding kan volgen.

- Digitale opleidingen worden bij voorkeur aangeboden tijdens de
arbeidsuren. Indien deze buiten de arbeidsuren wordt aangeboden
heeft de werknemer recht op loon voor de uren dat hij de opleiding
heeft gevolgd.

Les formations formelles qui entrent en compte pour atteindre cette
norme sont les formations dans le cadre de l’obligation de formation
permanente telle que prévue par la FSMA pour l’intermédiation et la
distribution de services bancaires et de services d’investissement,
d’assurances et de réassurances et l’intermédiation de crédit.

L’offre de formation peut également porter sur l’utilisation de l’IA et
sur les matières relatives à la prévention et à la protection au travail
telles que visées dans la loi du 4 août 1996 relative au bien-être des
travailleurs lors de l’exécution de leur travail.

§ 2. L’offre de formations formelles est coordonnée et organisée par
SOFUBA en collaboration avec des prestataires de formations avec
lesquels un contrat de gestion a été conclu par SOFUBA.

Art. 4. Droit individuel à la formation

§ 1er. Entreprises occupant moins de 10 travailleurs

Les parties confirment qu’un droit individuel à la formation est
prévu, qui s’élève à au moins 2 jours pour un travailleur employé à
temps plein.

§ 2. Entreprises occupant 20 travailleurs ou plus

Pour les entreprises occupant 20 travailleurs ou plus, calculés
conformément à l’article 50, § 2 de la loi du 3 octobre 2022, un droit
individuel à la formation est instauré, en exécution de l’article 54, § 2 et
§ 3 de la loi du 3 octobre 2022, conformément à la trajectoire de
croissance suivante, qui pour un travailleur employé à temps plein :

- s’élève en 2023 : à 4 jours de formation par an;

- s’élève en 2024 : à 5 jours de formation par an.

Ce nombre de jours individuels de formation ne peut être inférieur à
un droit à plus de jours individuels de formation éventuellement déjà
accordé au travailleur concerné chez l’employeur.

Cette trajectoire de croissance est évaluée tous les deux ans, compte
tenu également de la législation en vigueur.

Le nombre de jours de formation pour les travailleurs qui ne sont pas
occupés à temps plein et/ou qui ne sont pas couverts par un contrat de
travail toute l’année calendrier est calculé conformément à l’article 50,
§ 3 de la loi du 3 octobre 2022.

§ 3. Entreprises occupant au moins 10 et moins de 20 travailleurs

Pour les entreprises occupant au moins 10 et moins de 20 travailleurs,
calculés conformément à l’article 50, § 2 de la loi du 3 octobre 2022, un
droit individuel à la formation est instauré, en exécution de l’article 54,
§ 2 et § 3 de la loi du 3 octobre 2022, conformément à la trajectoire de
croissance suivante, qui pour un travailleur employé à temps plein :

- s’élève en 2023 et 2024 : à 2 jours de formation par an;

- s’élève en 2025 et 2026 : à 2,5 jours de formation par an;

- s’élève en 2027 et 2028 : à 3 jours de formation par an;

- s’élève en 2029 : à 3,5 jours de formation par an;

- s’élève en 2030 : à 4 jours de formation par an.

Le nombre de jours de formation pour les travailleurs qui ne sont pas
occupés à temps plein et/ou qui ne sont pas couverts par un contrat de
travail toute l’année calendrier est calculé conformément à l’article 50,
§ 3 de la loi du 3 octobre 2022.

Art. 5. Mise en œuvre pratique

§ 1er. Les formations formelles peuvent être suivies par le travailleur,
soit pendant son horaire de travail habituel, soit en dehors de son
horaire de travail habituel. Lorsque la formation est suivie en dehors de
son horaire de travail habituel, les heures correspondant à la durée de
la formation donnent droit au paiement de la rémunération normale.

§ 2. Les syndicats et les employeurs reconnaissent l’importance
croissante des formations en format numérique (e-learnings et webi-
naires) et souhaitent les encadrer :

- En cas de formations en format numérique l’employeur prévoit,
dans la mesure du possible, un espace séparé où le travailleur peut
suivre une formation numérique sans être dérangé.

- L’employeur prévoit le matériel informatique nécessaire pour que le
travailleur puisse suivre la formation numérique.

- Les formations numériques sont de préférence proposées pendant
les heures de travail. Si la formation numérique est proposée en dehors
des heures de travail, le travailleur a droit à être rémunéré pour les
heures pendant lesquelles il a suivi la formation.
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Digitale opleiding verstrekt in geen volledige dagen worden propor-
tioneel aangerekend op de sectorale opleidingsdoelstellingen (in uren).

§ 3. De werkgever deelt jaarlijks het opleidingskrediet aan elke
werknemer, hetzij schriftelijk, hetzij op elektronische wijze.

De niet-opgebruikte opleidingsdagen worden overgedragen naar het
daaropvolgende jaar zonder dat dit het saldo in mindering brengt van
het opleidingskrediet in dat volgende jaar. Het doel is dat op het einde
van elke periode van vijf jaar, of voor het einde van de arbeidsover-
eenkomst indien die eindigt voor de voormelde periode van vijf jaar
afloopt, de voltijds tewerkgestelde werknemer gemiddeld minimum
5 opleidingsdagen per jaar heeft opgenomen. Op het einde van elke
vijfjaarlijkse periode, waarvan de eerste aanvangt op 1 januari 2024,
wordt het saldo van het beschikbare opleidingskrediet op nul gezet.

§ 4. Een jaarlijkse evaluatie van het aanbod aan formele opleidingen
wordt voorzien in de maand juni in de algemene vergadering van
SOFUBA.

SOFUBA voorziet in criteria aan de welke deze jaarlijkse evaluatie
dient te voldoen.

Daarnaast worden ook jaarlijks dezelfde vergadering de vormings-
programma’s voor het volgend jaar besproken. Eventuele aanpassingen
worden doorgevoerd.

Art. 6. Geldigheidsduur

Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2023 en wordt gesloten voor onbepaalde duur.

Ze kan door een van de partijen worden opgezegd met in acht name
van een opzegtermijn van 6 maanden door een aangetekend schrijven
gericht aan de voorzitter van het Paritair Comité voor de bemiddeling
in bank- en beleggingsdiensten.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit
van 4 februari 2024.

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2024/200421]
4 FEBRUARI 2024. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
2 oktober 2023, gesloten in het Paritair Comité voor de non-ferro
metalen, betreffende de permanente vorming (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de non-ferro
metalen;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 2 oktober 2023,
gesloten in het Paritair Comité voor de non-ferro metalen, betreffende
de permanente vorming.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 4 februari 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Les formations numériques dispensées en jours non complets seront
comptabilisées au prorata des objectifs sectoriels de formation
(en heures).

§ 3. L’employeur communique le crédit formation à chaque tra-
vailleur tous les ans, soit par écrit, soit par voie électronique.

Le solde des jours de formation non épuisé à la fin de l’année est
transféré à l’année suivante, sans que ce solde ne puisse venir en
diminution du crédit formation du travailleur de cette année suivante.
Le but est qu’à la fin de chaque période de cinq ans, ou à la fin du
contrat de travail si celle-ci intervient avant la fin de la période précitée
de cinq ans, le travailleur employé à temps plein ait bénéficié d’au
moins 5 jours de formation en moyenne par an. À la fin de chaque
période de cinq ans, dont la première démarrera le 1er janvier 2024, le
solde du crédit formation disponible est remis à zéro.

§ 4. Une évaluation annuelle de l’offre de formations formelles sera
prévue au mois de juin lors de l’assemblée générale de SOFUBA.

SOFUBA définit les critères auxquels cette évaluation annuelle doit
répondre.

Les programmes de formation pour l’année suivante seront par
ailleurs aussi abordés chaque année lors de la même assemblée. Des
adaptations éventuelles seront apportées.

Art. 6. Durée de validité

La présente convention collective de travail entre en vigueur le
1er janvier 2023 et est conclue pour une durée indéterminée.

Elle peut être dénoncée par l’une des parties, moyennant le respect
d’un délai de préavis de 6 mois, par un courrier recommandé adressé
au président de la Commission paritaire pour l’intermédiation en
services bancaires et d’investissement.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 4 février 2024.

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2024/200421]
4 FEVRIER 2024. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 2 octobre 2023, conclue au sein de la
Commission paritaire des métaux non-ferreux, relative à la forma-
tion permanente (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire des métaux non-ferreux;

Sur la proposition du Ministre du Travail,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 2 octobre 2023, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire des métaux non-ferreux, relative à la formation permanente.

Art. 2. Le ministre qui a le Travail dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 4 février 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor de non-ferro metalen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 2 oktober 2023

Permanente vorming (Overeenkomst geregistreerd
op 20 oktober 2023 onder het nummer 183184/CO/105)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de ondernemingen die ressorteren onder het Paritair Comité voor de
non-ferro metalen en op de werklieden die zij tewerkstellen.

Onder ″werklieden″ wordt verstaan : de werklieden en de werksters.

Art. 2. De ondertekenende partijen onderschrijven de noodzaak van
permanente vorming als middel tot verhoging van de competentie van
de werklieden en bijgevolg van de ondernemingen.

Art. 3. In toepassing van artikel 54, § 1, 1o van de wet van
3 oktober 2022 houdende diverse arbeidsbepalingen heeft elke voltijdse
arbeider een individueel opleidingsrecht van 4 dagen in 2023 en
5 dagen vanaf 2024.

Het aantal opleidingsdagen voor de arbeider die niet voltijds wordt
tewerkgesteld en/of die niet door een arbeidsovereenkomst is verbon-
den gedurende het ganse kalenderjaar, wordt, rekening houdende met
zijn arbeidsovereenkomst, bepaald op basis van de formule opgenomen
in artikel 50, § 3 van de wet van 3 oktober 2022 houdende diverse
arbeidsbepalingen.

Art. 4. § 1. De opleidingen die in aanmerking worden genomen om
het aantal individuele opleidingsdagen te bepalen, zijn de formele en
informele opleidingen (die rechtstreeks verband houden met het werk)
als bedoeld in artikel 50, § 1, a) en b) van de wet van 3 oktober 2022
houdende diverse arbeidsbepalingen en de opleidingen die betrekking
hebben op de materies inzake het welzijnsbeleid bedoeld in de wet van
4 augustus 1996 betreffende het welzijn van de werknemers bij de
uitvoering van hun werk.

§ 2. De werkgever bespreekt de algemene opvolging van het
individueel opleidingsrecht in de ondernemingsraad naar aanleiding
van de jaarlijkse rapportering over het opleidingsplan. Deze rapporte-
ring dient adequaat, kwalitatief en afgestemd op de concrete situatie in
de onderneming te zijn.

In ondernemingen zonder ondernemingsraad maar met een comité
voor preventie en bescherming op het werk, bespreekt de werkgever
deze opvolging met de vakbondsafvaardiging voor arbeiders.

In ondernemingen zonder ondernemingsraad en zonder vakbonds-
afvaardiging bespreekt de werkgever deze opvolging in het comité
voor preventie en bescherming op het werk.

Art. 5. § 1. De ondernemingen zullen jaarlijks een bedrijfsopleidings-
plan opstellen telkens vóór 31 maart van het desbetreffend jaar.

In de bedrijfsopleidingsplannen zal rekening gehouden worden met
de inspanningen inzake vorming die de ondernemingen nu reeds doen,
zullen alle categorieën van vorming voorzien in de wet gevaloriseerd
worden, en zal zoveel mogelijk aandacht geschonken worden aan alle
werkliedencategorieën, ook aan de laaggeschoolden en de arbeiders
van 50 jaar en ouder.

In dit verband zal de ondernemingsraad, in toepassing van haar
opdrachten voorzien bij de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 9 van
9 maart 1972 houdende ordening van de in de Nationale Arbeidsraad
gesloten nationale akkoorden en collectieve arbeidsovereenkomsten
betreffende de ondernemingsraden, gewijzigd door de collectieve
arbeidsovereenkomsten nr. 15 van 25 juli 1974, nr. 34 van 27 februari 1981,
nr. 37 van 27 november 1981, nr. 9bis van 29 oktober 1991 en nr. 9ter van
27 februari 2008, eveneens geraadpleegd worden.

Bij ontstentenis van een ondernemingsraad wordt de vakbondsaf-
vaardiging geraadpleegd.

Bij ontstentenis van zowel ondernemingsraad als vakbondsafvaardi-
ging zal het comité voor preventie en bescherming op het werk
geraadpleegd worden.

Voor de andere ondernemingen wordt het bedrijfsopleidingsplan
voorgelegd aan het paritair comité.

In alle gevallen zal het opleidingsplan overgemaakt worden voor
advies uiterlijk tegen 1 maart van elk kalenderjaar.

Permanente vorming is een wederzijds engagement zowel van
werkgever als van werknemer.

Bij de invulling van de opleidingsbehoeften zal bijzondere aandacht
worden besteed aan de oudere werknemers.

Annexe

Commission paritaire des métaux non-ferreux

Convention collective de travail du 2 octobre 2023

Formation permanente (Convention enregistrée
le 20 octobre 2023 sous le numéro 183184/CO/105)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux entreprises ressortissant à la Commission paritaire des métaux
non-ferreux ainsi qu’aux ouvriers qu’elles occupent.

Par ″ouvriers″ on entend : les ouvriers et les ouvrières.

Art. 2. Les parties signataires s’accordent sur la nécessité d’une
formation permanente comme moyen d’accroître la compétence des
ouvriers et, par voie de conséquence, des entreprises.

Art. 3. En application de l’article 54, § 1er, 1o de la loi du
3 octobre 2022 portant des dispositions diverses relatives au travail,
chaque ouvrier employé à temps plein a un droit individuel à la
formation qui s’élève à 4 jours de formation en 2023 et à 5 jours de
formation à partir de 2024.

Le nombre de jours de formation pour l’ouvrier qui n’est pas occupé
à temps plein et/ou qui n’est pas couvert par un contrat de travail toute
l’année calendrier, est déterminé compte tenu de son contrat de travail,
sur la base de la formule prévue à l’article 50, § 3 de la loi du
3 octobre 2022 portant des dispositions diverses relatives au travail.

Art. 4. § 1er. Les formations qui sont prises en compte pour
déterminer le nombre de jours individuels de formation, sont les
formations formelles et informelles (celles en relation directe avec le
travail) visées à l’article 50, § 1er, a) et b) de la loi du 3 octobre 2022
portant des dispositions diverses relatives au travail et les formations
sur les matières concernant le bien-être visées par la loi du 4 août 1996
relative au bien-être des travailleurs lors de l’exécution de leur travail.

§ 2. L’employeur discute le suivi général du droit à la formation
individuelle au conseil d’entreprise à l’occasion du compte rendu
annuel du plan de formation. Ce rapportage doit être adéquat,
qualitatif et adapté à la situation concrète dans l’entreprise.

Dans les entreprises sans conseil d’entreprise mais ayant un comité
de prévention et de protection au travail, l’employeur discute du suivi
avec la délégation syndicale des ouvriers.

Dans les entreprises sans conseil d’entreprise et sans délégation
syndicale, l’employeur discute de ce suivi au sein du comité pour la
prévention et la protection au travail.

Art. 5. § 1er. Les entreprises élaboreront chaque année avant le
31 mars un plan de formation d’entreprise.

Dans les plans de formation d’entreprise, il sera tenu compte des
efforts déjà faits par les entreprises en matière de formation, toutes les
catégories de formations prévues par la loi seront valorisées et une
attention maximale sera accordée à toutes les catégories d’ouvriers,
également aux travailleurs peu qualifiés et aux ouvriers de 50 ans et
plus.

A ce propos, le conseil d’entreprise sera également consulté, en
application des missions prévues par la convention collective de travail
no 9 du 9 mars 1972 coordonnant les accords nationaux et les
conventions collectives de travail relatifs aux conseils d’entreprise
conclus au sein du Conseil national du Travail, modifiée par les
conventions collectives de travail no 15 du 25 juillet 1974, no 34 du
27 février 1981, no 37 du 27 novembre 1981, no 9bis du 29 octobre 1991
et no 9ter du 27 février 2008.

A défaut de conseil d’entreprise, c’est la délégation syndicale qui est
consultée.

A défaut de conseil d’entreprise et de délégation syndicale, c’est le
comité pour la prévention et la protection au travail qui sera consulté.

Pour les autres entreprises le plan de formation d’entreprise est
soumis à la commission paritaire.

Dans chaque cas, le plan de formation sera transmis pour avis le
1er mars de chaque année calendrier au plus tard.

La formation permanente est un engagement réciproque, tant de la
part de l’employeur que de la part du travailleur.

Lors de l’établissement des besoins de formation, une attention
particulière sera accordée aux travailleurs âgés.
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§ 2. Indien de onderneming geen bedrijfsopleidingsplan heeft
opgesteld of indien de raadpleging van de ondernemingsraad, bij
ontstentenis de syndicale afvaardiging of het comité voor preventie en
bescherming op het werk en bij ontstentenis het paritair comité, niet
heeft plaatsgehad, kan de onderneming niet genieten van de financiële
ondersteuning van tewerkstellings- en opleidingsinitiatieven ten gun-
ste van de risicogroepen zoals vastgesteld in de collectieve arbeidsover-
eenkomst van 20 december 2021 betreffende de tewerkstelling en
opleiding van risicogroepen.

Art. 6. De ondernemingen zullen in het paritair contactcomité
verslag uitbrengen over welke opleidingen aan welke categorieën van
werklieden zijn gegeven volgens de modaliteiten die in het paritair
contactcomité zullen afgesproken worden.

Art. 7. De arbeiders met statuut van uitzendkracht die minstens
6 maanden ononderbroken in de onderneming hebben gewerkt,
genieten van een gelijkwaardige behandeling inzake opleiding.

Hiertoe zullen de nodige contacten worden gelegd met de opleidings-
fondsen van de uitzendsector.

Art. 8. § 1. Elke arbeider heeft recht op een jaarlijks loopbaange-
sprek, in voorkomend geval gekoppeld aan in de onderneming
bestaande praktijken omtrent soortgelijke gesprekken. Tijdens dit
gesprek kunnen onder andere de individuele opleidingsbehoeften of de
behoefte aan loopbaanbegeleiding besproken worden.

§ 2. Om de bespreking van de individuele opleidingsbehoefte te
onderbouwen, zal elke arbeider die in de loop van een kalenderjaar (of
een andere periode van 12 kalendermaanden) geen werkgerelateerde
opleiding heeft genoten, een schriftelijk bericht ontvangen met de
melding hiervan en met het saldo van zijn opleidingskrediet. Hij zal er
in dit bericht tevens op worden gewezen dat hij zijn eventuele
opleidingsnood dient te bespreken met zijn leidinggevende, bij voor-
keur tijdens een loopbaangesprek of tijdens het soortgelijk gesprek
binnen de onderneming.

Art. 9. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang van 1 januari 2023 en is gesloten voor onbepaalde duur, met
uitzondering van artikel 5, § 2 dat buiten werking treedt op 31 decem-
ber 2024.

Zij kan door een van de partijen worden opgezegd met een
opzegging van 3 maanden betekend bij een ter post aangetekende brief
gericht aan de voorzitter van het paritair comité en aan elk van de
ondertekenende partijen.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt de collectieve arbeids-
overeenkomst van 20 december 2021 betreffende de permanente
vorming (registratienummer : 171553/CO/105).

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit
van 4 februari 2024.

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2024/200356]
4 FEBRUARI 2024. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 22
september 2023, gesloten in het Paritair Subcomité voor de
vezelcement, betreffende de vrijstelling van de verplichting van
aangepaste beschikbaarheid voor oudere werknemers die worden
ontslagen in het raam van een stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag, voor 2025 en 2026 (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de vezelcement;
Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 22 september 2023,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de vezelcement, betreffende de
vrijstelling van de verplichting van aangepaste beschikbaarheid voor
oudere werknemers die worden ontslagen in het raam van een stelsel
van werkloosheid met bedrijfstoeslag, voor 2025 en 2026.

§ 2. L’entreprise qui n’a pas établi de plan de formation ou qui n’a pas
consulté le conseil d’entreprise ou, à son défaut, la délégation syndicale
ou le comité pour la prévention et la protection au travail, et à son
défaut, la commission paritaire, ne peut pas bénéficier de l’aide
financière des initiatives en matière d’emploi et de formation des
groupes à risque telle que fixée dans la convention collective de travail
du 20 décembre 2021 relative à l’emploi et la formation des groupes à
risque.

Art. 6. Les entreprises feront rapport au comité paritaire de contact
au sujet des formations organisées, ainsi que sur les catégories
d’ouvriers auxquelles elles s’adressent selon les modalités à convenir en
comité paritaire de contact.

Art. 7. Les ouvriers intérimaires qui ont travaillé minimum 6 mois
dans l’entreprise et cela de façon ininterrompue, bénéficient du même
traitement en matière de formation.

A cet effet, les contacts nécessaires seront pris avec les fonds de
formation du secteur intérimaire.

Art. 8. § 1er. Chaque ouvrier a le droit à un entretien annuel de
carrière, le cas échéant, dans le cadre de pratiques existantes de
l’entreprise pour des entretiens similaires. Cet entretien peut être
l’occasion de discuter entre autres des besoins individuels de formation
ou du besoin d’un accompagnement de carrière.

§ 2. Afin d’étayer la discussion sur le besoin de formation indivi-
duelle, chaque ouvrier qui n’a pas suivi de formation professionnelle au
cours d’une année civile (ou d’une autre période de 12 mois calen-
driers) recevra une notification écrite en faisant mention et contenant le
solde de son crédit de formation. Il sera également informé qu’il doit
discuter de ses besoins de formation avec son responsable, de
préférence lors d’un entretien de carrière ou d’un entretien similaire au
sein de l’entreprise.

Art. 9. La présente convention collective de travail produit ses effets
le 1er janvier 2023 et est conclue pour une durée indéterminée, à
l’exception de l’article 5, § 2 qui est en vigueur jusqu’au 31 décem-
bre 2024.

Elle peut être dénoncée par une des parties moyennant un préavis de
3 mois notifié par lettre recommandée à la poste adressée au président
de la commission paritaire et à chacune des organisations signataires.

La présente convention collective de travail remplace la convention
collective de travail du 20 décembre 2021 relative à la formation
permanente (numéro d’enregistrement : 171553/CO/105).

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 4 février 2024.

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2024/200356]
4 FEVRIER 2024. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 22 septembre 2023, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour le fibrociment, relative à la dis-
pense de l’obligation de disponibilité adaptée pour les travailleurs
âgés licenciés dans le cadre du régime de chômage avec complé-
ment d’entreprise, pour 2025 et 2026 (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour le fibrociment;
Sur la proposition du Ministre du Travail,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 22 septembre 2023, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour le fibrociment, relative à la dispense de
l’obligation de disponibilité adaptée pour les travailleurs âgés licenciés
dans le cadre du régime de chômage avec complément d’entreprise,
pour 2025 et 2026.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 4 februari 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de vezelcement

Collectieve arbeidsovereenkomst van 22 september 2023

Vrijstelling van de verplichting van aangepaste beschikbaarheid voor
oudere werknemers die worden ontslagen in het raam van een stelsel
van werkloosheid met bedrijfstoeslag, voor 2025 en 2026 (Overeen-
komst geregistreerd op 26 oktober 2023 onder het nummer
183324/CO/106.03)

Artikel 1. Toepassingsgebied

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op de
werkgevers en de werknemers van de ondernemingen die ressorteren
onder het Paritair Subcomité voor de vezelcement (PSC 106.03).

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : de arbeiders en arbeidsters.

Art. 2. Wettelijke basissen

Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten in uitvoering
van :

- artikel 22, § 3 van het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling
van het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag (Belgisch Staatsblad
van 8 juni 2007);

- de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 169 van 30 mei 2023 van de
Nationale Arbeidsraad tot vaststelling, voor de periode van 1 januari 2025
tot 31 december 2026, van de voorwaarden voor de toekenning van de
vrijstelling van de verplichting van aangepaste beschikbaarheid voor
oudere werknemers die worden ontslagen voor 1 juli 2025 in het raam
van een stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag, die 20 jaar hebben
gewerkt in een stelsel van nachtarbeid, die in een zwaar beroep of in de
bouwsector tewerkgesteld werden en arbeidsongeschikt zijn, die
tewerkgesteld werden in een zwaar beroep en 35 jaar beroepsverleden
aantonen, die een lange loopbaan hebben, of die tewerkgesteld waren
in een onderneming in moeilijkheden of in herstructurering.

Art. 3. Draagwijdte van de collectieve arbeidsovereenkomst

§ 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten in toepassing
van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 169 van 30 mei 2023 van de
Nationale Arbeidsraad.

§ 2. Zij heeft tot doel, voor de periode van 1 januari 2025 tot
31 december 2026, de voorwaarden vast te stellen voor de toekenning
van de vrijstelling van de verplichting van aangepaste beschikbaarheid
voor oudere werknemers die worden ontslagen in het raam van een
stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag, die 20 jaar hebben
gewerkt in een stelsel van nachtarbeid, die in een zwaar beroep hebben
gewerkt of in de bouwsector tewerkgesteld werden en arbeidsonge-
schikt zijn, die tewerkgesteld werden in een zwaar beroep en 35 jaar
beroepsverleden aantonen, of die een lange loopbaan hebben.

Art. 4. Voorwaarden voor de toekenning van de vrijstelling van
aangepaste beschikbaarheid

§ 1. Tijdens de periode van 1 januari 2025 tot 31 december 2026,
kunnen de werknemers bedoeld in artikel 3, § § 1, 3 en 7 van het
koninklijk besluit van 3 mei 2007 vragen te worden vrijgesteld van de
verplichting van aangepaste beschikbaarheid voor de arbeidsmarkt, op
voorwaarde dat :

- ze uiterlijk op 30 juni 2025 ontslagen werden;

- ze, uiterlijk op 30 juni 2025 en op het ogenblik van het einde van de
arbeidsovereenkomst, de leeftijd van 60 jaar of meer hebben bereikt.

Art. 2. Le ministre qui a le Travail dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 4 février 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire pour le fibrociment

Convention collective de travail du 22 septembre 2023

Dispense de l’obligation de disponibilité adaptée pour les travailleurs
âgés licenciés dans le cadre du régime de chômage avec complément
d’entreprise, pour 2025 et 2026 (Convention enregistrée le 26 octo-
bre 2023 sous le numéro 183324/CO/106.03)

Article 1er. Champ d’application

La présente convention collective de travail s’applique aux employeurs
et aux travailleurs des entreprises ressortissant à la Sous-commission
paritaire pour le fibrociment (SCP 106.03).

Par ″travailleurs″, on entend : les ouvriers et les ouvrières.

Art. 2. Bases juridiques

La présente convention collective de travail est conclue en exécution
de :

- l’article 22, § 3 de l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant le régime de
chômage avec complément d’entreprise (Moniteur belge du 8 juin 2007);

- la convention collective de travail no 169 du Conseil national du
Travail, conclue le 30 mai 2023, déterminant, pour la période allant du
1er janvier 2025 au 31 décembre 2026, les conditions d’octroi de la
dispense de l’obligation de disponibilité adaptée pour les travailleurs
âgés licenciés avant le 1er juillet 2025 dans le cadre d’un régime de
chômage avec complément d’entreprise, qui ont travaillé 20 ans dans
un régime de travail de nuit, qui ont été occupés dans le cadre d’un
métier lourd ou qui ont été occupés dans le secteur de la construction
et sont en incapacité de travail, qui ont été occupés dans le cadre d’un
métier lourd et justifient 35 ans de passé professionnel, qui ont une
carrière longue, ou qui ont été occupés dans une entreprise en
difficultés ou en restructuration.

Art. 3. Portée de la convention collective de travail

§ 1er. La présente convention collective de travail est conclue en
application de la convention collective de travail no 169 du Conseil
national du Travail conclue le 30 mai 2023.

§ 2. Elle a pour objet de fixer, pour la période allant du 1er jan-
vier 2025 au 31 décembre 2026, les conditions d’octroi de la dispense de
l’obligation de disponibilité adaptée pour les travailleurs âgés licenciés
dans le cadre d’un régime de chômage avec complément d’entreprise,
qui ont travaillé 20 ans dans un régime de travail de nuit, qui ont été
occupés dans le cadre d’un métier lourd ou qui ont été occupés dans le
secteur de la construction et sont en incapacité de travail, qui ont été
occupés dans le cadre d’un métier lourd et justifient 35 ans de passé
professionnel, ou qui ont une carrière longue.

Art. 4. Conditions pour l’octroi de la dispense de disponibilité
adaptée

§ 1er. Pendant la période allant du 1er janvier 2025 au 31 décembre
2026, les travailleurs visés à l’article 3, § § 1er, 3 et 7 de l’arrêté royal du
3 mai 2007 peuvent demander à être dispensés de l’obligation de
disponibilité adaptée pour le marché du travail, à condition :

- qu’ils soient licenciés au plus tard le 30 juin 2025;

- qu’ils aient atteint l’âge de 60 ans ou plus au plus tard le 30 juin 2025
et au moment de la fin du contrat de travail.
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§ 2. Tijdens de periode van 1 januari 2025 tot 31 december 2026,
kunnen de werknemers bedoeld in § 1 vragen vrijgesteld te worden van
de verplichting van aangepaste beschikbaarheid voor de arbeidsmarkt,
voor zover ze :

1) ofwel de leeftijd van 62 jaar hebben bereikt;

2) ofwel 42 jaar beroepsverleden bewijzen.

Art. 5. Geldigheidsduur

Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2025 en treedt buiten werking op 31 december 2026.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit
van 4 februari 2024.

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2024/200393]
4 FEBRUARI 2024. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
28 september 2023, gesloten in het Paritair Subcomité voor de
grondafhandeling op luchthavens, betreffende de eindejaars-
premie (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de grondaf-
handeling op luchthavens;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 28 september 2023,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de grondafhandeling op
luchthavens, betreffende de eindejaarspremie.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 4 februari 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité
voor de grondafhandeling op luchthavens

Collectieve arbeidsovereenkomst van 28 september 2023

Eindejaarspremie
(Overeenkomst geregistreerd op 30 oktober 2023

onder het nummer 183397/CO/140.04)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepas-
sing op de werkgevers en hun werknemers die ressorteren onder het
Paritair Subcomité voor de grondafhandeling op luchthavens.

§ 2. Onder ″werknemers″ wordt begrepen : de arbeiders en arbeid-
sters van werkgevers bedoeld in § 1 aangegeven in de RSZ-categorie
283 met werknemerskengetal 015 of 027.

§ 2. Pendant la période allant du 1er janvier 2025 au 31 décembre
2026, les travailleurs visés au § 1er peuvent demander la dispense de
l’obligation de disponibilité adaptée pour le marché de l’emploi, pour
autant :

1) soit qu’ils aient atteint l’âge de 62 ans;

2) soit qu’ils justifient de 42 ans de passé professionnel.

Art. 5. Durée de validité

La présente convention collective de travail entre en vigueur le
1er janvier 2025 et cesse d’être en vigueur le 31 décembre 2026.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 4 février 2024.

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2024/200393]
4 FEVRIER 2024. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 28 septembre 2023, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour l’assistance en escale dans les
aéroports, relative à la prime de fin d’année (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour l’assistance en
escale dans les aéroports;

Sur la proposition du Ministre du Travail,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 28 septembre 2023, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour l’assistance en escale dans les aéro-
ports, relative à la prime de fin d’année.

Art. 2. Le ministre qui a le Travail dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 4 février 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire
pour l’assistance en escale dans les aéroports

Convention collective de travail du 28 septembre 2023

Prime de fin d’année
(Convention enregistrée le 30 octobre 2023

sous le numéro 183397/CO/140.04)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. § 1er. La présente convention collective de travail s’appli-
que aux employeurs et leurs travailleurs ressortissant de la Sous-
commission paritaire pour l’assistance en escale dans les aéroports.

§ 2. Par ″travailleurs″ on entend : les ouvriers et les ouvrières des
employeurs visés sous le § 1er déclarés dans la catégorie ONSS 283, sous
le code travailleur 015 ou 027.

26701BELGISCH STAATSBLAD — 23.02.2024 — MONITEUR BELGE



Deze collectieve arbeidsovereenkomst is evenwel niet van toepassing
op :

a) de leerlingen aangegeven in de RSZ-categorie 283 met werkne-
merskengetal 035;

b) de leerlingen die vanaf 1 januari van het jaar waarin ze 19 jaar
worden, aangegeven worden met werknemerskengetal 015, maar
werken onder leercontract zoals aangegeven aan de RSZ met vermel-
ding type leerling in de zone ″type leercontract″.

HOOFDSTUK II. — Berekening

Art. 2. De eindejaarspremie is minstens gelijk aan 164,66 uur van het
werkelijk loon van de functie die de betrokken werknemer uitoefent,
exclusief premies en andere vergoedingen.

Art. 3. Voor deeltijdse werknemers is de eindejaarspremie gelijk aan
de verhouding van hun wekelijkse arbeidsduur gedeeld door de
wekelijkse arbeidsduur van een voltijdse werkman.

HOOFDSTUK III. — Voorwaarden

Art. 4. De eindejaarspremie :

- wordt toegekend aan de werknemer die op 1 december in dienst is
en een volledig jaar (refertejaar) dienst heeft in de onderneming;

- wordt pro rata temporis toegekend aan de werknemer die op
1 december nog geen volledig jaar dienst heeft;

- wordt pro rata temporis toegekend aan de werknemer die vóór
1 december werd ontslagen, behalve in ontslag wegens dringende
reden;

- de afwezigheden die het gevolg zijn van wettelijke, reglementaire of
conventionele bepalingen betreffende jaarlijkse vakantie, wettelijke
feestdagen, kort verzuim, beroepsziekten en arbeidsongeval; voor de
eerste 30 dagen afwezigheid op refertejaarbasis wegens ziekte, ongeval
van gemeen recht of moederschapsrust zijn gelijkgestelde perioden met
arbeidsactiviteit die mee in de berekening dienen meegenomen.

HOOFDSTUK IV. — Gunstigere regelingen

Art. 5. Alle gunstigere voorwaarden met betrekking tot de elemen-
ten in onderhavige collectieve arbeidsovereenkomst welke in de
ondernemingen van toepassing zijn, blijven onverkort van toepassing.

Voor de concrete toepassingsregels wordt bijgevolg verwezen naar
wat op heden overeengekomen of gebruikelijk is in de ondernemingen.

HOOFDSTUK V. — Betaling

Art. 6. Elk jaar wordt een eindejaarspremie uitbetaald tijdens de
week voor 25 december.

HOOFDSTUK VI. — Geldigheidsduur

Art. 7. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 december 2023 en geldt voor een onbepaalde duur. Zij kan door elk
der partijen worden opgezegd middels een opzeggingstermijn van
12 maanden. De opzegging dient per aangetekend schrijven te
gebeuren, gericht aan de voorzitter van het paritair subcomité.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit
van 4 februari 2024.

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2024/000841]

4 FEBRUARI 2024. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
2 oktober 2023, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden
van de non-ferro metalen, betreffende de vervoerskosten (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de bedienden van
de non-ferro metalen ;

Cette convention collective de travail ne s’applique toutefois pas :

a) aux apprentis déclarés dans la catégorie ONSS 283 sous le code
travailleur 035;

b) aux apprentis qui, à partir du 1er janvier de l’année au cours de
laquelle ils atteignent 19 ans, sont déclarés sous le code travailleur 015,
mais sont occupés par contrat d’apprentissage, comme déclaré à
l’ONSS avec mention type apprenti dans la zone ″type contrat
d’apprentissage″.

CHAPITRE II. — Calcul

Art. 2. La prime de fin d’année est au moins égale à 164,66 heures du
salaire réel, à l’exclusion des primes et autres indemnités, de la fonction
exercée par le travailleur concerné.

Art. 3. Pour les travailleurs occupés à temps partiel, la prime de fin
d’année est égale à la proportion de leur durée hebdomadaire de travail
divisée par la durée hebdomadaire de travail d’un travailleur occupé à
temps plein.

CHAPITRE III. — Conditions

Art. 4. La prime de fin d’année :

- est octroyée à l’ouvrier qui est en service au 1er décembre et qui
compte une année complète d’ancienneté (année de référence) dans
l’entreprise;

- est octroyée prorata temporis à l’ouvrier qui, au 1er décembre, ne
compte pas encore un an d’ancienneté;

- est octroyée prorata temporis à l’ouvrier qui a été licencié avant le
1er décembre, sauf licenciement pour motif grave;

- des absences qui sont le résultat des dispositions légales, réglemen-
taires ou conventionnelles en matière de vacances annuelles, de jours
fériés, de petit chômage, de maladie professionnelle ou d’accident du
travail; des trente premiers jours d’absence résultant d’une maladie,
d’un accident de droit commun ou du repos d’accouchement sont
considérées comme jours d’activité et doivent reprises dans le calcul.

CHAPITRE IV. — Mesures plus avantageuses

Art. 5. Toutes les conditions plus favorables en rapport avec les
éléments régis par le présent chapitre qui sont d’application dans les
entreprises, restent en vigueur.

Pour les règles concrètes d’application il est par conséquent renvoyé
à ce qui est convenu ou d’usage dans les entreprises.

CHAPITRE V. — Payement

Art. 6. Chaque année, durant la semaine précédant le 25 décembre,
une prime de fin d’année est payée.

CHAPITRE VI. — Durée de validité

Art. 7. La présente convention collective de travail prend cours
le 1er décembre 2023 et est conclue pour une durée indéterminée. Elle
peut être dénoncée par chacune des parties moyennant un préavis de
12 mois. Le préavis doit être notifié par lettre recommandée à la poste,
adressée au président de la sous-commission paritaire.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 4 février 2024.

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2024/000841]

4 FEVRIER 2024. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 2 octobre 2023, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les employés des métaux non-ferreux,
relative aux frais de transport (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour les employés des
métaux non-ferreux ;
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Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 2 oktober 2023,
gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden van de non-ferro
metalen, betreffende de vervoerskosten.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 4 februari 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de bedienden van de non-ferro metalen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 2 oktober 2023

Vervoerskosten
(Overeenkomst geregistreerd op 30 oktober 2023

onder het nummer 183411/CO/224)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de ondernemingen die ressorteren onder het Paritair Comité voor de
bedienden van de non-ferro metalen en op de bedienden die zij
tewerkstellen.

Onder ″bedienden″ wordt verstaan : de bedienden bedoeld in de
collectieve arbeidsovereenkomst van 17 december 2001 houdende de
functieclassificatie voor bedienden.

HOOFSDTUK II. — Openbaar vervoer

Art. 2. De werkgeverstussenkomst bedraagt 80 pct. waardoor toe-
passing gemaakt dient te worden van de derdebetalersregeling daar
waar mogelijk vanaf 1 januari 2024.

HOOFDSTUK III. — Privévervoer

Art. 3. § 1. Met uitzondering van de tussenkomst voor het fietsge-
bruik zoals bepaald in artikel 4 van deze collectieve arbeidsovereen-
komst wordt de bijdrage van de werkgever in de kosten van het
privévervoer van de bedienden berekend op basis van de tabel
opgenomen in bijlage van deze collectieve arbeidsovereenkomst.

§ 2. Deze tabel wordt jaarlijks geïndexeerd op 1 mei met het
percentage waarmee de lonen overeenkomstig de collectieve arbeids-
overeenkomst van 17 juli 1997, gesloten in het Paritair Comité voor de
bedienden van de non-ferro metalen, betreffende de koppeling van de
lonen aan het indexcijfer van de consumptieprijzen.

Art. 4. § 1. Wanneer de bediende gebruik maakt van de fiets voor de
volledige afstand tussen zijn verblijfplaats en de onderneming, worden
vanaf 1 januari 2024 de volgende vergoedingen voorzien :

- 0,48 EUR per effectief gereden kilometer vanaf een enkele afstand
van 1 tot en met 3 km;

- 0,36 EUR per effectief gereden kilometer vanaf een enkele afstand
van 4 tot en met 5 km;

- 0,30 EUR per effectief gereden kilometer voor een enkele afstand
van 6 km;

- 0,27 EUR per effectief gereden kilometer vanaf een enkele afstand
van 7 km.

Ingeval tijdens de kalendermaand werkdagen met gewoon privéver-
voer en werkdagen met fietsvervoer voorkomen (″gemengde″ maan-
den), worden de fietsdagen vergoed met de verhoogde fietsvergoeding.

Sur la proposition du Ministre du Travail,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 2 octobre 2023, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour les employés des métaux non-ferreux FILLIN ″dénomi-
nation de la cp″ , relative aux frais de transport.

Art. 2. Le ministre qui a le Travail dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 4 février 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour les employés des métaux non-ferreux

Convention collective de travail du 2 octobre 2023

Frais de transport
(Convention enregistrée le 30 octobre 2023

sous le numéro 183411/CO/224)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux entreprises ressortissant à la Commission paritaire pour les
employés des métaux non-ferreux ainsi qu’aux employés qu’elles
occupent.

Par ″employés″ on entend : les employés visés dans la convention
collective de travail du 17 décembre 2001 contenant la classification des
fonctions des employés.

CHAPITRE II. — Transport public

Art. 2. La contribution de l’employeur est de 80 p.c., ce qui signifie
que le régime du tiers payant doit être appliqué dans la mesure du
possible à partir du 1er janvier 2024.

CHAPITRE III. — Transport privé

Art. 3. § 1er. A l’exception de l’intervention pour l’utilisation du
vélo, telle que prévue à l’article 4 de cette convention collective de
travail, la contribution de l’employeur dans les frais de transport privé
des employés est calculée sur la base du tableau en annexe à la présente
convention collective de travail.

§ 2. Ce tableau est indexé chaque année au 1er mai avec le
pourcentage suivant lequel les salaires sont indexés à cette date selon la
convention collective de travail du 17 juillet 1997, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les employés des métaux non-ferreux,
relative à la liaison des salaires à l’indice des prix à la consommation.

Art. 4. § 1er. Lorsque l’employé utilise la bicyclette pour la distance
totale entre sa résidence et l’entreprise, les interventions suivantes sont
prévues à partir du 1er janvier 2024 :

- 0,48 EUR par kilomètre réellement parcouru pour les distances
simples de 1 à 3 km inclus;

- 0,36 EUR par kilomètre réellement parcouru pour les distances
simples de 4 à 5 km inclus;

- 0,30 EUR par kilomètre réellement parcouru pour la distance simple
de 6 km;

- 0,27 EUR par kilomètre réellement parcouru pour les distances
simples à partir de 7 km.

Pendant les mois ″mixtes″, c’est-à-dire les mois civils où des jours de
travail avec transport privé sont combinés avec des jours de travail avec
l’utilisation du vélo, les jours avec vélo seront indemnisés avec
l’indemnité vélo plus élevée.
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Indien de werkgever vanwege de bediende misbruik van het stelsel
voorzien door dit artikel zou vaststellen, behoudt hij zich het recht voor
zijn tegemoetkoming te beperken tot dit voorzien bij artikel 3 van deze
collectieve arbeidsovereenkomst.

§ 2. Indien blijkt dat de regeling voorzien in § 1 van dit artikel tot
misbruiken leidt, kan de meest gerede partij deze opnieuw bespreek-
baar maken op het niveau van het paritair comité.

Art. 5. Wanneer de verplaatsing voor een gedeelte of voor de gehele
afstand met de fiets gebeurt, wordt de tegemoetkoming van de
onderneming beschouwd als een fietsvergoeding.

De werkgever bevestigt jaarlijks, op vraag van de werknemer, de
nodige gegevens die het de werknemer mogelijk maken zijn fietsge-
bruik aan te tonen.

Deze gegevens hebben betrekking op de aanmerking genomen
afstand, het aantal gewerkte dagen en de betaalde vergoeding.

Art. 6. Voor de toepassing van artikelen 3 en 4 wordt de berekening
van de afstand, in gemeenschappelijk overleg, bepaald in elke onder-
neming om rekening te houden met de geografische bijzonderheden.

Art. 7. De tegemoetkoming van de onderneming wordt slechts
toegekend voor de dagen van aanwezigheid op het werk.

Art. 8. De werkgever kan overgaan tot de verificaties die hij
noodzakelijk acht om zijn tegemoetkoming te rechtvaardigen en kan
van de werknemer alle documenten bekomen die hiervoor nuttig zijn.

Art. 9. De tegemoetkoming wordt minstens eenmaal per maand
vereffend.

HOOFDSTUK IV. — Combinatie openbaar en privévervoermiddel

Art. 10. Wanneer de bediende tegelijk gebruik maakt van een
openbaar gemeenschappelijk vervoermiddel en van een privévervoer-
middel zal de tussenkomst voor het openbaar vervoermiddel berekend
worden overeenkomstig de bepalingen van hoofdstuk II van deze
collectieve arbeidsovereenkomst en de tussenkomst voor het privéver-
voermiddel overeenkomstig hoofdstuk III van deze collectieve arbeids-
overeenkomst.

HOOFDSTUK V. — Vervoer georganiseerd door de onderneming

Art. 11. Wanneer het vervoer door de onderneming wordt georga-
niseerd, voor een gedeelte of voor de gehele afstand, met of zonder
financiële deelneming van de werknemer, wordt de tegemoetkoming,
berekend op basis van de gehele afstand tussen de verblijfplaats en de
onderneming volgens de bepalingen van deze collectieve arbeidsover-
eenkomst, verminderd met de kosten die de onderneming draagt voor
het vervoer dat zij organiseert.

Deze operatie kan niet tot een negatief resultaat leiden.

HOOFDSTUK VI. — Gunstigere regelingen op bedrijfsniveau

Art. 12. Gunstigere regelingen die voordien op bedrijfsniveau beston-
den blijven in de bestaande vorm behouden voor de betrokken
werknemers.

HOOFDSTUK VII. — Inwerkingtreding en duur

Art. 13. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2024 en is gesloten voor een onbepaalde duur.

Zij kan door één van de partijen worden opgezegd met een
opzegging van 3 maanden betekend bij een ter post aangetekende brief
gericht aan de voorzitter van het paritair comité en aan elk van de
ondertekenende organisaties.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt de collectieve arbeids-
overeenkomst van 20 december 2021 (registratienum-
mer 175925/CO/105).

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
4 februari 2024.

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

Si l’employeur constate que l’employé abuse du système prévu au
présent article, il se réserve le droit de limiter son intervention à celle
prévue à l’article 3 de cette convention collective de travail.

§ 2. S’il apparaît que la disposition prévue au § 1er entraîne des abus,
la partie la plus diligente pourra remettre la question en discussion au
niveau de la commission paritaire.

Art. 5. Lorsque le déplacement se fait en partie ou pour l’entièreté
de la distance en bicyclette, l’intervention de l’entreprise est considérée
comme une indemnité vélo.

L’employeur confirme chaque année, à la demande du travailleur, les
données nécessaires permettant au travailleur de démontrer son
utilisation du vélo.

Ces données comprennent la distance prise en compte, le nombre des
jours travaillés et les indemnités payées.

Art. 6. Pour l’application des articles 3 et 4, le calcul de la distance
est déterminé de commun accord dans chaque entreprise pour tenir
compte des particularités géographiques.

Art. 7. L’intervention de l’entreprise n’est accordée que pour les
jours de présence au travail.

Art. 8. L’employeur peut opérer les vérifications qu’il juge nécessai-
res pour justifier son intervention et peut obtenir du travailleur tous les
documents utiles à cet effet.

Art. 9. L’intervention est payée au moins une fois par mois.

CHAPITRE IV. — Combinaison moyen
de transport public et moyen de transport privé

Art. 10. Lorsque l’employé utilise à la fois un moyen de transport
public et un moyen de transport privé, l’intervention pour le moyen de
transport public est calculée conformément aux dispositions du
chapitre II de la présente convention collective de travail et l’interven-
tion pour le moyen de transport privé est calculée conformément aux
dispositions du chapitre III de la présente convention collective de
travail.

CHAPITRE V. — Transport organisé par l’entreprise

Art. 11. Lorsque le transport est organisé par l’entreprise en partie
ou pour l’entièreté de la distance, avec ou sans participation financière
du travailleur, l’intervention, calculée sur la base de la distance entière
entre la résidence et l’entreprise selon les dispositions de la présente
convention collective de travail, est diminuée des frais supportés par
l’entreprise pour le transport qu’elle organise.

Cette opération ne peut pas conduire à un résultat négatif.

CHAPITRE VI. — Des régimes plus favorables au niveau des entreprises

Art. 12. Des régimes plus favorables qui préexistaient au niveau des
entreprises restent acquis dans la forme existante aux travailleurs
concernés.

CHAPITRE VII. — Entrée en vigueur et durée

Art. 13. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2024 et est conclue pour une durée indéterminée.

Elle peut être dénoncée par chacune des parties moyennant un
préavis de 3 mois notifié par lettre recommandée à la poste adressée au
président de la commission paritaire et à chacune des organisations
signataires.

La présente convention collective de travail remplace la convention
collective de travail du 20 décembre 2021 (numéro d’enregistrement
175925/CO/105).

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 4 février 2024.

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE
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Bijlage aan de collectieve arbeidsovereenkomst van 2 oktober 2023,
gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden van de non-ferro
metalen, betreffende de vervoerskosten

Wekelijkse tussenkomst van de werkgever in de kosten van het
privévervoer vanaf 1 mei 2023 - sectorale tabel PC 224

Afstand (in km)/
Distance (en km)

Tussenkomst
(in EUR per week)/

Intervention
(en EUR par semaine)

Afstand (in km)/
Distance (en km)

Tussenkomst
(in EUR per week)/

Intervention
(en EUR par semaine)

1 2,43 43-45 30,49

2 4,87 46-48 32,41

3 7,29 49-51 33,91

4 7,83 52-54 35,03

5 8,53 55-57 36,40

6 9,05 58-60 37,78

7 9,49 61-65 39,17

8 10,04 66-70 41,20

9 10,57 71-75 42,58

10 11,12 76-80 45,35

11 11,81 81-85 46,71

12 12,36 86-90 48,75

13 12,89 91-95 50,83

14 13,47 96-100 52,18

15 14,01 101-105 54,26

16 14,68 106-110 56,33

17 15,24 111-115 58,39

18 15,80 116-120 60,44

19 16,47 121-125 61,82

20 17,04 126-130 63,87

21 17,58 131-135 65,95

22 18,15 136-140 67,30

23 18,82 141-145 70,08

24 19,37 146-150 72,82

25 19,79 151-155 72,82

26 20,61 156-160 75,57

27 21,02 161-165 76,94

28 21,43 166-170 78,31

29 22,27 171-175 81,05

30 22,65 176-180 82,46

31-33 23,63 181-185 85,17

34-36 25,55 186-190 86,56

37-39 27,06 191-195 87,92

40-42 28,85 196-200 90,67

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
4 februari 2024.

De Minister van Werk,

P.-Y. DERMAGNE

Annexe à la convention collective de travail du 2 octobre 2023, conclue
au sein de la Commission paritaire pour les employés des métaux
non-ferreux, relative aux frais de transport

Intervention hebdomadaire de l’employeur dans les frais de trans-
port privé à partir du 1er mai 2023 - tableau sectoriel CP 224

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 4 février 2024.

Le Ministre du Travail,

P.-Y. DERMAGNE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2024/200355]
4 FEBRUARI 2024. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
11 september 2023, gesloten in het Paritair Comité voor de
gezondheidsinrichtingen en -diensten, tot wijziging van de collec-
tieve arbeidsovereenkomst van 17 april 2023 betreffende de
tewerkstelling in uitvoering van het kaderakkoord structureel
instroomkanaal (179392/CO/330) (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de gezondheid-
sinrichtingen en -diensten;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 11 september 2023,
gesloten in het Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtingen en
-diensten, tot wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van
17 april 2023 betreffende de tewerkstelling in uitvoering van het
kaderakkoord structureel instroomkanaal (179392/CO/330).

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 4 februari 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtingen en -diensten

Collectieve arbeidsovereenkomst van 11 september 2023

Wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 17 april 2023
betreffende de tewerkstelling in uitvoering van het kaderakkoord
structureel instroomkanaal (179392/CO/330) (Overeenkomst gere-
gistreerd op 30 oktober 2023 onder het nummer 183412/CO/330)
Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de werknemers van de hierna vermelde
inrichtingen en diensten die door de Vlaamse Gemeenschap worden
erkend en/of gesubsidieerd : de rusthuizen voor bejaarden, de rust- en
verzorgingstehuizen, de centra voor kortverblijf voor bejaarden.

Doel

Art. 2. Artikel 5, § 1 van de collectieve arbeidsovereenkomst van
17 april 2023 betreffende de tewerkstelling in uitvoering van het
kaderakkoord structureel instroomkanaal (179392/CO/330) wordt ver-
vangen als volgt :

″Art. 5. § 1. De geselecteerde kandidaat wordt bij de werkgever
aangeworven met een arbeidsovereenkomst voor onbepaalde duur.

De arbeidsovereenkomst in het kader van het structureel instroom-
kanaal neemt ten vroegste een aanvang zes maanden vóór de
startdatum van de kwalificerende opleiding die toegang geeft tot de
tewerkstelling als logistiek assistent/medewerker in de zorg (in wat
volgt : kwalificerende opleiding tot logistiek assistent/medewerker in
de zorg) respectievelijk tot zorgkundige.

In voorkomend geval schenkt de werkgever bijzondere aandacht aan
de coaching en begeleiding op de werkvloer zoals bepaald in artikel 16
van onderhavige collectieve arbeidsovereenkomst.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2024/200355]
4 FEVRIER 2024. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 11 septembre 2023, conclue au sein de la
Commission paritaire des établissements et des services de santé,
modifiant la convention collective de travail du 17 avril 2023
relative à la mise à l’emploi en exécution de l’accord-cadre canal
d’entrée structurel (179392/CO/330) (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire des établissements et des
services de santé;

Sur la proposition du Ministre du Travail,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 11 septembre 2023, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire des établissements et des services de santé,
modifiant la convention collective de travail du 17 avril 2023 relative à
la mise à l’emploi en exécution de l’accord-cadre canal d’entrée
structurel (179392/CO/330).

Art. 2. Le ministre qui a le Travail dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 4 février 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire des établissements et des services de santé

Convention collective de travail du 11 septembre 2023

Modification de la convention collective de travail du 17 avril 2023
relative à la mise à l’emploi en exécution de l’accord-cadre canal
d’entrée structurel (179392/CO/330) (Convention enregistrée le
30 octobre 2023 sous le numéro 183412/CO/330)
Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des établissements et services agréés
et/ou subventionnés par la Communauté flamande mentionnés ci-après :
les maisons de repos pour personnes âgées, les maisons de repos et de
soins, les centres de court séjour pour personnes âgées.

Objet

Art. 2. L’article 5, § 1er de la convention collective de travail du
17 avril 2023 relative à la mise à l’emploi en exécution de l’accord-cadre
canal d’entrée structurel (179392/CO/330) est remplacé comme suit :

″Art. 5. § 1er. Le candidat sélectionné est engagé par l’employeur
dans les liens d’un contrat de travail à durée indéterminée.

Le contrat de travail dans le cadre du canal d’entrée structurel
débutera au plus tôt six mois avant la date de début de la formation
qualifiante qui donne accès à la mise à l’emploi en tant
qu’assistant/collaborateur logistique dans les soins de santé (dans ce
qui suit : formation qualifiante d’assistant/collaborateur logistique
dans les soins de santé) ou en tant qu’aide-soignant.

Le cas échéant, l’employeur accorde une attention particulière au
coaching et à l’accompagnement sur le lieu de travail tel que déterminé
à l’article 16 de la présente convention collective de travail.
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Te dien einde kan de werkgever de vergoeding voor de begeleiding
op het terrein, zoals eveneens bepaald in artikel 16 van onderhavige
collectieve arbeidsovereenkomst, bij VIVO vzw aanvragen vanaf de
start van de opleiding of tot 6 maanden voorafgaand aan de start van
de opleiding voor aanwervingen in het kader van het structureel
instroomkanaal.

Betreft de geselecteerde werknemer een werknemer die voordien
reeds in dienst is bij de werkgever, dan valt de startdatum van de
arbeidsovereenkomst in kader van het structureel instroomkanaal altijd
samen met de startdatum van de kwalificerende opleiding. In dit laatste
geval wordt er in een aanwerving voorzien ter vervanging van de
werknemer die in de opleiding start.

De werkgever is ertoe gehouden de werknemer in dienst te houden
tijdens de ganse duur van de opleiding. Deze bepaling doet geen
afbreuk aan de bepalingen van artikel 5, § 3 en artikelen 14 en 15 van
onderhavige collectieve arbeidsovereenkomst.″.

Slotbepalingen

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is afgesloten voor
onbepaalde duur en treedt in werking op 17 april 2023.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst kan door beide partijen wor-
den beëindigd met inachtneming van een opzegtermijn van drie
maanden. De kennisgeving geschiedt bij aangetekende brief aan de
voorzitter van het Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtingen en
-diensten.

Partijen komen uitdrukkelijk overeen dat de voordelen bedongen in
onderhavige collectieve arbeidsovereenkomst slechts effectief zullen
worden toegekend voor zover het regelgevend kader de financiering
van de tewerkstelling voorziet.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit
van 4 februari 2024.

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2024/200394]

4 FEBRUARI 2024. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
28 september 2023, gesloten in het Paritair Comité voor de
zeevisserij, betreffende de invoering van een beschikbaarheidspre-
mie voor de zeevissers (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de zeevisserij;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 28 september 2023,
gesloten in het Paritair Comité voor de zeevisserij, betreffende de
invoering van een beschikbaarheidspremie voor de zeevissers.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 4 februari 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

A cette fin l’employeur peut solliciter l’indemnité pour l’accompa-
gnement sur le terrain telle qu’aussi déterminée à l’article 16 de la
présente convention collective de travail auprès de l’asbl VIVO dès le
début de la formation ou jusqu’à 6 mois avant le début de la formation
pour les engagements dans le cadre du canal d’entrée structurel.

Si le travailleur sélectionné est un travailleur précédemment employé
par l’employeur, la date de début du contrat de travail dans le cadre du
canal d’entrée structurel coïncide toujours avec la date de début de la
formation qualifiante. Dans ce dernier cas, un engagement est prévu
pour remplacer le travailleur qui débute la formation.

L’employeur est tenu de garder le travailleur en service durant toute
la durée de la formation. Cette disposition ne porte pas atteinte aux
dispositions de l’article 5, § 3 et des articles 14 et 15 de la présente
convention collective de travail.″.

Dispositions finales

Art. 3. La présente convention collective de travail est conclue pour
une durée indéterminée et entre en vigueur le 17 avril 2023.

La présente convention collective de travail peut être dénoncée par
les parties moyennant un préavis de trois mois. La notification
s’effectue par lettre recommandée adressée au président de la Commis-
sion paritaire des établissements et des services de santé.

Les parties conviennent explicitement que les avantages prévus dans
la présente convention collective de travail ne seront effectivement
octroyés que pour autant que le cadre réglementaire prévoie bien le
financement de la mise à l’emploi.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 4 février 2024.

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2024/200394]

4 FEVRIER 2024. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 28 septembre 2023, conclue au sein de la
Commission paritaire de la pêche maritime, relative à l’instaura-
tion d’une prime de disponibilité pour les marins pêcheurs (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de la pêche maritime;

Sur la proposition du Ministre du Travail,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 28 septembre 2023, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire de la pêche maritime, relative à l’instauration
d’une prime de disponibilité pour les marins pêcheurs.

Art. 2. Le ministre qui a le Travail dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 4 février 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor de zeevisserij

Collectieve arbeidsovereenkomst van 28 september 2023

Invoering van een beschikbaarheidspremie voor de zeevissers (Over-
eenkomst geregistreerd op 30 oktober 2023 onder het num-
mer 183422/CO/143)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepas-
sing op de werkgevers en op de arbeiders van de ondernemingen die
ressorteren onder het Paritair Comité voor de zeevisserij en die gekend
zijn bij de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid onder het kencijfer 019,
met uitzondering van de reders die gekend zijn bij de Rijksdienst voor
Sociale Zekerheid onder het kencijfer 086, en op het personeel dat zij
tewerkstellen.

§ 2. Met ″arbeiders″ worden de mannelijke en vrouwelijke arbeiders
bedoeld.

HOOFDSTUK II. — Doelstelling en toekenningsvoorwaarden

Art. 2. Het doel van onderhavige collectieve arbeidsovereenkomst is
aan de arbeiders met onder artikel 4 vermelde functies, tewerkgesteld
met een arbeidsovereenkomst wegens scheepsdienst voor de visserij
(artikel 11 van de wet van 3 mei 2003) met als basis voor de verloning
een percentage op de besomming, een premie toe te kennen in het
kader van artikel 3, h ″het financieren en organiseren van specifieke
maatregelen ter bevordering van de werkgelegenheid″ van de statuten
uit de collectieve arbeidsovereenkomst van 29 augustus 1986, gesloten
in het Paritair Comité voor de zeevisserij, tot oprichting van een fonds
voor bestaanszekerheid en vaststelling van zijn statuten, algemeen
verbindend verklaard bij koninklijk besluit van 10 december 1986 en
laatst gewijzigd en gecoördineerd door de collectieve arbeidsovereen-
komst van 9 juni 2011 (registratienr. 108594/CO/143), gesloten in het
Paritair Comité voor de zeevisserij, tot wijziging en coördinatie van de
statuten van het ″Zeevissersfonds″, algemeen verbindend verklaard bij
koninklijk besluit van 20 februari 2013.

Het doel van deze premie is de arbeiders te stimuleren om
beschikbaar te blijven in perioden van crisis en moeilijke economische
bedrijfsomstandigheden in de sector.

HOOFDSTUK III. — Referteperiode

Art. 3. De referteperiode voor toekenning van de premie is identiek
aan de duur van de arbeidsovereenkomst en aan de duur van de
zeereis.

HOOFDSTUK IV. — Bedrag van de beschikbaarheidspremie

Art. 4. Het bedrag van de brutopremie bedraagt per zeereis :

- 1,125 pct. van de brutobesomming voor de functie schipper;
- 1 pct. van de brutobesomming voor de functie stuurman;
- 1 pct. van de brutobesomming voor de functie motorist;
- 0,70 pct. van de brutobesomming voor de functie roerganger;
- 0,50 pct. van de brutobesomming voor de functie

matroos/lichtmatroos.
HOOFDSTUK V. — Financiering

Art. 5. Het bedrag van de bruto beschikbaarheidspremie zal door
het ″Zeevissersfonds″ worden betaald, enerzijds met middelen uit de
afhouding van de door de werkgever aan het ″Zeevissersfonds″
verschuldigde wettelijk verplichte bijdragen en anderzijds met midde-
len uit de terugvordering van de beschikbaarheidspremie van de
werkgevers van wie niet vaststaat dat zij wettelijke verplichtingen aan
het ″Zeevissersfonds″ hebben.

HOOFDSTUK VI. — Betalingsmodaliteiten

Art. 6. Het fonds voor bestaanszekerheid, in casu ″Zeevissersfonds″,
is belast met de uitbetaling, de administratie, boekhoudkundige en
financiële organisatie van de premie die voortspruit uit de toepassing
van deze collectieve arbeidsovereenkomst.

HOOFDSTUK VII. — Duur

Art. 7. Al de betwistingen over de toepassing van deze collectieve
arbeidsovereenkomst kunnen worden voorgelegd aan het Paritair
Comité voor de zeevisserij.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op 15 okto-
ber 2023 en is geldig voor één jaar.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit
van 4 februari 2024.

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

Annexe

Commission paritaire de la pêche maritime

Convention collective de travail du 28 septembre 2023

Instauration d’une prime de disponibilité pour les marins pêcheurs
(Convention enregistrée le 30 octobre 2023 sous le numéro 183422/
CO/143)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. § 1er. La présente convention collective de travail s’appli-
que aux employeurs et aux ouvriers des entreprises ressortissant à la
Commission paritaire de la pêche maritime et enregistrées à l’Office
National de Sécurité Sociale sous l’indice 019, à l’exception des
armateurs enregistrés à l’Office National de Sécurité Sociale sous
l’indice 086, et au personnel qu’ils occupent.

§ 2. Par ″ouvriers″, on entend : les ouvriers masculins et féminins.

CHAPITRE II. — Objectif et conditions d’octroi

Art. 2. La présente convention collective de travail a pour objectif
d’octroyer une prime aux ouvriers occupant les fonctions citées à
l’article 4, occupés sous un contrat d’engagement maritime (article 11
de la loi du 3 mai 2003) avec un pourcentage sur le montant comme
base de la rémunération, dans le cadre de l’article 3, h ″financement et
organisation des mesures spécifiques de promotion de l’emploi″ de la
convention collective de travail du 29 août 1986 conclue au sein de la
Commission paritaire de la pêche maritime, instituant un fonds de
sécurité d’existence et fixant ses statuts, rendue obligatoire par arrêté
royal du 10 décembre 1986, modifiée et coordonnée en dernier lieu par
la convention collective de travail du 9 juin 2011 (no d’enregistrement
108594/CO/143), conclue au sein de la Commission paritaire de la
pêche maritime, qui modifie et coordonne les statuts du ″Zeevissers-
fonds″, rendue obligatoire par l’arrêté royal du 20 février 2013.

L’objectif de cette prime est d’encourager les ouvriers à rester
disponibles dans les périodes de crise et les conditions économiques
difficiles dans le secteur.

CHAPITRE III. — Période de référence

Art. 3. La période de référence pour l’octroi de la prime est
identique à la durée du contrat de travail et à la durée du voyage en
mer.

CHAPITRE IV. — Montant de la prime de disponibilité

Art. 4. Le montant de la prime brute s’élève par voyage en mer :

- à 1,125 p.c. du montant brut pour la fonction de patron;
- à 1 p.c. du montant brut pour la fonction de second;
- à 1 p.c. du montant brut pour la fonction de motoriste;
- à 0,70 p.c. du montant brut pour la fonction de timonier;
- à 0,50 p.c. du montant brut pour la fonction de matelot/matelot

léger.
CHAPITRE V. — Financement

Art. 5. Le montant de la prime de disponibilité brute sera versé par
le ″Zeevissersfonds″, d’une part grâce à des moyens provenant du
prélèvement des cotisations légales obligatoires dues par l’employeur
au ″Zeevissersfonds″ et d’autre part grâce à des moyens provenant du
remboursement de la prime de disponibilité des employeurs dont il
n’est pas établi qu’ils ont des obligations légales envers le ″Zeevisser-
sfonds″.

CHAPITRE VI. — Modalités de paiement

Art. 6. Le fonds de sécurité d’existence, en l’occurrence le ″Zeevis-
sersfonds″, est chargé du paiement, de l’organisation administrative,
comptable et financière de la prime résultant de l’application de la
présente convention collective de travail.

CHAPITRE VII. — Durée

Art. 7. Tous les litiges portant sur l’application de la présente
convention collective de travail peuvent être soumis à la Commission
paritaire de la pêche maritime.

La présente convention collective de travail entre en vigueur le
15 octobre 2023 et est valable pendant un an.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 4 février 2024.

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2024/001571]
24 JANUARI 2024. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
3 juli 2023, gesloten in het Paritair Comité voor de metaal-,
machine- en elektrische bouw, betreffende de uurlonen vanaf
1 juli 2023 (sectie monteerders). — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 12 februari 2024, bladzijde 15806,
akte 2024/001571, in de Franse tekst, vervangt met de zin :

« Salaires horaires à partir du 1er juillet 2023 (section monteurs)
(Convention enregistrée le 10 août 2023 sous le
numéro 181657/CO/111) »
door :

« Salaires horaires à partir du 1er juillet 2023 (section monteurs)
(Convention enregistrée le 10 août 2023 sous le
numéro 181567/CO/111) »

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,

VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2024/000816]
18 JANUARI 2024. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 25 april 2014 tot vaststelling van de lijst van
bijzondere beroepsbekwaamheden voor kinesitherapeuten

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de uitoefening van de gezondheidszorg-
beroepen, gecoördineerd op 10 mei 2015, artikel 85;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 april 2014 tot vaststelling van
de lijst van bijzondere beroepsbekwaamheden voor kinesitherapeuten,
artikel 1;

Gelet op het advies 2023-01 van de Federale Raad voor de
Kinesitherapie;

Gelet op de evenredigheidsbeoordeling, overeenkomstig de wet van
23 maart 2021 betreffende een evenredigheidsbeoordeling voorafgaand
aan de invoering of de wijziging van een beroepsreglementering in de
gezondheidssector;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
24 november 2023;

Gelet op de adviesaanvraag aan de Raad van State binnen een
termijn van 30 dagen, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°,
van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat de adviesaanvraag is ingeschreven op
11 januari 2024 op de rol van de afdeling Wetgeving van de Raad van
State onder het nummer 75.330/2;

Gelet op de beslissing van de afdeling Wetgeving van
12 januari 2024 om binnen de gevraagde termijn geen advies te
verlenen , met toepassing van artikel 84, § 5, van de wetten op de Raad
van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 1 van het koninklijk besluit van 25 april 2014 tot
vaststelling van de lijst van bijzondere beroepsbekwaamheden voor
kinesitherapeuten wordt aangevuld met de woorden:

“7. de bijzondere beroepsbekwaamheid in de sportkinesitherapie.”

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de vijfde
maand na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. De minister bevoegd voor Volksgezondheid is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Brussel, 18 januari 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
F. VANDENBROUCKE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2024/001571]
24 JANVIER 2024. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 3 juillet 2023, conclue au sein de la
Commission paritaire des constructions métallique, mécanique et
électrique, relative aux salaires horaires à partir du
1er juillet 2023 (section monteurs). — Erratum

Dans le Moniteur belge du 12 février 2024, page 15806, acte 2024/001571,
dans le texte français, il y a lieu de remplacer la phrase :

« Salaires horaires à partir du 1er juillet 2023 (section monteurs)
(Convention enregistrée le 10 août 2023 sous le
numéro 181657/CO/111) »
par :

« Salaires horaires à partir du 1er juillet 2023 (section monteurs)
(Convention enregistrée le 10 août 2023 sous le
numéro 181567/CO/111) »

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2024/000816]
18 JANVIER 2024. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

25 avril 2014 établissant la liste des qualifications professionnelles
particulières pour les kinésithérapeutes

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’exercice des professions des soins de santé,
coordonnée le 10 mai 2015, l’article 85 ;

Vu l’arrêté royal du 25 avril 2014 établissant la liste des qualifications
professionnelles particulières pour kinésithérapeutes, article 1er ;

Vu l’avis 2023-01 du Conseil Fédéral de la Kinésithérapie ;

Vu l’examen de proportionnalité, conformément à la loi du
23 mars 2021 relative à un examen de proportionnalité préalable à
l’adoption ou la modification d’une réglementation de profession dans
le secteur de la santé ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 24 novembre 2023 ;

Vu la demande d’avis au Conseil d’État dans un délai de 30 jours, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant que la demande d’avis a été inscrite le 11 janvier 2024 au
rôle de la section de législation du Conseil d’État sous le
numéro 75.330/2 ;

Vu la décision de la section de législation du 12 janvier 2024 de ne pas
donner d’avis dans le délai demandé, en application de l’article 84, § 5,
des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition du Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 1er de l’arrêté royal du 25 avril 2014 établissant
la liste des qualifications professionnelles particulières pour kinésithé-
rapeutes, est complété par les mots :

« 7. la qualification professionnelle particulière en kinésithérapie du
sport. »

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
cinquième mois qui suit celui de sa publication au Moniteur belge.

Art. 3. Le ministre qui a la santé publique dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 18 janvier 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Santé publique,
F. VANDENBROUCKE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2024/000817]

16 JANUARI 2024. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 22 april 2014 tot vaststelling van de
gemeenschappelijke erkenningscriteria waarbij de kinesitherapeu-
ten gemachtigd worden zich te beroepen op een bijzondere
beroepsbekwaamheid

De Minister van Volksgezondheid,

Gelet op de wet betreffende de uitoefening van de gezondheidszorg-
beroepen, gecoördineerd op 10 mei 2015, artikel 88;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 april 2002 betreffende de
erkenning als kinesitherapeut en de erkenning van bijzondere beroeps-
titels en bijzondere bekwaamheden, artikel 17;

Gelet op het ministerieel besluit van 22 april 2014 tot vaststelling van
de gemeenschappelijke erkenningscriteria waarbij de kinesitherapeu-
ten gemachtigd worden zich te beroepen op een bijzondere beroepsbe-
kwaamheid;

Gelet op het advies 2023-05 van de Federale Raad voor de
Kinesitherapie, gegeven op 8 juni 2023;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
23 november 2023;

Gelet op de adviesaanvraag aan de Raad van State binnen een
termijn van 30 dagen, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°,
van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat de adviesaanvraag is ingeschreven op
11 januari 2024 op de rol van de afdeling Wetgeving van de Raad van
State onder het nummer 75.333/2;

Gelet op de beslissing van de afdeling Wetgeving van
12 januari 2024 om binnen de gevraagde termijn geen advies te
verlenen , met toepassing van artikel 84, § 5, van de wetten op de Raad
van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Besluit :

Artikel 1. In artikel 2 van het ministerieel besluit van 22 april 2014 tot
vaststelling van de gemeenschappelijke erkenningscriteria waarbij de
kinesitherapeuten gemachtigd worden zich te beroepen op een bijzon-
dere beroepsbekwaamheid worden de volgende wijzigingen aange-
bracht:

a) de bepaling onder 1° wordt vervangen als volgt:

“1° een specifieke opleiding of afstudeerrichting met vrucht gevolgd
hebben in de betreffende bijzondere beroepsbekwaamheid in een door
de bevoegde overheid opgerichte, gesubsidieerde of erkende instel-
ling;”

b) de bepaling onder 2° wordt vervangen als volgt:

“2° na de in artikel 2, 1° bedoelde opleiding als erkend kinesithera-
peut minstens één jaar onder toezicht gewerkt hebben in het domein
waarin men de erkenning aanvraagt en dit te staven met een verklaring
op erewoord van een gezondheidszorgbeoefenaar die de supervisie
uitvoerde.”.

Art. 2. Artikel 3 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt:

“Art. 3. De in artikel 2, 1°, bedoelde opleiding bestaat uit een
theoretisch gedeelte, een praktisch gedeelte en een stage.”.

Brussel, 16 januari 2024.

F. VANDENBROUCKE

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2024/000817]

16 JANVIER 2024. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel
du 22 avril 2014 fixant les critères communs d’agrément autorisant
les kinésithérapeutes à se prévaloir d’une qualification profession-
nelle particulière

Le Ministre de la Santé publique,

Vu la loi relative à l’exercice des professions des soins de santé,
coordonnée le 10 mai 2015, l’article 88;

Vu l’arrêté royal du 15 avril 2002 relatif à l’agrément en qualité de
kinésithérapeute et à l’agrément des titres particuliers et des qualifica-
tions particulières, l’article 17 ;

Vu l’arrêté ministériel du 22 avril 2014 fixant les critères communs
d’agrément autorisant les kinésithérapeutes à se prévaloir d’une
qualification professionnelle particulière ;

Vu l’avis 2023-05 du Conseil fédéral de la Kinésithérapie, donné le
8 juin 2023 ;

Vu l’avis de l’inspecteur des Finances, donné le 23 novembre 2023 ;

Vu la demande d’avis au Conseil d’État dans un délai de 30 jours, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant que la demande d’avis a été inscrite le 11 janvier 2024 au
rôle de la section de législation du Conseil d’État sous le numéro 75.333/2;

Vu la décision de la section de législation du 12 janvier 2024 de ne pas
donner d’avis dans le délai demandé, en application de l’article 84, § 5,
des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 2 de l’arrêté ministériel du 22 avril 2014 fixant
les critères communs d’agrément autorisant les kinésithérapeutes à se
prévaloir d’une qualification professionnelle particulière, les modifica-
tions suivantes sont apportées :

a) le 1° est remplacé par ce qui suit:

« 1° avoir suivi avec fruit, dans un établissement créé, subventionné
ou reconnu par l’autorité compétente, une formation spécifique ou une
orientation dans la qualification professionnelle particulière concer-
née; »

b) le 2° est remplacé par ce qui suit:

« 2° après la formation visée à l’article 2, 1°, comme kinésithérapeute
agréé, avoir eu une pratique supervisée pendant au moins une année
dans le domaine dans lequel on sollicite l’agrément et ceci appuyé par
une déclaration sur l’honneur. ».

Art. 2. L’article 3 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 3. La formation visée à l’article 2, 1°, se compose d’une partie
théorique, d’une partie pratique et d’un stage. ».

Bruxelles, le 16 janvier 2024.

F. VANDENBROUCKE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2024/000818]

22 JANUARI 2024. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
bijzondere erkenningscriteria waarbij de kinesitherapeuten gemach-
tigd worden zich te beroepen op de bijzondere beroepsbekwaam-
heid in de sportkinesitherapie

De Minister van Volksgezondheid,

Gelet op de wet betreffende de uitoefening van de gezondheidszorg-
beroepen, gecoördineerd op 10 mei 2015, artikel 88;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 april 2002 betreffende de
erkenning als kinesitherapeut en de erkenning van bijzondere beroeps-
titels en bijzondere beroepsbekwaamheden, artikel 17;

Gelet op het advies 2023-01 van de Federale Raad voor de
Kinesitherapie;

Gelet op de evenredigheidsbeoordeling, overeenkomstig de wet van
23 maart 2021 betreffende een evenredigheidsbeoordeling voorafgaand
aan de invoering of de wijziging van een beroepsreglementering in de
gezondheidssector;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
24 november 2023;

Gelet op de adviesaanvraag aan de Raad van State binnen een
termijn van 30 dagen, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°,
van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat de adviesaanvraag is ingeschreven op
11 januari 2024 op de rol van de afdeling Wetgeving van de Raad van
State onder het nummer 75.331/2;

Gelet op de beslissing van de afdeling Wetgeving van
12 januari 2024 om binnen de gevraagde termijn geen advies te
verlenen , met toepassing van artikel 84, § 5, van de wetten op de Raad
van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :
HOOFDSTUK I — Algemene bepaling

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder
sportkinesitherapie: een specifiek domein binnen de kinesitherapie dat
zich richt op de neuromusculoskeletale aandoeningen van de sportbe-
oefenaar tijdens fysieke activiteiten en sportactiviteiten. Het baseert
zich op het klinisch redeneren, evidence based evalueren, interpreteren,
preventie en behandelen van sportletsels.

HOOFDSTUK II — Criteria voor het verkrijgen van de erkenning om zich
als kinesitherapeut op de bijzondere beroepsbekwaamheid in de sportkinesi-
therapie te kunnen beroepen

Art. 2. Iedere kinesitherapeut die erkend wenst te worden om zich
op de bijzondere beroepsbekwaamheid in de sportkinesitherapie te
kunnen beroepen moet:

1° beantwoorden aan de voorwaarden gesteld in het ministerieel
besluit van 22 april 2014 tot vaststelling van de gemeenschappe-
lijke erkenningcriteria waarbij de kinesitherapeuten gemachtigd
worden zich te beroepen op een bijzondere beroepsbekwaam-
heid ;

2° met vrucht een specifieke opleiding in de sportkinesitherapie
gevolgd hebben, die beantwoordt aan de vereisten vermeld in
artikel 3 van dit besluit.

Art. 3. § 1. De in artikel 2, 2°, van dit besluit bedoelde specifieke
opleiding omvat ten minste 45 studiepunten in het domein van de
sportkinesitherapie.

Aan het eind van de opleiding in de sportkinesitherapie moet de
kinesitherapeut in staat zijn om, op grond van een systematische
onderzoeksprocedure, een aan de patiënt aangepast gespecialiseerd
behandelplan op te maken en te implementeren.

§ 2. De opleiding bestaat uit een theoretisch gedeelte, een praktisch
gedeelte en een stage binnen het domein van de sportkinesitherapie.

De theoretische en praktische opleiding hebben als doel:

1° het verwerven van bijkomende kennis en inzicht in het neuro-
musculoskeletale systeem en deze kunnen toepassen in het
onderzoek en de behandeling van de sportbeoefenaars;

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2024/000818]

22 JANVIER 2024. — Arrêté ministériel fixant les critères particuliers
d’agrément autorisant les kinésithérapeutes à se prévaloir de la
qualification professionnelle particulière en kinésithérapie du
sport

Le Ministre de la Santé publique,

Vu la loi relative à l’exercice des professions des soins de santé,
coordonnée le 10 mai 2015, l’article 88 ;

Vu l’arrêté royal du 15 avril 2002 relatif à l’agrément en qualité de
kinésithérapeute et à l’agrément des titres professionnels particuliers et
des qualifications professionnelles particulières, l’article 17 ;

Vu l’avis du Conseil Fédéral de la Kinésithérapie ;

Vu l’examen de proportionnalité, conformément à la loi du
23 mars 2021 relative à un examen de proportionnalité préalable à
l’adoption ou la modification d’une réglementation de profession dans
le secteur de la santé ;

Vu l’avis de l’inspecteur des Finances, donné le 24 novembre 2023 ;

Vu la demande d’avis au Conseil d’État dans un délai de 30 jours, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant que la demande d’avis a été inscrite le 11 janvier 2024 au
rôle de la section de législation du Conseil d’État sous le numéro 75.331/2;

Vu la décision de la section de législation du 12 janvier 2024 de ne pas
donner d’avis dans le délai demandé, en application de l’article 84, § 5,
des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :
CHAPITRE I — Disposition générale

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, on entend par
kinésithérapie du sport : un domaine spécifique de la kinésithérapie qui
s’adresse aux affections neuro-musculosquelettiques du sportif lors de
la pratique de toutes activités physiques et sportives. II se base sur le
raisonnement clinique, l’évaluation evidence based, l’interprétation, la
prévention et le traitement des lésions du sportif.

CHAPITRE II — Critères d’obtention de l’agrément autorisant le kinésithé-
rapeute à se prévaloir de la qualification professionnelle particulière en
kinésithérapie du sport

Art. 2. Tout kinésithérapeute désirant être agréé afin de pouvoir se
prévaloir de la qualification professionnelle particulière en kinésithéra-
pie du sport doit :

1° répondre aux conditions fixées par l’arrêté ministériel du
22 avril 2014 fixant les critères communs d’agrément autorisant
les kinésithérapeutes à se prévaloir d’une qualification profes-
sionnelle particulière ;

2° avoir suivi avec fruit une formation spécifique en kinésithérapie
du sport répondant aux exigences mentionnées à l’article 3 de cet
arrêté.

Art. 3. § 1er. La formation spécifique visée à l’article 2, 2° de cet
arrêté contient au moins 45 crédits dans le domaine de la kinésithérapie
du sport.

A la fin de la formation en kinésithérapie du sport, le kinésithéra-
peute doit être capable, sur base d’un examen systématique et adapté
au patient, d’élaborer un plan de traitement spécifique en kinésithéra-
pie du sport et de le réaliser.

§ 2. La formation comprend une partie théorique, une partie pratique
et un stage dans le domaine et de la kinésithérapie du sport.

La formation théorique et pratique a comme objectif :

1° l’acquisition de connaissances et notions complémentaires concer-
nant le système neuromusculo-squelettique et de pouvoir les
appliquer dans l’examen et le traitement des sportifs;
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2° het verwerven van specifieke kennis in de sportkinesitherapie
met aandacht voor gevorderde anatomie en biomechanica,
medische beeldvorming; gevorderde neurofysiologie en inspan-
ningsfysiologie; gevorderde pathologie met betrekking tot sport-
letsels en/of sportactiviteiten; evidence based musculoskeletale
revalidatie aangaande sportletsels; gevorderd klinisch redeneren
over sportletsels, voedingsleer, trainingsleer;

3° het verwerven van inzichten rond veilig sporten en veilige
fysieke activiteiten;

4° aandacht voor multidisciplinair werken. De ondersteuning gebeurt
individueel, in groep of in team;

5° het in acht nemen van een hoge professionele en ethische
handelingscontext.

De stage die in het kader van de specifieke opleiding uitgevoerd
wordt, omvat ten minste 6 studiepunten.

De in artikel 2, 2° van dit besluit bedoelde specifieke opleiding leidt
tot het behalen van de competenties zoals vastgesteld in de bijlage bij
dit besluit.

HOOFDSTUK III — Criteria voor het behouden van de erkenning om zich
als kinesitherapeut op de bijzondere beroepsbekwaamheid in de sportkinesi-
therapie te kunnen beroepen.

Art. 4. Het behouden van de bijzondere beroepsbekwaamheid in de
sportkinesitherapie is aan de volgende voorwaarden onderworpen:

1° de kinesitherapeut vervolmaakt zich in de sportkinesitherapie
teneinde zijn kennis en vaardigheid te onderhouden en te
ontwikkelen om zijn bijzondere beroepsbekwaamheid, conform
de actuele gegevens van de wetenschap en de vigerende
kwaliteitscriteria, te kunnen uitoefenen. Deze vervolmaking
omvat het verwerven van minstens 200 punten per periode van
vijf jaar middels volgende activiteiten:

- cursussen, bijscholingen, symposia: 2 punten per gevolgd uur;

- doceren in een erkende opleiding voor sportkinesitherapie
(maximum 150 punten): 1 punt per uur;

- stagebegeleiding (maximum 100 punten): 0,5 punt per uur;

- publiceren van artikels in wetenschappelijke tijdschriften (maxi-
mum 180 punten): 60 punten per publicatie;

- publicatie van een boekbespreking in een wetenschappelijk
tijdschrift (maximum 100 punten): 10 punten per boekbespre-
king;

- publicatie van een boek, CD Rom of DVD over sportkinesithe-
rapie (maximum 120 punten): 60 punten per publicatie;

- mondelinge of posterpresentatie op een wetenschappelijk
congres (maximum 150 punten): 30 punten per presentatie;

- deelname aan lokale kwaliteitsgroepen (maximum 75 punten):
2 punten per uur;

- voordracht of publicatie over sportkinesitherapie in het kader
van maatschappelijke vorming (maximum 120 punten) : 30 pun-
ten per voordracht of publicatie.

2° de kinesitherapeut met een bijzondere beroepsbekwaamheid in
de sportkinesitherapie moet de sportkinesitherapie de afgelopen
vijf jaar minimum 1200 effectieve uren uitgeoefend hebben.

3° de documenten die aantonen dat aan bovengenoemde vervol-
making is voldaan en dat de kinesitherapeut minimum 1200 effec-
tieve uren sportkinesitherapie heeft uitgeoefend moeten door de
kinesitherapeut gedurende zes jaar bewaard worden en ter
beschikking gehouden worden van de erkennende overheid.

2° l’acquisition de connaissances spécifiques concernant la kinési-
thérapie du sport avec une attention pour l’anatomie spécifique
et la biomécanique, l’ imagerie médicale, la physiologie de
l’effort et la neurophysiologique avancée; la pathologie spécifi-
que à la lésion due au sport et/ou activités sportives, la
revalidation musculo-squelettique evidence based concernant les
lésions dues au sport, le raisonnent clinique avancé aux lésions
dues au sport, la théorie de l’alimentation, la théorie d’entraîne-
ment ;

3° l’acquisition de notions sur les sports sûrs et les activités
physiques sûres ;

4° porter attention au travail multidisciplinaire. Cet accompagne-
ment pouvant s’effectuer individuellement, en groupe ou en
équipe ;

5° d’observer un contexte d’acte professionnel et éthique élevé.

Le stage effectué dans le cadre de la formation spécifique contient au
moins 6 crédits.

La formation spécifique visée à l’article 2, 2° du présent arrêté
conduit à l’obtention des compétences comme fixées en annexe au
présent arrêté.

CHAPITRE III — Critères de maintien de l’agrément autorisant le
kinésithérapeute à se prévaloir de la qualification professionnelle particulière
en kinésithérapie du sport

Art. 4. Le maintien de la qualification professionnelle particulière en
kinésithérapie du sport est soumise aux conditions suivantes:

1° le kinésithérapeute se perfectionne en kinésithérapie du sport
afin d’ entretenir et de développer ses connaissances et aptitudes
dans le but de pouvoir exercer sa qualification professionnelle
particulière, conformément aux données actuelles de la science et
aux critères de qualité en vigueur. Ce perfectionnement permet
l’acquisition d’au moins 200 points par période de cinq ans au
moyen des activités suivantes :

- la participation à des cours, des recyclages, des symposiums :
2 points par heure suivie ;

- l’enseignement de la kinésithérapie du sport dans une forma-
tion reconnue (150 points maximum) : 1 point par heure ;

- l’accompagnement de stages (100 points maximum) : 0,5 point
par heure ;

- la publication d’ articles dans les revues scientifiques (180
points maximum) : 60 points par publication ;

- la publication d’un résumé de livre dans une revue scientifique
(100 points maximum) : 10 points par résumé de livre ;

- la publication d’un livre, CD Rom ou DVD concernant la
kinésithérapie du sport (120 points maximum) : 60 points par
publication ;

- la lecture ou la présentation d’un poster lors d’un congrès
scientifique (150 points maximum) : 30 points par présenta-
tion ;

- la participation aux groupes de qualité locaux (75 points
maximum) : 2 points par heure ;

- la présentation ou publication concernant la kinésithérapie du
sport dans un cadre d’intérêt général (120 points maximum) :
30 points par présentation ou publication.

2° le kinésithérapeute avec une qualification professionnelle parti-
culière en kinésithérapie du sport doit avoir exercé la kinésithé-
rapie du sport durant les cinq dernières années avec un
minimum de 1200 heures effectives.

3° les documents qui attestent qu’ il a satisfait au perfectionnement
susmentionné, et que le kinésithérapeute a exercé un minimum
de 1200 heures effectives en kinésithérapie du sport doivent être
gardés par le kinésithérapeute pendant six ans et tenus à la
disposition de l’autorité compétente pour l’agrément.
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HOOFDSTUK IV — Overgangsbepalingen

Art. 5. § 1. In afwijking van artikel 2, 1° van het MB van
25 april 2014 tot vaststelling van de gemeenschappelijke erkenningscri-
teria waarbij de kinesitherapeuten gemachtigd zijn zich te beroepen op
een bijzondere beroepsbekwaamheid en van artikel 2, 2° van dit besluit,
kan als kinesitherapeut met een bijzondere beroepsbekwaamheid in de
sportkinesitherapie erkend worden, een erkend kinesitherapeut die
algemeen bekend staat als bijzonder bekwaam in de sportkinesithera-
pie.

Deze bijzondere beroepsbekwaamheid kan toegekend worden aan de
kinesitherapeut die een dossier samenstelt waaruit blijkt:

- dat voldoende ervaring werd opgebouwd in het domein van de
sportkinesitherapie, aan te tonen door een activiteitenprofiel en
gestaafd door een verklaring op erewoord, en

- dat met vrucht een specifieke opleiding in de sportkinesitherapie
werd gevolgd, gestaafd door een diploma of getuigschrift, en/of

- dat op regelmatige basis werd bijgeschoold in het domein van de
sportkinesitherapie, gestaafd door bewijzen van deelname aan
nationale en/of internationale congressen en/of wetenschappe-
lijke vergaderingen in verband met de sportkinesitherapie en/of
persoonlijke publicaties over sportkinesitherapie.

§ 2. De erkenningsaanvraag bedoeld in paragraaf 1 moet binnen de
twee jaar na de datum van inwerkingtreding van dit besluit ingediend
worden.

Art. 6. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de vijfde
maand na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 22 januari 2024.

F. VANDENBROUCKE

Bijlage bij het ministerieel besluit van 22 januari 2024 tot vaststelling
van de bijzondere erkenningscriteria waarbij de kinesitherapeuten
gemachtigd worden zich te beroepen op de bijzondere beroepsbe-
kwaamheid in de sportkinesitherapie
Eindcompetenties
Op het einde van de opleiding bedoeld in artikel 3 beschikt de

sportkinesitherapeut over de volgende competenties:
1. Zijn hele praktijk baseren op klinisch redeneren, EBSc-evaluatie,

EBSc-interpretatie van evaluaties en de preventieve en/of curatieve
aanpak van letsels en disfuncties.

2. Vaardigheden in de realisatie en interpretatie van specifieke
prestatiebeoordeling en analyse van sportbewegingen.

De sportkinesitherapeut heeft expertise in risicobeoordelingen met
betrekking tot het musculoskeletale apparaat gerelateerd aan de
beoefening van alle fysieke en sportieve activiteiten en dit om een zo
veilig mogelijke beoefening te bevorderen.

3. Alle vaardigheden die vereist zijn om de verantwoordelijkheid te
nemen voor educatie (training en preventie), revalidatie, functionele
revalidatie en retraining, die leiden tot een optimaal functioneel herstel
en, in feite, tot het optimaliseren van de prestaties.

4. Alle vaardigheden op het gebied van primaire en secundaire
preventie, van trainingsplanning i.v.m. het risico op letsels die duidelijk
geïdentificeerd werden in de wetenschappelijke literatuur. De sportki-
nesitherapeut is zich bewust van het probleem van doping en kan, in
een multidisciplinaire benadering, een beroep doen op aanvullende
competenties rond de beoefening van sport (sportarts of specialist in
traumatologie, sportfysiologie of chirurgie van sportletsels, specialist in
voeding, sportpsycholoog, ...)

5. Het volgen van wetenschappelijke ontwikkelingen in het domein
actief op en draagt waar mogelijk bij aan deze ontwikkelingen in het
domein. De sportkinesitherapeut draagt actief bij aan de toepassing van
kennis en wetenschappelijk bewijs op het gebied van fysieke activitei-
ten en sport.

Gezien om gevoegd te worden bij ons besluit van 22 januari 2024 tot
vaststelling van de bijzondere erkenningscriteria waarbij de kinesithe-
rapeuten gemachtigd worden zich te beroepen op de bijzondere
beroepsbekwaamheid in de sportkinesitherapie

Brussel, 22 januari 2024.

F. VANDENBROUCKE

CHAPITRE IV — Dispositions transitoires

Art. 5. § 1er. Par dérogation, à l’article 2, 1° de l’ AM de
25 avril 2014 fixant les critères communs d’agrément autorisant les
kinésithérapeutes à se prévaloir d’une qualification professionnelle
particulière et à l’article 2, 2° de cet arrêté, peut être agréé comme
kinésithérapeute porteur d’une qualification professionnelle particu-
lière en kinésithérapie du sport, un kinésithérapeute agréé notoirement
connu comme particulièrement compétent en kinésithérapie du sport.

Cette qualification professionnelle particulière peut être accordée au
kinésithérapeute qui présente un dossier dans lequel apparaît :

- qu’ une expérience suffisante a été acquise dans le domaine de la
kinésithérapie du sport, attestée par un profil d’activité et
confirmée par une déclaration sur l’honneur, et

- qu’une formation spécifique a été suivie avec fruit en kinésithé-
rapie du sport, confirmée par un diplôme ou un certificat, et/ou

- qu’il s’est régulièrement recyclé dans le domaine de la kinésithé-
rapie du sport, confirmée par des attestations de participation
aux congrès nationaux et/ou internationaux, et /ou aux réu-
nions scientifiques en ce qui concerne la kinésithérapie du sport
et/ou des publications personnelles concernant la kinésithérapie
du sport.

§ 2. La demande d’agrément visée dans le paragraphe 1er doit être
introduite endéans les deux ans après la date d’entrée en vigueur de cet
arrêté.

Art. 6. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
cinquième mois qui suit celui de sa publication au Moniteur belge.

Bruxelles, le 22 janvier 2024.

F. VANDENBROUCKE

Annexe à l’arrêté ministériel du 22 janvier 2024 fixant les critères
particuliers d’agrément autorisant les kinésithérapeutes à se préva-
loir de la qualification professionnelle particulière en kinésithérapie
du sport
Compétences finales
À la fin de la formation visée à l’article 3 le kinésithérapeute du sport

possède les compétences suivantes :
1. Baser toute sa pratique sur le raisonnement clinique, l’évaluation

EBSc, l’interprétation EBSc des évaluations et la prise en charge
préventive et/ou curative des lésions et dysfonctions.

2. Des compétences dans la réalisation et l’interprétation d’évalua-
tions de performances spécifiques et d’analyse de la gestuelle sportive.

Le kinésithérapeute du sport possède les compétences pour la
réalisation d’évaluations des risques liés à la pratique de toutes activités
physiques et sportives pour l’appareil musculo-squelettique dans le but
de promouvoir une pratique la plus sécurisée possible.

3. Toutes les compétences requises pour prendre la responsabilité des
schémas d’éducation (athlétisation -prévention), de rééducation, de
revalidation fonctionnelle et de réathlétisation conduisant à une
récupération fonctionnelle optimale et de fait, à l’optimisation de la
performance.

4. Toutes les compétences en termes de préventions primaire et
secondaire, de planification des entrainements par rapport aux risques
de blessures clairement identifiés dans la littérature scientifique. Il est
sensibilisé à la problématique du dopage et est capable, dans une
approche pluridisciplinaire, de faire appel à des compétences complé-
mentaires concernant la pratique du sport (médecin du sport ou
spécialisé dans la traumatologie, la physiologie ou la chirurgie du
sportif, spécialiste en nutrition, psychologue du sport...)

5. Suivre activement les développements scientifiques dans ce
domaine et contribue aux développements dans le domaine, dans la
mesure du possible. Le kinésithérapeute du sport participe activement
à la mise en application des connaissances et de l’évidence scientifique
dans le domaine des activités physiques et sportives.

Vu pour être annexé à notre arrêté du 22 janvier 2024 fixant les
critères particuliers d’agrément autorisant les kinésithérapeutes à se
prévaloir de la qualification professionnelle particulière en kinésithéra-
pie du sport

Bruxelles, le 22 janvier 2024.

F. VANDENBROUCKE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2024/001209]

7 FEBRUARI 2024. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 16 februari 2016 tot vaststelling van het
zaakverdelingsreglement van de rechtbank van eerste aanleg
Oost-Vlaanderen en tot wijziging van het koninklijk besluit van
14 maart 2014 betreffende de verdeling van de arbeidshoven, de
rechtbanken van eerste aanleg, de arbeidsrechtbanken, de recht-
bank van koophandel en de politierechtbank in afdelingen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het Gerechtelijk Wetboek, artikel 186, § 1, tweede, derde, en
zevende lid, ingevoegd bij de wet van 1 december 2013 en gewijzigd bij
de wet van 26 december 2022;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 februari 2016 tot vaststelling
van het zaakverdelingsreglement van de rechtbank van eerste aanleg
Oost-Vlaanderen en tot wijziging van het koninklijk besluit van
14 maart 2014 betreffende de verdeling van de arbeidshoven, de
rechtbanken van eerste aanleg, de arbeidsrechtbanken, de rechtbank
van koophandel en de politierechtbank in afdelingen;

Gelet op het voorstel van de voorzitter van de rechtbank van eerste
aanleg te Oost-Vlaanderen;

Gelet op de adviezen van de procureur des Konings bij het parket
Oost-Vlaanderen, van de arbeidsauditeur bij het arbeidsauditoraat te
Gent, van de hoofdgriffier bij de rechtbank van eerste aanleg te
Oost-Vlaanderen en van de stafhouders van de ordes van advocaten
van het gerechtelijk arrondissement Oost-Vlaanderen;

Gelet op de impactanalyse van de regelgeving, uitgevoerd overeen-
komstig de artikelen 6 en 7 van de wet van 15 december 2013 houdende
diverse bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
23 oktober 2023;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begro-
ting, gegeven op 22 november 2023;

Gelet op de adviesaanvraag aan de Raad van State binnen een
termijn van 30 dagen, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°,
van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat de adviesaanvraag is ingeschreven op 21 decem-
ber 2023 op de rol van de afdeling Wetgeving van de Raad van State
onder het nummer 75.193/16;

Gelet op de beslissing van de afdeling Wetgeving van 27 decem-
ber 2023 om binnen de gevraagde termijn geen advies te verlenen, met
toepassing van artikel 84, § 5, van de wetten op de Raad van State,
gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat het zaakverdelingsreglement de territoriale bevoegd-
heid van een afdeling kan uitbreiden tot een deel of het geheel van het
grondgebied van het arrondissement;

Overwegende dat de Koning één of meerdere afdeling(en) exclusief
bevoegd kan maken voor bepaalde categorieën van zaken of van
procedures of bepaalde procedurefases, en erover dient te waken dat de
toegang tot justitie en de kwaliteit van de dienstverlening gewaarborgd
blijven;

Overwegende dat de vorderingen of misdrijven die samenhangen
met vorderingen of misdrijven die op grond van artikel 186, § 1, derde
lid, van het Gerechtelijk Wetboek uitsluitend tot de bevoegdheid van
een bepaalde afdeling behoren, uitsluitend worden behandeld door
deze afdeling;

Overwegende dat ingevolge het zaakverdelingsreglement de afde-
ling Gent sinds 1 maart 2016 reeds exclusief bevoegd is, in burgerlijke
zaken, voor de geschillen betreffende de toepassing van een belasting-
wet overeenkomstig artikel 569, 32°, van het Gerechtelijk Wetboek en in
strafzaken, voor de correctionele kamers ten gronde, voor de fiscale
zaken en douane en accijnzen;

Overwegende dat het, met het oog op een nog verdere specialisatie,
aangewezen voorkomt de afdeling Gent in strafzaken, voor de
correctionele kamers ten gronde, exclusief bevoegd te maken voor de
nieuwe zaken, doch niet voor de reeds hangende zaken betreffende het
milieu, de stedenbouw en het dierenwelzijn;

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2024/001209]

7 FEVRIER 2024. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
16 février 2016 fixant le règlement de répartition des affaires du
tribunal de première instance de Flandre orientale et modifiant
l’arrêté royal du 14 mars 2014 relatif à la répartition en divisions
des cours du travail, des tribunaux de première instance, des
tribunaux du travail, des tribunaux de commerce et des tribunaux
de police

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Code judiciaire, l’article 186, § 1er, alinéas 2, 3, et 7, inséré par
la loi du 1er décembre 2013 et modifié par la loi du 26 décembre 2022 ;

Vu l’arrêté royal du 16 février 2016 fixant le règlement de répartition
des affaires du tribunal de première instance de Flandre orientale et
modifiant l’arrêté royal du 14 mars 2014 relatif à la répartition en
divisions des cours du travail, des tribunaux de première instance, des
tribunaux du travail, des tribunaux de commerce et des tribunaux de
police ;

Vu la proposition du président du tribunal de première instance de
Flandre orientale ;

Vu les avis du procureur du Roi près le parquet de Flandre orientale,
de l’auditeur du travail près de l’auditorat du travail de Gand, du
greffier en chef du tribunal de première instance de Flandre orientale et
des bâtonniers des ordres des avocats de l’arrondissement judiciaire de
Flandre orientale ;

Vu l’analyse d’impact de la règlementation réalisée conformément
aux articles 6 et 7 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 23 octobre 2023 ;

Vu l’accord de la Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 22 novem-
bre 2023 ;

Vu la demande d’avis au Conseil d’État dans un délai de 30 jours, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant que la demande d’avis a été inscrite le 21 décem-
bre 2023 au rôle de la section de législation du Conseil d’État sous le
numéro 75.193/16 ;

Vu la décision de la section de législation du 27 décembre 2023 de ne
pas donner d’avis dans le délai demandé, en application de l’article 84,
§ 5, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant que le règlement de répartition des affaires peut étendre
la compétence territoriale d’une division à une partie ou à l’ensemble
du territoire de l’arrondissement ;

Considérant que le Roi peut rendre une ou plusieurs divisions
exclusivement compétentes pour certaines catégories d’affaires, catégo-
ries ou phases de procédures, et qu’Il doit veiller à ce que l’accès à la
justice et la qualité du service restent garantis ;

Considérant que les demandes ou les délits qui sont connexes à des
demandes ou des délits qui, en vertu de l’article 186, § 1er, alinéa 3, du
Code judiciaire sont de la compétence exclusive d’une division
déterminée sont traités exclusivement par cette division ;

Considérant qu’à la suite du règlement de répartition des affaires, la
division de Gand est, depuis le 1er mars 2016, exclusivement compé-
tente pour, en matière civile, les contestations relatives à l’application
d’une loi d’impôt conformément à l’article 569, 32°, du Code judiciaire
et, en matière pénale, devant les chambres correctionnelles statuant sur
le fond, les matières fiscales et les douanes et accises ;

Considérant qu’il est recommandé, en vue d’une spécialisation
encore plus grande, de rendre la division de Gand exclusivement
compétente, en matière pénale, devant les chambres correctionnelles
statuant sur le fond, pour les nouvelles affaires, mais non pour les
affaires pendantes concernant l’environnement, l’urbanisme et le
bien-être animal ;
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Overwegende dat in bovenstaande materies vaak gespecialiseerde
advocatenkantoren optreden met vestiging in Gent of Brussel;

Overwegende dat de centralisatie van de behandeling van deze
materies in de afdeling Gent nauwelijks een negatieve impact zal
hebben op de verplaatsingen die de rechtsonderhorigen dienen te
maken, gezien de korte afstand en de vlotte verbinding tussen Gent en
Dendermonde of Oudenaarde;

Overwegende dat deze centralisatie zal zorgen voor een verdere
specialisatie bij de rechters, wat de kwaliteit van de dienstverlening
enkel kan verhogen;

Op de voordracht van de Minister van Justitie en op het advies van
de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In het opschrift van het koninklijk besluit van
16 februari 2016 tot vaststelling van het zaakverdelingsreglement van
de rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen en tot wijziging van
het koninklijk besluit van 14 maart 2014 betreffende de verdeling van
de arbeidshoven, de rechtbanken van eerste aanleg, de arbeidsrecht-
banken, de rechtbank van koophandel en de politierechtbank in
afdelingen worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° de woorden “rechtbank van koophandel” worden vervangen door
het woord “ondernemingsrechtbanken”;

2° het woord “politierechtbank” wordt vervangen door het woord
“politierechtbanken”.

Art. 2. Artikel 2, 2°, van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt:

“2° in strafzaken, voor de correctionele kamers ten gronde:

- fiscale zaken en douane en accijnzen;

- milieu;

- stedenbouw;

- dierenwelzijn.”.

Art. 3. Alle zaken die reeds aanhangig zijn gemaakt op de datum
van inwerkingtreding van dit besluit, worden verder afgehandeld in de
afdeling waar ze werden aanhangig gemaakt.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 maart 2024.

Art. 5. De minister bevoegd voor Justitie is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Brussel, 7 februari 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
P. VAN TIGCHELT

Considérant que dans les matières précitées, ce sont souvent des
cabinets d’avocats spécialisés établis à Gand ou à Bruxelles qui
interviennent ;

Considérant que la centralisation du traitement de ces matières dans
la division de Gand n’aura pratiquement pas d’impact négatif sur les
déplacements que les justiciables doivent effectuer, vu la courte
distance et la liaison aisée entre Gand et Termonde ou Audenarde ;

Considérant que cette centralisation permettra une plus grande
spécialisation des juges, ce qui ne peut qu’augmenter la qualité du
service ;

Sur la proposition du Ministre de la Justice et de l’avis des ministres
qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’intitulé de l’arrêté royal du 16 février 2016 fixant
le règlement de répartition des affaires du tribunal de première instance
de Flandre orientale et modifiant l’arrêté royal du 14 mars 2014 relatif
à la répartition en divisions des cours du travail, des tribunaux de
première instance, des tribunaux du travail, des tribunaux de com-
merce et des tribunaux de police, les modifications suivantes sont
apportées :

1° les mots ,, tribunaux de commerce ″ sont remplacés par les mots
,, tribunaux de l’entreprise ″ ;

2° dans le texte néerlandais, le mot ,, politierechtbank ″ est remplacé
par le mot ,, politierechtbanken ″.

Art. 2. L’article 2, 2°, du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

,, 2° en matière pénale, devant les chambres correctionnelles statuant
sur le fond :

- les matières fiscales et les douanes et accises ;

- l’environnement ;

- l’urbanisme ;

- le bien-être animal. ″.

Art. 3. Toutes les affaires déjà pendantes à la date de l’entrée en
vigueur du présent arrêté continueront à être traitées par la division
initialement saisie.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er mars 2024.

Art. 5. Le ministre qui a la Justice dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 7 février 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
P. VAN TIGCHELT
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2024/001522]

19 JANUARI 2024. — Besluit van de Vlaamse Regering over het verstrekken van informatie aan de kijker over
programma’s die de lichamelijke, geestelijke of morele ontwikkeling van minderjarigen zouden kunnen aantasten

Rechtsgrond

Dit besluit is gebaseerd op:

- het decreet van 27 maart 2009 betreffende radio-omroep en televisie, artikel 42, tweede lid, vervangen bij het
decreet van 19 maart 2021.

Vormvereisten

De volgende vormvereisten zijn vervuld:

- De Inspectie van Financiën heeft advies gegeven op 17 mei 2023.

- De Sectorraad Media van de Strategische Adviesraad voor Cultuur, Jeugd en Media heeft advies gegeven op
15 september 2023

- De Raad van State heeft op 14 december 2023 laten weten dat de adviesaanvraag 75.073/3 op 14 decem-
ber 2023 van de rol afgevoerd werd, overeenkomstig artikel 84, § 5, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd
op 12 januari 1973.

Motivering

Dit besluit is gebaseerd op de volgende motieven:

- Dit besluit is nodig om kijkers, onder wie ouders en minderjarigen, in staat te stellen weloverwogen beslissingen
te nemen over de programma’s die ze willen bekijken.

- Televisieomroeporganisaties en dienstenverdelers moeten verplicht worden om voldoende informatie te
verstrekken over programma’s die de lichamelijke, geestelijke of morele ontwikkeling van minderjarigen zouden
kunnen aantasten.

- Dit besluit is nodig om minderjarigen beter te beschermen tegen programma’s die hun lichamelijke, geestelijke
of morele ontwikkeling zouden kunnen aantasten.

Juridisch kader

Dit besluit sluit aan bij de volgende regelgeving:

- richtlijn 2010/13/EU van het Europees Parlement en de Raad van 10 maart 2010 betreffende de coördinatie van
bepaalde wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen in de lidstaten inzake het aanbieden van audiovisuele
mediadiensten;

- het besluit van de Vlaamse Regering van 30 juni 2006 betreffende de procedure voor de Vlaamse Regulator voor
de Media.

Initiatiefnemer

Dit besluit wordt voorgesteld door de Vlaamse minister van Brussel, Jeugd, Media en Armoedebestrijding.

Na beraadslaging,

DE VLAAMSE REGERING BESLUIT:

HOOFDSTUK 1. — Definities

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder:

1° classificatie: het resultaat van het classificeren in een leeftijdsclassificatie en, als dat van toepassing is, een of
meer inhoudsclassificaties, waarmee wordt aangegeven of het geclassificeerde programma de lichamelijke, geestelijke
of morele ontwikkeling van minderjarigen zou kunnen aantasten;

2° classificatiesysteem: het beschrijvende systeem dat gebruikt wordt om tot een classificatie te komen;

3° classificeren: het toepassen van het classificatiesysteem op een programma;

4° Departement Cultuur, Jeugd en Media: het Departement Cultuur, Jeugd en Media, vermeld in artikel 24, § 1, van
het besluit van de Vlaamse Regering van 3 juni 2005 met betrekking tot de organisatie van de Vlaamse administratie;

5° inhoudsclassificatie: het resultaat van het classificeren waarmee met een inhoudspictogram wordt aangegeven
of het geclassificeerde programma de lichamelijke, geestelijke of morele ontwikkeling van minderjarigen zou kunnen
aantasten;

6° inhoudspictogram: een afbeelding waarmee de inhoudsclassificatie wordt aangegeven zoals uitgewerkt in
bijlage 1.
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7° leeftijdsclassificatie: het resultaat van het classificeren waarmee, als dat van toepassing is, met een
leeftijdspictogram wordt aangegeven of het geclassificeerde programma de lichamelijke, geestelijke of morele
ontwikkeling van minderjarigen zou kunnen aantasten;

8° leeftijdspictogram: een afbeelding waarmee de leeftijdsclassificatie wordt aangegeven, zoals uitgewerkt in
bijlage 2.

9° minister: de Vlaamse minister, bevoegd voor de media;

10° pictogram: een inhoudspictogram of een leeftijdspictogram;

11° programmadetailpagina: een pagina die informatie bevat over een programma of reeks. Die informatie kan
bestaan uit een samenvatting, het afleveringsnummer, de afleveringstitel en de cast;

12° reeks: een geheel van programma’s met onderlinge samenhang en dezelfde titel.

HOOFDSTUK 2. — Classificatie van programma’s volgens een classificatiesysteem

Art. 2. § 1. Elke televisieomroeporganisatie classificeert de programma’s die zij aanbiedt op basis van een
classificatiesysteem conform dit besluit, en registreert de voormelde classificatie in een databank die de minister voor
alle televisieomroeporganisaties ter beschikking stelt.

Het classificatiesysteem leidt voor elk programma tot een leeftijdsclassificatie en, als dat van toepassing is, een of
meer inhoudsclassificaties.

De inhoudsclassificaties zijn de volgende, in aflopende volgorde van zwaarte: geweld, angst, seks, verslavende
middelen, grof taalgebruik en negatieve beeldvorming.

De leeftijdsclassificaties zijn de volgende: AL, 6, 10, 12 en 16.

De classificatie gebeurt op basis van een handleiding die opgemaakt zal worden door het Departement Cultuur,
Jeugd en Media samen met onafhankelijke experten, vertegenwoordigers van de televisieomroeporganisaties en
dienstenverdelers. Deze handleiding wordt gepubliceerd op de website over het classificatiesysteem die ontwikkeld
wordt door het Departement Cultuur, Jeugd en Media.

§ 2. Als een programma al geclassificeerd is conform paragraaf 1, kunnen televisieomroeporganisaties de
voormelde classificatie gebruiken zonder opnieuw zelf te classificeren.

Desgevallend kunnen televisieomroeporganisaties ook overgaan tot een nieuwe classificatie. De televisieomroep-
organisaties registreren deze nieuwe classificatie in de databank, zoals vermeld in paragraaf 1.

§ 3. De televisieomroeporganisaties leveren redelijke inspanningen om alle programma’s die zijn opgenomen in
een door de televisieomroeporganisaties geselecteerde programmacatalogus zo snel mogelijk te classificeren. De
voormelde programma’s zijn uiterlijk 36 maanden na de inwerkingtreding van dit besluit geclassificeerd.

Tot de televisieomroeporganisaties de programma’s, vermeld in het eerste lid, hebben geclassificeerd, tonen de
televisieomroeporganisaties in voorkomend geval minimaal het symbool 12+ of 16+, dat het resultaat is van het
zelfregulerende systeem dat is toegepast op het moment van de inwerkingtreding van dit besluit.

In afwijking van het eerste en het tweede lid worden de programma’s, vermeld in het eerste lid, die vanaf de
inwerkingtreding van dit besluit door televisieomroeporganisaties lineair worden uitgezonden, onmiddellijk
geclassificeerd.

In afwijking van het eerste en tweede lid worden de programma’s, vermeld in het eerste lid, onmiddellijk
geclassificeerd zodra een classificatie beschikbaar is in de databank vermeld in paragraaf 1.

In afwijking van het eerste en tweede lid worden de programma’s die worden toegevoegd aan een door
televisieomroeporganisaties geselecteerde programmacatalogus na de inwerkingtreding van het besluit, onmiddellijk
geclassificeerd.

§ 4. In afwijking van paragraaf 1 kunnen de televisieomroeporganisaties voor programma’s die zij aanbieden op
videoplatformdiensten gebruik maken van de passende maatregelen vermeld in artikel 176/4, § 2 van het decreet van
27 maart 2009 betreffende radio-omroep en televisie die de aanbieders van videoplatformdiensten hebben genomen om
minderjarigen te beschermen tegen programma’s die hun lichamelijke, geestelijke of morele ontwikkeling zouden
kunnen aantasten.

Art. 3. § 1. In afwijking van artikel 2 hoeven televisieomroeporganisaties geen classificatie door te voeren voor de
volgende programma’s:

1° uitzendingen van sportevenementen en sportwedstrijden;

2° journaals en actualiteitenprogramma’s;

3° muziekconcerten;

4° liveprogramma’s op het moment van live-uitzending inclusief het catch-up-aanbod van dat programma.

In het eerste lid, 4°, wordt verstaan onder liveprogramma: een programma dat op hetzelfde moment als de opname
wordt uitgezonden of maximaal twee uur na de opname ervan.

Als de programma’s, vermeld in het eerste lid, fragmenten bevatten die schade kunnen toebrengen aan de
lichamelijke, geestelijke of morele ontwikkeling van minderjarigen, worden de voormelde fragmenten voorafgegaan
door een akoestische waarschuwing.

§ 2. Televisieomroeporganisaties kunnen reeksen classificeren op basis van een steekproef, met dien verstande dat
de televisieomroeporganisatie verantwoordelijk blijft voor de classificatie van elk programma. De classificatie van de
reeks wordt bepaald door de zwaarst geclassificeerde aflevering(en).

In afwijking van het eerste lid kunnen televisieomroeporganisaties een aflevering met een afwijkende zwaardere
classificatie apart classificeren. Ieder seizoen van een reeks wordt apart geclassificeerd. De televisieomroeporganisatie
bepaalt zelf welke programma’s als reeks worden geclassificeerd.
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HOOFDSTUK 3. — Gebruik van de pictogrammen

Art. 4. § 1. De televisieomroeporganisatie toont voor elk programma dat al dan niet op individueel verzoek wordt
uitgezonden, met uitzondering van de programma’s vermeld in artikel 3, § 1, het leeftijdspictogram en de
inhoudspictogrammen waarvan de classificaties doorslaggevend geweest zijn om tot de leeftijdsclassificatie te komen,
met een maximum van twee. Deze twee inhoudspictogrammen worden in aflopende volgorde van zwaarte getoond.

In afwijking van het eerste lid wordt, wanneer slechts één inhoudsclassificatie doorslaggevend is om tot de
leeftijdsclassificatie te komen met toepassing van artikel 2, § 1, en wanneer ook de inhoudsclassificatie voor grof
taalgebruik van toepassing is, het inhoudspictogram voor grof taalgebruik steeds getoond.

In afwijking van het eerste lid, wordt geen leeftijdspictogram weergegeven als de classificatie van een programma
met toepassing van artikel 2, § 1, leidt tot de leeftijdsclassificatie AL. Als de classificatie van datzelfde programma leidt
tot de inhoudsclassificatie grof taalgebruik, wordt het desbetreffende inhoudspictogram wel steeds getoond.

Voor toepassing van het eerste lid, worden de pictogrammen bij de start van het programma getoond en bij elke
hervatting na een reclamepauze.

§ 2. In de aankondigingsspot van een programma toont de televisieomroeporganisatie conform paragraaf 1 de
pictogrammen die bij de classificatie van dat programma horen.

§ 3. Televisieomroeporganisaties vermelden duidelijk zichtbaar op elke programmadetailpagina, als dat van
toepassing is, respectievelijk het leeftijdspictogram en alle inhoudspictogrammen.

§ 4. De pictogrammen vermeld in de paragrafen 1, 2 en 3 worden in beeld gebracht en vermeld op de
programmadetailpagina met toepassing van de modaliteiten vermeld in bijlage 3.

Art. 5. § 1. Dienstenverdelers vermelden duidelijk zichtbaar op elke programmadetailpagina, als dat van
toepassing is, respectievelijk het leeftijdspictogram en alle inhoudspictogrammen die de televisieomroeporganisaties
aan hen hebben bezorgd.

De pictogrammen vermeld in het eerste lid worden vermeld op de programmadetailpagina met toepassing van de
modaliteiten vermeld in bijlage 3.

§ 2. In afwijking van paragraaf 1, vermelden dienstenverdelers op de programmadetailpagina die afhangt van
geavanceerde digitale eindapparatuur met een systeem voor voorwaardelijke toegang waarvoor, vóór de publicatie van
dit besluit tot geleidelijke uitdienststelling besloten was, minstens het leeftijdspictogram dat het resultaat is van het
zelfregulerende systeem dat wordt toegepast op het moment van de inwerkingtreding van dit besluit, en dit tot aan de
voornoemde geplande uitdienststelling.

HOOFDSTUK 4. — Informeren van de kijker

Art. 6. Met behoud van de toepassing van artikel 1 tot en met 5 stellen de televisieomroeporganisaties en
dienstenverdelers vanaf 16 september 2024 mediaruimte ter beschikking voor een sensibiliseringscampagne uitgewerkt
door het Departement Cultuur, Jeugd, en Media die toelichting geeft aan de kijkers over het classificatiesysteem. Er
worden afspraken gemaakt over het bereik dat moet worden gerealiseerd.

Art. 7. De televisieomroeporganisaties en dienstenverdelers stellen een toelichting over het classificatiesysteem en
de leeftijds- en inhoudspictogrammen gemakkelijk, rechtstreeks en permanent ter beschikking van de kijkers via hun
website en verwijzen door naar de website over het classificatiesysteem die ontwikkeld wordt door het Departement
Cultuur, Jeugd en Media.

HOOFDSTUK 5. — Evaluatie

Art. 8. Na het eerste volledige jaar dat het classificatiesysteem in werking is getreden, wordt het classificatiesys-
teem geëvalueerd door een commissie die de minister aanstelt. De commissieleden worden aangesteld voor een
periode van vijf jaar. De minister kan na het eerste jaar op ieder moment beslissen de commissie voor evaluatie samen
te roepen.

De commissie, vermeld in het eerste lid, bestaat minimaal uit de volgende personen:

1° twee vertegenwoordigers van de televisieomroeporganisaties;

2° twee onafhankelijke experten;

3° één vertegenwoordiger van de dienstenverdelers;

4° een vertegenwoordiger van het Departement Cultuur, Jeugd en Media.

De commissie, vermeld in het eerste lid, maakt een rapport op met in voorkomend geval aanbevelingen.

HOOFDSTUK 6. — Slotbepalingen

Art. 9. Dit besluit treedt in werking op 30 september 2024.

In afwijking van het eerste lid, treedt artikel 6 in werking op 16 september 2024.

In afwijking van het eerste lid, treedt artikel 5 paragraaf 1 van dit besluit in werking op 1 maart 2025 voor
dienstenverdelers waarbij, vóór de publicatie van dit besluit, tot een geleidelijke invoering van een nieuw systeem voor
voorwaardelijke toegang voor geavanceerde digitale eindapparatuur was besloten, onverminderd de toepassing van
artikel 5, paragraaf 2.

Art. 10. De Vlaamse minister, bevoegd voor de media, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 19 januari 2024.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
J. JAMBON

De Vlaamse minister van Brussel, Jeugd, Media en Armoedebestrijding,
B. DALLE
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2024/001522]

19 JANVIER 2024. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à l’information des téléspectateurs à propos
des programmes susceptibles de nuire à l’épanouissement physique, mental ou moral des mineurs

Fondement juridique

Le présent arrêté est fondé sur :

- le décret du 27 mars 2009 relatif à la radiodiffusion et à la télévision, article 42, alinéa 2, remplacé par le décret
du 19 mars 2021.

Formalités

Les formalités suivantes ont été remplies :

- L’Inspection des Finances a rendu un avis le 17 mai 2023.

- Le Conseil sectoriel des Médias du Conseil consultatif et stratégique de la Culture, de la Jeunesse et des Médias
a rendu un avis le 15 septembre 2023.

- Le Conseil d’État a fait savoir le 14 décembre 2023 que la demande d’avis 75.073/3 a été rayée du rôle le
14 décembre 2023, conformément à l’article 84, § 5, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973.

Motivation

Le présent arrêté est fondé sur les motifs suivants :

- Le présent arrêté est nécessaire pour permettre aux téléspectateurs, y compris les parents et les mineurs, de
décider en toute connaissance de cause des programmes qu’ils souhaitent regarder.

- Les organismes de radiodiffusion télévisuelle et les fournisseurs de services doivent être tenus de fournir des
informations suffisantes sur les programmes susceptibles de nuire à l’épanouissement physique, mental ou moral des
mineurs.

- Le présent arrêté est également nécessaire afin de mieux protéger les mineurs des programmes susceptibles de
nuire à leur épanouissement physique, mental ou moral.

Cadre juridique

Le présent arrêté fait suite à la réglementation suivante :

- la directive 2010/13/UE du Parlement européen et du Conseil du 10 mars 2010 visant à la coordination de
certaines dispositions législatives, réglementaires et administratives des États membres relatives à la fourniture de
services de médias audiovisuels ;

- l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 juin 2006 relatif à la procédure pour le « Vlaamse Regulator voor de
Media » (Régulateur flamand pour les Médias).

Initiateur

Le présent arrêté est proposé par le ministre flamand des Affaires bruxelloises, de la Jeunesse, des Médias et de la
Lutte contre la Pauvreté.

Après délibération,

LE GOUVERNEMENT FLAMAND ARRÊTE :

CHAPITRE 1er. — Définitions

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par :

1° classification : le résultat du classement dans une catégorie d’âge et, le cas échéant, une ou plusieurs catégorie(s)
de contenu, indiquant si le programme classifié est susceptible de nuire à l’épanouissement physique, mental ou moral
des mineurs ;

2° système de classification : le système descriptif utilisé pour parvenir à une classification ;

3° classifier : appliquer le système de classification à un programme ;

4° Département de la Culture, de la Jeunesse et des Médias : le Département de la Culture, de la Jeunesse et des
Médias, visé à l’article 24, § 1er, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 3 juin 2005 relatif à l’organisation de
l’Administration flamande ;

5° catégorie de contenu : le résultat de la classification indiquant à l’aide d’un pictogramme de contenu si le
programme classifié est susceptible de nuire au développement physique, mental ou moral des mineurs ;

6° pictogramme de contenu : une illustration indiquant la catégorie de contenu telle que décrite à l’annexe 1.

7° catégorie d’âge : le résultat de la classification indiquant, le cas échéant, à l’aide d’un pictogramme d’âge si le
programme classifié est susceptible de nuire à l’épanouissement physique, mental ou moral des mineurs ;

8° pictogramme d’âge : une illustration indiquant la catégorie de contenu telle que décrite à l’annexe 2.

9° ministre : le ministre flamand ayant les médias dans ses attributions ;

10° pictogramme : un pictogramme de contenu ou d’âge ;

11° page de détail du programme : une page contenant des informations sur un programme ou une série. Ces
informations peuvent inclure un résumé, le numéro de l’épisode, le titre de l’épisode et la distribution ;

12° série : un ensemble de programmes interconnectés portant le même titre.
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CHAPITRE 2. — Classification des programmes selon un système de classification

Art. 2. § 1er. Chaque organisme de radiodiffusion télévisuelle classifie les programmes qu’il fournit sur la base
d’un système de classification conforme au présent arrêté et enregistre ladite classification dans une base de données
mise à la disposition de tous les organismes de radiodiffusion télévisuelle par le ministre.

Le système de classification aboutit à une catégorie d’âge pour chaque programme et, le cas échéant, à une ou
plusieurs catégorie(s) de contenu.

Les catégories de contenu sont les suivantes, par ordre décroissant de sensibilité : violence, angoisse, sexe,
substances addictives, langage grossier et images inappropriées.

Les catégories d’âge sont les suivantes : Tous publics, 6, 10, 12 et 16.

La classification est basée sur un manuel qui sera élaboré par le Département de la Culture, de la Jeunesse et des
Médias en collaboration avec des experts indépendants, des représentants des organismes de radiodiffusion télévisuelle
et des fournisseurs de services. Ce manuel sera publié sur le site web du système de classification développé par le
Département de la Culture, de la Jeunesse et des Médias.

§ 2. Si un programme est déjà classifié conformément au paragraphe 1er, les organismes de radiodiffusion
télévisuelle peuvent utiliser la classification précitée sans se classifier à nouveau.

Le cas échéant, les organismes de radiodiffusion télévisuelle peuvent également procéder à une nouvelle
classification. Les organismes de radiodiffusion télévisuelle enregistrent cette nouvelle classification dans la base de
données, telle que visée au paragraphe 1er.

§ 3. Les organismes de radiodiffusion télévisuelle s’efforcent, dans la mesure du raisonnable, de classifier dans les
meilleurs délais tous les programmes figurant dans un catalogue de programmes sélectionné par les organismes de
radiodiffusion télévisuelle. Les programmes précités sont classifiés au plus tard 36 mois suivant l’entrée en vigueur du
présent arrêté.

Jusqu’à ce que les organismes de radiodiffusion télévisuelle aient classifié les programmes visés à l’alinéa 1er, ils
affichent, le cas échéant, au moins le symbole 12+ ou 16+, qui résulte du système d’autorégulation d’application au
moment de l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Par dérogation aux alinéas 1er et 2, les programmes visés à l’alinéa 1er, qui sont diffusés de manière linéaire par les
organismes de radiodiffusion télévisuelle à partir de l’entrée en vigueur du présent arrêté, sont classifiés
immédiatement.

Par dérogation aux alinéas 1er et 2, les programmes visés à l’alinéa 1er, sont classifiés immédiatement dès qu’une
classification est disponible dans la base de données visée au paragraphe 1er.

Par dérogation aux alinéas 1er et 2, les programmes ajoutés à un catalogue de programmes sélectionné par les
organismes de radiodiffusion télévisuelle après l’entrée en vigueur de l’arrêté, sont classifiés immédiatement.

§ 4. Par dérogation au paragraphe 1er, pour les programmes qu’ils proposent sur les services de plateforme vidéo,
les organismes de radiodiffusion télévisuelle peuvent faire usage des mesures appropriées visées à l’article 176/4, § 2
du décret du 27 mars 2009 relatif à la radiodiffusion et à la télévision, prises par les fournisseurs de services de
plateforme vidéo afin de protéger les mineurs des programmes susceptibles de nuire à leur épanouissement physique,
mental ou moral.

Art. 3. § 1er. Par dérogation à l’article 2, les organismes de radiodiffusion télévisuelle ne sont pas tenus de classifier
les programmes suivants :

1° les diffusions d’événements sportifs et de compétitions sportives ;

2° les journaux et programmes d’actualité ;

3° les concerts de musique ;

4° les programmes en direct au moment de la diffusion en direct, y compris l’offre de rattrapage de ce programme.

À l’alinéa 1er, 4°, on entend par programme en direct : un programme diffusé en même temps que son
enregistrement ou jusqu’à deux heures après son enregistrement.

Si les programmes visés à l’alinéa 1er, contiennent des passages susceptibles de nuire à l’épanouissement physique,
mental ou moral des mineurs, ces passages sont précédés d’un avertissement sonore.

§ 2. Les organismes de radiodiffusion télévisuelle peuvent classifier des séries sur la base d’un échantillon, étant
entendu que l’organisme de radiodiffusion télévisuelle reste responsable de la classification de chaque programme. La
classification de la série est déterminée par le(s) épisode(s) classifié(s) au niveau de sensibilité le plus élevé.

Par dérogation à l’alinéa 1er, les organismes de radiodiffusion télévisuelle peuvent classifier séparément un épisode
dont le degré de sensibilité divergeant est plus élevé. Chaque saison d’une série est classifiée séparément. Les
organismes de radiodiffusion télévisuelle décident librement des programmes classifiés comme séries.

CHAPITRE 3. — Utilisation des pictogrammes

Art. 4. § 1er. L’organisme de radiodiffusion télévisuelle affiche pour chaque programme diffusé, sur demande
individuelle ou non, à l’exception des programmes visés à l’article 3, § 1er, le pictogramme d’âge et les pictogrammes
de contenu dont les classifications ont été déterminantes pour déterminer la catégorie d’âge, avec un maximum de
deux. Ces deux pictogrammes de contenu sont affichés par ordre décroissant de sensibilité.

Par dérogation à l’alinéa 1er, lorsqu’une seule catégorie de contenu est déterminante pour définir la catégorie d’âge
en application de l’article 2, § 1er, et que la catégorie de contenu pour le langage grossier s’applique également, le
pictogramme de contenu pour le langage grossier doit toujours être affiché.
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Par dérogation à l’alinéa 1er, aucun pictogramme d’âge n’est affiché si la classification d’un programme en
application de l’article 2, § 1er, aboutit à la catégorie d’âge Tous publics. Si la classification de ce même programme
aboutit à la catégorie de contenu langage grossier, le pictogramme de contenu correspondant doit en revanche toujours
être affiché.

Aux fins de l’application de l’alinéa 1er, les pictogrammes sont affichés au début du programme et à chaque reprise
après une interruption publicitaire.

§ 2. Dans le spot d’annonce d’un programme, l’organisme de radiodiffusion télévisuelle affiche les pictogrammes
associés à la classification de ce programme conformément au paragraphe 1er.

§ 3. Les organismes de radiodiffusion télévisuelle affichent clairement le pictogramme d’âge et tous les
pictogrammes de contenu sur chaque page de détail du programme, le cas échéant.

§ 4. Les pictogrammes visés aux paragraphes 1er, 2 et 3, sont affichés et mentionnés sur la page de détail du
programme en application des modalités visées à l’annexe 3.

Art. 5. § 1er. Les fournisseurs de services affichent clairement le pictogramme d’âge et tous les pictogrammes de
contenu sur chaque page de détail du programme, le cas échéant, qui leur ont été transmis par les organismes de
radiodiffusion télévisuelle.

Les pictogrammes visés à l’alinéa 1er, sont mentionnés sur la page de détail du programme en application des
modalités visées à l’annexe 3.

§ 2. Par dérogation au paragraphe 1er, sur la page de détail du programme qui dépend d’un équipement terminal
numérique avancé doté d’un système d’accès conditionnel pour lequel, avant la publication du présent arrêté, une mise
hors service progressive a été décidée, les fournisseurs de services indiquent au moins l’icône d’âge résultant du
système d’autorégulation appliqué au moment de l’entrée en vigueur du présent arrêté, et ce jusqu’à la mise hors
service progressive prévue précitée.

CHAPITRE 4. — Informer le téléspectateur

Art. 6. Sans préjudice de l’application des articles 1 à 5, les organismes de radiodiffusion télévisuelle et les
fournisseurs de services mettent à disposition un espace médiatique à partir du 16 septembre 2024 dans le cadre d’une
campagne de sensibilisation élaborée par le Département de la Culture, de la Jeunesse et des Médias expliquant aux
téléspectateurs le système de classification. Des accords sont conclus sur la portée à atteindre.

Art. 7. Les organismes de radiodiffusion télévisuelle et les fournisseurs de services mettent à la disposition des
téléspectateurs, sur leur site web, de manière accessible, directe et permanente, une explication du système de
classification et des pictogrammes d’âge et de contenu, et renvoient au site web du système de classification mis en
place par le Département de la Culture, de la Jeunesse et des Médias.

CHAPITRE 5. — Évaluation

Art. 8. Après la première année complète de fonctionnement, le système de classification est évalué par une
commission nommée par le ministre. Les membres de la commission sont nommés pour une période de cinq ans. Le
ministre peut décider de convoquer la commission d’évaluation à tout moment après la première année.

La commission visée à l’alinéa 1er, se compose au minimum des personnes suivantes :

1° deux représentants des organismes de radiodiffusion télévisuelle ;

2° deux experts indépendants ;

3° un représentant des fournisseurs de services.

4° un représentant du Département de la Culture, de la Jeunesse et des Médias.

La commission visée à l’alinéa 1er, élabore un rapport assorti, le cas échéant, de recommandations.

CHAPITRE 6. — Dispositions finales

Art. 9. Le présent arrêté entre en vigueur le 30 septembre 2024.

Par dérogation à l’alinéa 1er, l’article 6, entre en vigueur le 16 septembre 2024.

Par dérogation à l’alinéa 1er, l’article 5, paragraphe 1er, du présent arrêté entre en vigueur le 1er mars 2025 pour les
prestataires de services concernés, avant la publication du présent arrêté, par une décision d’introduction progressive
d’un nouveau système d’accès conditionnel pour les équipements terminaux numériques avancés, sans préjudice de
l’application de l’article 5, paragraphe 2.

Art. 10. Le ministre flamand ayant les médias dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 19 janvier 2024.

Le ministre-président du Gouvernement flamand,
J. JAMBON

Le ministre flamand des Affaires bruxelloises, de la Jeunesse, des Médias et de la Lutte contre la Pauvreté,
B. DALLE
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COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2024/001315]

25 JANVIER 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de
la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions particulières d’agrément et d’octroi des
subventions pour les services d’accompagnement des protutelles

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu l’article 20 de la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, telle que modifiée ;

Vu le décret du 18 janvier 2018 portant le Code de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la
jeunesse, les articles 143 et 149 ;

Vu l’arrêté du 5 décembre 2018 relatif aux conditions particulières d’agrément et d’octroi des subventions pour les
services d’accompagnement des protutelles ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 6 juillet 2023 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 13 juillet 2023 ;

Vu l’avis n° 41 du Conseil communautaire de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse,
donné le 19 octobre 2023 ;

Vu le test genre du 12 décembre 2023 établi en application de l’article 4, alinéa 2, 1°, du décret du
7 janvier 2016 relatif à l’intégration de la dimension de genre dans l’ensemble des politiques de la Communauté
française ;

Vu la demande d’avis au Conseil d’État dans un délai de 30 jours, en application de l’article 84, § 1 er, alinéa 1er,
2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant que la demande d’avis a été inscrite le 22 décembre 2023 au rôle de la section de législation du Conseil
d’État sous le numéro 75.218/2 ;

Vu la décision de la section de législation du 22 décembre 2023 de ne pas donner d’avis dans le délai demandé, en
application de l’article 84, § 5, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions
générales d’agrément et d’octroi des subventions pour les services visés à l’article 139 du décret du 18 jan-
vier 2018 portant le Code de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse modifié par les
arrêtés du 6 mai 2021, du 12 novembre 2021 et du 15 décembre 2022 ;

Considérant qu’il y a lieu d’adapter l’arrêté spécifique des services d’accompagnement des protutelles du fait des
modifications introduites dans l’arrêté du 5 décembre 2018 précité ;

Sur la proposition du Ministre de l’Aide à la jeunesse ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 5, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux
conditions particulières d’agrément et d’octroi des subventions pour les services d’accompagnement des protutelles, est
remplacé par ce qui suit :

« Art. 5. La subvention annuelle provisionnelle pour frais de personnel visée aux articles 53 à 55 de l’arrêté du
5 décembre 2018 est allouée au service sur la base des normes d’effectif suivantes, exprimées en équivalents temps
plein :

1° pour moins de 80 mandats agréés:

a) 0,5 personnel psycho-social, par 18 mandats agréés, dont au maximum 1 directeur barème B ou personnel
psycho-social au barème master ;

b) 0,5 personnel administratif ;

2° à partir de 80 mandats agréés:

a) 0,5 personnel psycho-social, par 20 mandats agréés, dont au maximum 1 directeur barème B ou personnel
psycho-social au barème master ;

b) 0,5 personnel administratif.

Dans les cas visés à l’article 53, § 1er, alinéa 2, de l’arrêté du 5 décembre 2018, le directeur peut, à la demande du
pouvoir organisateur, être remplacé par un coordinateur barème A. ».

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2024.

Art. 3. Le Ministre qui a l’aide à la jeunesse dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 25 janvier 2024.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président, en charge des Relations internationales, des Sports
et de l’Enseignement de Promotion sociale,

P.-Y. JEHOLET

La Ministre de l’Enseignement supérieur, des Hôpitaux universitaires, de l’Aide à la jeunesse,
des Maisons de Justice, de la Jeunesse et de la Promotion de Bruxelles,

F. BERTIEAUX
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2024/001315]

25 JANUARI 2024. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de
Regering van de Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de bijzondere voorwaarden voor de
erkenning en de subsidiëring van de diensten die de plaatsvervangende voogden begeleiden

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op artikel 20 van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, zoals gewijzigd;

Gelet op het decreet van 18 januari 2018 tot vaststelling van het Wetboek van Preventie, Jeugdhulp en
Jeugdbescherming, artikelen 143 en 149;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de bijzondere
voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van de diensten die de plaatsvervangende voogden begeleiden;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën van 6 juli 2023;

Gelet op de instemming van de minister van Begroting, gegeven op 13 juli 2023;

Gelet op advies nr. 41 van de Gemeenschappelijke Raad voor Preventie, Jeugdhulp en Jeugdbescherming van
19 oktober 2023;

Gelet op de gendertest van 12 december 2023 opgesteld in toepassing van artikel 4, lid 2, 1°, van het decreet van
7 januari 2016 betreffende de integratie van de genderdimensie in alle beleidsdomeinen van de Franse Gemeenschap;

Gelet op het verzoek om advies aan de Raad van State binnen een termijn van 30 dagen, overeenkomstig artikel 84,
§ 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973 ;

Overwegende dat het verzoek om advies op 22 december 2023 is ingeschreven in het register van de afdeling
Wetgeving van de Raad van State onder nummer 75.218/2;

Gelet op de beslissing van de afdeling Wetgeving van 22 december 2023 om geen advies uit te brengen binnen de
gevraagde termijn, overeenkomstig artikel 84, § 5, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Overwegende het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap betreffende de algemene voorwaarden
voor de erkenning en de subsidiëring van de diensten bedoeld in artikel 139 van het decreet van 18 januari 2018 hou-
dende het wetboek van preventie, hulpverlening aan de jeugd en jeugdbescherming, gewijzigd bij de besluiten van
6 mei 2021, 12 november 2021 en 15 december 2022;

Overwegende dat het noodzakelijk is om het specifieke besluit voor begeleidingsdiensten inzake plaatsvervan-
gende voogden aan te passen als gevolg van de wijzigingen die zijn ingevoerd in voornoemd besluit van
5 december 2018;

Op de voordracht van de minister voor Jeugdhulp;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 5, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende
de bijzondere voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van de diensten die de plaatsvervangende voogden
begeleiden, wordt vervangen door hetgeen volgt:

″ Art. 5. De voorlopige jaarlijkse toelage voor personeelskosten bedoeld in de artikelen 53 tot 55 van het besluit van
5 december 2018 wordt aan de dienst toegekend op basis van de volgende personeelsnormen, uitgedrukt in voltijdse
equivalenten:

1° voor minder dan 80 erkende mandaten:

a) 0,5 psychosociaal personeelslid voor elke 18 ekerkende mandaten, inclusief maximaal 1 directeur in barema B
of psychosociaal personeelslid in de masterbarema;

b) 0,5 administratief personeel;

2° van 80 erkende mandaten:

a) 0,5 psychosociaal personeelslid voor elke 20 erkende mandaten, met inbegrip van maximaal 1 directeur in
barema B of psychosociaal personeelslid in de masterbarema;

b) 0,5 administratief personeel.

In de gevallen bedoeld in artikel 53, § 1, tweede lid, van het decreet van 5 december 2018 kan de directeur, op
verzoek van de inrichtende macht, vervangen worden door een barema A-coördinator″.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met uitwerking van 1 januari 2024.

Art. 3. De minister bevoegd voor hulpverlening aan de jeugd is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 25 januari 2024.

Voor de Regering:

De Minister-President, belast met Internationale Betrekkingen, Sport en Onderwijs voor Sociale Promotie,
P.-Y. JEHOLET

De Minister van Hoger Onderwijs, Universitaire Ziekenhuizen, Hulpverlening aan de Jeugd,
Justitiehuizen, Jeugd en de Promotie van Brussel,

F. BERTIEAUX
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2024/001314]
25 JANVIER 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de

la Communauté française du 13 février 2019 fixant les conditions d’agrément et d’octroi des subventions pour
les services de formation et de perfectionnement visés à l’article 145 du décret du 18 janvier 2018 portant le code
de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 18 janvier 2018 portant le Code de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la
jeunesse, les articles 145 et 149 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 13 février 2019 fixant les conditions d’agrément et
d’octroi des subventions pour les services de formation et de perfectionnement visés à l’article 145 du décret du
18 janvier 2018 portant le code de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 6 juillet 2023 ;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 13 juillet 2023 ;
Vu l’avis n° 42 du Conseil communautaire de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse,

donné le 19 octobre 2023 ;
Vu le test genre du 12 décembre 2023 établi en application de l’article 4, alinéa 2, 1°, du décret du

7 janvier 2016 relatif à l’intégration de la dimension de genre dans l’ensemble des politiques de la Communauté
française ;

Vu la demande d’avis au Conseil d’État dans un délai de 30 jours, en application de l’article 84, § 1 er, alinéa 1er,
2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant que la demande d’avis a été inscrite le 22 décembre 2023 au rôle de la section de législation du Conseil
d’État sous le numéro 75.231/2 ;

Vu la décision de la section de législation du 22 décembre 2023 de ne pas donner d’avis dans le délai demandé, en
application de l’article 84, § 5, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition du Ministre de l’Aide à la jeunesse ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 9, § 1er, alinéa 5, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté
du Gouvernement de la Communauté française du 13 février 2019 fixant les conditions d’agrément et d’octroi des
subventions pour les services de formation et de perfectionnement visés à l’article 145 du décret du 18 jan-
vier 2018 portant le code de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse est remplacé par ce
qui suit :

« Le pouvoir organisateur visé à l’alinéa 1er met en place un système de contrôle interne de la comptabilité. ».

Art. 2. Dans l’article 10 du même arrêté, l’alinéa 4 est abrogé.

Art. 3. L’article 14 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 14. Lorsque la demande est recevable, l’administration communique dans les dix jours ouvrables qui suivent
la notification de la décision déclarant la recevabilité, la demande à la commission d’agrément afin que celle-ci rende
un avis sur l’opportunité de la mise en œuvre du projet conformément à l’article 147, § 2, du décret. ».

Art. 4. L’article 15 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 15. Dans les deux mois qui suivent le transmis de la demande à la commission d’agrément, l’administration
rend au Ministre un avis sur l’opportunité de la mise en œuvre du projet, auquel elle joint le rapport du service de
l’administration chargé de l’accompagnement et du contrôle pédagogiques, le rapport du service de l’administration
chargé du contrôle comptable et une estimation budgétaire du service de l’administration chargé de la gestion
comptable.

Dans le même délai, l’administration rend à la commission d’agrément un avis sur l’opportunité de la mise en
œuvre du projet, auquel elle joint le rapport du service de l’administration chargé de l’accompagnement et du contrôle
pédagogiques. ».

Art. 5. L’article 16 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 16. La commission d’agrément rend au Ministre son avis concernant l’opportunité de la mise en œuvre du
projet dans les quatre mois qui suivent la réception de la demande de l’administration et le communique
simultanément au demandeur.

En l’absence d’avis dans le délai visé à l’alinéa 1er, l’avis de la commission d’agrément n’est plus requis.

Conformément à l’article 147, § 1er, alinéa 3, du décret, lorsque la commission constate que tous les avis reçus sont
favorables, elle rend un avis favorable. Toutefois, cette obligation ne s’applique que lorsque la commission d’agrément
a reçu tous les avis requis. ».

Art. 6. L’article 17 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 17. Dans les deux mois qui suivent la réception de l’avis de la commission d’agrément ou l’expiration du
délai dans lequel elle aurait dû rendre son avis, le Ministre notifie au demandeur et à l’administration sa décision
relative à l’opportunité de la mise en œuvre du projet et invite l’administration à poursuivre ou non la procédure
d’agrément. ».

Art. 7. L’article 18 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 18. Si la décision du Ministre relative à l’opportunité est positive, l’administration examine la conformité du
service aux conditions d’agrément et rend au Ministre un avis circonstancié à ce sujet dans les trois mois de la réception
de la décision du Ministre.

Dans son avis circonstancié, l’administration peut proposer un délai supplémentaire à l’examen de la demande
d’agrément afin que le pouvoir organisateur puisse rencontrer des exigences réglementaires de conformité.

Pour l’agrément sollicité, l’administration joint à l’avis visé à l’alinéa 1er, le rapport du service de l’administration
chargé de l’accompagnement et du contrôle pédagogique. ».
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Art. 8. L’article 19 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 19. Dans les deux mois qui suivent la réception de l’avis de conformité de l’administration, le Ministre statue
sur la demande d’agrément et notifie sa décision finale au demandeur, à l’administration et à la commission
d’agrément. ».

Art. 9. Dans le chapitre 3 du même arrêté, il est inséré une section 1/2, comportant les articles 19/1, 19/2, 19/3,
19/4, 19/5 et 19/6, rédigée comme suit :

« Section 1/2. - La demande de modification d’agrément

Art. 19/1. Une demande préalable de modification d’agrément doit être introduite par le pouvoir organisateur
agréé par l’aide à la jeunesse lorsque :

1° un pouvoir organisateur agréé par l’aide à la jeunesse souhaite organiser un nouveau service ;

2° un pouvoir organisateur agréé par l’aide à la jeunesse, ne souhaite plus organiser un service ;

3° pour toute modification portant sur les informations visées au 2° de l’article 5.

Art. 19/2. Le pouvoir organisateur agréé introduit auprès de l’administration une demande de modification
d’agrément exposant l’objet de la demande conformément à l’article 19/1 et comportant une actualisation des
informations et documents visés à l’article 12, § 2.

Art. 19/3. L’administration accuse réception de la demande de modification d’agrément dans les dix jours
ouvrables.

Art. 19/4. Dans les trois mois qui suivent la réception de la demande, l’administration examine la demande de
modification d’agrément sollicitée et rend au Ministre un avis circonstancié à ce sujet. L’administration joint à son avis
le rapport du service de l’administration chargé de l’accompagnement et du contrôle pédagogiques, le rapport du
service de l’administration chargé du contrôle comptable et l’évaluation de l’impact budgétaire de la modification de
l’agrément du ou des service(s) de l’administration chargé de la gestion comptable.

Dans son avis circonstancié, l’administration peut proposer un délai supplémentaire à l’examen de la demande de
modification d’agrément.

Art. 19/5. Dans les deux mois qui suivent la réception de l’avis circonstancié de l’administration, le Ministre statue
sur la demande de modification d’agrément et notifie sa décision au demandeur et à l’administration.

Art. 19/6. En cas de refus de modification d’agrément, le pouvoir organisateur ne peut introduire de nouvelle
demande portant sur le même objet que six mois au moins après que la décision de refus lui ait été notifiée. ».

Art. 10. Dans le chapitre 3 du même arrêté, il est inséré une section 1/3, comportant l’article 19/7, rédigée comme
suit :

« Section 1/3. – La renonciation à un agrément

Art. 19/7. Le pouvoir organisateur qui ne désire plus bénéficier de l’agrément octroyé en vertu du décret est tenu
d’en informer le Ministre et l’administration, par courrier recommandé, au moins six mois avant la prise d’effet de la
fin de l’agrément.

Dans les deux mois qui suivent la réception de l’information, l’administration rend au Ministre un rapport qui
reprend les modalités de mise en œuvre de la fin de l’agrément et les conditions dans lesquelles la fermeture du ou des
services vont s’opérer.

Le Ministre retire l’agrément et en informe le pouvoir organisateur et l’administration.

Le pouvoir organisateur qui a renoncé à son agrément peut à tout moment introduire une nouvelle demande
d’agrément conformément à l’article 12. ».

Art. 11. Dans l’article 25, § 1er, 1°, du même arrêté, le a) est remplacé par ce qui suit :

« a) 1 directeur barème B ou directeur pédagogique barème B ; ».

Art. 12. A l’article 25, § 1er, du même arrêté, un 4° est ajouté comme suit :

« 4° pour chaque emploi vacant du cadre agréé, la fonction prise en considération pour le calcul de la subvention
provisionnelle pour frais de personnel est :

- pour le personnel formateur : l’échelle barémique correspondant à une fonction de bachelier ou de master ;

- pour le personnel administratif : l’échelle barémique correspondant à une fonction de rédacteur ;

- personnel de direction : l’échelle barémique correspondant à la fonction du directeur manquant. ».

Art. 13. Dans l’article 28, alinéa 2, du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

a) il est inséré le 2°/1 rédigé comme suit :

« 2°/1 lorsque le pouvoir organisateur est propriétaire des immeubles qu’il occupe ou bénéficie d’un droit réel d’au
moins 27 ans, la dotation aux amortissements sur immobilisations corporelles afférente aux gros travaux, dont le taux
d’amortissement est fixé à 10 ou 6,66 % ; » ;

b) le 3° est remplacé par ce qui suit :

« 3° lorsque le pouvoir organisateur dispose d’un bail d’une durée au moins équivalente à la durée des
amortissements, la dotation aux amortissements sur immobilisations corporelles afférente aux gros travaux, dont le
taux d’amortissement est fixé à 10 ou 6,66 %.

Lorsque le pouvoir organisateur dispose d’un bail inférieur à 10 ou 15 ans, la dotation aux amortissements sur
immobilisations corporelles afférente aux gros travaux, dont le taux d’amortissement est fixé à 10 ou 6,66 %. En cas de
résiliation en cours de bail émanant du locataire ou du propriétaire, en cas de résiliation d’un commun accord, ou
lorsque le contrat de bail est arrivé à son terme, la partie restante à amortir est à charge des fonds propres du pouvoir
organisateur ; » ;

c) le 4° est complété par les mots « et le matériel roulant d’occasion de plus de 2 ans. Un véhicule étant considéré
comme neuf pendant 2 ans ; » ;

d) il est inséré le 5/1 rédigé comme suit :

« 5/1°Nonobstant les règles comptables spécifiques au service, tout achat de biens d’investissement dépassant le
montant de 1000 euros indexable doit faire l’objet d’un amortissement ; » ;
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e) le 13° est remplacé par ce qui suit :

« 13° les montants payés aux travailleurs indépendants sur base des factures établies, aux agences locales pour
l’emploi et aux entreprises de travail intérimaire pour des tâches ponctuelles qui ne relèvent pas des tâches des
membres du personnel du cadre agréé, aux personnes mises à disposition d’un service dans le cadre d’un groupement
d’employeurs, aux bénévoles et dans le cadre d’un contrat de travail conclu sur base de l’article 60, § 7, ou 61 de la loi
organique des C.P.A.S du 8 juillet 1976 ; » ;

f) Dans le 16°, les mots « , sauf dérogation accordée par le Ministre sur la base de l’avis de l’administration » sont
rajoutés après les mots « pour frais de fonctionnement ».

Art. 14. L’article 28 du même arrêté est complété par un 26° rédigé comme suit :

« 26° les charges d’amortissement ainsi que les intérêts relatifs aux vélos ou autres matériels roulant non motorisés
achetés en leasing.

L’utilisation privée du vélo ou d’un autre matériel roulant non motorisé par le travailleur doit faire l’objet d’un
avantage en nature mentionné sur sa fiche de salaire. »

Art. 15. Dans l’annexe 1redu même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

a) dans le A, les mots « éducateur spécialisé en accompagnement psycho-éducatif, d’un diplôme de bachelier
assistant social, d’un diplôme de bachelier assistant en psychologie », sont abrogés ;

b) dans le D, les mots « éducateur spécialisé en accompagnement psycho-éducatif, d’un diplôme de bachelier
assistant social, d’un diplôme de bachelier assistant en psychologie », sont abrogés.

Art. 16. Dans l’annexe 2 du même arrêté, le 1° est remplacé par ce qui suit :

« 1° sauf pour le personnel technique et administratif, l’ancienneté équivaut aux prestations effectives ou
légalement assimilées antérieures, effectuées que ce soit dans le cadre d’un contrat de travail ou en tant qu’indépendant,
dans le domaine de la formation, de la jeunesse, de l’éducation permanente, du travail social et éducatif ou chez un
employeur agréé ou reconnu par un pouvoir public dans le cadre d’activités principalement destinées aux enfants ou
aux jeunes ; ».

Art. 17. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2024

Art. 18. Le Ministre qui a l’aide à la jeunesse dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 25 janvier 2024.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président, en charge des Relations internationales, des Sports
et de l’Enseignement de Promotion sociale,

P.-Y. JEHOLET

La Ministre de l’Enseignement supérieur, des Hôpitaux universitaires, de l’Aide à la jeunesse,
des Maisons de Justice, de la Jeunesse et de la Promotion de Bruxelles,

F. BERTIEAUX

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2024/001314]

25 JANUARI 2024. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de
Regering van de Franse Gemeenschap van 13 februari 2019 tot vaststelling van de voorwaarden voor de
erkenning en de toekenning van subsidies voor de vormings- en vervolmakingsdiensten bedoeld in artikel 145
van het decreet van 18 januari 2018 houdende het wetboek van preventie, hulpverlening aan de jeugd en
jeugdbescherming

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 18 januari 2018 tot vaststelling van het Wetboek van Preventie, Jeugdhulp en
Jeugdbescherming, artikelen 145 en 149;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 13 februari 2019 tot vaststelling van de
voorwaarden voor de erkenning en de toekenning van subsidies voor de vormings- en vervolmakingsdiensten bedoeld
in artikel 145 van het decreet van 18 januari 2018 houdende het wetboek van preventie, hulpverlening aan de jeugd en
jeugdbescherming;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën van 6 juli 2023;
Gelet op de instemming van de minister van Begroting, gegeven op 13 juli 2023;
Gelet op advies nr. 42 van de Gemeenschappelijke Raad voor Preventie, Jeugdhulp en Jeugdbescherming van

19 oktober 2023;
Gelet op de gendertest van 12 december 2023 opgesteld in toepassing van artikel 4, tweede lid, 1°, van het decreet

van 7 januari 2016 betreffende de integratie van de genderdimensie in alle beleidsdomeinen van de Franse
Gemeenschap;

Gelet op het verzoek om advies van de Raad van State binnen een termijn van 30 dagen, met toepassing van
artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973 ;

Overwegende dat het verzoek om advies op 22 december 2023 is ingeschreven in het register van de afdeling
Wetgeving van de Raad van State onder nummer 75.231/2;
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Gelet op de beslissing van de afdeling Wetgeving van 22 december 2023 om geen advies uit te brengen binnen de
gevraagde termijn, overeenkomstig artikel 84, § 5, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Op de voordracht van de minister voor Jeugdhulp;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 9, § 1, vijfde lid, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van
tot vaststelling van de voorwaarden voor de erkenning en de toekenning van subsidies voor de vormings- en
vervolmakingsdiensten bedoeld in artikel 145 van het decreet van 18 januari 2018 houdende het wetboek van preventie,
hulpverlening aan de jeugd en jeugdbescherming wordt vervangen door hetgeen volgt:

″De in lid 1 bedoelde inrichtende macht voert een intern boekhoudkundig toezicht in.”.

Art. 2. In artikel 10 van hetzelfde besluit wordt het vierde lid opgeheven.

Art. 3. Artikel 14 van hetzelfde besluit wordt vervangen door hetgeen volgt:

″Art. 14. Indien de aanvraag ontvankelijk is, stuurt de administratie, binnen de tien werkdagen na de kennisgeving
van de beslissing waarbij de aanvraag ontvankelijk wordt verklaard, de aanvraag door naar de erkenningscommissie
zodat deze een advies kan uitbrengen over de geschiktheid van de uitvoering van het project overeenkomstig
artikel 147, § 2, van het decreet.″.

Art. 4. Artikel 15 van hetzelfde besluit wordt vervangen door hetgeen volgt:

″Art. 15. Binnen een termijn van twee maanden na de indiening van de aanvraag bij de erkenningscommissie, dient
de administratie bij de minister een advies in over de geschiktheid van de uitvoering van het project, waarbij zij het
verslag van de administratieve dienst belast met de pedagogische ondersteuning en het pedagogische toezicht, het
verslag van de administratieve dienst belast met het boekhoudkundige toezicht en een begrotingsraming van de
administratieve dienst belast met het boekhoudkundige beheer voegt.″.

Binnen hetzelfde tijdsbestek dient de administratie een advies in bij de erkenningscommissie over de geschiktheid
van de uitvoering van het project, waarbij het verslag wordt gevoegd van de administratieafdeling die verantwoor-
delijk is voor onderwijsondersteuning en toezicht.”.

Art. 5. Artikel 16 van hetzelfde besluit wordt vervangen door hetgeen volgt:

″Art. 16. De erkenningscommissie geeft de minister haar advies over de geschiktheid van de uitvoering van het
project binnen een termijn van vier maanden na ontvangst van de aanvraag van de overheid en deelt dit gelijktijdig mee
aan de aanvrager.″.

Bij het uitblijven van een advies binnen de in het eerste lid genoemde termijn is het advies van de
erkenningscommissie niet meer nodig.

Overeenkomstig artikel 147, § 1, derde lid, van het decreet brengt de commissie een gunstig advies uit wanneer zij
vaststelt dat alle ontvangen adviezen gunstig zijn. Deze verplichting geldt echter alleen wanneer de toelatingscom-
missie alle vereiste adviezen heeft ontvangen.″.

Art. 6. Artikel 17 van hetzelfde besluit wordt vervangen door hetgeen volgt:

″Art. 17 Binnen de twee maanden na ontvangst van het advies van de erkenningscommissie of na het verstrijken
van de termijn waarbinnen zij haar advies had moeten uitbrengen, brengt de minister de aanvrager en de administratie
op de hoogte van zijn beslissing over de al dan geschiktheid van het uitvoeren van het project en nodigt hij de
administratie uit om de erkenningsprocedure voort te zetten.”.

Art. 7. Artikel 18 van hetzelfde besluit wordt vervangen door hetgeen volgt:

″Art. 18. Indien de beslissing van de minister over de geschiktheid positief is, onderzoekt de administratie de
conformiteit van de dienst met de erkenningsvoorwaarden en brengt zij hierover binnen de drie maanden na ontvangst
van de beslissing van de minister een omstandig advies uit aan de minister daarover binnen drie maanden na
ontvangst van de beslissing van de minister.

In haar uitvoerig met redenen omkleed advies kan de administratie voorstellen om de behandeling van de
erkenningsaanvraag uit te breiden, zodat de inrichtende macht aan de wettelijke vereisten kan voldoen.

Voor de gevraagde erkenning voegt de administratie bij het in lid 1 bedoelde advies het verslag van de afdeling
van de administratie die belast is met onderwijsondersteuning en -toezicht.″.

Art. 8. Artikel 19 van hetzelfde besluit wordt vervangen door de volgende tekst

″Art. 19. Binnen de twee maanden na ontvangst van het conformiteitsadvies van de administratie beslist de
minister over de erkenningsaanvraag en stelt hij de aanvrager, de administratie en de erkenningscommissie in kennis
van zijn definitieve beslissing over de erkenningsaanvraag en brengt hij de aanvrager, de administratie en de
erkenningscommissie op de hoogte van zijn definitieve beslissing.”.

Art. 9. In hoofdstuk 3 van hetzelfde besluit wordt een afdeling 1/2 ingevoegd, die de artikelen 19/1, 19/2, 19/3,
19/4, 19/5 en 19/6 omvat, luidend als volgt :

″Artikel 1/2. - Aanvraag tot wijziging van een erkenning

Art. 19/1. Een voorafgaande aanvraag tot wijziging van de erkenning moet worden ingediend door de inrichtende
macht, goedgekeurd door de jeugdhulp, wanneer :

1° een door het Bureau Jeugdhulp erkende inrichtende macht een nieuwe dienst wil organiseren;

2° een door de Jeugdhulp erkend inrichtende macht niet langer een dienst wenst te organiseren;

3° voor elke wijziging aan de informatie bedoeld in 2° van artikel 5.

Art. 19/2. De erkende inrichtende macht dient bij de administratie een aanvraag tot wijziging van de erkenning
in, waarin het doel van de aanvraag wordt uiteengezet overeenkomstig artikel 19/1 en waarin een actualisering van
de in artikel 12, § 2 bedoelde informatie en documenten is opgenomen.

Art. 19/3. De administratie bevestigt binnen tien werkdagen de ontvangst van de aanvraag tot wijziging van de
erkenning.
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Art. 19/4. Binnen drie maanden na ontvangst van de aanvraag onderzoekt de administratie de aanvraag tot
wijziging van de gevraagde toelating en brengt het hierover een omstandig advies uit aan de minister. De administratie
voegt bij haar advies het verslag van de met onderwijsondersteuning en -controle belaste dienst van de administratie,
het verslag van de met boekhoudcontrole belaste dienst van de administratie en de evaluatie van de budgettaire
gevolgen van de wijziging ter erkenning van de met boekhoudcontrole belaste dienst(en) van de administratie.

In hun omstandig advies kunnen de voorstellen de termijn voor de behandeling van de aanvraag tot wijziging van
de erkenning te verlengen.

Art. 19/5. Binnen twee maanden na ontvangst van het omstandig advies van de administratie beslist de minister
over de aanvraag tot wijziging van de erkenning en deelt hij zijn beslissing mee aan de aanvrager en de administratie.

Art. 19/6. In het geval van een weigering om een erkenning te wijzigen, kan de inrichtende macht geen nieuwe
aanvraag voor hetzelfde doel indienen tot ten minste zes maanden nadat zij in kennis is gesteld van de
weigeringsbeslissing.

Art. 10. In hoofdstuk 3 van hetzelfde besluit wordt een afdeling 1/3 ingevoegd, die artikel 19/7 omvat, luidend
als volgt:

″Sectie 1/3. - Afstand van erkenning

Art. 19/7. Een inrichtende macht die niet langer wenst te genieten van de erkenning verleend krachtens het
decreet, moet de Minister en de administratie daarvan per aangetekende brief op de hoogte brengen ten minste zes
maanden voor het einde van de erkenning.

Binnen twee maanden na ontvangst van de informatie dienen de administratie bij de minister een verslag in met
de regelingen voor de tenuitvoerlegging van de beëindiging van de erkenning en de voorwaarden waaronder de
dienst(en) zal (zullen) worden gesloten.

De minister trekt de erkenning in en informeert de inrichtende macht en de administratie.

Een inrichtende macht die afstand heeft gedaan van haar erkenning kan te allen tijde een nieuwe erkenningsaan-
vraag indienen overeenkomstig artikel 12.

Art. 11. In artikel 25, § 1, 1°, van hetzelfde besluit wordt littera a) vervangen door hetgeen volgt:

″a) 1 B-barema directeur of B-barema pedagogisch directeur;″.

Art. 12. Een punt 4° wordt toegevoegd aan artikel 25, § 1 van hetzelfde besluit, als volgt:

″4° voor elke vacante betrekking in het erkende kader bedraagt het ambt dat in aanmerking wordt genomen voor
de berekening van de voorlopige subsidie voor personeelskosten:

- voor onderwijzend personeel: de baremaschaal die overeenkomt met een bachelors- of masterdiploma;

- voor administratief personeel: de baremaschaal die overeenkomt met het ambt van redacteur;

- leidinggevend personeel: de baremaschaal die overeenkomt met het ambt van de ontbrekende directeur.″.

Art. 13. In artikel 28, tweede lid, van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

a) een nieuw punt 2°/1 wordt ingevoegd, dat als volgt luidt:

″2°/1 wanneer de inrichtende macht eigenaar is van de gebouwen die ze in gebruik heeft of een zakelijk recht heeft
van ten minste 27 jaar, de afschrijvingsdotatie op materiële vaste activa met betrekking tot grote werken, waarvan het
afschrijvingspercentage wordt vastgesteld op 10 of 6,66%;”;

b) 3° wordt vervangen door de volgende:

″3° indien de inrichtende macht beschikt over een huurovereenkomst met een looptijd die ten minste gelijk is aan
de afschrijvingsperiode, de afschrijvingsdotatie op materiële vaste activa die betrekking hebben op grote werken,
waarvoor het afschrijvingspercentage wordt vastgesteld op 10 of 6,66%.

Wanneer de inrichtende macht een huurovereenkomst heeft van minder dan 10 of 15 jaar, worden de
afschrijvingskosten op materiële vaste activa met betrekking tot grote werken, waarvan het afschrijvingspercentage is
vastgesteld op 10 of 6,66%, in rekening gebracht. In geval van beëindiging van de huurovereenkomst door de huurder
of de eigenaar, in geval van beëindiging met wederzijds goedvinden, of wanneer de huurovereenkomst is verstreken,
wordt het resterende af te schrijven gedeelte ten laste gebracht van het eigen vermogen van de inrichtende macht; ″ ;

c) de woorden ″en gebruikt rollend materieel dat meer dan 2 jaar oud is. Een voertuig wordt 2 jaar als nieuw
beschouwd;″;

d) 5/1 wordt ingevoegd en luidt als volgt:

″5/1°In afwijking van de boekhoudkundige regels eigen aan de dienst, moet elke aankoop van investeringsgoe-
deren boven een indexeerbaar bedrag van 1.000 euro onderworpen worden aan afschrijvingen;”;

e) 13° wordt vervangen door de volgende:

″13° de bedragen betaald aan zelfstandigen op basis van uitgereikte facturen, aan lokale tewerkstellingsagent-
schappen en uitzendkantoren voor eenmalige opdrachten die niet behoren tot de opdrachten van personeelsleden van
het erkende kader, aan personen ter beschikking gesteld van een dienst in het kader van een groep van werkgevers,
aan vrijwilligers en in het kader van een arbeidsovereenkomst gesloten op basis van artikel 60, § 7, of 61 van de
organieke wet van het OCMW van 8 juli 1976;”;

f) In 16° worden na de woorden ″voor werkingskosten″ de woorden ″, tenzij een afwijking wordt verleend door
de minister op basis van het advies van de administratie″ toegevoegd.”.

Art. 14. Artikel 28 van hetzelfde besluit wordt aangevuld met een 26° dat als volgt luidt:

″26° afschrijvingskosten en rente met betrekking tot fietsen of ander niet-gemotoriseerd rollend materieel dat is
aangekocht in het kader van leasing.

Het privégebruik van een fiets of ander niet-gemotoriseerd rollend materieel door de werknemer moet het
voorwerp uitmaken van een voordeel in natura vermeld op de loonbrief.

Art. 15. In aanhangsel 1 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

a) in A worden de woorden ″opvoeder gespecialiseerd in psycho-educatieve ondersteuning, een bachelordiploma
in sociaal werk, een bachelordiploma in psychologie″ geschrapt;
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b) in sectie D worden de woorden ″éducateur spécialisé en accompagnement psycho-éducatif, d’un diplôme de
bachelier assistant social, d’un diplôme de bachelier assistant en psychologie″ geschrapt.

Art. 16. In bijlage 2 van hetzelfde besluit wordt punt 1° vervangen door hetgeen volgt:

″1° behalve voor technisch en administratief personeel, wordt anciënniteit gelijkgesteld met een eerdere effectieve
of wettelijk gelijkgestelde diensttijd, hetzij op basis van een arbeidsovereenkomst, hetzij als zelfstandige, op het gebied
van opleiding, jeugd, permanente vorming, sociaal en educatief werk of bij een werkgever die door een
overheidsinstantie is erkend of erkend in het kader van activiteiten die hoofdzakelijk voor kinderen of jongeren zijn
bestemd;″.

Art. 17. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2024.

Art. 18. De minister bevoegd voor hulpverlening aan de jeugd is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 25 januari 2024.

Voor de Regering:

De Minister-President, belast met Internationale Betrekkingen, Sport en het Onderwijs voor Sociale Promotie,
P.-Y. JEHOLET

De Minister van Hoger Onderwijs, Universitaire Ziekenhuizen, Hulpverlening aan de Jeugd,
Justitiehuizen, Jeugd en de Promotie van Brussel,

F. BERTIEAUX

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2024/001319]

25 JANVIER 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de
la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions générales d’agrément et d’octroi des
subventions pour les services visés à l’article 139 du décret du 18 janvier 2018 portant le Code de la prévention,
de l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 18 janvier 2018 portant le Code de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la
jeunesse, l’article 149 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions générales
d’agrément et d’octroi des subventions pour les services visés à l’article 139 du décret du 18 janvier 2018 portant le Code
de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 6 juillet 2023 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 13 juillet 2023 ;

Vu l’avis n° 40 du Conseil communautaire de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse,
donné le 19 octobre 2023 ;

Vu le test genre du 12 décembre 2023 établi en application de l’article 4, alinéa 2, 1°, du décret du
7 janvier 2016 relatif à l’intégration de la dimension de genre dans l’ensemble des politiques de la Communauté
française ;

Vu la demande d’avis au Conseil d’État dans un délai de 30 jours, en application de l’article 84, § 1 er, alinéa 1er,
2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant que la demande d’avis a été inscrite le 22 décembre 2023 au rôle de la section de législation du Conseil
d’État sous le numéro 75.216/2 ;

Vu la décision de la section de législation du 22 décembre 2023 de ne pas donner d’avis dans le délai demandé, en
application de l’article 84, § 5, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition du Ministre de l’Aide à la jeunesse ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 26 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif
aux conditions générales d’agrément et d’octroi des subventions pour les services visés à l’article 139 du décret, le
quatrième alinéa est abrogé.

Art. 2. Dans l’article 27, § 1er, du même arrêté, le quatrième alinéa est remplacé par ce qui suit :

« Le pouvoir organisateur visé à l’alinéa 1er met en place un système de contrôle interne de la comptabilité. ».

Art. 3. L’article 33 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 33. Lorsque la demande est recevable, l’administration communique dans les dix jours ouvrables qui suivent
la notification de la décision déclarant la recevabilité, la demande à la commission d’agrément afin que celle-ci rende
un avis sur l’opportunité de la mise en œuvre du projet, basé, conformément à l’article 146, § 1er, du décret, sur les
principes de programmation fixés par le Gouvernement.
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La commission d’agrément transmet immédiatement une demande d’avis d’opportunité au conseil de concertation
intra-sectorielle de la division ou de l’arrondissement dans laquelle ou dans lequel se situe le service et le conseil rend
son avis à la commission d’agrément dans les deux mois qui suivent la réception de la demande. ».

Art. 4. L’article 34 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 34. Dans les deux mois qui suivent le transmis de la demande à la commission d’agrément, l’administration
rend au Ministre un avis sur l’opportunité de la mise en œuvre du projet, auquel elle joint le rapport du service de
l’administration chargé de l’accompagnement et du contrôle pédagogiques, le rapport du service de l’administration
chargé du contrôle comptable et une estimation budgétaire du service de l’administration chargé de la gestion
comptable.

Dans le même délai, l’administration rend à la commission d’agrément un avis sur l’opportunité de la mise en
œuvre du projet, auquel elle joint le rapport du service de l’administration chargé de l’accompagnement et du contrôle
pédagogiques. ».

Art. 5. L’article 35 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 35. La commission d’agrément rend au Ministre son avis concernant l’opportunité de la mise en œuvre du
projet dans les quatre mois qui suivent la réception de la demande de l’administration et le communique
simultanément au demandeur.

En l’absence d’avis dans le délai visé à l’alinéa 1er, l’avis de la commission d’agrément n’est plus requis.

Conformément à l’article 147, § 1er, alinéa 3, du décret, lorsque la commission constate que tous les avis reçus sont
favorables, elle rend un avis favorable. Toutefois, cette obligation ne s’applique que lorsque la commission d’agrément
a reçu tous les avis requis. ».

Art. 6. L’article 36 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 36. Dans les deux mois qui suivent la réception de l’avis de la commission d’agrément ou l’expiration du
délai dans lequel elle aurait dû rendre son avis, le Ministre notifie au demandeur et à l’administration sa décision
relative à l’opportunité de la mise en œuvre du projet et invite l’administration à poursuivre ou non la procédure
d’agrément ».

Art. 7. L’article 37 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 37. Si la décision du Ministre relative à l’opportunité est positive, l’administration examine la conformité du
service aux conditions d’agrément et rend au Ministre un avis circonstancié à ce sujet dans les trois mois de la réception
de la décision du Ministre.

Dans son avis circonstancié, l’administration peut proposer un délai supplémentaire à l’examen de la demande
d’agrément afin que le pouvoir organisateur puisse rencontrer des exigences réglementaires de conformité.

Pour l’agrément sollicité, l’administration joint à l’avis visé à l’alinéa 1er, le rapport du service de l’administration
chargé de l’accompagnement et du contrôle pédagogiques. ».

Art. 8. L’article 38 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 38. Dans les deux mois qui suivent la réception de l’avis de conformité de l’administration, le Ministre statue
sur la demande d’agrément et notifie sa décision finale au demandeur, à l’administration et à la commission
d’agrément. ».

Art. 9. Dans le chapitre 3 du même arrêté, il est inséré une section 1/2, comportant les articles 39/1, 39/2, 39/3,
39/4, 39/5, 39/6 rédigée comme suit :

« Section 1/2. - La demande de modification d’agrément

Art 39/1. Une demande préalable de modification d’agrément doit être introduite par le pouvoir organisateur
agréé par l’aide à la jeunesse lorsque :

1° un pouvoir organisateur agréé par l’aide à la jeunesse souhaite organiser un nouveau service, une nouvelle
section, ou une antenne ;

2° un pouvoir organisateur agréé par l’aide à la jeunesse, ne souhaite plus organiser un service, une section, ou une
antenne pour lesquels il a été agréé ;

3° pour toute modification portant sur les informations visées au 2° de l’article 5, alinéa 2.

ARt. 39/2. Le pouvoir organisateur agréé introduit auprès de l’administration une demande de modification
d’agrément exposant l’objet de la demande conformément à l’article 39/1 et comportant une actualisation des
informations et documents visés à l’article 31.

Art. 39/3. L’administration accuse réception de la demande de modification d’agrément dans les dix jours
ouvrables.

ARt. 39/4. Dans les trois mois qui suivent la réception de la demande, l’administration examine la demande de
modification d’agrément sollicité et rend au Ministre un avis circonstancié à ce sujet. L’administration joint à son avis
le rapport du service de l’administration chargé de l’accompagnement et du contrôle pédagogiques, le rapport du
service de l’administration chargé du contrôle comptable et l’évaluation de l’impact budgétaire de la modification de
l’agrément du ou des service(s) de l’administration chargé de la gestion comptable.
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Dans son avis circonstancié visé à l’alinéa 1er, l’administration peut proposer un délai supplémentaire à l’examen
de la demande de modification d’agrément.

Art. 39/5. Dans les deux mois qui suivent la réception de l’avis circonstancié de l’administration, le Ministre statue
sur la demande de modification d’agrément et notifie sa décision au demandeur et à l’administration.

Art. 39/6. En cas de refus de la modification d’agrément, le pouvoir organisateur ne peut introduire de nouvelle
demande portant sur le même objet que six mois au moins après que la décision de refus lui ait été notifiée. ».

Art. 10. Dans le chapitre 3 du même arrêté, il est inséré une section 1/3, comportant l’article 39/7, rédigée comme
suit :

« Section 1/3. – La renonciation à un agrément

Art. 39/7. Le pouvoir organisateur qui ne désire plus bénéficier de l’agrément octroyé en vertu du décret est tenu
d’en informer le Ministre et l’administration, par courrier recommandé, au moins six mois avant la prise d’effet de la
fin de l’agrément.

Dans les deux mois qui suivent la réception de l’information, l’administration rend au Ministre un rapport qui
reprend les modalités de mise en œuvre de la fin de l’agrément et les conditions dans lesquelles la fermeture du ou des
services vont s’opérer.

Le Ministre retire l’agrément et en informe le pouvoir organisateur et l’administration.

Le pouvoir organisateur qui a renoncé à son agrément peut à tout moment introduire une nouvelle demande
d’agrément conformément à l’article 31. ».

Art. 11. Dans l’article 53 § 1er, 6°, du même arrêté, le montant de l’indemnité de séjours extérieurs de « 34,77 euros
» est remplacé par « 35,47 euros ».

Art. 12. L’article 53 § 1er, alinéa 2, 1°, a et b, et 2°, du même arrêté est remplacé comme suit :

« Lorsque plusieurs services, dont l’un au moins est un service résidentiel général, relèvent du même pouvoir
organisateur et que ces services comptent ensemble plus de 28 équivalents temps plein, les règles suivantes
s’appliquent, par dérogation aux normes en matière d’effectif de personnel fixées par les arrêtés spécifiques :

1° le directeur du ou d’un service résidentiel général est remplacé par un directeur général barème B et y sont
ajoutés :

a) 1 directeur pédagogique barème B ;

b) 1 directeur barème B ou 1 directeur administratif barème B ou 1 économe gradué;

2° le directeur de chaque service autre que le service résidentiel général visé au 1° peut, à la demande du pouvoir
organisateur, être remplacé par un coordinateur barème A. ».

Art. 13. A l’article 54 du même arrêté, un alinéa 7 est ajouté rédigé comme suit :

« Pour chaque emploi vacant du cadre agréé, la fonction prise en considération pour le calcul de la subvention
provisionnelle pour frais de personnel est :

- pour le personnel éducatif : la fonction correspondant au barème éducateur classe 1 ;

- pour le personnel coordinateur : la fonction correspondant au barème coordinateur barème A ;

- pour le personnel psycho-social : la fonction correspondant au barème bachelier ;

- pour le personnel titulaire d’un master : la fonction correspondant au barème master ;

- pour le personnel juridique : la fonction juridique correspondant au barème master ;

- pour le personnel administratif : la fonction correspondant au barème rédacteur ;

- pour le personnel technique : la fonction correspondant au barème personnel technique ;

- pour le personnel de direction : la fonction correspondant au barème du directeur manquant ;

- pour le personnel médical : la fonction correspondant au barème Docteur en médecine. ».

Art. 14. Dans l’article 58 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

a) le 3° est remplacé par ce qui suit :

« 3° Lorsque le pouvoir organisateur dispose d’un bail d’une durée au moins équivalente à la durée des
amortissements, la dotation aux amortissements sur immobilisations corporelles afférente aux gros travaux, dont le
taux d’amortissement est fixé à 10 ou 6,66 %.

Lorsque le pouvoir organisateur dispose d’un bail inférieur à 10 ou 15 ans, la dotation aux amortissements sur
immobilisations corporelles afférente aux gros travaux, dont le taux d’amortissement est fixé à 10 ou 6,66 %. En cas de
résiliation en cours de bail émanant du locataire ou du propriétaire, en cas de résiliation d’un commun accord, ou
lorsque le contrat de bail est arrivé à son terme, la partie restante à amortir est à charge des fonds propres du pouvoir
organisateur ; » ;

b) il est inséré le 3/1 rédigé comme suit :

« 3/1 lorsque le pouvoir organisateur est propriétaire des immeubles qu’il occupe ou bénéficie d’un droit réel d’au
moins 27 ans, la dotation aux amortissements sur immobilisations corporelles afférente aux gros travaux, dont le taux
d’amortissement est fixé à 10 ou 6,66 % ; » ;

c) le 4° est complété par les mots « et le matériel roulant d’occasion de plus de 2 ans. Un véhicule étant considéré
comme neuf pendant 2 ans ; » ;
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d) il est inséré le 5/1 rédigé comme suit :

« Nonobstant les règles comptables spécifiques au service, tout achat de biens d’investissement dépassant le
montant de 1000 euros indexable doit faire l’objet d’un amortissement ; » ;

e) le 13° est remplacé par ce qui suit : « 13° les montants payés aux travailleurs indépendants sur base des factures
établies, aux agences locales pour l’emploi et aux entreprises de travail intérimaire pour des tâches ponctuelles qui ne
relèvent pas des tâches des membres du personnel du cadre agréé, aux personnes mises à disposition d’un service dans
le cadre d’un groupement d’employeurs, aux bénévoles et dans le cadre d’un contrat de travail conclu sur base de
l’article 60, § 7, ou 61 de la loi organique des C.P.A.S du 8 juillet 1976 ; » ;

f) dans le 16°, les mots « , sauf dérogation accordée par le Ministre sur la base de l’avis de l’administration » sont
rajoutés après les mots « pour frais de fonctionnement » ;

g) dans le 18°, les mots « dont ceux liés » sont remplacés par les mots « ainsi que ceux liés ».

Art. 15. L’article 58 du même arrêté, est complété par les 26° et 27° rédigés comme suit :

« 26° les frais de camps, d’activités sportives culturelles ou autres, des services non résidentiels ne bénéficiant pas
de ce type de subventions pour frais individuels ;

27° les charges d’amortissement ainsi que les intérêts relatifs aux vélos ou autres matériels roulant non motorisés
achetés en leasing.

L’utilisation privée du vélo ou d’un autre matériel roulant non motorisé par le travailleur doit faire l’objet d’un
avantage en nature mentionné sur sa fiche de salaire. ».

Art. 16. L’article 65 du même arrêté, est remplacé par ce qui suit :

« Sont pris en considération pour le calcul de la subvention pour frais de personnel du service, et ce jusqu’au
départ volontaire, au licenciement, au départ à la pension, au décès, au changement de fonction, à la rupture de contrat
ou à la réduction du temps de travail, les membres du personnel du pouvoir organisateur suivants :

1° ceux dont la fonction était, à la date d’entrée en vigueur du présent arrêté, prise en compte dans le cadre du
calcul de la subvention provisionnelle pour frais de personnel, en application des normes d’encadrement des
subventions applicables ;

2° ceux dont la fonction était, à la date d’entrée en vigueur du présent arrêté, prise en considération dans le cadre
du calcul de la subvention provisionnelle pour frais de personnel, alors même que leur fonction n’était pas prévue dans
les normes d’encadrement des subventions applicables. ».

Art. 17. Dans le même arrêté, l’annexe 2 est remplacée par l’annexe jointe au présent arrêté.

Art. 18. Dans l’annexe 3 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

a) le 1° est remplacé par ce qui suit :

« sauf pour le personnel administratif, technique et de direction administrative visé à l’annexe 2, D, E et F, 1° ,
l’ancienneté équivaut aux prestations antérieures effectives ou légalement assimilées, effectuées chez un employeur
agréé ou reconnu par un pouvoir public dans le cadre d’activités principalement destinées aux enfants et aux jeunes.
» ;

b) le 2° est remplacé par ce qui suit :

« pour le personnel administratif, technique et de direction administrative visé à l’annexe 2, D, E et F, 1°,
l’ancienneté équivaut à l’ensemble des prestations antérieures effectives chez tout employeur dans une fonction
équivalente. »

Art. 19. L’annexe 4 du même arrêté est complétée par les 12° et 13° rédigés comme suit :

« 12° les prestations des étudiants en ce compris celles des étudiants détenteurs d’un certificat de fin d’études
secondaires supérieures sans orientation sociale ou éducative, dont l’échelle barémique correspond à une fonction
d’éducateur classe 2B ;

13° les pertes afférentes à d’autres projets qui sont pris en charge par un autre pouvoir subsidiant, cofinancés par
l’aide à la jeunesse et s’inscrivant dans les missions du service, à l’exception des projets mis en œuvre dans le cadre de
programmes fédéraux et régionaux d’aide à l’emploi. »

Art. 20. Les membres du personnel pris en considération, conformément à l’article 54, alinéa 3, du même arrêté,
dans le calcul de la subvention provisionnelle pour frais de personnel du triennat 2025-2027 sont soumis aux conditions
de qualification de l’annexe 2 du présent arrêté.

Art. 21. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2024.

Art. 22. Le Ministre qui a l’aide à la jeunesse dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 25 janvier 2024.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président, en charge des Relations internationales, des Sports
et de l’Enseignement de Promotion sociale,

P.-Y. JEHOLET

La Ministre de l’Enseignement supérieur, des Hôpitaux universitaires, de l’Aide à la jeunesse,
des Maisons de Justice, de la Jeunesse et de la Promotion de Bruxelles,

F. BERTIEAUX
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2024/001319]

25 JANUARI 2024. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de
Regering van de Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de algemene voorwaarden voor de
erkenning en de subsidiëring van de diensten bedoeld in artikel 139 van het decreet van 18 januari 2018 hou-
dende het wetboek van preventie, hulpverlening aan de jeugd en jeugdbescherming

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 18 januari 2018 houdende het wetboek van preventie, hulpverlening aan de jeugd en
jeugdbescherming, inzonderheid op artikel 149 ;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de algemene
voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van de diensten bedoeld in artikel 139 van het decreet van
18 januari 2018 houdende het wetboek van preventie, hulpverlening aan de jeugd en jeugdbescherming;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 6 juli 2023;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 13 juli 2023;
Gelet op het advies nr. 40 van de Gemeenschapsraad voor preventie, hulpverlening aan de jeugd en

jeugdbescherming, gegeven op 19 oktober 2023;
Gelet op de « gendertest » van 12 december 2023 uitgevoerd met toepassing van artikel 4, tweede lid, 1°, van het

decreet van 7 januari 2016 houdende integratie van de genderdimensie in het geheel van de beleidslijnen van de Franse
Gemeenschap;

Gelet op de aanvraag om advies van de Raad van State binnen een termijn van 30 dagen, met toepassing van
artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat de aanvraag om advies op 22 december 2023 ingeschreven werd in de rol van de afdeling
wetgeving van de Raad van State onder het nummer 75.216/2;

Gelet op de beslissing van de afdeling wetgeving van 22 december 2023 om geen advies te geven binnen de
gevraagde termijn, met toepassing van artikel 84, § 5, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Hulpverlening aan de Jeugd;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 26 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap 5 december 2018 betreffende
de algemene voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van de diensten bedoeld in artikel 139 van het decreet
wordt het vierde lid opgeheven.

Art. 2. In artikel 27, § 1 van hetzelfde besluit wordt het vierde lid vervangen als volgt :

« De inrichtende macht bedoeld in het eerste lid voert een intern controlesysteem van de boekhouding. ».

Art. 3. Artikel 33 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Art. 33. Indien de aanvraag ontvankelijk is, deelt de administratie binnen tien werkdagen volgend op de
kennisgeving van de beslissing van de ontvankelijkheidsverklaring de aanvraag mee aan de erkenningscommissie
zodat deze een advies kan uitbrengen over de opportuniteit van de uitvoering van het project dat overeenkomstig
artikel 146, § 1, van het decreet, gebaseerd is op de programmeringsprincipes vastgesteld door de Regering.

De erkenningscommissie bezorgt onmiddellijk een verzoek om opportuniteitsadvies aan de intrasectorale
overlegraad van de afdeling of van het arrondissement waarin de dienst gevestigd is en de raad brengt zijn advies uit
aan de erkenningscommissie binnen twee maanden volgend op de ontvangst van de aanvraag. ».

Art. 4. Artikel 34 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Art. 34. Binnen twee maanden na de indiening van de aanvraag bij de erkenningscommissie brengt de
administratie de minister een advies uit over de opportuniteit van de uitvoering van het project, waarbij zij het verslag
van de dienst van de administratie belast met de pedagogische begeleiding en controle, het verslag van de dienst van
de administratie belast met de boekhoudkundige controle en een begrotingsraming van de dienst van de administratie
die belast is met het boekhoudkundige beheer, voegt.

In dezelfde termijn brengt de administratie de erkenningscommissie een advies uit over de opportuniteit van de
uitvoering van het project, waarbij zij het verslag van de dienst van de administratie belast met de pedagogische
begeleiding en controle voegt. ».

Art. 5. Artikel 35 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Art. 35. De erkenningscommissie brengt de minister haar advies uit over de wenselijkheid van de uitvoering van
het project binnen vier maanden volgend op de ontvangst van de aanvraag van de administratie en deelt het simultaan
mee aan de aanvrager.

Bij ontstentenis van een advies binnen de termijn bedoeld in het eerste lid, is het advies van de erkenningscom-
missie niet meer vereist.

Overeenkomstig artikel 147, § 1, derde lid, van het decreet, brengt de commissie een gunstig advies uit wanneer
ze vaststelt dat alle ontvangen adviezen gunstig zijn. Deze plicht geldt echter enkel wanneer de erkenningscommissie
alle vereiste adviezen heeft ontvangen. ».

Art. 6. Artikel 36 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Art. 36. Binnen twee maanden na ontvangst van het advies van de erkenningscommissie of het verstrijken van
de termijn waarin ze haar advies had moeten uitbrengen, stelt de minister de aanvrager en de administratie op de
hoogte van zijn beslissing over de opportuniteit van de uitvoering van het project en verzoekt de administratie om
erkenningsprocedure al dan niet voort te zetten.
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Art. 7. Artikel 37 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Art. 37. Indien de beslissing van de minister over de opportuniteit gunstig is, onderzoekt de administratie de
overeenstemming van de dienst met de erkenningsvoorwaarden en brengt de minister hierover een omstandig advies
uit binnen de drie maanden na de ontvangst van de beslissing van de minister.

In haar omstandig advies kan de administratie meer tijd voorstellen om de erkenningsaanvraag te onderzoeken,
zodat de inrichtende macht aan de reglementaire vereisten inzake overeenstemming kan voldoen.

Voor de gevraagde erkenning voegt de administratie bij het advies bedoeld in het eerste lid het verslag van de
dienst van de administratie belast met de pedagogische begeleiding en controle. ».

Art. 8. Artikel 38 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Art. 38. Binnen twee maanden na de ontvangst van de conformiteitsverklaring van de administratie beslist de
minister over de erkenningsaanvraag en deelt hij zijn eindbeslissing mee aan de aanvrager, de administratie en de
erkenningscommissie. ».

Art. 9. In hoofdstuk 3 van hetzelfde besluit wordt een afdeling 1/2 ingevoegd die de artikelen 39/1, 39/2, 39/3,
39/4, 39/5, 39/6 bevat, luidend als volgt :

« Afdeling 1/2. - De aanvraag om wijziging van de erkenning

Art. 39/1. Een voorafgaande aanvraag om wijziging van de erkenning moet ingediend worden door de inrichtende
macht erkend door de hulpverlening aan de jeugd wanneer :

1° een inrichtende macht die erkend wordt door de hulpverlening aan de jeugd een nieuwe dienst, een nieuwe
afdeling of een antenne wenst te organiseren;

2° een inrichtende macht die erkend wordt door de hulpverlening aan de jeugd niet langer een nieuwe dienst, een
nieuwe afdeling of een antenne wenst te organiseren waarvoor zij erkend werd;

3° voor alle wijziging die betrekking heeft op de informatie bedoeld in 2° van artikel 5, tweede lid.

Art. 39/2. De erkende inrichtende macht dient bij de administratie een aanvraag tot wijziging van de erkenning
in, waarin het onderwerp van de aanvraag wordt uiteengezet overeenkomstig artikel 39/1 en met inbegrip van een
bijwerking van de informatie en documenten bedoeld in artikel 31.

Art. 39/3. De administratie bevestigt binnen tien werkdagen de ontvangst van de aanvraag tot wijziging van de
erkenning.

Art. 39/4. Binnen de drie maanden na de ontvangst van de aanvraag onderzoekt de administratie de aanvraag tot
wijziging van de gevraagde erkenning en brengt zij de Minister hierover een omstandig advies uit. De administratie
voegt bij haar advies het verslag van de administratie belast met de pedagogische begeleiding en controle, het verslag
van de administratie belast met de boekhoudkundige controle en de evaluatie van de budgettaire impact van de
wijziging van de erkenning van de dienst (en) van de administratie belast met het boekhoudkundige beheer.

In haar omstandig advies bedoeld in het eerste lid kan de administratie meer tijd voorstellen om de aanvraag tot
wijziging van de erkenning te onderzoeken.

Art. 39/5. Binnen twee maanden na de ontvangst van het omstandig advies van de administratie beslist de
minister over de aanvraag tot wijziging van de erkenning en deelt hij zijn eindbeslissing mee aan de aanvrager en aan
de administratie.

Art. 39/6. Bij weigering van de erkenningswijziging kan de inrichtende macht geen nieuwe aanvraag indienen
over hetzelfde onderwerp tot ten minste zes maanden nadat de weigeringsbeslissing haar is meegedeeld. ».

Art. 10. In hoofdstuk 3 van hetzelfde besluit wordt een afdeling 1/3 ingevoegd die artikel 39/7 bevat, luidend als
volgt :

« Afdeling 1/3. – Afstand van een erkenning

Art. 39/7. De inrichtende macht die niet langer wil genieten van de erkenning verleend krachtens het decreet, is
verplicht om de Minister en de administratie hiervan, per aangetekende brief, op de hoogte te stellen, minstens zes
maanden voordat het einde van de erkenning van kracht wordt.

Binnen twee maanden na ontvangst van de informatie dient de administratie een verslag in bij de minister waarin
de nadere regels worden uiteengezet voor de uitvoering van de beëindiging van de erkenning en de voorwaarden
waaronder de sluiting van de dienst(en) zal plaatsvinden.

De Minister trekt de erkenning in en informeert de inrichtende macht en de administratie hierover.

De inrichtende macht die afstand heeft gedaan van haar erkenning kan op elk moment een nieuwe aanvraag tot
erkenning indienen overeenkomstig artikel 31. ».

Art. 11. In artikel 53, § 1, 6°, van hetzelfde besluit wordt het bedrag van de vergoeding van externe verblijven van
« 34,77 euro » vervangen door « 35,47 euro ».

Art. 12. Artikel 53, § 1, tweede lid, 1° a en b, en 2° van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Wanneer meerdere diensten, waarvan minstens één een algemene residentiële diens is, tot dezelfde inrichtende
macht behoren en die diensten samen meer dan 28 voltijdse equivalenten tellen, gelden onderstaande regels, in
afwijking van de normen inzake personeelsbestand die door de specifieke besluiten worden vastgelegd :

1° de directeur van de of van een algemene residentiële dienst wordt vervangen door een directeur-generaal
barema B en worden eraan toegevoegd :

a) 1 pedagogisch directeur barema B ;

b) 1 directeur barema B of 1 administratieve directeur barema B of 1 gegradueerde huismeester;

2° de directeur van elke andere dienst dan de algemene residentiële dienst bedoeld in 1° kan, op aanvraag van de
inrichtende macht, vervangen worden door een coördinator barema A. ».

Art. 13. In artikel 54 van hetzelfde besluit wordt een zevende lid toegevoegd, luidend als volgt :

« Voor elke vacante betrekking van de erkende personeelsformatie is de functie die in aanmerking wordt genomen
voor de berekening van de provisionele subsidie voor personeelskosten :

- voor het educatief personeel : de functie die overeenstemt met de barema van opvoeder klasse 1;
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- voor het coördinerend personeel : de functie die overeenstemt met de barema van coördinator barema A ;

- oor het psycho-sociaal personeel : de functie die overeenstemt met de barema van bachelor ;

- voor het personeel houder van een master : de functie die overeenstemt met de barema van master ;

- voor het juridisch personeel : de functie die overeenstemt met de barema van master ;

- voor het administratief personeel : de functie die overeenstemt met de barema van opsteller ;

- voor het technisch personeel : de functie die overeenstemt met de barema van technisch personeel;

- voor het bestuurspersoneel : de functie die overeenstemt met de barema van ontbrekende directeur;

- voor het medisch personeel : de functie die overeenstemt met de barema van doctor in geneeskunde. ».

Art. 14. In artikel 58 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

a) 3° wordt vervangen als volgt :

« 3° wanneer de inrichtende macht een huurovereenkomst heeft waarvan de duur minstens gelijk is aan de duur
van de afschrijvingen, de dotatie voor de afschrijving op de vaste activa die betrekking heeft op de grote werken
waarvan het afschrijvingspercentage op 10 of 6,66% vastgesteld is.

« 3° wanneer de inrichtende macht een huurovereenkomst heeft waarvan de duur lager is dan 10 of 15 jaar, de
dotatie voor de afschrijving op de vaste activa die betrekking heeft op de grote werken waarvan het afschrijvingsper-
centage op 10 of 6,66% vastgesteld is. Bij opzegging tijdens de huurovereenkomst door de huurder of de eigenaar, bij
opzegging in onderling overleg, of bij beëindiging van de huurovereenkomst, komt het resterende af te schrijven deel
ten laste van de eigen middelen van de inrichtende macht ; »;

b) er wordt een punt 3/1 ingevoegd, luidend als volgt :

« 3° wanneer de inrichtende macht eigenaar is van de gebouwen die zij in gebruik neemt of beschikt over een
zakelijk recht van minstens 27 jaar, de dotatie voor de afschrijvingen op vaste activa die verband houden met grote
werken, waarvan het afschrijvingspercentage op 10 of 6,66% is vastgelegd; »

c) Punt 4° wordt aangevuld met de woorden « en het tweedehandse rollend materiaal van meer dan 2 jaar. Een
voertuig wordt als nieuw beschouwd tijdens 2 jaar;”;

d) er wordt een punt 5/1 ingevoegd, luidend als volgt :

« Niettegenstaande de boekhoudkundige regels die specifiek zijn voor de dienst, moet elke aankoop van
investeringsgoederen boven het indexeerbare bedrag van 1000 euro onderworpen zijn aan afschrijvingen; »;

e) 13° wordt vervangen als volgt : « 13°de bedragen betaald aan zelfstandigen op basis van facturen, aan
plaatselijke werkgelegenheidsagentschappen en aan uitzendkantoren voor punctuele opdrachten die niet behoren tot
de opdrachten van het personeel van het erkend personeelskader, aan personen die ter beschikking worden gesteld van
een dienst in het kader van een groepering van werkgevers, aan vrijwilligers en in het kader van een
arbeidsovereenkomst afgesloten op basis van artikel 60, § 7, of 61 van de organieke wet betreffende de O.C.M.W’s van
8 juli 1976 ; » ;

f) in punt 16° worden de woorden « , behalve afwijking verleend door de Minister op basis van het advies van de
administratie » toegevoegd na de woorden « voor werkingskosten » ;

g) in punt 18° worden de woorden “waaronder de kosten” vervangen door de woorden “alsook de kosten”.

Art. 15. Artikel 58 van hetzelfde besluit wordt aangevuld met de punten 26° en 27°, luidend als volgt :

« 26° kosten van kampen, culturele of andere sportactiviteiten, niet-residentiële diensten die niet genieten van dit
soort subsidies voor individuele kosten;

27° afschrijvingskosten en rente met betrekking tot fietsen of ander niet-gemotoriseerd rollend materieel
aangekocht in leasing.

Het privégebruik van de fiets of van een ander niet-gemotoriseerd rollend materieel door de werknemer moet het
voorwerp uitmaken van een voordeel in natura dat op zijn loonfiche vermeld staat. ».

Art. 16. Artikel 65 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Worden in aanmerking genomen voor de berekening van de subsidie voor personeelskosten van de dienst, en
dit, tot aan vrijwillig vertrek, ontslag, pensionering, overlijden, functieverandering, beëindiging van de overeenkomst
of einde van de vermindering van de arbeidsduur, de volgende leden van het personeel van de inrichtende macht :

1° degenen wier functie op de datum van inwerkingtreding van dit besluit in aanmerking werd genomen bij de
berekening van de provisionele subsidie voor personeelskosten, met toepassing van de toepasselijke subsidiebeheer-
normen;

2° degenen wier functie op de datum van inwerkingtreding van dit besluit in aanmerking werd genomen bij de
berekening van de provisionele subsidie voor personeelskosten, terwijl hun functie niet voorzien was in de
toepasselijke subsidiebeheernormen; ».

Art. 17. In hetzelfde besluit wordt bijlage 2 vervangen door de bijlage gevoegd bij dit besluit.

Art. 18. In bijlage 3 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

a) 1° wordt vervangen als volgt :

« behalve voor het administratief, technisch en administratief leidinggevend personeel bedoeld in bijlage 2, D, E
en F, 1°, is de anciënniteit gelijkwaardig aan eerdere effectieve of wettelijk gelijkgestelde diensten uitgevoerd bij een
werkgever die is goedgekeurd of erkend door een overheidsdienst in het kader van activiteiten die vooral gericht zijn
op kinderen en jongeren. » ;

b) 2° wordt vervangen als volgt :

« voor het administratief, technisch en administratief leidinggevend personeel bedoeld in bijlage 2, D, E en F, 1°,
is de anciënniteit gelijkwaardig aan het geheel van de eerdere effectieve diensten bij elke werkgever in een
gelijkwaardige functie. »
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Art. 19. Bijlage 4 van hetzelfde besluit wordt aangevuld met de punten 12° en 13°, luidend als volgt :

“12° de prestaties van studenten, met inbegrip van die van studenten die houder zijn van een eindgetuigschrift van
het hoger secundair onderwijs zonder sociale of educatieve oriëntatie, waarvan de weddeschaal overeenkomt met een
functie van opvoeder klasse 2B;

13° de verliezen die verband houden met andere projecten die worden ten laste genomen door een andere
subsidiërende overheid, medegefinancierd door de hulpverlening aan de jeugd en behorend tot de opdrachten van de
dienst, met uitzondering van de projecten uitgevoerd in het kader van federale en regionale werkondersteunende
programma’s. »

Art. 20. De personeelsleden die in aanmerking worden genomen, overeenkomstig artikel 54, derde lid, van
hetzelfde besluit, in het kader van de berekening van de provisionele subsidie voor personeelskosten van 2025-2027,
zijn onderworpen aan de kwalificatievoorwaarden van bijlage 2 bij dit besluit.

Art. 21. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2024.

Art. 22. De Minister bevoegd voor hulpverlening aan de jeugd is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 25 januari 2024.

Voor de Regering:

De Minister-President, belast met Internationale Betrekkingen, Sport en Onderwijs voor sociale promotie,
P.-Y. JEHOLET

De Minister van Hoger Onderwijs, Universitaire ziekenhuizen, Hulpverlening aan de Jeugd,
Justitiehuizen, Jeugd en Promotie van Brussel;

F. BERTIEAUX.

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2024/001304]
25 JANVIER 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de

la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions particulières d’agrément et d’octroi des
subventions pour les services d’accompagnement en accueil familial

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu l’article 20 de la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, telle que modifiée ;
Vu le décret du 18 janvier 2018 portant le Code de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la

jeunesse, les articles 143 et 149 ;
Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions particulières

d’agrément et d’octroi des subventions pour les services d’accompagnement en accueil familial ;
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 6 juillet 2023 ;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 13 juillet 2023 ;
Vu l’avis n° 41 du Conseil communautaire de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse,

donné le 19 octobre 2023 ;
Vu le test genre du 12 décembre 2023 établi en application de l’article 4, alinéa 2, 1°, du décret du

7 janvier 2016 relatif à l’intégration de la dimension de genre dans l’ensemble des politiques de la Communauté
française ;

Vu la demande d’avis au Conseil d’État dans un délai de 30 jours, en application de l’article 84, § 1 er, alinéa 1er,
2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant que la demande d’avis a été inscrite le 22 décembre 2023 au rôle de la section de législation du Conseil
d’État sous le numéro 75.219/2 ;

Vu la décision de la section de législation du 22 décembre 2023 de ne pas donner d’avis dans le délai demandé, en
application de l’article 84, § 5, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions
générales d’agrément et d’octroi des subventions pour les services visés à l’article 139 du décret du 18 jan-
vier 2018 portant le Code de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse modifié par les
arrêtés du 6 mai 2021, du 12 novembre 2021 et du 15 décembre 2022 ;

Considérant qu’il y a lieu d’adapter l’arrêté spécifique des services d’accompagnement en accueil familial du fait
des modifications introduites dans l’arrêté du 5 décembre 2018 précité ;

Sur la proposition du Ministre de l’Aide à la jeunesse ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 6, § 1er, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté du 5 décembre 2018 relatif aux
conditions particulières d’agrément et d’octroi des subventions pour les services d’accompagnement en accueil est
abrogé.

Art. 2. L’article 9, § 1er, du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« La subvention annuelle provisionnelle pour frais de personnel visée aux articles 53 à 55 de l’arrêté du
5 décembre 2018 relatif aux conditions générales d’agrément et d’octroi des subventions pour les services visés à
l’article 139 du décret du 18 janvier 2018 portant le Code de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de
la jeunesse, ci-après dénommé « l’arrêté du 5 décembre 2018 », est allouée au service sur la base des normes d’effectif
suivantes, exprimées en équivalents temps plein :

1° 0,25 personnel psycho-social au barème master ou personnel médical au barème master pour 18 mandats agréés,
avec un maximum de 0,33 personnel médical au barème master par service ;

2° 0,5 personnel psycho-social au barème bachelier pour 12 mandats agréés ;

3° 0,25 personnel administratif pour 18 mandats agréés, avec un maximum d’1 personnel administratif au barème
économe gradué ou au barème économe non gradué par service ;
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4° 1 directeur barème B.

Du personnel directeur pédagogique au barème A peut être octroyé au service disposant d’unité décentralisée, à
concurrence de maximum 50% du temps de travail du personnel psycho-social au barème master.

Dans les cas visés à l’article 53, § 1er, alinéa 2, de l’arrêté du 5 décembre 2018, le directeur peut, à la demande du
pouvoir organisateur, être remplacé par un coordinateur barème A. ».

Art. 3. L’article 12, § 1er, du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« La subvention annuelle provisionnelle pour frais de personnel visée aux articles 53 à 55 de l’arrêté du
5 décembre 2018 relatif aux conditions générales d’agrément et d’octroi des subventions pour les services visés à
l’article 139 du décret du 18 janvier 2018 portant le Code de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de
la jeunesse, ci-après dénommé « l’arrêté du 5 décembre 2018 », est allouée au service sur la base des normes d’effectif
suivantes, exprimées en équivalents temps plein :

1° 0,25 personnel psycho-social au barème master pour 6 mandats agréés ;

2° 1 personnel psycho-social au barème bachelier pour 3 mandats agréés ;

3° 0,25 personnel administratif pour 6 mandats agréés, avec un maximum d’1 personnel administratif au barème
économe gradué ou au barème économe non gradué par service ;

4° 1 directeur barème B.

Dans les cas visés à l’article 53, § 1er, alinéa 2, de l’arrêté du 5 décembre 2018, le directeur peut, à la demande du
pouvoir organisateur, être remplacé par un coordinateur barème A. ».

Art. 4. L’article 15, § 1er, du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« La subvention annuelle provisionnelle pour frais de personnel visée aux articles 53 à 55 de l’arrêté du
5 décembre 2018 relatif aux conditions générales d’agrément et d’octroi des subventions pour les services visés à
l’article 139 du décret du 18 janvier 2018 portant le Code de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de
la jeunesse, ci-après dénommé « l’arrêté du 5 décembre 2018 », est allouée au service sur la base des normes d’effectif
suivantes, exprimées en équivalents temps plein :

1° 0,5 personnel psycho-social au barème master pour 6 mandats agréés ;

2° 1 personnel psycho-social au barème bachelier pour 6 mandats agréés ;

3° 0,25 personnel administratif pour 6 mandats agréés, avec un maximum d’1 personnel administratif au barème
économe gradué ou au barème économe non gradué par service ;

4° 1 directeur barème B.

Dans les cas visés à l’article 53, § 1er, alinéa 2, de l’arrêté du 5 décembre 2018, le directeur peut, à la demande du
pouvoir organisateur, être remplacé par un coordinateur barème A. ».

Art. 5. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2024.

Art. 6. Le Ministre qui a l’aide à la jeunesse dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 25 janvier 2024.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président, en charge des Relations internationales, des Sports
et de l’Enseignement de Promotion sociale,

P.-Y. JEHOLET

La Ministre de l’Enseignement supérieur, des Hôpitaux universitaires, de l’Aide à la jeunesse,
des Maisons de Justice, de la Jeunesse et de la Promotion de Bruxelles,

F. BERTIEAUX

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2024/001304]
25 JANUARI 2024. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de bijzondere voorwaarden voor de
erkenning en de subsidiëring van de begeleidingsdiensten voor pleegzorg

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op artikel 20 van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, zoals gewijzigd;
Gelet op het decreet van 18 januari 2018 houdende het wetboek van preventie, hulpverlening aan de jeugd en

jeugdbescherming, inzonderheid op de artikelen 143 en 149;
Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de bijzondere

voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van de begeleidingsdiensten voor pleegzorg;
Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 6 juli 2023;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 13 juli 2023;
Gelet op het advies nr. 41 van de Gemeenschapsraad voor preventie, hulpverlening aan de jeugd en

jeugdbescherming, gegeven op 19 oktober 2023;
Gelet op de « gendertest » van 12 december 2023 uitgevoerd met toepassing van artikel 4, tweede lid, 1°, van het

decreet van 7 januari 2016 houdende integratie van de genderdimensie in het geheel van de beleidslijnen van de Franse
Gemeenschap;
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Gelet op de aanvraag om advies van de Raad van State binnen een termijn van 30 dagen, met toepassing van
artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat de aanvraag om advies op 22 december 2023 ingeschreven werd in de rol van de afdeling
wetgeving van de Raad van State onder het nummer 75.219/2;

Gelet op de beslissing van de afdeling wetgeving van 22 december 2023 om geen advies te geven binnen de
gevraagde termijn, met toepassing van artikel 84, § 5, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Overwegende het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de
algemene voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van de diensten bedoeld in artikel 139 van het decreet
van 18 januari 2018 houdende het wetboek van preventie, hulpverlening aan de jeugd en jeugdbescherming, gewijzigd
bij de besluiten van 6 mei 2021, 12 november 2021 en 15 december 2022;

Overwegende dat het besluit dat specifiek is voor de begeleidingsdiensten voor pleegzorg aangepast moet worden
wegens de wijzigingen ingediend in het bovenvermelde besluit van 5 december 2018;

Op de voordracht van de Minister van Hulpverlening aan de Jeugd;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 6, § 1 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap 5 december 2018 betreffende
de bijzondere voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van de begeleidingsdiensten voor pleegzorg, wordt
opgeheven.

Art. 2. Artikel 9, § 1 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

De provisionele jaarlijkse subsidie voor personeelskosten bedoeld in de artikelen 53 tot 55 van het besluit van
5 december 2018 betreffende de algemene voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van de diensten bedoeld
in artikel 139 van het decreet van 18 januari 2018 houdende het wetboek van preventie, hulpverlening aan de jeugd en
jeugdbescherming, hierna “het besluit van 5 december 2018” genoemd, wordt aan de dienst op basis van de volgende
normen inzake personeelsbestand toegekend, uitgedrukt in voltijdse equivalenten :

1° 0,25 psycho-sociaal personeel met een barema van master of medisch personeel met een barema van master voor
18 erkende mandaten, met maximum 0,33 medisch personeel met een barema van master per dienst;

2° 0,5 psycho-sociaal personeel met een barema van bachelor voor 12 erkende mandaten;

3° 0,25 administratief personeelslid voor 18 erkende mandaten met een maximum van 1 administratief
personeelslid met een barema van gegradueerde huismeester of van een barema van niet-gegradueerde huismeester
per dienst;

4° 1 directeur barema B.

Pedagogisch bestuurspersoneel met een barema A kan worden toegekend aan de dienst met een gedecentrali-
seerde eenheid, naar rata van maximum 50% van de werktijd van het psycho-sociaal personeel met een barema van
master.

In de gevallen bedoeld in artikel 53, § 1, tweede lid, van het besluit van 5 december 2018 kan de directeur, op
aanvraag van de inrichtende macht, vervangen worden door een coördinator barema A.”.

Art. 3. Artikel 12, § 1 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

De provisionele jaarlijkse subsidie voor personeelskosten bedoeld in de artikelen 53 tot 55 van het besluit van
5 december 2018 betreffende de algemene voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van de diensten bedoeld
in artikel 139 van het decreet van 18 januari 2018 houdende het wetboek van preventie, hulpverlening aan de jeugd en
jeugdbescherming, hierna “het besluit van 5 december 2018” genoemd, wordt aan de dienst op basis van de volgende
normen inzake personeelsbestand toegekend, uitgedrukt in voltijdse equivalenten :

1° 0,25 psycho-sociaal personeelslid met een barema van master voor 6 erkende mandaten;

2° 1 psycho-sociaal personeel met een barema van bachelor voor 3 erkende mandaten;

3° 0,25 administratief personeelslid voor 6 erkende mandaten met een maximum van 1 administratief personeelslid
met een barema van gegradueerde huismeester of van een barema van niet-gegradueerde huismeester per dienst;

4° 1 directeur barema B.

In de gevallen bedoeld in artikel 53, § 1, tweede lid, van het besluit van 5 december 2018 kan de directeur, op
aanvraag van de inrichtende macht, vervangen worden door een coördinator barema A.”.

Art. 4. Artikel 15, § 1 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

De provisionele jaarlijkse subsidie voor personeelskosten bedoeld in de artikelen 53 tot 55 van het besluit van
5 december 2018 betreffende de algemene voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van de diensten bedoeld
in artikel 139 van het decreet van 18 januari 2018 houdende het wetboek van preventie, hulpverlening aan de jeugd en
jeugdbescherming, hierna “het besluit van 5 december 2018” genoemd, wordt aan de dienst op basis van de volgende
normen inzake personeelsbestand toegekend, uitgedrukt in voltijdse equivalenten :

1° 0,5 psycho-sociaal personeelslid met een barema van master voor 6 erkende mandaten;

2° 1 psycho-sociaal personeel met een barema van bachelor voor 6 erkende mandaten;

3° 0,25 administratief personeelslid voor 6 erkende mandaten met een maximum van 1 administratief personeelslid
met een barema van gegradueerde huismeester of van een barema van niet-gegradueerde huismeester per dienst;

4° 1 directeur barema B.

In de gevallen bedoeld in artikel 53, § 1, tweede lid, van het besluit van 5 december 2018 kan de directeur, op
aanvraag van de inrichtende macht, vervangen worden door een coördinator barema A.”.
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Art. 5. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2024.

Art. 6. De Minister bevoegd voor hulpverlening aan de jeugd is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 25 januari 2024.

Voor de Regering:

De Minister-President, belast met Internationale Betrekkingen, Sport en Onderwijs voor sociale promotie,
P.-Y. JEHOLET

De Minister van Hoger Onderwijs, Universitaire ziekenhuizen, Hulpverlening aan de Jeugd,
Justitiehuizen, Jeugd en Promotie van Brussel;

F. BERTIEAUX

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2024/001303]
25 JANVIER 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de

la Communauté française du 3 avril 2019 relatif aux conditions particulières d’agrément et d’octroi des
subventions pour les services Maisons de l’Adolescent

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu l’article 20 de la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, telle que modifiée ;
Vu le décret du 18 janvier 2018 portant le Code de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la

jeunesse, les articles 143 et 149 ;
Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 3 avril 2019 relatif aux conditions particulières

d’agrément et d’octroi des subventions pour les services Maisons de l’Adolescent ;
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 6 juillet 2023 ;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 13 juillet 2023 ;
Vu l’avis n° 41 du Conseil communautaire de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse,

donné le 19 octobre 2023 ;
Vu le test genre du 12 décembre 2023 établi en application de l’article 4, alinéa 2, 1°, du décret du

7 janvier 2016 relatif à l’intégration de la dimension de genre dans l’ensemble des politiques de la Communauté
française ;

Vu la demande d’avis au Conseil d’État dans un délai de 30 jours, en application de l’article 84, § 1 er, alinéa 1er,
2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant que la demande d’avis a été inscrite le 22 décembre 2023 au rôle de la section de législation du Conseil
d’État sous le numéro 75.217/2 ;

Vu la décision de la section de législation du 22 décembre 2023 de ne pas donner d’avis dans le délai demandé, en
application de l’article 84, § 5, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions
générales d’agrément et d’octroi des subventions pour les services visés à l’article 139 du décret du 18 jan-
vier 2018 portant le Code de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse modifié par les
arrêtés du 6 mai 2021, du 12 novembre 2021 et du 15 décembre 2022 ;

Considérant qu’il y a lieu d’adapter l’arrêté spécifique des services Maisons de l’Adolescent du fait des
modifications introduites dans l’arrêté du 5 décembre 2018 précité ;

Sur la proposition du Ministre de l’Aide à la jeunesse ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 10 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté du 3 avril 2019 relatif aux conditions
particulières d’agrément et d’octroi des subventions pour les services Maisons de l’Adolescent est remplacé par ce suit :

« Art. 10. La subvention annuelle provisionnelle pour frais de personnel visée aux articles 53 à 55 de l’arrêté du
5 décembre 2018 relatif aux conditions générales d’agrément et d’octroi des subventions pour les services visés à
l’article 139 du décret du 18 janvier 2018 portant le Code de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de
la jeunesse, ci-après dénommé « l’arrêté du 5 décembre 2018 », est allouée au service sur la base des normes d’effectif
suivantes, exprimées en équivalents temps plein :

1° service de catégorie 1 :

a) 1 directeur barème B ou coordinateur barème A ;

b) 0,5 personnel administratif ;

c) 2 personnel psycho-social au barème bachelier ;

d) 0,5 personnel psycho-social au barème master ;

2° service de catégorie 2 :

a) 1 directeur barème B ou coordinateur barème A ;

b) 0,5 personnel administratif ;

c) 0,5 personnel technique ;

d) 2 personnel psycho-social au barème bachelier ;

e) 1 personnel psycho-social au barème master ;

3° service de catégorie 3 :

a) 1 directeur barème B ou coordinateur barème A ;

b) 0,5 personnel administratif ;

c) 0,5 personnel technique ;
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d) 3 personnel psycho-social au barème bachelier ;

e) 1 personnel psycho-social au barème master ;

4° service de catégorie 4 :

a) 1 directeur barème B ou coordinateur barème A ;

b) 0,5 personnel administratif ;

c) 0,5 personnel technique ;

d) 4 personnel psycho-social au barème bachelier ;

e) 1 personnel psycho-social au barème master. »

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2024.

Art. 3. Le Ministre qui a l’aide à la jeunesse dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 25 janvier 2024.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président, en charge des Relations internationales, des Sports
et de l’Enseignement de Promotion sociale,

P.-Y. JEHOLET

La Ministre de l’Enseignement supérieur, des Hôpitaux universitaires, de l’Aide à la jeunesse,
des Maisons de Justice, de la Jeunesse et de la Promotion de Bruxelles,

F. BERTIEAUX

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2024/001303]
25 JANUARI 2024. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 3 april 2019 betreffende de bijzondere voorwaarden voor de
erkenning en de toekenning van subsidies voor de diensten ″Maisons de l’Adolescent”

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op artikel 20 van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, zoals gewijzigd;
Gelet op het decreet van 18 januari 2018 houdende het wetboek van preventie, hulpverlening aan de jeugd en

jeugdbescherming, inzonderheid op de artikelen 143 en 149;
Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 3 april 2019 betreffende de bijzondere

voorwaarden voor de erkenning en de toekenning van subsidies voor de diensten ″Maisons de l’Adolescent”;
Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 6 juli 2023;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 13 juli 2023;
Gelet op het advies nr. 41 van de Gemeenschapsraad voor preventie, hulpverlening aan de jeugd en

jeugdbescherming, gegeven op 19 oktober 2023;
Gelet op de « gendertest » van 12 december 2023 uitgevoerd met toepassing van artikel 4, tweede lid, 1°, van het

decreet van 7 januari 2016 houdende integratie van de genderdimensie in het geheel van de beleidslijnen van de Franse
Gemeenschap;

Gelet op de aanvraag om advies van de Raad van State binnen een termijn van 30 dagen, met toepassing van
artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat de aanvraag om advies op 22 december 2023 ingeschreven werd in de rol van de afdeling
wetgeving van de Raad van State onder het nummer 75.217/2;

Gelet op de beslissing van de afdeling wetgeving van 22 december 2023 om geen advies te geven binnen de
gevraagde termijn, met toepassing van artikel 84, § 5, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Overwegende het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de
algemene voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van de diensten bedoeld in artikel 139 van het decreet
van 18 januari 2018 houdende het wetboek van preventie, hulpverlening aan de jeugd en jeugdbescherming, gewijzigd
bij de besluiten van 6 mei 2021, 12 november 2021 en 15 december 2022;

Overwegende dat het besluit dat specifiek is voor de diensten ″Maisons de l’Adolescent” aangepast moet worden
wegens de wijzigingen ingediend in het bovenvermelde besluit van 5 december 2018;

Op de voordracht van de Minister van Hulpverlening aan de Jeugd;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 10 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap 3 april 2019 betreffende de
bijzondere voorwaarden voor de erkenning en de toekenning van subsidies voor de diensten ″Maisons de
l’Adolescent”, wordt vervangen als volgt :

« Art. 10. De provisionele jaarlijkse subsidie voor personeelskosten bedoeld in de artikelen 53 tot 55 van het besluit
van 5 december 2018 betreffende de algemene voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van de diensten
bedoeld in artikel 139 van het decreet van 18 januari 2018 houdende het wetboek van preventie, hulpverlening aan de
jeugd en jeugdbescherming, hierna “het besluit van 5 december 2018” genoemd, wordt aan de dienst op basis van de
volgende normen inzake personeelsbestand toegekend, uitgedrukt in voltijdse equivalenten :

1° dienst catégorie 1 :

a) 1 directeur barema B of coördinator barema A ;

b) 0,5 administratief personeelslid ;
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c) 2 psycho-sociale personeelsleden met een barema van bachelor ;

d) 0,5 psycho-sociaal personeelslid met een barema van master ;

2° dienst catégorie 2 :

a) 1 directeur barema B of coördinator barema A ;

b) 0,5 administratief personeelslid ;

c) 0,5 technische personeelslid ;

d) 2 psycho-sociale personeelsleden met een barema van bachelor ;

e) 1 psycho-sociaal personeelslid met een barema van master ;

3° dienst catégorie 3 :

a) 1 directeur barema B of coördinator barema A ;

b) 0,5 administratief personeelslid ;

c) 0,5 technische personeelslid ;

d) 3 psycho-sociale personeelsleden met een barema van bachelor ;

e) 1 psycho-sociaal personeelslid met een barema van master ;

4° dienst catégorie 4 :

a) 1 directeur barema B of coördinator barema A ;

b) 0,5 administratief personeelslid ;

c) 0,5 technische personeelslid ;

d) 4 psycho-sociale personeelsleden met een barema van bachelor ;

e) 1 psycho-sociaal personeelslid met een barema van master. »

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2024.

Art. 3. De Minister bevoegd voor hulpverlening aan de jeugd is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 25 januari 2024.

Voor de Regering:

De Minister-President, belast met Internationale Betrekkingen, Sport en Onderwijs voor sociale promotie,
P.-Y. JEHOLET

De Minister van Hoger Onderwijs, Universitaire ziekenhuizen, Hulpverlening aan de Jeugd,
Justitiehuizen, Jeugd en Promotie van Brussel;

F. BERTIEAUX.

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2024/001307]
25 JANVIER 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de

la Communauté française du 15 mai 2014 portant exécution des articles 23, 25, 26, 28, 30, 33 et 35 du décret du
21 novembre 2013 organisant des politiques conjointes de l’enseignement obligatoire et de l’Aide à la jeunesse
en faveur du bien-être des jeunes à l’école, de l’accrochage scolaire, de la prévention de la violence et de
l’accompagnement des démarches d’orientation

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 21 novembre 2013 organisant des politiques conjointes de l’enseignement obligatoire et de l’Aide
à la jeunesse en faveur du bien-être des jeunes à l’école, de l’accrochage scolaire, de la prévention de la violence et de
l’accompagnement des démarches d’orientation, l’article 23 ;

Vu le décret du 18 janvier 2018 portant le Code de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la
jeunesse, les articles 143 et 149 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 15 mai 2014 portant exécution des articles 23, 25, 26,
28, 30, 33 et 35 du décret du 21 novembre 2013 organisant des politiques conjointes de l’enseignement obligatoire et de
l’Aide à la jeunesse en faveur du bien-être des jeunes à l’école, de l’accrochage scolaire, de la prévention de la violence
et de l’accompagnement des démarches d’orientation ;

Vu l’avis n° 41 du Conseil communautaire de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse,
donné le 19 octobre 2023 ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 6 juillet 2023 ;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 13 juillet 2023 ;
Vu le test genre du 12 décembre 2023 établi en application de l’article 4, alinéa 2, 1°, du décret du

7 janvier 2016 relatif à l’intégration de la dimension de genre dans l’ensemble des politiques de la Communauté
française ;

Vu la demande d’avis au Conseil d’État dans un délai de 30 jours, en application de l’article 84, § 1 er, alinéa 1er,
2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant que la demande d’avis a été inscrite le 22 décembre 2023 au rôle de la section de législation du Conseil
d’État sous le numéro 75.222/2 ;

Vu la décision de la section de législation du 22 décembre 2023 de ne pas donner d’avis dans le délai demandé, en
application de l’article 84, § 5, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions
générales d’agrément et d’octroi des subventions pour les services visés à l’article 139 du décret du 18 jan-
vier 2018 portant le Code de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse modifié par les
arrêtés du 6 mai 2021, du 12 novembre 2021 et du 15 décembre 2022 ;
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Considérant qu’il y a lieu d’adapter l’arrêté du 15 mai 2014 susmentionné du fait des modifications introduites
dans l’arrêté du 5 décembre 2018 précité ;

Sur la proposition du Ministre de l’Aide à la jeunesse ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 20, § 1er, 1°, de l’arrêté de la Communauté française du 15 mai 2014 portant exécution des
articles 23, 25, 26, 28, 30, 33 et 35 du décret du 21 novembre 2013 organisant des politiques conjointes de l’enseignement
obligatoire et de l’Aide à la jeunesse en faveur du bien-être des jeunes à l’école, de l’accrochage scolaire, de la
prévention de la violence et de l’accompagnement des démarches d’orientation, les mots « éducateurs classe 1 » sont
remplacés par les mots « personnel éducatif titulaire d’un diplôme de bachelier ».

Art. 2. A l’article 20, § 1er, 2°, du même arrêté, les mots « éducateurs classe 1 » sont remplacés par les mots «
personnel éducatif titulaire d’un diplôme de bachelier ».

Art. 3. A l’article 20, § 1er, 3°, du même arrêté, les mots « éducateurs classe 1 » sont remplacés par les mots «
personnel éducatif titulaire d’un diplôme de bachelier ».

Art. 4. Dans l’annexe 1re du même arrêté, les mots « personnel éducateur » sont remplacés par les mots «
personnel éducatif ».

Art. 5. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2024.

Art. 6. Le Ministre qui a l’aide à la jeunesse dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 25 janvier 2024.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président, en charge des Relations internationales, des Sports
et de l’Enseignement de Promotion sociale,

P.-Y. JEHOLET

La Ministre de l’Enseignement supérieur, des Hôpitaux universitaires, de l’Aide à la jeunesse,
des Maisons de Justice, de la Jeunesse et de la Promotion de Bruxelles,

F. BERTIEAUX

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2024/001307]
25 JANUARI 2024. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 15 mei 2014 tot uitvoering van de artikelen 23, 25, 26, 28, 30, 33 en
35 van het decreet van 21 november 2013 tot organisatie van een gemeenschappelijk beleid inzake
leerplichtonderwijs en hulpverlening aan de jeugd ter bevordering van het welzijn van jongeren op school,
schoolherinschakeling, preventie van geweld op school en begeleiding van de studieoriëntatie

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 21 november 2013 tot organisatie van een gemeenschappelijk beleid inzake
leerplichtonderwijs en hulpverlening aan de jeugd ter bevordering van het welzijn van jongeren op school,
schoolherinschakeling, preventie van geweld op school en begeleiding van de studieoriëntatie, artikel 23;

Gelet op het decreet van 18 januari 2018 houdende het wetboek van preventie, hulpverlening aan de jeugd en
jeugdbescherming, inzonderheid op de artikelen 143 en 149;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 15 mei 2014 tot uitvoering van de
artikelen 23, 25, 26, 28, 30, 33 en 35 van het decreet van 21 november 2013 tot organisatie van een gemeenschappelijk
beleid inzake leerplichtonderwijs en hulpverlening aan de jeugd ter bevordering van het welzijn van jongeren op
school, schoolherinschakeling, preventie van geweld op school en begeleiding van de studieoriëntatie;

Gelet op het advies nr. 41 van de Gemeenschapsraad voor preventie, hulpverlening aan de jeugd en
jeugdbescherming, gegeven op 19 oktober 2023;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 6 juli 2023;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 13 juli 2023;
Gelet op de « gendertest » van 12 december 2023 uitgevoerd met toepassing van artikel 4, tweede lid, 1°, van het

decreet van 7 januari 2016 houdende integratie van de genderdimensie in het geheel van de beleidslijnen van de Franse
Gemeenschap;

Gelet op de aanvraag om advies van de Raad van State binnen een termijn van 30 dagen, met toepassing van
artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat de aanvraag om advies op 22 december 2023 ingeschreven werd in de rol van de afdeling
wetgeving van de Raad van State onder het nummer 75.222/2;

Gelet op de beslissing van de afdeling wetgeving van 22 december 2023 om geen advies te geven binnen de
gevraagde termijn, met toepassing van artikel 84, § 5, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Overwegende het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de
algemene voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van de diensten bedoeld in artikel 139 van het decreet
van 18 januari 2018 houdende het wetboek van preventie, hulpverlening aan de jeugd en jeugdbescherming, gewijzigd
bij de besluiten van 6 mei 2021, 12 november 2021 en 15 december 2022;
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Overwegende dat het bovenvermelde besluit van 15 mei 2014 aangepast moet worden wegens de wijzigingen
ingediend in het bovenvermelde besluit van 5 december 2018;

Op de voordracht van de Minister van Hulpverlening aan de Jeugd;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 20, § 1, 1°, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 15 mei 2014 tot
uitvoering van de artikelen 23, 25, 26, 28, 30, 33 en 35 van het decreet van 21 november 2013 tot organisatie van een
gemeenschappelijk beleid inzake leerplichtonderwijs en hulpverlening aan de jeugd ter bevordering van het welzijn
van jongeren op school, schoolherinschakeling, preventie van geweld op school en begeleiding van de studieoriëntatie,
worden de woorden “opvoeders klasse 1” vervangen door de woorden “educatief personeel titularis van een diploma
van bachelor”.

Art. 2. In artikel 20, § 1, 2°, van hetzelfde besluit, worden de woorden « opvoeders klasse 1 » vervangen door de
woorden « educatief personeel titularis van een diploma van bachelor ».

Art. 3. In artikel 20, § 1, 3°, van hetzelfde besluit, worden de woorden « opvoeders klasse 1 » vervangen door de
woorden « educatief personeel titularis van een diploma van bachelor ».

Art. 4. In bijlage 1 bij hetzelfde besluit worden de woorden in de Franse versie « personnel éducateur » vervangen
door de woorden « personnel éducatif ».

Art. 5. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2024.

Art. 6. De Minister bevoegd voor hulpverlening aan de jeugd is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 25 januari 2024.

Voor de Regering:

De Minister-President, belast met Internationale Betrekkingen, Sport en Onderwijs voor sociale promotie,
P.-Y. JEHOLET

De Minister van Hoger Onderwijs, Universitaire ziekenhuizen, Hulpverlening aan de Jeugd,
Justitiehuizen, Jeugd en Promotie van Brussel;

F. BERTIEAUX

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2024/001308]

25 JANVIER 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de
la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions particulières d’agrément et d’octroi des
subventions pour les services résidentiels généraux

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu l’article 20 de la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, telle que modifiée ;

Vu le décret du 18 janvier 2018 portant le Code de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la
jeunesse, les articles 143 et 149 ;

Vu l’arrêté du 5 décembre 2018 relatif aux conditions particulières d’agrément et d’octroi des subventions pour les
services résidentiels généraux ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 6 juillet 2023 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 13 juillet 2023 ;

Vu l’avis n° 41 du Conseil communautaire de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse,
donné le 19 octobre 2023 ;

Vu le test genre du 12 décembre 2023 établi en application de l’article 4, alinéa 2, 1°, du décret du
7 janvier 2016 relatif à l’intégration de la dimension de genre dans l’ensemble des politiques de la Communauté
française ;

Vu la demande d’avis au Conseil d’État dans un délai de 30 jours, en application de l’article 84, § 1 er, alinéa 1er,
2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant que la demande d’avis a été inscrite le 22 décembre 2023 au rôle de la section de législation du Conseil
d’État sous le numéro 75.223/2 ;

Vu la décision de la section de législation du 22 décembre 2023 de ne pas donner d’avis dans le délai demandé, en
application de l’article 84, § 5, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions
générales d’agrément et d’octroi des subventions pour les services visés à l’article 139 du décret du 18 jan-
vier 2018 portant le Code de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse modifié par les
arrêtés du 6 mai 2021, du 12 novembre 2021 et du 15 décembre 2022 ;

Considérant qu’il y a lieu d’adapter l’arrêté spécifique des services résidentiels généraux du fait des modifications
introduites dans l’arrêté du 5 décembre 2018 précité ;
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Sur la proposition du Ministre de l’Aide à la jeunesse ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 8, § 1er, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif
aux conditions particulières d’agrément et d’octroi des subventions pour les services résidentiels généraux, est
remplacé par ce qui suit :

« La subvention annuelle provisionnelle pour frais de personnel visée aux articles 53 à 55 de l’arrêté du
5 décembre 2018 est allouée au service sur la base des normes d’effectif suivantes, exprimées en équivalents temps
plein :

1° service agréé pour 15 mandats :

a) 6,5 personnel éducatif, dont au maximum 1 coordinateur barème A ;

b) 0,5 personnel psycho-social ;

c) 0,5 personnel administratif ;

d) 1,5 personnel technique ;

e) 1 directeur barème B ;

2° service agréé pour plus de 15 mandats, en plus des normes fixées au 1° :

a) 0,5 personnel éducatif pour 1,5 mandat, dont 1 coordinateur barème A pour 15 mandats ;

b) 0,5 personnel psycho-social pour 15 mandats ;

c) 0,5 personnel administratif pour 15 mandats ;

d) 0,5 personnel technique pour 5 mandats.

Conformément à l’article 53, § 1er, alinéa 2, 1°, de l’arrêté du 5 décembre 2018, lorsque l’ensemble des services, au
sens de l’article 139 du décret, qui relèvent du pouvoir organisateur comptent plus de 28 équivalents temps plein, le
directeur du ou d’un service résidentiel général est remplacé par un directeur général barème B et y sont ajoutés :

1° 1 directeur pédagogique barème B ;

2° 1 directeur barème B ou 1 directeur administratif barème B ou 1 personnel administratif au barème économe
gradué. ».

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2024.

Art. 3. Le Ministre qui a l’aide à la jeunesse dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 25 janvier 2024.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président, en charge des Relations internationales, des Sports
et de l’Enseignement de Promotion sociale,

P.-Y. JEHOLET

La Ministre de l’Enseignement supérieur, des Hôpitaux universitaires, de l’Aide à la jeunesse,
des Maisons de Justice, de la Jeunesse et de la Promotion de Bruxelles,

F. BERTIEAUX

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2024/001308]
25 JANUARI 2024. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de bijzondere voorwaarden voor de
erkenning en subsidiëring van de algemene residentiële diensten

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op artikel 20 van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, zoals gewijzigd;
Gelet op het decreet van 18 januari 2018 houdende het wetboek van preventie, hulpverlening aan de jeugd en

jeugdbescherming, inzonderheid op de artikelen 143 en 149;
Gelet op het besluit van 5 december 2018 betreffende de bijzondere voorwaarden voor de erkenning en

subsidiëring van de algemene residentiële diensten;
Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 6 juli 2023;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 13 juli 2023;
Gelet op het advies nr. 41 van de Gemeenschapsraad voor preventie, hulpverlening aan de jeugd en

jeugdbescherming, gegeven op 19 oktober 2023;
Gelet op de « gendertest » van 12 december 2023 uitgevoerd met toepassing van artikel 4, tweede lid, 1°, van het

decreet van 7 januari 2016 houdende integratie van de genderdimensie in het geheel van de beleidslijnen van de Franse
Gemeenschap;

Gelet op de aanvraag om advies van de Raad van State binnen een termijn van 30 dagen, met toepassing van
artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat de aanvraag om advies op 22 december 2023 ingeschreven werd in de rol van de afdeling
wetgeving van de Raad van State onder het nummer 75.223/2;

Gelet op de beslissing van de afdeling wetgeving van 22 december 2023 om geen advies te geven binnen de
gevraagde termijn, met toepassing van artikel 84, § 5, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;
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Overwegende het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de
algemene voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van de diensten bedoeld in artikel 139 van het decreet
van 18 januari 2018 houdende het wetboek van preventie, hulpverlening aan de jeugd en jeugdbescherming, gewijzigd
bij de besluiten van 6 mei 2021, 12 november 2021 en 15 december 2022;

Overwegende dat het besluit dat specifiek is voor de algemene residentiële diensten aangepast moet worden
wegens de wijzigingen ingediend in het bovenvermelde besluit van 5 december 2018;

Op de voordracht van de Minister van Hulpverlening aan de Jeugd;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 8, § 1, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap 5 december 2018 betreffende
de bijzondere voorwaarden voor de erkenning en subsidiëring van de algemene residentiële diensten, wordt vervangen
als volgt :

“De provisionele jaarlijkse subsidie voor personeelskosten bedoeld in de artikelen 53 tot 55 van het besluit van
5 december 2018 wordt aan de dienst toegekend op basis van de volgende normen inzake personeelsbestand,
uitgedrukt in voltijdse equivalenten :

1° erkende dienst voor 15 mandaten :

a) 6,5 educatief personeel, waarvan maximum 1 coördinator barema A ;

b) 0,5 psycho-sociaal personeel;

c) 0,5 administratief personeel;

d) 1,5 technisch personeel;

e) 1 directeur barema B ;

2° erkende dienst voor meer dan 15 mandaten, naast de normen die onder 1° zijn vastgesteld :

a) 0,5 educatief personeel voor 1,5 mandaat, waarvan 1 coördinator barema A voor 15 mandaten;

b) 0,5 psycho-sociaal personeel voor 15 mandaten;

c) 0,5 administratief personeel voor 15 mandaten;

d) 0,5 technisch personeel voor 5 mandaten.

Overeenkomstig artikel 53, § 1, tweede lid, 1° van het besluit van 5 december 2018, wanneer alle diensten in de zin
van artikel 139 van het decreet, die onder de inrichtende macht vallen meer dan 28 voltijdse equivalenten tellen, wordt
de directeur van de (een) algemene residentiële dienst vervangen door een algemeen directeur barema B en worde
hieraan toegevoegd :

1° 1 pedagogisch directeur barema B ;

2° 1 directeur barema B of 1 administratief directeur barema B of 1 administratief personeel met een barema van
gegradueerde huismeester. ».

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2024.

Art. 3. De Minister bevoegd voor hulpverlening aan de jeugd is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 25 januari 2024.

Voor de Regering:

De Minister-President, belast met Internationale Betrekkingen, Sport en Onderwijs voor sociale promotie,
P.-Y. JEHOLET

De Minister van Hoger Onderwijs, Universitaire ziekenhuizen, Hulpverlening aan de Jeugd,
Justitiehuizen, Jeugd en Promotie van Brussel;

F. BERTIEAUX.

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2024/001300]
25 JANVIER 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de

la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions particulières d’agrément et d’octroi des
subventions pour les services d’actions en milieu ouvert

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu l’article 20 de la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, telle que modifiée ;
Vu le décret du 18 janvier 2018 portant le Code de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la

jeunesse, les articles 143 et 149 ;
Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions particulières

d’agrément et d’octroi des subventions pour les services d’actions en milieu ouvert ;
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 6 juillet 2023 ;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 13 juillet 2023 ;
Vu l’avis n° 41 du Conseil communautaire de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse,

donné le 19 octobre 2023 ;
Vu le test genre du 12 décembre 2023 établi en application de l’article 4, alinéa 2, 1°, du décret du

7 janvier 2016 relatif à l’intégration de la dimension de genre dans l’ensemble des politiques de la Communauté
française ;

Vu la demande d’avis au Conseil d’État dans un délai de 30 jours, en application de l’article 84, § 1 er, alinéa 1er,
2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant que la demande d’avis a été inscrite le 22 décembre 2023 au rôle de la section de législation du Conseil
d’État sous le numéro 75.215/2 ;
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Vu la décision de la section de législation du 22 décembre 2023 de ne pas donner d’avis dans le délai demandé, en
application de l’article 84, § 5, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions
générales d’agrément et d’octroi des subventions pour les services visés à l’article 139 du décret du 18 jan-
vier 2018 portant le Code de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse modifié par les
arrêtés du 6 mai 2021, du 12 novembre 2021 et du 15 décembre 2022 ;

Considérant qu’il y a lieu d’adapter l’arrêté spécifique des services d’actions en milieu ouvert du fait des
modifications introduites dans l’arrêté du 5 décembre 2018 précité ;

Sur la proposition du Ministre de l’Aide à la jeunesse ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 16, § 3, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté du 5 décembre 2018 relatif aux
conditions particulières d’agrément et d’octroi des subventions pour les services d’actions en milieu ouvert est
remplacé par ce qui suit :

« Suivant les nécessités du projet éducatif et à titre exceptionnel, le ministre peut agréer une ou plusieurs petites
unités décentralisées, dénommées «antennes», avec 3 équivalents temps plein maximum, personnel psycho-social au
barème bachelier. »

Art. 2. L’article 17 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 17. La subvention annuelle provisionnelle pour frais de personnel visée aux articles 53 à 55 de l’arrêté du
5 décembre 2018 relatif aux conditions générales d’agrément et d’octroi des subventions pour les services visés à
l’article 139 du décret du 18 janvier 2018 portant le Code de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de
la jeunesse, ci-après dénommé « l’arrêté du 5 décembre 2018 », est allouée au service sur la base des normes d’effectif
suivantes, exprimées en équivalents temps plein :

1° service de catégorie 1 :

a) 1 directeur barème B ;

b) 2 personnel psycho-social au barème bachelier ;

c) 0,5 personnel administratif ;

2° service de catégorie 2 :

a) 1 directeur barème B ;

b) 3 personnel psycho-social au barème bachelier ;

c) 0,5 personnel administratif ;

3° service de catégorie 3 :

a) 1 directeur barème B ;

b) 3 personnel psycho-social au barème bachelier ;

c) 1 personnel psycho-social au barème master ;

d) 0,5 personnel administratif ;

4° service de catégorie 4 :

a) 1 directeur barème B ;

b) 4 personnel psycho-social au barème bachelier ;

c) 1 personnel psycho-social au barème master ;

d) 0,5 personnel administratif ;

Dans les cas visés à l’article 53, § 1er, alinéa 2, de l’arrêté du 5 décembre 2018, le directeur peut, à la demande du
pouvoir organisateur, être remplacé par un coordinateur barème A. ».

Art. 3. L’article 18 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 18. Le Ministre peut accorder au service, après avis de l’administration compétente, 0,5 équivalent temps
plein supplémentaire, personnel psycho-social au barème bachelier, en vue de réaliser du travail social de rue, pour
autant que le service assure une présence de ce type au moins 12 heures par semaine, de façon régulière et permanente.
».

Art. 4. L’article 24 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 24. La subvention annuelle provisionnelle pour frais de personnel visée aux articles 53 à 55 de l’arrêté du
5 décembre 2018 relatif aux conditions générales d’agrément et d’octroi des subventions pour les services visés à
l’article 139 du décret du 18 janvier 2018 portant le Code de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de
la jeunesse, ci-après dénommé « l’arrêté du 5 décembre 2018 », est allouée au service sur la base des normes d’effectif
suivantes, exprimées en équivalents temps plein :

1° 1 directeur barème B ;

2° 12,75 personnel psycho-social au barème bachelier ou au barème éducateur classe 2A, 1 pouvant être remplacé
par 1 personnel psycho-social au barème master ;

3° 0,25 personnel technique.

Dans les cas visés à l’article 53, § 1er, alinéa 2, de l’arrêté du 5 décembre 2018, le directeur peut, à la demande du
pouvoir organisateur, être remplacé par un coordinateur barème A. ».
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Art. 5. L’article 29 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 29. La subvention annuelle provisionnelle pour frais de personnel visée aux articles 53 à 55 de l’arrêté du
5 décembre 2018 relatif aux conditions générales d’agrément et d’octroi des subventions pour les services visés à
l’article 139 du décret du 18 janvier 2018 portant le Code de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de
la jeunesse, ci-après dénommé « l’arrêté du 5 décembre 2018 », est allouée au service sur la base des normes d’effectif
suivantes, exprimées en équivalents temps plein :

1° service de catégorie 1 :

a) 1 directeur barème B ;

b) 2 personnel psycho-social au barème bachelier, dont 1 pouvant être remplacé par 1 personnel juridique ;

c) 0,5 personnel administratif ;

2° service de catégorie 2 :

a) 1 directeur barème B ;

b) 3 personnel psycho-social au barème bachelier, dont 1 pouvant être remplacé par 1 personnel juridique ;

c) 0,5 personnel administratif ;

3° service de catégorie 3 :

a) 1 directeur barème B ;

b) 3 personnel psycho-social au barème bachelier ;

c) 1 personnel juridique ;

d) 0,5 personnel administratif ;

4° service de catégorie 4 :

a) 1 directeur barème B ;

b) 4 personnel psycho-social au barème bachelier ;

c) 1 personnel juridique ;

d) 0,5 personnel administratif.

Peut être engagé comme directeur d’un service spécialisé dans l’aide juridique à titre principal, le personnel
juridique au barème master avec une expérience utile d’au moins 3 ans, dans une fonction éducative ou psychosociale
avec des enfants ou des jeunes.

Dans les cas visés à l’article 53, § 1er, alinéa 2, de l’arrêté du 5 décembre 2018, le directeur peut, à la demande du
pouvoir organisateur, être remplacé par un coordinateur barème A. ».

Art. 6. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2024.

Art. 7. Le Ministre qui a l’aide à la jeunesse dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 25 janvier 2024.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président, en charge des Relations internationales, des Sports et de l’Enseignement de Promotion
sociale,

P.-Y. JEHOLET

La Ministre de l’Enseignement supérieur, des Hôpitaux universitaires, de l’Aide à la jeunesse,
des Maisons de Justice, de la Jeunesse et de la Promotion de Bruxelles,

F. BERTIEAUX

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2024/001300]
25 JANUARI 2024. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de bijzondere voorwaarden voor de
erkenning en de subsidiëring van de actiediensten in open milieu

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op artikel 20 van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, zoals gewijzigd;
Gelet op het decreet van 18 januari 2018 houdende het wetboek van preventie, hulpverlening aan de jeugd en

jeugdbescherming, inzonderheid op de artikelen 143 en 149;
Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de bijzondere

voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van de actiediensten in open milieu;
Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 6 juli 2023;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 13 juli 2023;
Gelet op het advies nr. 41 van de Gemeenschapsraad voor preventie, hulpverlening aan de jeugd en

jeugdbescherming, gegeven op 19 oktober 2023;
Gelet op de « gendertest » van 12 december 2023 uitgevoerd met toepassing van artikel 4, tweede lid, 1°, van het

decreet van 7 januari 2016 houdende integratie van de genderdimensie in het geheel van de beleidslijnen van de Franse
Gemeenschap;

Gelet op de aanvraag om advies van de Raad van State binnen een termijn van 30 dagen, met toepassing van
artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat de aanvraag om advies op 22 december 2023 ingeschreven werd in de rol van de afdeling
wetgeving van de Raad van State onder het nummer 75.215/2;
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Gelet op de beslissing van de afdeling wetgeving van 22 december 2023 om geen advies te geven binnen de
gevraagde termijn, met toepassing van artikel 84, § 5, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Overwegende het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de
algemene voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van de diensten bedoeld in artikel 139 van het decreet
van 18 januari 2018 houdende het wetboek van preventie, hulpverlening aan de jeugd en jeugdbescherming, gewijzigd
bij de besluiten van 6 mei 2021, 12 november 2021 en 15 december 2022;

Overwegende dat het besluit dat specifiek is voor de actiediensten in open milieu aangepast moet worden wegens
de wijzigingen ingediend in het bovenvermelde besluit van 5 december 2018;

Op de voordracht van de Minister van Hulpverlening aan de Jeugd;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 16, § 3 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap 5 decem-
ber 2018 betreffende de bijzondere voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van de actiediensten in open
milieu, wordt vervangen als volgt :

« Volgens de noodzaak van het educatieve project en bij wijze van uitzondering kan de minister een of meerdere
kleine gedecentraliseerde eenheden erkennen, ″antennes″ genoemd, met maximaal 3 voltijdse equivalenten,
psycho-sociaal personeel barema bachelor. »

Art. 2. Artikel 17 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Art. 17. De provisionele jaarlijkse subsidie voor personeelskosten bedoeld in de artikelen 53 tot 55 van het besluit
van 5 december 2018 betreffende de algemene voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van de diensten
bedoeld in artikel 139 van het decreet van 18 januari 2018 houdende het wetboek van preventie, hulpverlening aan de
jeugd en jeugdbescherming, hierna “het besluit van 5 december 2018” genoemd, wordt aan de dienst op basis van de
volgende normen inzake personeelsbestand toegekend, uitgedrukt in voltijdse equivalenten :

1° dienst catégorie 1 :

a) 1 directeur barema B ;

b) 2 psycho-sociale personeelsleden met een barema van bachelor ;

c) 0,5 administratief personeelslid ;

2° dienst catégorie 2 :

a) 1 directeur barema B ;

b) 3 psycho-sociale personeelsleden met een barema van bachelor ;

c) 0,5 administratief personeelslid ;

3° dienst catégorie 3 :

a) 1 directeur barema B ;

b) 3 psycho-sociale personeelsleden met een barema van bachelor ;

c) 1 psycho-sociaal personeelslid met een barema van master ;

d) 0,5 administratief personeelslid ;

4° dienst catégorie 4 :

a) 1 directeur barema B ;

b) 4 psycho-sociale personeelsleden met een barema van bachelor ;

c) 1 psycho-sociaal personeelslid met een barema van master ;

d) 0,5 administratief personeelslid ;

In de gevallen bedoeld in artikel 53, § 1, tweede lid, van het besluit van 5 december 2018 kan de directeur, op
aanvraag van de inrichtende macht, vervangen worden door een coördinator barema A.”.

Art. 3. Artikel 18 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Art. 18. De minister kan, na advies van de bevoegde administratie, 0,5 bijkomend voltijds equivalent aan de
dienst toekennen, psycho-sociaal personeelslid met een barema van bachelor, om sociaal straatwerk te verrichten, voor
zover de dienst deze soort aanwezigheid minstens 12 uur per week, op regelmatige en permanente wijze verzekert. ».

Art. 4. Artikel 24 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Art. 24. De provisionele jaarlijkse subsidie voor personeelskosten bedoeld in de artikelen 53 tot 55 van het besluit
van 5 december 2018 betreffende de algemene voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van de diensten
bedoeld in artikel 139 van het decreet van 18 januari 2018 houdende het wetboek van preventie, hulpverlening aan de
jeugd en jeugdbescherming, hierna “het besluit van 5 december 2018” genoemd, wordt aan de dienst op basis van de
volgende normen inzake personeelsbestand toegekend, uitgedrukt in voltijdse equivalenten :

1° 1 directeur barema B ;

2° 12,75 psycho-sociale personeelsleden met een barema van bachelor of met een barema van opvoeder klasse 2A,
1 kan vervangen worden door een psycho-sociaal personeelslid met een barema van master ;

3° 0,25 technisch personeelslid.

In de gevallen bedoeld in artikel 53, § 1, tweede lid, van het besluit van 5 december 2018 kan de directeur, op
aanvraag van de inrichtende macht, vervangen worden door een coördinator barema A.”.
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Art. 5. Artikel 29 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Art. 29. De provisionele jaarlijkse subsidie voor personeelskosten bedoeld in de artikelen 53 tot 55 van het besluit
van 5 december 2018 betreffende de algemene voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van de diensten
bedoeld in artikel 139 van het decreet van 18 januari 2018 houdende het wetboek van preventie, hulpverlening aan de
jeugd en jeugdbescherming, hierna “het besluit van 5 december 2018” genoemd, wordt aan de dienst op basis van de
volgende normen inzake personeelsbestand toegekend, uitgedrukt in voltijdse equivalenten :

1° dienst catégorie 1 :

a) 1 directeur barema B ;

b) 2 psycho-sociale personeelsleden met een barema van bachelor, waarvan 1 vervangen kan worden door 1
juridisch personeelslid ;

c) 0,5 administratief personeelslid ;

2° dienst catégorie 2 :

a) 1 directeur barema B ;

b) 3 psycho-sociale personeelsleden met een barema van bachelor, waarvan 1 vervangen kan worden door 1
juridisch personeelslid ;

c) 0,5 administratief personeelslid ;

3° dienst catégorie 3 :

a) 1 directeur barema B ;

b) 3 psycho-sociale personeelsleden met een barema van bachelor ;

c) 1 juridisch personeelslid ;

d) 0,5 administratief personeelslid ;

4° dienst catégorie 4 :

a) 1 directeur barema B ;

b) 4 psycho-sociale personeelsleden met een barema van bachelor ;

c) 1 juridisch personeelslid ;

d) 0,5 administratief personeelslid.

Kan aangeworven worden als directeur van een gespecialiseerde dienst in juridische hulp in hoofdzaak, het
juridische personeelslid met een barema van master met een nuttige ervaring van ten minste 3 jaar, in een opvoedings-
of psycho-sociale functie met kinderen of jongeren.

In de gevallen bedoeld in artikel 53, § 1, tweede lid, van het besluit van 5 december 2018 kan de directeur, op
aanvraag van de inrichtende macht, vervangen worden door een coördinator barema A.”.

Art. 6. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2024.

Art. 7. De Minister bevoegd voor hulpverlening aan de jeugd is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 25 januari 2024.

Voor de Regering:

De Minister-President, belast met Internationale Betrekkingen, Sport en Onderwijs voor sociale promotie,
P.-Y. JEHOLET

De Minister van Hoger Onderwijs, Universitaire ziekenhuizen, Hulpverlening aan de Jeugd,
Justitiehuizen, Jeugd en Promotie van Brussel;

F. BERTIEAUX

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2024/001299]

25 JANVIER 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de
la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions particulières d’agrément et d’octroi des
subventions pour les services d’accompagnement

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu l’article 20 de la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles ;

Vu le décret du 18 janvier 2018 portant le Code de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la
jeunesse ;

Vu l’arrêté du 5 décembre 2018 relatif aux conditions particulières d’agrément et d’octroi des subventions pour les
services d’accompagnement ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 6 juillet 2023 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 13 juillet 2023 ;

Vu l’avis n° 41 du Conseil communautaire de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse,
donné le 19 octobre 2023 ;

Vu le test genre du 12 décembre 2023 établi en application de l’article 4, alinéa 2, 1°, du décret du 7 janvier 2016 relatif
à l’intégration de la dimension de genre dans l’ensemble des politiques de la Communauté française ;

Vu la demande d’avis au Conseil d’État dans un délai de 30 jours, en application de l’article 84, § 1 er, alinéa 1er, 2°,
des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
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Considérant que la demande d’avis a été inscrite le 22 décembre 2023 au rôle de la section de législation du Conseil
d’État sous le numéro 75.232/2 ;

Vu la décision de la section de législation du 22 décembre 2023 de ne pas donner d’avis dans le délai demandé, en
application de l’article 84, § 5, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions
générales d’agrément et d’octroi des subventions pour les services visés à l’article 139 du décret du 18 jan-
vier 2018 portant le Code de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse modifié par les
arrêtés du 6 mai 2021, du 12 novembre 2021 et du 15 décembre 2022

Considérant qu’il y a lieu d’adapter l’arrêté spécifique des services d’accompagnement du fait des modifications
introduites dans l’arrêté du 5 décembre 2018 précité ;

Sur la proposition du Ministre de l’Aide à la jeunesse ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 8 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux
conditions particulières d’agrément et d’octroi des subventions pour les services d’accompagnement est remplacé par
ce qui suit :

« Art. 8. La subvention annuelle provisionnelle pour frais de personnel visée aux articles 53 à 55 de l’arrêté du
5 décembre 2018 est allouée au service sur la base des normes d’effectif suivantes, exprimées en équivalents temps
plein :

1° pour 18 mandats agréés :

a) 1 personnel psycho-social, dont au moins 0,5 personnel psycho-social au barème master ;

b) 1 personnel administratif ;

c) 1 directeur barème B ;

2° pour 30 mandats agréés :

a) 1 personnel psycho-social au barème bachelier ;

b) 1 personnel psycho-social, dont au moins 0,5 personnel psycho-social au barème master ;

c) 1 personnel administratif ;

d) 1 directeur barème B ;

3° pour 40 mandats agréés :

a) 2 personnel psycho-social au barème bachelier ;

b) 1 personnel psycho-social, dont au moins 0,5 personnel psycho-social au barème master ;

c) 1 personnel administratif ;

d) 1 directeur barème B ;

4° pour 52 mandats agréés :

a) 2,5 personnel psycho-social au barème bachelier ou au maximum 1 personnel éducatif au barème éducateur
classe 2A comptant au moins 5 ans dans une fonction d’éducateur dans un service agréé ;

b) 1,5 personnel psycho-social, dont au moins 1 personnel psycho-social au barème master ;

c) 1 personnel administratif ;

d) 1 directeur barème B ;

5° pour 66 mandats agréés :

a) 3,5 personnel psycho-social au barème bachelier ou au maximum 2 personnel éducatif au barème éducateur
classe 2A comptant au moins 5 ans dans une fonction d’éducateur dans un service agréé ;

b) 1,5 personnel psycho-social, dont au moins 1 personnel psycho-social au barème master ;

c) 1 personnel administratif ;

d) 1 directeur barème B.

Dans les cas visés à l’article 53, § 1er, alinéa 2, de l’arrêté du 5 décembre 2018, le directeur peut, à la demande du
pouvoir organisateur, être remplacé par un coordinateur barème A. ».

Art. 2. L’article 14 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 14. La subvention annuelle provisionnelle pour frais de personnel visée aux articles 53 à 55 de l’arrêté du
5 décembre 2018 est allouée au service sur la base des normes d’effectif suivantes, exprimées en équivalents temps
plein :

1° pour 13 mandats agréés :

a) 2,5 personnel psycho-social au barème bachelier ;

b) 0,5 personnel psycho-social ;

c) 0,5 personnel administratif ;

d) 0,5 personnel technique ;

e) 1 directeur barème B ;

2° au-delà de 13 mandats agréés, en plus des normes fixées au 1° :

a) 0,5 personnel psycho-social au barème bachelier pour 2 mandats, y inclus, à partir de 26 mandats, un
coordinateur barème A ;

b) 0,25 personnel psycho-social pour 6 mandats ;
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c) 0,25 personnel administratif pour 6 mandats ;

d) 0,25 personnel technique pour 6 mandats, avec un maximum de 0,5.

Dans les cas visés à l’article 53, § 1er, alinéa 2, de l’arrêté du 5 décembre 2018, le directeur peut être remplacé par
un coordinateur barème A. ».

Art. 3. L’article 19 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 19. La subvention annuelle provisionnelle pour frais de personnel visée aux articles 53 à 55 de l’arrêté du
5 décembre 2018 est allouée au service sur la base des normes d’effectif suivantes, exprimées en équivalents temps
plein :

1° pour 6 mandats agréés :

a) 0,5 personnel psycho-social au barème master ;

b) 1,5 personnel psycho-social au barème bachelier ou personnel éducatif au barème éducateur classe 1, dont au
maximum 1 personnel éducatif au barème éducateur classe 2A ;

2° au-delà de 6 mandats agréés et en dessous de 12 mandats agréés, en plus des normes fixées au 1°, 1 personnel
psycho-social au barème bachelier pour 3 mandats ;

3° pour 12 mandats agréés :

a) si la mission est exercée par une antenne :

i. 1 personnel psycho-social au barème master ;

ii. 3 personnel psycho-social au barème bachelier ou personnel éducatif au barème éducateur classe 1, dont au
maximum 1 personnel éducatif au barème éducateur classe 2A, avec la faculté de désigner un coordinateur barème A ;

iii. 0,5 personnel administratif au barème rédacteur ;

b) si la mission n’est pas exercée par une antenne :

i. 1 personnel psycho-social au barème master ;

ii. 3 personnel psycho-social au barème bachelier ou personnel éducatif au barème éducateur classe 1, dont au
maximum 1 personnel éducatif au barème éducateur classe 2A ;

iii. 0,25 personnel administratif au barème rédacteur ;

4° au-delà de 12 mandats agréés et en dessous de 18 mandats agréés, en plus des normes fixées au 3°, 1 personnel
psycho-social au barème bachelier pour 3 mandats. »

5° pour 18 mandats agréés :

a) si la mission est exercée par une antenne :

i. 1,5 personnel psycho-social au barème master ;

ii. 4,5 personnel psycho-social au barème bachelier ou personnel éducatif au barème éducateur classe 1, dont au
maximum 1,5 personnel éducatif au barème éducateur classe 2A, avec la faculté de désigner un coordinateur barème
A ;

iii. 0,5 personnel administratif au barème rédacteur ;

b) si la mission n’est pas exercée par une antenne :

i. 1,5 personnel psycho-social au barème master ;

ii. 4,5 personnel psycho-social au barème bachelier ou personnel éducatif au barème éducateur classe 1, dont au
maximum 1,5 personnel éducatif au barème éducateur classe 2A ;

iii. 0,25 personnel administratif au barème rédacteur. ».

Art. 4. Dans le titre V du même arrêté, il est inséré un article 25/1 rédigé comme suit :

« Art. 25/1. Pour les services exerçant une mission d’accompagnement intensif sans antenne qui bénéficiaient,
avant l’entrée en vigueur du présent arrêté, d’un coordinateur barème A, celui-ci est maintenu et pris en compte pour
le calcul de la subvention pour frais de personnel du service jusqu’au départ volontaire, au licenciement, au départ à
la pension, au décès, au changement de fonction, à la rupture de contrat ou à la réduction du temps de travail. ».

Art. 5. Le présent arrêté entre produit ses effets le 1er janvier 2024.

Art. 6. Le Ministre qui a l’aide à la jeunesse dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 25 janvier 2024.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président, en charge des Relations internationales, des Sports
et de l’Enseignement de Promotion sociale,

P.-Y. JEHOLET

La Ministre de l’Enseignement supérieur, des Hôpitaux universitaires, de l’Aide à la jeunesse,
des Maisons de Justice, de la Jeunesse et de la Promotion de Bruxelles,

F. BERTIEAUX
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2024/001299]
25 JANUARI 2024. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de bijzondere voorwaarden voor de
erkenning en de subsidiëring van de begeleidingsdiensten

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op artikel 20 van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen;
Gelet op het decreet van 18 januari 2018 houdende het wetboek van preventie, hulpverlening aan de jeugd en

jeugdbescherming;
Gelet op het besluit van 5 december 2018 betreffende de bijzondere voorwaarden voor de erkenning en de

subsidiëring van de begeleidingsdiensten;
Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 6 juli 2023;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 13 juli 2023;
Gelet op het advies nr. 41 van de Gemeenschapsraad voor preventie, hulpverlening aan de jeugd en

jeugdbescherming, gegeven op 19 oktober 2023;
Gelet op de « gendertest » van 12 december 2023 uitgevoerd met toepassing van artikel 4, tweede lid, 1°, van het

decreet van 7 januari 2016 houdende integratie van de genderdimensie in het geheel van de beleidslijnen van de Franse
Gemeenschap;

Gelet op de aanvraag om advies van de Raad van State binnen een termijn van 30 dagen, met toepassing van
artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat de aanvraag om advies op 22 december 2023 ingeschreven werd in de rol van de afdeling
wetgeving van de Raad van State onder het nummer 75.232/2;

Gelet op de beslissing van de afdeling wetgeving van 22 december 2023 om geen advies te geven binnen de
gevraagde termijn, met toepassing van artikel 84, § 5, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de algemene
voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van de diensten bedoeld in artikel 139 van het decreet van
18 januari 2018 houdende het wetboek van preventie, hulpverlening aan de jeugd en jeugdbescherming, gewijzigd bij
de besluiten van 6 mei 2021, 12 november 2021 en 15 december 2022;

Overwegende dat het besluit dat specifiek is voor de begeleidingsdiensten aangepast moet worden wegens de
wijzigingen ingediend in het bovenvermelde besluit van 5 december 2018;

Op de voordracht van de Minister van Hulpverlening aan de Jeugd;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 8 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap 5 december 2018 betreffende de
bijzondere voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van de begeleidingsdiensten, wordt vervangen als
volgt :

« Art. 8. De provisionele jaarlijkse subsidie voor personeelskosten bedoeld in de artikelen 53 tot 55 van het besluit
van 5 december 2018 wordt aan de dienst toegekend op basis van de volgende normen inzake personeelsbestand,
uitgedrukt in voltijdse equivalenten :

1° voor 18 erkende mandaten :

a) 1 psycho-sociaal personeelslid, waaronder ten minste 0,5 psycho-sociaal personeelslid met een barema van
master ;

b) 1 administratief personeelslid ;

c) 1 directeur barema B ;

2° voor 30 erkende mandaten :

a) 1 psycho-sociaal personeelslid met een barema van bachelor ;

b) 1 psycho-sociaal personeelslid, waaronder ten minste 0,5 psycho-sociaal personeelslid met een barema van
master ;

c) 1 administratief personeelslid ;

d) 1 directeur barema B ;

3° voor 40 erkende mandaten :

a) 2 psycho-sociaal personeelsleden met een barema van bachelor ;

b) 1 psycho-sociaal personeelslid, waaronder ten minste 0,5 psycho-sociaal personeelslid met een barema van
master ;

c) 1 administratief personeelslid ;

d) 1 directeur barema B ;

4° voor 52 erkende mandaten :

a) 2,5 psycho-sociale personeelsleden barema bachelor of maximum 1 opvoedingspersoneelslid barema opvoeder
klasse 2A met ten minste 5 jaar in een functie van opvoeder in een erkende dienst;

b) 1,5 psycho-sociaal personeelslid, waaronder ten minste 1 psycho-sociaal personeelslid met een barema van
master ;

c) 1 administratief personeelslid ;

d) 1 directeur barema B ;
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5° voor 66 erkende mandaten :

a) 3,5 psycho-sociale personeelsleden barema bachelor of maximum 2 opvoedingspersoneelsleden barema
opvoeder klasse 2A met ten minste 5 jaar in een functie van opvoeder in een erkende dienst;

b) 1,5 psycho-sociaal personeelslid, waaronder ten minste 1 psycho-sociaal personeelslid met een barema van
master ;

c) 1 administratief personeelslid ;

d) 1 directeur barema B.

In de gevallen bedoeld in artikel 53, § 1, tweede lid, van het besluit van 5 december 2018 kan de directeur, op
aanvraag van de inrichtende macht, vervangen worden door een coördinator barema A.”.

Art. 2. Artikel 14 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Art. 14. De provisionele jaarlijkse subsidie voor personeelskosten bedoeld in de artikelen 53 tot 55 van het besluit
van 5 december 2018 wordt aan de dienst toegekend op basis van de volgende normen inzake personeelsbestand,
uitgedrukt in voltijdse equivalenten :

1° voor 13 erkende mandaten :

a) 2,5 psycho-sociaal personeelsleden met een barema van bachelor ;

b) 0,5 psycho-sociaal personeelslid ;

c) 0,5 administratief personeelslid ;

d) 0,5 technisch personeelslid;

e) 1 directeur barema B ;

2° boven 13 erkende mandaten, naast de normen die onder 1° zijn vastgesteld:

a) 0,5 psycho-sociaal personeelslid barema bachelor voor 2 mandaten, met inbegrip van, vanaf 26 mandaten, een
coördinator barema A ;

b) 0,25 psycho-sociaal personeelslid voor 6 mandaten;

c) 0,25 administratief personeelslid voor 6 mandaten;

d) 0,25 technisch personeelslid voor 6 mandaten, met een maximum van 0,5.

In de gevallen bedoeld in artikel 53, § 1, tweede lid, van het besluit van 5 december 2018 kan de directeur
vervangen worden door een coördinator barema A.”.

Art. 3. Artikel 19 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Art. 19. De provisionele jaarlijkse subsidie voor personeelskosten bedoeld in de artikelen 53 tot 55 van het besluit
van 5 december 2018 wordt aan de dienst toegekend op basis van de volgende normen inzake personeelsbestand,
uitgedrukt in voltijdse equivalenten :

1° voor 6 erkende mandaten :

a) 0,5 psycho-sociaal personeelslid met een barema van master ;

b) 1,5 psycho-sociaal personeelslid barema bachelor of opvoedingspersoneelslid barema opvoeder klasse 1,
waaronder maximum 1 opvoedingspersoneelslid barema opvoeder klasse 2A ;

2 boven 6 erkende mandaten en beneden 12 erkende mandaten, naast de normen die onder 1°, 1 psycho-socaal
personeelslid barema bacherlor voor 3 mandaten vastgesteld zijn :

3° voor 12 erkende mandaten :

a) als de opdracht uitgeoefend wordt door een antenne :

i. 1 psycho-sociaal personeelslid met een barema van master ;

ii. 3 psycho-sociale personeelsleden barema bachelor of opvoedingspersoneelsleden barema opvoeder klasse 1,
waaronder maximum 1 opvoedingspersoneelslid barema opvoeder klasse 2A met de mogelijkheid om een coördinator
barema A aan te stellen;

iii. 0,5 administratief personeelslid barema opsteller ;

b) als de opdracht niet door een antenne uitgeoefend wordt :

i. 1 psycho-sociaal personeelslid met een barema van master ;

ii. 3 psycho-sociale personeelsleden barema bachelor of opvoedingspersoneelsleden barema opvoeder klasse 1,
waaronder maximum 1 opvoedingspersoneelslid barema opvoeder klasse 2A ;

iii. 0,25 administratief personeelslid barema opsteller ;

4° boven 12 erkende mandaten en beneden 18 erkende mandaten, naast de normen die onder 3°, 1 psycho-socaal
personeelslid barema bachelor voor 3 mandaten vastgesteld zijn : »

5° voor 18 erkende mandaten :

a) als de opdracht uitgeoefend wordt door een antenne :

i. 1,5 psycho-sociaal personeelslid met een barema van master ;

ii. 4,5 psycho-sociale personeelsleden barema bachelor of opvoedingspersoneelsleden barema opvoeder klasse 1,
waaronder maximum 1 opvoedingspersoneelslid barema opvoeder klasse 2A met de mogelijkheid om een coördinator
barema A aan te stellen;

iii. 0,5 administratief personeelslid barema opsteller ;

b) als de opdracht niet door een antenne uitgeoefend wordt :

i. 1,5 psycho-sociaal personeelslid met een barema van master ;

ii. 4,5 psycho-sociale personeelsleden barema bachelor of opvoedingspersoneelsleden barema opvoeder klasse 1,
waaronder maximum 1,5 opvoedingspersoneelslid barema opvoeder klasse 2A ;

iii. 0,25 administratief personeelslid barema opsteller. ».
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Art. 4. In de titel V van hetzelfde besluit wordt een artikel 25/1 ingevoegd, luidend als volgt :

« Art. 25/1. Voor diensten die een intensieve begeleidingsopdracht uitvoeren zonder antenne en die vóór de
inwerkingtreding van dit besluit genoten van een coördinator barema A, wordt dit gehandhaafd en in aanmerking
genomen voor de berekening van de subsidie voor personeelskosten van de dienst tot vrijwillig vertrek, ontslag,
pensionering, overlijden, functieverandering, beëindiging van het contract of vermindering van de arbeidstijd. ».

Art. 5. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2024.

Art. 6. De Minister bevoegd voor hulpverlening aan de jeugd is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 25 januari 2024.

Voor de Regering:

De Minister-President, belast met Internationale Betrekkingen, Sport en Onderwijs voor sociale promotie,
P.-Y. JEHOLET

De Minister van Hoger Onderwijs, Universitaire ziekenhuizen, Hulpverlening aan de Jeugd,
Justitiehuizen, Jeugd en Promotie van Brussel;

F. BERTIEAUX.

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2024/001306]
25 JANVIER 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de

la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions particulières d’agrément et d’octroi des
subventions pour les services d’actions restauratrices et éducatives

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu l’article 20 de la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, telle que modifiée ;
Vu le décret du 18 janvier 2018 portant le Code de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la

jeunesse, les articles 143 et 149 ;
Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions particulières

d’agrément et d’octroi des subventions pour les services d’actions restauratrices et éducatives ;
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 6 juillet 2023 ;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 13 juillet 2023 ;
Vu l’avis n° 41 du Conseil communautaire de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse,

donné le 19 octobre 2023 ;
Vu le test genre du 12 décembre 2023 établi en application de l’article 4, alinéa 2, 1°, du décret du

7 janvier 2016 relatif à l’intégration de la dimension de genre dans l’ensemble des politiques de la Communauté
française ;

Vu la demande d’avis au Conseil d’État dans un délai de 30 jours, en application de l’article 84, § 1 er, alinéa 1er,
2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant que la demande d’avis a été inscrite le 22 décembre 2023 au rôle de la section de législation du Conseil
d’État sous le numéro 75.221/2 ;

Vu la décision de la section de législation du 22 décembre 2023 de ne pas donner d’avis dans le délai demandé, en
application de l’article 84, § 5, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions
générales d’agrément et d’octroi des subventions pour les services visés à l’article 139 du décret du 18 jan-
vier 2018 portant le Code de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse modifié par les
arrêtés du 6 mai 2021, du 12 novembre 2021 et du 15 décembre 2022 ;

Considérant qu’il y a lieu d’adapter l’arrêté spécifique des services d’actions restauratrices et éducatives du fait des
modifications introduites dans l’arrêté du 5 décembre 2018 précité ;

Sur la proposition du Ministre de l’Aide à la jeunesse ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 5 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux
conditions particulières d’agrément et d’octroi des subventions pour les services d’actions restauratrices et éducatives
est remplacé par ce qui suit :

« Art. 5. La subvention annuelle provisionnelle pour frais de personnel visée aux articles 53 à 55 de l’arrêté du
5 décembre 2018 est allouée au service sur la base des normes d’effectif suivantes, exprimées en équivalents temps
plein :

1° pour 34 mandats agréés :

a) 1 directeur barème B ;

b) 0,5 personnel administratif ;

c) 1 personnel psycho-social, dont au moins 0,5 personnel juridique ;

d) 2 personnel psycho-social au barème bachelier ;

2° pour 45 mandats agréés :

a) 1 directeur barème B ;

b) 1 personnel administratif ;

c) 1 titulaire d’un master, dont au moins 0,5 personnel juridique ;

d) 2,5 personnel psycho-social au barème bachelier ;
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3° pour 56 mandats agréés :

a) 1 directeur barème B ;

b) 1 personnel administratif ;

c) 1 titulaire d’un master, dont au moins 0,5 personnel juridique ;

d) 3,5 personnel psycho-social au barème bachelier ;

4° pour 68 mandats agréés :

a) 1 directeur barème B ;

b) 1 personnel administratif ;

c) 1 titulaire d’un master, dont au moins 0,5 personnel juridique ;

d) 4,5 personnel psycho-social au barème bachelier ;

5° pour 80 mandats agréés :

a) 1 directeur barème B ;

b) 1 personnel administratif ;

c) 1,5 titulaire d’un master, dont au moins 0,5 personnel juridique ;

d) 5 personnel psycho-social au barème bachelier.

Dans les cas visés à l’article 53, § 1er, alinéa 2, de l’arrêté du 5 décembre 2018, le directeur peut, à la demande du
pouvoir organisateur, être remplacé par un coordinateur barème A. ».

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2024.

Art. 3. Le Ministre qui a l’aide à la jeunesse dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 25 janvier 2024.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président, en charge des Relations internationales, des Sports
et de l’Enseignement de Promotion sociale,

P.-Y. JEHOLET

La Ministre de l’Enseignement supérieur, des Hôpitaux universitaires, de l’Aide à la jeunesse,
des Maisons de Justice, de la Jeunesse et de la Promotion de Bruxelles,

F. BERTIEAUX

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2024/001306]

25 JANUARI 2024. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de
Regering van de Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de bijzondere voorwaarden voor de
erkenning en de subsidiëring van de diensten voor herstelgerichte en opvoedkundige prestaties

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op artikel 20 van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, zoals gewijzigd;

Gelet op het decreet van 18 januari 2018 houdende het wetboek van preventie, hulpverlening aan de jeugd en
jeugdbescherming, inzonderheid op de artikelen 143 en 149;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de bijzondere
voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van de diensten voor herstelgerichte en opvoedkundige prestaties;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 6 juli 2023;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 13 juli 2023;

Gelet op het advies nr. 41 van de Gemeenschapsraad voor preventie, hulpverlening aan de jeugd en
jeugdbescherming, gegeven op 19 oktober 2023;

Gelet op de « gendertest » van 12 december 2023 uitgevoerd met toepassing van artikel 4, tweede lid, 1°, van het
decreet van 7 januari 2016 houdende integratie van de genderdimensie in het geheel van de beleidslijnen van de Franse
Gemeenschap;

Gelet op de aanvraag om advies van de Raad van State binnen een termijn van 30 dagen, met toepassing van
artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat de aanvraag om advies op 22 december 2023 ingeschreven werd in de rol van de afdeling
wetgeving van de Raad van State onder het nummer 75.221/2;

Gelet op de beslissing van de afdeling wetgeving van 22 december 2023 om geen advies te geven binnen de
gevraagde termijn, met toepassing van artikel 84, § 5, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;
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Overwegende het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de
algemene voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van de diensten bedoeld in artikel 139 van het decreet
van 18 januari 2018 houdende het wetboek van preventie, hulpverlening aan de jeugd en jeugdbescherming, gewijzigd
bij de besluiten van 6 mei 2021, 12 november 2021 en 15 december 2022;

Overwegende dat het besluit dat specifiek is voor de diensten voor herstelgerichte en opvoedkundige prestaties
aangepast moet worden wegens de wijzigingen ingediend in het bovenvermelde besluit van 5 december 2018;

Op de voordracht van de Minister van Hulpverlening aan de Jeugd;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 5 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap 5 december 2018 betreffende de
bijzondere voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van de diensten voor herstelgerichte en opvoedkundige
prestaties, wordt vervangen als volgt :

« Art. 5. De provisionele jaarlijkse subsidie voor personeelskosten bedoeld in de artikelen 53 tot 55 van het besluit
van 5 december 2018 wordt aan de dienst toegekend op basis van de volgende normen inzake personeelsbestand,
uitgedrukt in voltijdse equivalenten :

1° voor 34 erkende mandaten :

a) 1 directeur barema B ;

b) 0,5 administratief personeel ;

c) 1 psycho-sociaal personeel, waaronder ten minste 0,5 juridisch personeel;

d) 2 psycho-sociaal personeel met een barema van bachelor ;

2° voor 45 erkende mandaten :

a) 1 directeur barema B ;

b) 1 administratief personeel ;

c) 1 houder van een master, waaronder ten minste 0,5 juridisch personeel;

d) 2,5 psycho-sociaal personeel met een barema van bachelor ;

3° voor 56 erkende mandaten :

a) 1 directeur barema B ;

b) 1 administratief personeel ;

c) 1 houder van een master, waaronder ten minste 0,5 juridisch personeel;

d) 3,5 psycho-sociaal personeel met een barema van bachelor ;

4° voor 68 erkende mandaten :

a) 1 directeur barema B ;

b) 1 administratief personeel ;

c) 1 houder van een master, waaronder ten minste 0,5 juridisch personeel;

d) 4,5 psycho-sociaal personeel met een barema van bachelor ;

5° voor 80 erkende mandaten :

a) 1 directeur barema B ;

b) 1 administratief personeel ;

c) 1,5 houder van een master, waaronder ten minste 0,5 juridisch personeel;

d) 5 psycho-sociaal personeel met een barema van bachelor.

In de gevallen bedoeld in artikel 53, § 1, tweede lid, van het besluit van 5 december 2018 kan de directeur, op
aanvraag van de inrichtende macht, vervangen worden door een coördinator barema A.”.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2024.

Art. 3. De Minister bevoegd voor hulpverlening aan de jeugd is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 25 januari 2024.

Voor de Regering:

De Minister-President, belast met Internationale Betrekkingen, Sport en Onderwijs voor sociale promotie,
P.-Y. JEHOLET

De Minister van Hoger Onderwijs, Universitaire ziekenhuizen, Hulpverlening aan de Jeugd,
Justitiehuizen, Jeugd en Promotie van Brussel;

F. BERTIEAUX
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2024/001312]

25 JANVIER 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de
la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions particulières d’agrément et d’octroi des
subventions pour les services résidentiels d’urgence

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu l’article 20 de la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, telle que modifiée ;

Vu le décret du 18 janvier 2018 portant le Code de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la
jeunesse, les articles 143 et 149 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions particulières
d’agrément et d’octroi des subventions pour les services résidentiels d’urgence ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 6 juillet 2023 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 13 juillet 2023 ;

Vu l’avis n° 41 du Conseil communautaire de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse,
donné le 19 octobre 2023 ;

Vu le test genre du 12 décembre 2023 établi en application de l’article 4, alinéa 2, 1°, du décret du
7 janvier 2016 relatif à l’intégration de la dimension de genre dans l’ensemble des politiques de la Communauté
française ;

Vu la demande d’avis au Conseil d’État dans un délai de 30 jours, en application de l’article 84, § 1 er, alinéa 1er,
2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant que la demande d’avis a été inscrite le 22 décembre 2023 au rôle de la section de législation du Conseil
d’État sous le numéro 75.226/2 ;

Vu la décision de la section de législation du 22 décembre 2023 de ne pas donner d’avis dans le délai demandé, en
application de l’article 84, § 5, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions
générales d’agrément et d’octroi des subventions pour les services visés à l’article 139 du décret du 18 jan-
vier 2018 portant le Code de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse modifié par les
arrêtés du 6 mai 2021, du 12 novembre 2021 et du 15 décembre 2022 ;

Considérant qu’il y a lieu d’adapter l’arrêté spécifique des services résidentiels d’urgence du fait des modifications
introduites dans l’arrêté du 5 décembre 2018 précité ;

Sur la proposition du Ministre de l’Aide à la jeunesse ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 5 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux
conditions particulières d’agrément et d’octroi des subventions pour les services résidentiels d’urgence est remplacé
par ce qui suit :

« Art. 5. La subvention annuelle provisionnelle pour frais de personnel visée aux articles 53 à 55 de l’arrêté du
5 décembre 2018 est allouée au service sur la base des normes d’effectif suivantes, exprimées en équivalents temps
plein :

1° 1 personnel éducatif au barème éducateur classe 1 ou classe 2A pour le service ;

2° 1 personnel éducatif au barème éducateur classe 1 ou classe 2A par mandat agréé ;

3° 0,5 personnel psycho-social ;

4° 0,5 personnel administratif ;

5° 2 personnel technique ;

6° 1 directeur barème B.

Dans les cas visés à l’article 53, § 1er, alinéa 2, de l’arrêté du 5 décembre 2018, le directeur peut, à la demande du
pouvoir organisateur, être remplacé par un coordinateur barème A. ».

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2024.

Art. 3. Le Ministre qui a l’aide à la jeunesse dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 25 janvier 2024.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président, en charge des Relations internationales, des Sports
et de l’Enseignement de Promotion sociale,

P.-Y. JEHOLET

La Ministre de l’Enseignement supérieur, des Hôpitaux universitaires, de l’Aide à la jeunesse,
des Maisons de Justice, de la Jeunesse et de la Promotion de Bruxelles,

F. BERTIEAUX
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2024/001312]

25 JANUARI 2024. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de
Regering van de Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de bijzondere voorwaarden voor de
erkenning en de toekenning van subsidies voor de dringende residentiële diensten

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op artikel 20 van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, zoals gewijzigd;

Gelet op het decreet van 18 januari 2018 houdende het wetboek van preventie, hulpverlening aan de jeugd en
jeugdbescherming, inzonderheid op de artikelen 143 en 149;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de bijzondere
voorwaarden voor de erkenning en de toekenning van subsidies voor de dringende residentiële diensten;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 6 juli 2023;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 13 juli 2023;

Gelet op het advies nr. 41 van de Gemeenschapsraad voor preventie, hulpverlening aan de jeugd en
jeugdbescherming, gegeven op 19 oktober 2023;

Gelet op de « gendertest » van 12 december 2023 uitgevoerd met toepassing van artikel 4, tweede lid, 1°, van het
decreet van 7 januari 2016 houdende integratie van de genderdimensie in het geheel van de beleidslijnen van de Franse
Gemeenschap;

Gelet op de aanvraag om advies van de Raad van State binnen een termijn van 30 dagen, met toepassing van
artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat de aanvraag om advies op 22 december 2023 ingeschreven werd in de rol van de afdeling
wetgeving van de Raad van State onder het nummer 75.226/2;

Gelet op de beslissing van de afdeling wetgeving van 22 december 2023 om geen advies te geven binnen de
gevraagde termijn, met toepassing van artikel 84, § 5, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Overwegende het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de
algemene voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van de diensten bedoeld in artikel 139 van het decreet
van 18 januari 2018 houdende het wetboek van preventie, hulpverlening aan de jeugd en jeugdbescherming, gewijzigd
bij de besluiten van 6 mei 2021, 12 november 2021 en 15 december 2022;

Overwegende dat het besluit dat specifiek is voor de dringende residentiële diensten aangepast moet worden
wegens de wijzigingen ingediend in het bovenvermelde besluit van 5 december 2018;

Op de voordracht van de Minister van Hulpverlening aan de Jeugd;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 5 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap 5 december 2018 betreffende de
bijzondere voorwaarden voor de erkenning en de toekenning van subsidies voor de dringende residentiële diensten,
wordt vervangen als volgt :

« Art. 5. De provisionele jaarlijkse subsidie voor personeelskosten bedoeld in de artikelen 53 tot 55 van het besluit
van 5 december 2018 wordt aan de dienst toegekend op basis van de volgende normen inzake personeelsbestand,
uitgedrukt in voltijdse equivalenten :

1° 1 educatief personeel met een barema van opvoeder klasse 1 of klasse 2A voor de dienst ;

2° 1 educatief personeel met een barema van opvoeder klasse 1 of klasse 2A per erkend mandaat ;

3° 0,5 psycho-sociaal personeel;

4° 0,5 administratief personeel ;

5° 2 technisch personeel;

6° 1 directeur barema B.

In de gevallen bedoeld in artikel 53, § 1, tweede lid, van het besluit van 5 december 2018 kan de directeur, op
aanvraag van de inrichtende macht, vervangen worden door een coördinator barema A.”.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2024.

Art. 3. De Minister bevoegd voor hulpverlening aan de jeugd is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 25 januari 2024.

Voor de Regering:

De Minister-President, belast met Internationale Betrekkingen, Sport en Onderwijs voor sociale promotie,
P.-Y. JEHOLET

De Minister van Hoger Onderwijs, Universitaire ziekenhuizen, Hulpverlening aan de Jeugd,
Justitiehuizen, Jeugd en Promotie van Brussel;

F. BERTIEAUX.
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2024/001310]

25 JANVIER 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de
la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions particulières d’agrément et d’octroi des
subventions pour les services résidentiels d’observation et d’orientation

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu l’article 20 de la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, telle que modifiée ;
Vu le décret du 18 janvier 2018 portant le Code de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la

jeunesse, les articles 143 et 149 ;
Vu l’arrêté du 5 décembre 2018 relatif aux conditions particulières d’agrément et d’octroi des subventions pour les

services résidentiels d’observation et d’orientation ;
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 6 juillet 2023 ;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 13 juillet 2023 ;
Vu l’avis n° 41 du Conseil communautaire de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse,

donné le 19 octobre 2023 ;
Vu le test genre du 12 décembre 2023 établi en application de l’article 4, alinéa 2, 1°, du décret du

7 janvier 2016 relatif à l’intégration de la dimension de genre dans l’ensemble des politiques de la Communauté
française ;

Vu la demande d’avis au Conseil d’État dans un délai de 30 jours, en application de l’article 84, § 1 er, alinéa 1er,
2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant que la demande d’avis a été inscrite le 22 décembre 2023 au rôle de la section de législation du Conseil
d’État sous le numéro 75.224/2 ;

Vu la décision de la section de législation du 22 décembre 2023 de ne pas donner d’avis dans le délai demandé, en
application de l’article 84, § 5, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions
générales d’agrément et d’octroi des subventions pour les services visés à l’article 139 du décret du 18 jan-
vier 2018 portant le Code de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse modifié par les
arrêtés du 6 mai 2021, du 12 novembre 2021 et du 15 décembre 2022 ;

Considérant qu’il y a lieu d’adapter l’arrêté spécifique des services résidentiels d’observation et d’orientation du
fait des modifications introduites dans l’arrêté du 5 décembre 2018 précité ;

Sur la proposition du Ministre de l’Aide à la jeunesse ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 5 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux
conditions particulières d’agrément et d’octroi des subventions pour les services résidentiels d’observation et
d’orientation est remplacé par ce qui suit :

« Art. 5. La subvention annuelle provisionnelle pour frais de personnel visée aux articles 53 à 55 de l’arrêté du
5 décembre 2018 est allouée au service sur la base des normes d’effectif suivantes, exprimées en équivalents temps
plein :

1° service agréé pour 10 mandats :

a) 9 personnel éducatif au barème éducateur classe 1 ou classe 2A ;

b) 1 coordinateur barème A ;

c) 2 personnel psycho-social ;

d) 1 personnel administratif ;

e) 2,5 personnel technique ;

f) 1 directeur barème B ;

2° service agréé pour un nombre de mandats supérieur à 10, en plus des normes fixées au 1°, par mandat
supplémentaire :

a) 0,8 personnel éducatif au barème éducateur classe 1 ou classe 2A ;

b) 0,2 personnel psycho-social ;

c) 0,25 personnel technique.

Dans les cas visés à l’article 53, § 1er, alinéa 2, de l’arrêté du 5 décembre 2018, le directeur peut, à la demande du
pouvoir organisateur, être remplacé par un coordinateur barème A. ».

Art. 2. L’article 9 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 9. La subvention annuelle provisionnelle pour frais de personnel visée aux articles 53 à 55 de l’arrêté du
5 décembre 2018 est allouée au service sur la base des normes d’effectif suivantes, exprimées en équivalents temps
plein :

a) 8,5 personnel éducatif au barème éducateur classe 1 ou classe 2A ;

b) 2 personnel psycho-social, dont au moins 0,5 personnel psycho-social au barème bachelier;

c) 0,5 personnel administratif ;

d) 1,5 personnel technique ;

e) 1 directeur barème B.

Dans les cas visés à l’article 53, § 1er, alinéa 2, de l’arrêté du 5 décembre 2018, le directeur peut, à la demande du
pouvoir organisateur, être remplacé par un coordinateur barème A. ».
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Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2024.

Art. 4. Le Ministre qui a l’aide à la jeunesse dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 25 janvier 2024.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président, en charge des Relations internationales, des Sports
et de l’Enseignement de Promotion sociale,

P.-Y. JEHOLET

La Ministre de l’Enseignement supérieur, des Hôpitaux universitaires, de l’Aide à la jeunesse,
des Maisons de Justice, de la Jeunesse et de la Promotion de Bruxelles,

F. BERTIEAUX

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2024/001310]
25 JANUARI 2024. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de bijzondere voorwaarden voor de
erkenning en de subsidiëring van residentiële diensten voor observatie en oriëntatie

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op artikel 20 van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, zoals gewijzigd;
Gelet op het decreet van 18 januari 2018 houdende het wetboek van preventie, hulpverlening aan de jeugd en

jeugdbescherming, inzonderheid op de artikelen 143 en 149;
Gelet op het besluit van 5 december 2018 betreffende de bijzondere voorwaarden voor de erkenning en de

subsidiëring van residentiële diensten voor observatie en oriëntatie;
Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 6 juli 2023;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 13 juli 2023;
Gelet op het advies nr. 41 van de Gemeenschapsraad voor preventie, hulpverlening aan de jeugd en

jeugdbescherming, gegeven op 19 oktober 2023;
Gelet op de « gendertest » van 12 december 2023 uitgevoerd met toepassing van artikel 4, tweede lid, 1°, van het

decreet van 7 januari 2016 houdende integratie van de genderdimensie in het geheel van de beleidslijnen van de Franse
Gemeenschap;

Gelet op de aanvraag om advies van de Raad van State binnen een termijn van 30 dagen, met toepassing van
artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat de aanvraag om advies op 22 december 2023 ingeschreven werd in de rol van de afdeling
wetgeving van de Raad van State onder het nummer 75.224/2;

Gelet op de beslissing van de afdeling wetgeving van 22 december 2023 om geen advies te geven binnen de
gevraagde termijn, met toepassing van artikel 84, § 5, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Overwegende het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de
algemene voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van de diensten bedoeld in artikel 139 van het decreet
van 18 januari 2018 houdende het wetboek van preventie, hulpverlening aan de jeugd en jeugdbescherming, gewijzigd
bij de besluiten van 6 mei 2021, 12 november 2021 en 15 december 2022;

Overwegende dat het besluit dat specifiek is voor de residentiële diensten voor observatie en oriëntatie aangepast
moet worden wegens de wijzigingen ingediend in het bovenvermelde besluit van 5 december 2018;

Op de voordracht van de Minister van Hulpverlening aan de Jeugd;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 5 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap 5 december 2018 betreffende de
bijzondere voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van residentiële diensten voor observatie en oriëntatie,
wordt vervangen als volgt :

« Art. 5. De provisionele jaarlijkse subsidie voor personeelskosten bedoeld in de artikelen 53 tot 55 van het besluit
van 5 december 2018 wordt aan de dienst toegekend op basis van de volgende normen inzake personeelsbestand,
uitgedrukt in voltijdse equivalenten :

1° erkende dienst voor 10 mandaten :

a) 9 educatief personeel met een barema van opvoeder klasse 1 of klasse 2A ;

b) 1 coördinator barema A ;

c) 2 psycho-sociaal personeel;

d) 1 administratief personeel ;

e) 2,5 technisch personeel;

f) 1 directeur barema B ;

2° erkende dienst voor meer dan 10 mandaten, naast de normen die in 1° vastgelegd zijn, per bijkomend mandaat :

a) 0,8 educatief personeel met een barema van opvoeder klasse 1 of klasse 2A ;

b) 0,2 psycho-sociaal personeel;

c) 0,25 technisch personeel.

In de gevallen bedoeld in artikel 53, § 1, tweede lid, van het besluit van 5 december 2018 kan de directeur, op
aanvraag van de inrichtende macht, vervangen worden door een coördinator barema A.”.
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Art. 2. Artikel 9 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Art. 9. De provisionele jaarlijkse subsidie voor personeelskosten bedoeld in de artikelen 53 tot 55 van het besluit
van 5 december 2018 wordt aan de dienst toegekend op basis van de volgende normen inzake personeelsbestand,
uitgedrukt in voltijdse equivalenten :

8,5 educatief personeel met een barema van opvoeder klasse 1 of klasse 2A ;

b) 2 psycho-sociaal personeel, waaronder ten minste 0,5 psycho-sociaal personeel met een barema van bachelor ;

c) 0,5 administratief personeel;

d) 1,5 technisch personeel;

e) 1 directeur barema B.

In de gevallen bedoeld in artikel 53, § 1, tweede lid, van het besluit van 5 december 2018 kan de directeur, op
aanvraag van de inrichtende macht, vervangen worden door een coördinator barema A.”.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2024.

Art. 4. De Minister bevoegd voor hulpverlening aan de jeugd is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 25 januari 2024.

Voor de Regering:

De Minister-President, belast met Internationale Betrekkingen, Sport en Onderwijs voor sociale promotie,
P.-Y. JEHOLET

De Minister van Hoger Onderwijs, Universitaire ziekenhuizen, Hulpverlening aan de Jeugd,
Justitiehuizen, Jeugd en Promotie van Brussel;

F. BERTIEAUX.

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2024/001088]
11 JANVIER 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française fixant

diverses modalités relatives aux aides aux séries télévisuelles et au fonctionnement de la Commission Séries

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 4 février 2021 relatif aux services de médias audiovisuels et aux services de partage de vidéos, les
6.2.1-1 et suivants ;

Vu la demande d’avis au Conseil d’État dans un délai de 30 jours, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er,
2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant que la demande d’avis a été inscrite le 13 décembre 2023 au rôle de la section de législation du Conseil
d’État sous le numéro 75.089/4 ;

Vu la décision de la section de législation du 14 décembre 2023 de ne pas donner d’avis dans le délai demandé, en
application de l’article 84, § 5, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Vu l’avis de la chambre de concertation du cinéma, donné le 13 septembre 2023 ;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 7 novembre 2023 ;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 9 novembre 2023 ;
Sur proposition de la Ministre des Médias,
Après délibération,

Arrête :
CHAPITRE Ier — Définitions

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, il faut entendre par :

- Commission : la Commission Séries ;

- décret : le décret du 4 février 2021 relatif aux services de médias audiovisuels et aux services de partage de
vidéos ;

- producteur : producteur indépendant qui répond à la définition de l’article 1.3-1, 36°, du décret et qui est constitué
sous la forme d’une société énumérée à l’article 1 :5, § 2, du Code des Sociétés et des Associations ;

- Secrétariat : le Centre du Cinéma et de l’Audiovisuel du Ministère de la Communauté française ;

- Série : œuvre audiovisuelle de plusieurs épisodes, quelle qu’en soit la durée, dont la destination est en priorité
la diffusion par un éditeur de services télévisuel

CHAPITRE II — Modalités d’introduction et d’octroi des demandes d’aides

Art. 2. § 1er. Les demandes d’aides pour des projets de séries sont déposées auprès du secrétariat selon un
calendrier de dépôt établi par celui-ci, de manière claire, transparente et prévisible, de manière à garantir une
préparation optimale des demandes d’aides.

§ 2. Au moins un dépôt est possible par année budgétaire.

§ 3. Le règlement des conditions de dépôt est fixé par le secrétariat et détermine, au minimum :

1° les critères de recevabilité, notamment ceux visés à l’article 6.2.1.-2 du décret ;

2° les modalités et délais de dépôt des demandes d’aides ;

3° les modalités de fonctionnement de l’agrément administratif ;

4° les conditions dans lesquelles un projet ayant reçu un avis négatif de la Commission peut être redéposé, à
savoir maximum 1 nouveau dépôt pour un même projet et un même type d’aide ;

5° les conditions de liquidation et de justification des aides ;
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6° les modalités de traitement des dossiers déposés.

Art. 3. Le Secrétariat analyse la recevabilité des projets et transmet, dans les plus brefs délais et par voie
électronique, les dossiers recevables aux membres de la session de travail de la Commission chargés de les analyser.

Art. 4. La Commission émet un avis motivé sur l’opportunité d’octroyer une aide et sur son montant en
s’appuyant sur les critères d’évaluation déterminés par l’article 6.2.1-4, § 2, du décret. L’avis sur le montant de l’aide
tient compte de la durée et du nombre d’épisodes de la série.

CHAPITRE III — Montant et nature des aides.

Art. 5. § 1er. Le montant maximum des aides à l’écriture de séries de fiction et d’animation s’élève, pour la totalité
des épisodes d’une série, à 25.000 S.

Le montant maximum des aides au développement de séries de fiction et d’animation s’élève, pour la totalité des
épisodes d’une série, à 150.000 S.

Le montant maximum des aides à la production de séries de fiction et d’animation s’élève, pour la totalité des
épisodes d’une série, à 600.000 S.

§ 2. Le montant de l’aide à l’écriture est déduit du montant de l’aide au développement attribué pour la même
série.

§ 3. Le montant de l’aide à l’écriture octroyée au producteur doit obligatoirement être destiné à couvrir les
rémunérations des auteurs littéraires et graphiques, à hauteur de minimum (hors coût de la maquette) :

- 85 % pour les séries de fiction;

- 80 % pour les séries d’animation.

Le montant de l’aide au développement octroyée au producteur doit obligatoirement être destiné à couvrir les
rémunérations des auteurs littéraires et graphiques à hauteur de minimum (hors coût de la maquette):

- 67 % pour les séries de fiction;

- 45 % pour les séries d’animation.

Art. 6. § 1er. Les aides à l’écriture et au développement sont des subventions.

Par dérogation à l’alinéa premier, si une aide à la production est octroyée à une série après avoir obtenu une aide
à l’écriture et/ou au développement, la totalité des aides octroyées sera considérée comme une avance sur recettes
conformément au paragraphe 2.

§ 2. Les aides à la production sont des avances sur recettes remboursables au premier rang et au premier euro sur
les recettes nettes provenant de toute exploitation de la série concédée à des tiers sur l’ensemble des territoires du
monde entier.

La communication et le paiement des recettes sont exigés durant quatre années à compter de la première
exploitation commerciale.

§ 3. Le producteur communiquera, le 15 mars de chaque année, au secrétariat, un relevé mentionnant séparément
et en détail :

1° les montants qui lui reviennent ;

2° les sommes réellement perçues ;

3° les dépenses qui lui incombent ;

4° les montants des factures contestées ;

5° les copies des contrats de vente et de distribution ;

6° le paiement effectif des participations et des rémunérations différées des techniciens, vedettes et interprètes.

À défaut de communiquer cette information et après mise en demeure par voie électronique avec accusé de
réception restée sans effet dans les 15 jours ouvrables, le producteur ne pourra plus déposer de nouveau dossier à la
Commission Séries et ce, jusqu’à ce qu’il se soit mis en ordre.

§ 4. Les montants remboursés doivent être versés sur le compte du Centre du cinéma et de l’Audiovisuel par le
producteur au rythme de ses rentrées au plus tard le 15 avril de chaque année et après communication des
renseignements prévus dans le paragraphe 3.

Le producteur s’engage à ne pas modifier les droits aux recettes consentis à la Communauté française entre le
moment de l’agrément administratif et celui de la remise des décomptes d’exploitation.

En cas de diminution ou d’augmentation substantielle du coût définitif de l’œuvre audiovisuelle, c’est-à-dire une
variation supérieure ou égale à 10 % entre le devis global agréé et le coût définitif, la part de la Communauté française
sera adaptée à la hausse ou à la baisse, conformément aux modalités prévues dans le présent article.

§ 5. Le montant total des recettes générées conformément au paragraphe 2 est affecté de la manière suivante :

- 50% au budget de la commission séries ;

- 50% réservés au profit du producteur de la série ayant généré des recettes pour réinvestissement dans une série
ultérieure ayant obtenu une aide de la Commission.

§ 6. Le montant visé au § 5, deuxième tiret est versé moyennant le respect des conditions suivantes :

1° la demande doit être introduite au plus tard 5 ans après la clôture du premier exercice de décompte
d’exploitation ;

2° la demande doit introduite au plus tard le 30 juin de l’année au cours de laquelle le producteur souhaite
percevoir le payement de ses recettes ;

3° une seule demande de paiement des recettes peut être effectuée au moment déterminé par le producteur dans
le respect des délais visés aux deux tirets précédents;

4° si aucune demande n’est introduite par le producteur endéans les 5 ans après la clôture du premier exercice de
décompte d’exploitation, la part de recettes réservées au profit du producteur est réaffectée au budget de la commission
séries.
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CHAPITRE IV — Modalités de liquidation, dépenses éligibles et justificatifs des aides.

Art. 7. L’aide est octroyée au producteur qui en fait la demande.

Par dérogation à l’alinéa 1er, le bénéficiaire de l’aide peut, après avis de la Commission et moyennant l’accord
préalable du ou de la Ministre ayant les médias dans ses attributions et des éditeurs de services audiovisuels engagés
dans la série, céder la totalité ou une partie du montant de l’aide octroyée à un autre producteur qui répond aux
conditions requises pour pouvoir déposer une demande d’aide, afin de poursuivre l’écriture, le développement ou la
production de la série.

Art. 8. Le montant des aides est liquidé de la manière suivante :

1° en deux tranches pour les aides à l’écriture :

- une première tranche de 80 % après la notification de l’arrêté de subvention;

- une deuxième tranche de 20 % sur présentation et approbation par le secrétariat des pièces justificatives visées
à l’article 10, § 1er ;

2° en deux tranches pour les aides au développement :

- une première tranche de 80 % après la notification de l’arrêté de subvention;

- une deuxième tranche de 20 % sur présentation et approbation par le secrétariat des pièces justificatives visées
à l’article 10, § 1er ;

3° en deux tranches pour les aides à la production :

- une première tranche de 80 % après la notification de la décision d’agrément définitif visée au chapitre V ;

- une deuxième tranche de 20 % sur présentation et approbation par le secrétariat des pièces justificatives visées
à l’article 10, § 1er.

Art. 9. Seules les dépenses suivantes sont éligibles :

1° pour les aides à l’écriture :

- les rémunérations versées aux auteurs littéraires et graphiques;

- les dépenses d’acquisition de droits littéraires et artistiques, le cas échéant, les achats de droits d’images
d’archives;

- les dépenses d’expertise, de documentation et de recherche d’archives;

- un maximum de 10 % du montant de l’aide octroyée cumulativement pour les frais généraux et la part
producteur.

2° pour les aides au développement :

- les rémunérations versées aux auteurs littéraires et graphiques ;

- les dépenses d’acquisition de droits littéraires et artistiques, le cas échéant, les achats de droits d’images
d’archives ;

- les dépenses liées aux tests d’animation ;

- les dépenses de conception et de fabrication d’une maquette, d’un teaser et de supports destinés à présenter les
premiers éléments visuels et sonores de l’œuvre ;

- les dépenses liées à la recherche et à la pré-sélection d’artistes-interprètes ;

- les dépenses d’expertise, de documentation et de recherche d’archives

- les dépenses de repérage ;

- les dépenses liées à la recherche de partenaires financiers ;

- un maximum de 10 % du montant de l’aide octroyée pour la part producteur ;

- un maximum de 7 % du montant de l’aide octroyée pour les frais généraux.

Art. 10. § 1er. Les pièces justificatives comprennent :

1° un analytique complet justifiant l’utilisation de l’aide octroyée.

2° en outre, pour les aides à l’écriture :

- le(s) contrat(s) d’auteurs ;

- bible de la série ;

- la continuité dialoguée du pilote ;

- le traitement succinct de la série.

Complémentairement à l’alinéa 1er, pour les aides à l’écriture octroyées à des séries d’animation :

- les recherches graphiques pour les personnages et décors principaux ;

- Mood Reel présentant l’univers de la série ;

3° en outre, pour les aides au développement :

- le(s) contrat(s) d’auteurs ;

- bible de la série ;

- les scénarii des deux premiers épisodes ;

- les séquenciers du reste des épisodes ;

- la description des personnages principaux ;

- les premières pistes de casting et équipes techniques.

Complémentairement à l’alinéa 1er, pour les aides au développement octroyées à des séries d’animation :

- les recherches graphiques pour les personnages et décors principaux ;
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- storyboard et animatique partiels (pour un total de 52 minutes) ;

- un teaser de minimum 2 minutes ;

4° en outre, pour les aides à la production :

- les comptes de production définitifs et le plan de financement dûment justifiés ;

- une copie de la série sous forme de PAD PRORES ;

- les génériques ;

- l’engagement, sous forme de déclaration sur l’honneur, de l’éditeur de services associé à la série de libérer les
droits de diffusion linéaire sur le territoire de la région de langue française et de la région bilingue de
Bruxelles-Capitale, 3 ans après la première diffusion de la série.

§ 2. Les pièces justificatives sont transmises au secrétariat dans un délai de :

1° 9 mois après la notification de l’arrêté de subvention pour les aides à l’écriture ;

2° 24 mois après la notification de l’arrêté de subvention pour les aides au développement ;

3° 24 mois après la notification de l’arrêté de subvention pour les aides à la production.

CHAPITRE V — Procédure d’agrément

Art. 11. Les aides à la production sont soumises à la procédure d’agrément prévue par l’arrêté du 29 mars 2012 rela-
tif aux aides à la création d’œuvres audiovisuelles.

CHAPITRE VI — Commission

Section 1 — Modalités de fonctionnement

Art. 12. La Commission se réunit en sessions de travail. Chaque session de travail comprend cinq membres.

Art. 13. Le président de la Commission est désigné par ses membres et siège à toutes les sessions de travail sauf
cas de force majeure.

Art. 14. Le secrétariat assure le fonctionnement administratif de la Commission notamment en organisant les
convocations et les réunions, en déterminant la composition des sessions de travail et en rédigeant les compte-rendu
et projets d’avis.

Art. 15. La Commission donne un avis motivé au plus tard dans les trois mois de la réception du dossier complet
transmis par le secrétariat. La moitié au moins de ces délais doit se situer en dehors des périodes de vacances scolaires.
Si le dernier jour du délai tombe un jour férié légal, un samedi ou un dimanche, l’échéance du délai est reportée au
premier jour ouvré.

Art. 16. § 1er. La Commission établit, sur proposition du secrétariat, un règlement d’ordre intérieur et le soumet
au Gouvernement pour approbation.

§ 2. Ce règlement d’ordre intérieur comprend, au minimum :

1° la méthodologie de travail de la Commission et des sessions de travail;

2° les règles de quorum de présence et de vote ;

3° les cas dans lesquels une audition du demandeur est obligatoire et les modalités de cette audition ;

4° les règles de déontologie et plus spécifiquement celles relatives aux conflits d’intérêt.

Section 2 — Indemnités

Art. 17. § 1er. Les membres de la Commission reçoivent les indemnités suivantes :

1° une indemnité de 65 euros par demi-journée de participation effective à une réunion, indexée au 1er janvier de
chaque année en suivant l’évolution de l’indice santé. L’indice de base est celui du mois de janvier 2024 et le nouvel
indice est celui du mois de novembre précédant l’indexation ;

2° une indemnité de lecture d’un montant de :

- 50 S par analyse d’une demande à l’écriture ;

- 75 S par analyse d’une demande d’aide au développement ;

- 150 S par analyse d’une demande d’aide à la production ;

3° une indemnité pour les frais de parcours entre le domicile et le lieu de réunion allouée conformément à l’Arrêté
Royal du 18 janvier 1965 portant réglementation générale en matière de frais de parcours (pour lesquels les membres
sont assimilés à des agents de niveau 1) sans pouvoir dépasser les frais réellement engagés.

§ 2. Ces indemnités sont versées sur base de la liste des présences établies à la fin de chaque réunion.

Art 18. Le présent arrêté entre en vigueur le 11 janvier 2024.

Art 19. Le Ministre qui a les médias dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 11 janvier 2024.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président,
en charge des Relations internationales, des Sports et de l’Enseignement de Promotion sociale,

P.-Y. JEHOLET

La Ministre de l’Enfance, de la Santé, de la Culture, des Médias et des Droits des femmes,
B. LINARD
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2024/001088]

11 JANUARI 2024. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot vaststelling
van diverse procedures inzake steun voor televisiereeksen en de werking van de Commissie Reeksen

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 4 februari 2021 betreffende audiovisuele mediadiensten en videodelende diensten,
6.2.1-1 e.v;

Gelet op het verzoek om advies aan de Raad van State binnen een termijn van 30 dagen, overeenkomstig artikel 84,
§ 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973 ;

Overwegende dat het verzoek om advies op 13 december 2023 is ingeschreven in het register van de afdeling
Wetgeving van de Raad van State onder nummer 75.089/4;

Gelet op de beslissing van de afdeling Wetgeving van 14 december 2023 om geen advies uit te brengen binnen de
gevraagde termijn, overeenkomstig artikel 84, § 5, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Gelet op het advies van de « Chambre de concertation du cinéma » van 13 september 2023;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën van 7 november 2023;

Gelet op de instemming van de minister van Begroting, gegeven op 9 november 2023;

Op de voordracht van de minister van Media,

Na beraadslaging,

Besluit :
HOOFDSTUK I — Definities

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit gelden de volgende definities:

- Commissie: de « Commission Reeksen »;

- decreet: het decreet van 4 februari 2021 betreffende audiovisuele mediadiensten en videodelende diensten;

- producent: een onafhankelijke producent die voldoet aan de definitie van artikel 1.3-1, 36°, van het decreet en die
is opgericht in de vorm van een vennootschap vermeld in artikel 1:5, § 2, van het Wetboek van vennootschappen en
verenigingen;

- Secretariaat: het “Centre du Cinéma et de l’Audiovisuel du Ministère de la Communauté française”;

- Reeks: audiovisueel werk dat bestaat uit meerdere afleveringen, ongeacht de lengte, en dat voornamelijk bedoeld
is voor de uitzending door een televisiedienstenuitgever.

HOOFDSTUK II — Procedures voor het indienen en toekennen van steunaanvragen

Art. 2. § 1 Steunaanvragen voor reeksprojecten worden bij het secretariaat ingediend volgens een indieningstijd-
schema dat het secretariaat op een duidelijke, transparante en voorspelbare manier opstelt om een optimale
voorbereiding van de steunaanvragen te garanderen.

§ 2 Per begrotingsjaar is ten minste één indiening mogelijk.

§ 3 De regels betreffende de depotvoorwaarden worden vastgesteld door het secretariaat en bepalen minstens:

1° de ontvankelijkheidscriteria, inzonderheid deze bedoeld in artikel 6.2.1.-2 van het decreet;

2° de nadere regels en termijnen voor het indienen van steunaanvragen;

3° de nadere regels voor de administratieve erkenning;

4° de voorwaarden waaronder een project dat een negatief advies van de Commissie heeft gekregen, opnieuw mag
worden ingediend, namelijk maximaal 1 nieuwe indiening voor hetzelfde project en hetzelfde soort steun;

5° de voorwaarden voor betaling en verantwoording van de steun;

6° de nadere regels voor de behandeling van de aanvragen.

Art. 3. Het secretariaat analyseert de ontvankelijkheid van de projecten en zendt de ontvankelijke dossiers zo
spoedig mogelijk langs elektronische weg toe aan de leden van de werkgroep van de Commissie die met de analyse
ervan zijn belast.

Art. 4. De Commissie brengt een met redenen omkleed advies uit over de gepastheid en het bedrag van de steun,
op basis van de beoordelingscriteria bepaald in artikel 6.2.1-4, § 2, van het decreet. Het advies over het steunbedrag
houdt rekening met de lengte en het aantal afleveringen van de reeks.

HOOFDSTUK III — Steunbedrag en soort steun.

Art. 5. § 1. Het maximale steunbedrag voor het schrijven van fictie- en animatiereeksen bedraagt S25.000 voor alle
afleveringen van een reeks.

Het maximale bedrag aan ontwikkelingshulp voor fictie- en animatiereeksen is S150.000 voor alle afleveringen van
een reeks.

Het maximale bedrag aan productiesteun voor fictie- en animatiereeksen is S600.000 voor alle afleveringen van een
reeks.

§ 2 Het bedrag van de schrijfsubsidie wordt afgetrokken van het bedrag van de ontwikkelingssubsidie voor
dezelfde reeks.
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§ 3 Het bedrag van de schrijfsteun dat aan de producent wordt toegekend, moet bedoeld zijn om de bezoldiging
van de literaire en grafische auteurs te dekken, tot een minimumbedrag (exclusief de kosten van het model):

- 85% voor fictiereeksen;

- 80% voor animatiereeksen.

Het bedrag van de ontwikkelingssteun dat aan de producent wordt toegekend, moet ten minste de bezoldiging
van de literaire en grafische auteurs dekken (exclusief de kosten van het model):

- 67% voor fictiereeksen;

- 45% voor animatiereeksen.

Art. 6. § 1. Schrijf- en ontwikkelingssubsidies zijn subsidies.

In afwijking van het eerste lid wordt, wanneer productiesteun aan een reeks wordt toegekend nadat deze reeks
schrijf- en/of ontwikkelingssteun heeft ontvangen, alle toegekende steun beschouwd als een voorschot op de
ontvangsten overeenkomstig paragraaf 2.

§ 2 Productiesubsidies zijn voorschotten op ontvangsten die terugbetaalbaar zijn aan de eerste rang en aan de
eerste euro op de netto-ontvangsten uit enige exploitatie van de reeks onder licentie aan derden in alle gebieden over
de hele wereld.

De mededeling en betaling van ontvangsten zijn vereist gedurende vier jaar vanaf de datum van het eerste
commerciële gebruik.

§ 3 Op 15 maart van elk jaar stuurt de producent het secretariaat een verklaring waarin afzonderlijk en
gedetailleerd verslag wordt verleend over:

1° de haar verschuldigde bedragen;

2° de werkelijk ontvangen bedragen;

3° de uitgaven waarvoor zij verantwoordelijk is;

4° de bedragen van de betwiste facturen;

5° kopieën van verkoop- en distributiecontracten;

6° de feitelijke betaling van aandelen en uitgestelde vergoedingen aan technici, sterren en artiesten.

Als deze informatie niet wordt verstrekt en nadat een ingebrekestelling per e-mail met ontvangstbevestiging is
verzonden en 15 werkdagen zonder gevolg is gebleven, kan de producent geen nieuw dossier meer indienen bij de
Commissie Reeksen totdat hij orde op zaken heeft gesteld.

§ 4 De terugbetaalde bedragen moeten uiterlijk op 15 april van elk jaar en na mededeling van de in paragraaf 3
bedoelde informatie door de producent naar rata van zijn inkomsten worden overgemaakt op de rekening van het
“Centre du Cinéma et de l’Audiovisuel”.

De producent verbindt zich ertoe de inkomstenrechten die aan de Franse Gemeenschap zijn toegekend niet te
wijzigen tussen het moment van de administratieve goedkeuring en het moment van de indiening van de
exploitatie-overzichten.

In geval van een aanzienlijke daling of stijging van de uiteindelijke kosten van het audiovisuele werk, dat wil
zeggen een verschil van 10% of meer tussen de goedgekeurde algemene raming en de uiteindelijke kosten, wordt het
aandeel van de Franse Gemeenschap naar boven of naar beneden bijgesteld volgens de procedures van dit artikel.

§ 5 Het totale bedrag van de overeenkomstig paragraaf 2 gegenereerde inkomsten wordt als volgt verdeeld :

- 50% naar het budget van de Commissie Reeksen;

- 50% gereserveerd voor de producent van de reeks die inkomsten heeft gegenereerd voor herinvestering in een
volgende reeks die steun heeft ontvangen van de Commissie.

§ 6 Het in § 5, tweede streepje, bedoelde bedrag wordt betaald mits aan de volgende voorwaarden wordt voldaan:

1° de aanvraag moet worden ingediend uiterlijk 5 jaar na het einde van het eerste boekjaar waarvoor de
exploitatierekening is opgesteld;

2° de aanvraag moet worden ingediend uiterlijk op 30 juni van het jaar waarin de producent de betaling van zijn
ontvangsten wenst te ontvangen;

3° een eenmalig verzoek om betaling van ontvangsten kan worden gedaan op een door de producent te bepalen
tijdstip, met inachtneming van de in de twee voorgaande streepjes genoemde termijnen;

4° indien de producent geen aanvraag indient binnen 5 jaar na het einde van het eerste boekjaar waarin de
exploitatierekening is opgesteld, wordt het voor de producent gereserveerde deel van de inkomsten toegewezen aan
de begroting van de Commissie Reeksen.

HOOFDSTUK IV — Betalingsprocedures, subsidiabele uitgaven en bewijsstukken.

Art. 7. De steun wordt toegekend aan de producent die hierom verzoekt.

In afwijking van lid 1 kan de begunstigde van de steun, na advies van de Commissie en met voorafgaande
toestemming van de minister die verantwoordelijk is voor de media en de bij de reeks betrokken uitgevers van
audiovisuele diensten, het toegekende steunbedrag geheel of gedeeltelijk overdragen aan een andere producent die
voldoet aan de voorwaarden om steun te kunnen aanvragen, teneinde het schrijven, ontwikkelen of produceren van de
reeks voort te zetten.
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Art. 8. Het steunbedrag wordt als volgt berekend:

1° in twee schijven voor het schrijven van subsidies:

- een eerste schijf van 80% na kennisgeving van het toekenningsbesluit;

- een tweede schijf van 20% na voorlegging en goedkeuring door het secretariaat van de bewijsstukken bedoeld
in artikel 10, § 1;

2° in twee schijven voor ontwikkelingshulp:

- een eerste schijf van 80% na kennisgeving van het toekenningsbesluit;

- een tweede schijf van 20% na voorlegging en goedkeuring door het secretariaat van de bewijsstukken bedoeld
in artikel 10, § 1;

3° in twee schijven voor productiesteun:

- een eerste schijf van 80% na kennisgeving van het in hoofdstuk V bedoelde definitieve goedkeuringsbesluit;

- een tweede schijf van 20% na voorlegging en goedkeuring door het secretariaat van de bewijsstukken bedoeld
in artikel 10, § 1.

Art. 9. Alleen de volgende uitgaven zijn subsidiabel:

1° voor schrijfhulpmiddelen:

- vergoedingen betaald aan literaire en grafische auteurs;

- uitgaven voor de verwerving van literaire en artistieke rechten en, indien van toepassing, de aankoop van rechten
op archiefbeelden;

- uitgaven voor expertise, documentatie en archiefonderzoek;

- maximaal 10% van het cumulatief toegekende steunbedrag voor algemene kosten en het aandeel van de
producent.

2° voor ontwikkelingshulp:

- vergoedingen voor literaire en grafische auteurs;

- uitgaven voor de verwerving van literaire en artistieke rechten en, indien van toepassing, de aankoop van rechten
op archiefbeelden;

- uitgaven voor animatietests;

- de kosten voor het ontwerpen en produceren van een model, een teaser en media bedoeld om de eerste visuele
en geluidselementen van het werk te presenteren;

- uitgaven voor onderzoek en voorselectie van uitvoerende kunstenaars;

- uitgaven voor expertise, documentatie en archiefonderzoek

- kosten voor het lokaliseren;

- uitgaven in verband met het zoeken naar financiële partners;

- maximaal 10% van het steunbedrag dat voor het producentenaandeel wordt toegekend;

- maximaal 7% van het toegekende steunbedrag voor algemene kosten.

Art. 10. § 1. Ondersteunende documenten zijn onder andere:

1° een volledige analyse die het gebruik van de toegekende steun rechtvaardigt.

2° bovendien voor hulpmiddelen bij het schrijven:

- contract(en) van de auteur(s);

- bijbel van de reeks;

- de dialoogcontinuïteit van de pilot;

- de beknopte behandeling van de reeks.

In aanvulling op lid 1, voor schrijfsubsidies toegekend aan animatiereeksen:

- grafisch onderzoek voor de hoofdpersonages en decors;

- Mood Reel ter voorstelling van de wereld van de reeks;

3° bovendien voor ontwikkelingshulp:

- contract(en) van de auteur(s);

- bijbel van de reeks;

- de scripts voor de eerste twee afleveringen;

- de sequencers voor de rest van de afleveringen;

- beschrijving van de hoofdpersonen;

- de eerste casting- en technische teams.

In aanvulling op het bepaalde in lid 1 geldt voor ontwikkelingshulp voor animatiereeksen:

- grafisch onderzoek voor de hoofdpersonages en decors;

- storyboard en gedeeltelijke animatie (in totaal 52 minuten);

- een teaser van minimaal 2 minuten;
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4° bovendien voor productiesteun:

- de definitieve productieafrekening en het financieringsplan, naar behoren gestaafd;

- een exemplaar van de reeks in de vorm van PAD PRORES ;

- generieken;

- een verbintenis, in de vorm van een verklaring onder ede, van de bij de reeks horende uitgever van de dienst om
de lineaire uitzendrechten op het grondgebied van het Franse taalgebied en het tweetalige gebied Brussel-Hoofdstad
vrij te kopen, 3 jaar na de eerste uitzending van de reeks.

§ 2 Bewijsstukken moeten ingediend worden binnen:

1° 9 maanden na kennisgeving van de toekenningsopdracht voor het schrijven van subsidies;

2° 24 maanden na kennisgeving van de toekenningsopdracht voor ontwikkelingshulp;

3° 24 maanden na kennisgeving van de subsidieopdracht voor productiesteun.

HOOFDSTUK V — Erkenningsprocedure

Art. 11. De productiesubsidies zijn onderworpen aan de erkenningsprocedure bepaald in het besluit van
29 maart 2012 betreffende de subsidies voor de creatie van audiovisuele werken.

HOOFDSTUK VI — Commissie

Afdeling 1 — Werkingsprocedures

Art. 12. De Commissie komt bijeen in werkvergaderingen. Elke werkvergadering telt vijf leden.

Art. 13. De voorzitter van de Commissie wordt benoemd door haar leden en woont alle werkvergaderingen bij,
behalve in geval van overmacht.

Art. 14. Het secretariaat is verantwoordelijk voor de administratieve werking van de Commissie, inzonderheid
door het organiseren van de oproepingen, het bepalen van de samenstelling van de werkvergaderingen en het opstellen
van de notulen en de adviezen.

Art. 15. De Commissie brengt haar met redenen omkleed advies uit uiterlijk drie maanden na ontvangst van het
volledige door het secretariaat toegezonden dossier. Minstens de helft van deze termijnen moet buiten de
schoolvakantieperiodes vallen. Indien de laatste dag van de termijn op een feestdag, zaterdag of zondag valt, wordt de
termijn verlengd tot de eerste werkdag.

Art. 16. § 1. De Commissie stelt op voorstel van het secretariaat een huishoudelijk reglement op en legt dit ter
goedkeuring voor aan de Regering.

§ 2 Deze interne regels omvatten minimaal:

1° de werkmethoden en werkvergaderingen van de Commissie;

2° regels inzake quorum, aanwezigheid en stemming;

3° de gevallen waarin het horen van de verzoeker verplicht is en de modaliteiten van deze hoorzitting;

4° de beroepsgedragsregels en inzonderheid deze met betrekking tot belangenconflicten.

Afdeling 2 — Schadeloosstellingen

Art. 17. § 1. De leden van de Commissie ontvangen de volgende vergoedingen:

1° een vergoeding van 65 euro per halve dag werkelijke aanwezigheid op een vergadering, geïndexeerd op
1 januari van elk jaar volgens de evolutie van de gezondheidsindex. De basisindex is die van januari 2024 en de nieuwe
index is die van november voorafgaand aan de indexering;

2° een leesvergoeding van:

- 50 per analyse van een schrijfaanvraag;

- 75 per analyse van een verzoek om ontwikkelingshulp;

- 150 per analyse van een aanvraag voor productieondersteuning;

3° een tegemoetkoming in de verplaatsingskosten tussen de woonplaats en de vergaderplaats, toegekend
overeenkomstig het koninklijk besluit van 18 januari 1965 tot vaststelling van het algemeen reglement op de
verplaatsingskosten (waarvoor de leden worden gelijkgesteld met personeelsleden van niveau 1), maar die de werkelijk
gemaakte kosten niet mag overschrijden.

§ 2 Deze vergoedingen worden betaald op basis van de aanwezigheidslijst die aan het einde van elke vergadering
wordt opgesteld.

Art. 18. Dit besluit treedt in werking op 11 januari 2024.

Art. 19. De minister bevoegd voor de media is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 11 januari 2024.

Voor de regering:

De minister-president, belast met Internationale Betrekkingen, Sport en het Onderwijs voor Sociale Promotie,
P.-Y. JEHOLET

De minister van Kind, Gezondheid, Cultuur, Media en Vrouwenrechten,
B. LINARD
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2024/001311]

25 JANVIER 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de
la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions particulières d’agrément et d’octroi des
subventions pour les services résidentiels spécialisés

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu l’article 20 de la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, telle que modifiée ;

Vu le décret du 18 janvier 2018 portant le Code de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la
jeunesse, les articles 143 et 149 ;

Vu l’arrêté du 5 décembre 2018 relatif aux conditions particulières d’agrément et d’octroi des subventions pour les
services résidentiels spécialisés ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 6 juillet 2023 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 13 juillet 2023 ;

Vu l’avis n° 41 du Conseil communautaire de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse,
donné le 19 octobre 2023 ;

Vu le test genre du 12 décembre 2023 établi en application de l’article 4, alinéa 2, 1°, du décret du
7 janvier 2016 relatif à l’intégration de la dimension de genre dans l’ensemble des politiques de la Communauté
française ;

Vu la demande d’avis au Conseil d’État dans un délai de 30 jours, en application de l’article 84, § 1 er, alinéa 1er,
2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant que la demande d’avis a été inscrite le 22 décembre 2023 au rôle de la section de législation du Conseil
d’État sous le numéro 75.225/2 ;

Vu la décision de la section de législation du 22 décembre 2023 de ne pas donner d’avis dans le délai demandé, en
application de l’article 84, § 5, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions
générales d’agrément et d’octroi des subventions pour les services visés à l’article 139 du décret du 18 jan-
vier 2018 portant le Code de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse modifié par les
arrêtés du 6 mai 2021, du 12 novembre 2021 et du 15 décembre 2022 ;

Considérant qu’il y a lieu d’adapter l’arrêté spécifique des services résidentiels spécialisés du fait des modifications
introduites dans l’arrêté du 5 décembre 2018 précité ;

Sur la proposition du Ministre de l’Aide à la jeunesse ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 7 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux
conditions particulières d’agrément et d’octroi des subventions pour les services résidentiels spécialisés, est remplacé
par ce qui suit :

« Art. 7. La subvention annuelle provisionnelle pour frais de personnel visée aux articles 53 à 55 de l’arrêté du
5 décembre 2018 est allouée au service sur la base des normes d’effectif suivantes, exprimées en équivalents temps
plein :

1° 11 personnel éducatif au barème éducateur classe 1 ou classe 2A ;

2° 1 coordinateur barème A ;

3° 1,5 personnel psycho-social ;

4° 0,5 personnel administratif ;

5° 1,5 personnel technique ;

6° 1 directeur barème B.

Dans les cas visés à l’article 53, § 1er, alinéa 2, de l’arrêté du 5 décembre 2018, le directeur peut, à la demande du
pouvoir organisateur, être remplacé par un coordinateur barème A. ».

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2024.

Art. 3. Le Ministre qui a l’aide à la jeunesse dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 25 janvier 2024.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président, en charge des Relations internationales, des Sports
et de l’Enseignement de Promotion sociale,

P.-Y. JEHOLET

La Ministre de l’Enseignement supérieur, des Hôpitaux universitaires, de l’Aide à la jeunesse,
des Maisons de Justice, de la Jeunesse et de la Promotion de Bruxelles,

F. BERTIEAUX
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2024/001311]

25 JANUARI 2024. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de
Regering van de Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de bijzondere voorwaarden voor de
erkenning en de subsidiëring van gespecialiseerde residentiële diensten

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op artikel 20 van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, zoals gewijzigd;

Gelet op het decreet van 18 januari 2018 houdende het wetboek van preventie, hulpverlening aan de jeugd en
jeugdbescherming, inzonderheid op de artikelen 143 en 149;

Gelet op het besluit van 5 december 2018 betreffende de bijzondere voorwaarden voor de erkenning en de
subsidiëring van gespecialiseerde residentiële diensten;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 6 juli 2023;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 13 juli 2023;

Gelet op het advies nr. 41 van de Gemeenschapsraad voor preventie, hulpverlening aan de jeugd en
jeugdbescherming, gegeven op 19 oktober 2023;

Gelet op de « gendertest » van 12 december 2023 uitgevoerd met toepassing van artikel 4, tweede lid, 1°, van het
decreet van 7 januari 2016 houdende integratie van de genderdimensie in het geheel van de beleidslijnen van de Franse
Gemeenschap;

Gelet op de aanvraag om advies van de Raad van State binnen een termijn van 30 dagen, met toepassing van
artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat de aanvraag om advies op 22 december 2023 ingeschreven werd in de rol van de afdeling
wetgeving van de Raad van State onder het nummer 75.225/2;

Gelet op de beslissing van de afdeling wetgeving van 22 december 2023 om geen advies te geven binnen de
gevraagde termijn, met toepassing van artikel 84, § 5, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Overwegende het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de
algemene voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van de diensten bedoeld in artikel 139 van het decreet
van 18 januari 2018 houdende het wetboek van preventie, hulpverlening aan de jeugd en jeugdbescherming, gewijzigd
bij de besluiten van 6 mei 2021, 12 november 2021 en 15 december 2022;

Overwegende dat het besluit dat specifiek is voor de gespecialiseerde residentiële diensten aangepast moet worden
wegens de wijzigingen ingediend in het bovenvermelde besluit van 5 december 2018;

Op de voordracht van de Minister van Hulpverlening aan de Jeugd;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 7 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap 5 december 2018 betreffende de
bijzondere voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van gespecialiseerde residentiële diensten, wordt
vervangen als volgt :

« Art. 7. De provisionele jaarlijkse subsidie voor personeelskosten bedoeld in de artikelen 53 tot 55 van het besluit
van 5 december 2018 wordt aan de dienst toegekend op basis van de volgende normen inzake personeelsbestand,
uitgedrukt in voltijdse equivalenten :

1° 11 educatief personeel met een barema van opvoeder klasse 1 of klasse 2A ;

2° 1 coördinator barema A ;

3° 1,5 psycho-sociaal personeel;

4° 0,5 administratief personeel ;

5° 1,5 technisch personeel;

6° 1 directeur barema B.

In de gevallen bedoeld in artikel 53, § 1, tweede lid, van het besluit van 5 december 2018 kan de directeur, op
aanvraag van de inrichtende macht, vervangen worden door een coördinator barema A.”.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2024.

Art. 3. De Minister bevoegd voor hulpverlening aan de jeugd is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 25 januari 2024.

Voor de Regering:

De Minister-President, belast met Internationale Betrekkingen, Sport en Onderwijs voor sociale promotie,
P.-Y. JEHOLET

De Minister van Hoger Onderwijs, Universitaire ziekenhuizen, Hulpverlening aan de Jeugd,
Justitiehuizen, Jeugd en Promotie van Brussel;

F. BERTIEAUX
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2024/001297]

25 JANVIER 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de
la Communauté française du 21 octobre 2021 portant nomination des membres du Conseil de gestion du fonds
de garantie des Bâtiments scolaires

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret de la Communauté française du 5 février 1990 relatif aux bâtiments scolaires de l’enseignement non
universitaire organisé ou subventionné par la Communauté française;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 21 octobre 2021 portant nomination des membres
du Conseil de gestion du fonds de garantie des Bâtiments scolaires, tel que modifié;

Considérant la demande de la FELSI de remplacer M. Raymond VANDEUREN;
Qu’il convient dès lors de pourvoir à son remplacement et de désigner M. Michel BETTENS conformément à

l’article 10, § 1er, 2°, du décret du 5 février 1990 en qualité de représentant l’enseignement libre subventionné;
Sur proposition du Ministre qui a les bâtiments scolaires dans ses attributions;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 1er, c, 6°, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 21 octo-
bre 2021 portant nomination de membres du Conseil de gestion du fonds de garantie des Bâtiments scolaires, les mots
« Raymond VANDEUREN » sont remplacés par les mots « Michel BETTENS ».

Art. 2. Le Ministre qui a les bâtiments scolaires dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 25 janvier 2024.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président, en charge des Relations internationales, des Sports
et de l’Enseignement de Promotion sociale,

P.-Y. JEHOLET

Le Ministre du Budget, de la Fonction publique, de l’Egalité des chances
et de la tutelle sur Wallonie Bruxelles Enseignement,

F. DAERDEN

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2024/001297]

25 JANUARI 2024. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de
Regering van de Franse Gemeenschap van 21 oktober 2021 houdende benoeming van de leden van de raad van
beheer van het waarborgfonds voor schoolgebouwen

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 5 februari 1990 betreffende de schoolgebouwen voor het niet-universitair onderwijs
georganiseerd of gesubsidieerd door de Franse Gemeenschap;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 21 oktober 2021 houdende benoeming van
de leden van de raad van beheer van het waarborgfonds voor schoolgebouwen, zoals gewijzigd;

Overwegende de aanvraag van FELSI om de heer Raymond VANDEUREN te vervangen;
Overwegende dat hij dan ook vervangen moet worden en dat de heer Michel BETTENS aangesteld moet worden

overeenkomstig artikel 10, § 1, 2°, van het decreet van 5 februari 1990 als vertegenwoordiger van het gesubsidieerd vrij
onderwijs;

Op de voordracht van de Minister belast met schoolgebouwen;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, c, 6°, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 21 oktober 2021
houdende benoeming van de leden van de raad van beheer van het waarborgfonds voor schoolgebouwen worden de
woorden « Raymond VANDEUREN » vervangen door de woorden « Michel BETTENS ».

Art. 2. De Minister van schoolgebouwen is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 25 januari 2024.

Voor de Regering :

De Minister-President, belast met Internationale Betrekkingen, Sport en Onderwijs voor sociale promotie,
P.-Y. JEHOLET

De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken, Gelijke kansen en het toezicht op Wallonie-Bruxelles Enseignement,
F. DAERDEN
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2024/001305]
25 JANVIER 2024. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de

la Communauté française du 27 mars 2019 relatif aux conditions particulières d’agrément et d’octroi des
subventions pour les services d’accompagnement du parrainage

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu l’article 20 de la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, telle que modifiée ;
Vu le décret du 18 janvier 2018 portant le Code de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la

jeunesse, les articles 143 et 149 ;
Vu l’arrêté du 27 mars 2019 relatif aux conditions particulières d’agrément et d’octroi des subventions pour les

services d’accompagnement du parrainage ;
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 6 juillet 2023 ;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 13 juillet 2023 ;
Vu l’avis n° 41 du Conseil communautaire de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse,

donné le 19 octobre 2023 ;
Vu le test genre du 12 décembre 2023 établi en application de l’article 4, alinéa 2, 1°, du décret du

7 janvier 2016 relatif à l’intégration de la dimension de genre dans l’ensemble des politiques de la Communauté
française ;

Vu la demande d’avis au Conseil d’État dans un délai de 30 jours, en application de l’article 84, § 1 er, alinéa 1er,
2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant que la demande d’avis a été inscrite le 22 décembre 2023 au rôle de la section de législation du Conseil
d’État sous le numéro 75.220/2 ;

Vu la décision de la section de législation du 22 décembre 2023 de ne pas donner d’avis dans le délai demandé, en
application de l’article 84, § 5, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions
générales d’agrément et d’octroi des subventions pour les services visés à l’article 139 du décret du 18 jan-
vier 2018 portant le Code de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse modifié par les
arrêtés du 6 mai 2021, du 12 novembre 2021 et du 15 décembre 2022 ;

Considérant qu’il y a lieu d’adapter l’arrêté spécifique des services d’accompagnement du parrainage du fait des
modifications introduites dans l’arrêté du 5 décembre 2018 précité ;

Sur la proposition du Ministre de l’Aide à la jeunesse ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 8, §§ 1er et 2, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 27 mars 2019 rela-
tif aux conditions particulières d’agrément et d’octroi des subventions pour les services d’accompagnement du
parrainage, sont remplacés par ce qui suit :

« La subvention annuelle provisionnelle pour frais de personnel visée aux articles 53 à 55 de l’arrêté du
Gouvernement de la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions générales d’agrément et d’octroi
des subventions pour les services visés à l’article 139 du décret du 18 janvier 2018 portant le Code de la prévention, de
l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse, ci-après « l’arrêté du 5 décembre 2018 », est allouée au service sur
la base des normes de référence suivantes, exprimées en équivalents temps plein pour les services de catégorie 2, 3 et
4 :

1° service de catégorie 1 :

par dérogation à l’article 53 de l’arrêté du 5 décembre 2018, un montant de 83.000 euros est à affecter à du personnel
psycho-social ;

2° service de catégorie 2 :

a) 0,5 personnel psycho-social au barème master ;

b) 1,5 personnel psycho-social au barème bachelier ;

3° service de catégorie 3 :

a) 0,75 personnel psycho-social au barème master ;

b) 2 personnel psycho-social au barème bachelier ;

4° service de catégorie 4 :

a) 1 personnel psycho-social au barème master ;

b) 2,5 personnel psycho-social au barème bachelier.

§ 2. Pour la justification de la subvention annuelle provisionnelle visée au paragraphe 1er, toutes les fonctions
reprises à l’annexe 2, A, B et F de l’arrêté du 5 décembre 2018 sont prises en considération. ».

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2024.

Art. 3. Le Ministre qui a l’aide à la jeunesse dans ses attributions est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 25 janvier 2024.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président, en charge des Relations internationales, des Sports
et de l’Enseignement de Promotion sociale,

P.-Y. JEHOLET

La Ministre de l’Enseignement supérieur, des Hôpitaux universitaires, de l’Aide à la jeunesse,
des Maisons de Justice, de la Jeunesse et de la Promotion de Bruxelles,

F. BERTIEAUX
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2024/001305]
25 JANUARI 2024. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 27 maart 2019 betreffende de bijzondere voorwaarden voor de
erkenning en de erkenning van subsidies voor begeleidingsdiensten inzake sponsoring

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op artikel 20 van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, zoals gewijzigd;
Gelet op het decreet van 18 januari 2018 houdende het wetboek van preventie, hulpverlening aan de jeugd en

jeugdbescherming, inzonderheid op de artikelen 143 en 149;
Gelet op het besluit van 27 maart 2019 betreffende de bijzondere voorwaarden voor de erkenning en de erkenning

van subsidies voor begeleidingsdiensten inzake sponsoring;
Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 6 juli 2023;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 13 juli 2023;
Gelet op het advies nr. 41 van de Gemeenschapsraad voor preventie, hulpverlening aan de jeugd en

jeugdbescherming, gegeven op 19 oktober 2023;
Gelet op de « gendertest » van 12 december 2023 uitgevoerd met toepassing van artikel 4, tweede lid, 1°, van het

decreet van 7 januari 2016 houdende integratie van de genderdimensie in het geheel van de beleidslijnen van de Franse
Gemeenschap;

Gelet op de aanvraag om advies van de Raad van State binnen een termijn van 30 dagen, met toepassing van
artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat de aanvraag om advies op 22 december 2023 ingeschreven werd in de rol van de afdeling
wetgeving van de Raad van State onder het nummer 75.220/2;

Gelet op de beslissing van de afdeling wetgeving van 22 december 2023 om geen advies te geven binnen de
gevraagde termijn, met toepassing van artikel 84, § 5, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Overwegende het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 5 december 2018 betreffende de
algemene voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van de diensten bedoeld in artikel 139 van het decreet
van 18 januari 2018 houdende het wetboek van preventie, hulpverlening aan de jeugd en jeugdbescherming, gewijzigd
bij de besluiten van 6 mei 2021, 12 november 2021 en 15 december 2022;

Overwegende dat het besluit dat specifiek is voor de begeleidingsdiensten inzake sponsoring aangepast moet
worden wegens de wijzigingen ingediend in het bovenvermelde besluit van 5 december 2018;

Op de voordracht van de Minister van Hulpverlening aan de Jeugd;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 8, §§ 1 en 2 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap 27 maart 2019 betref-
fende de bijzondere voorwaarden voor de erkenning en de erkenning van subsidies voor begeleidingsdiensten inzake
sponsoring, wordt vervangen als volgt :

“De provisionele jaarlijkse subsidie voor personeelskosten bedoeld in de artikelen 53 tot 55 van het besluit van
5 december 2018 betreffende de algemene voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van de diensten bedoeld
in artikel 139 van het decreet van 18 januari 2018 houdende het wetboek van preventie, hulpverlening aan de jeugd en
jeugdbescherming, hierna “het besluit van 5 december 2018” genoemd, wordt aan de dienst op basis van de volgende
normen inzake personeelsbestand toegekend, uitgedrukt in voltijdse equivalenten voor de diensten van categorie 2, 3
en 4 :

1° dienst catégorie 1 :

in afwijking van artikel 53 van het besluit van 5 december 2018 moet een bedrag van 83.000 euro toegewezen
worden aan het psycho-sociaal personeel;

2° dienst catégorie 2 :

a) 0,5 psycho-sociaal personeel met een barema van master ;

b) 1,5 psycho-sociaal personeel met een barema van bachelor ;

3° dienst catégorie 3 :

a) 0,75 psycho-sociaal personeel met een barema van master ;

b) 2 psycho-sociaal personeel met een barema van bachelor ;

4° dienst catégorie 4 :

a) 1 psycho-sociaal personeel met een barema van master ;

b) 2,5 psycho-sociaal personeel met een barema van bachelor.

§ 2. Voor de rechtvaardiging van de in paragraaf 1 bedoelde provisionele jaarlijkse subsidie wordt rekening
gehouden met alle ambten opgenomen in bijlage 2, A, B en F, van het besluit van 5 december 2018. ».

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2024.

Art. 3. De Minister bevoegd voor hulpverlening aan de jeugd is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 25 januari 2024.

Voor de Regering:

De Minister-President, belast met Internationale Betrekkingen, Sport en Onderwijs voor sociale promotie,
P.-Y. JEHOLET

De Minister van Hoger Onderwijs, Universitaire ziekenhuizen, Hulpverlening aan de Jeugd,
Justitiehuizen, Jeugd en Promotie van Brussel,

F. BERTIEAUX
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DEUTSCHSPRACHIGE GEMEINSCHAFT
COMMUNAUTE GERMANOPHONE — DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[2024/200470]

14. DEZEMBER 2023 — Erlass der Regierung zur Festlegung
des Schulkalenders sowie des Kalenders für das akademische Jahr 2024-2025

Die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,

Aufgrund des Gesetzes vom 29. Mai 1959 zur Abänderung gewisser Bestimmungen der Unterrichtsgesetzgebung,
Artikel 7;

Aufgrund des Dekrets vom 31. August 1998 über den Auftrag an die Schulträger und das Schulpersonal sowie
über die allgemeinen pädagogischen und organisatorischen Bestimmungen für die Regel- und Förderschulen, Artikel
58 Absatz 1, abgeändert durch die Dekrete vom 5. Mai 2014 und vom 6. Mai 2019;

Aufgrund des Dekrets vom 27. Juni 2005 zur Schaffung einer autonomen Hochschule, Artikel 3.31, abgeändert
durch das Dekret vom 5. Mai 2014, und 3.32 § 1 Absätze 2 bis 4;

Aufgrund des Dekrets vom 23. März 2009 zur Organisation eines Teilzeit-Kunstunterrichts, Artikel 18 Absatz 1,
abgeändert durch das Dekret vom 5. Mai 2014;

Aufgrund des Erlasses der Regierung vom 15. Dezember 2022 zur Festlegung des Schulkalenders sowie des
Kalenders für das akademische Jahr 2023-2024;

Aufgrund des Gutachtens Nr. ZK1/2023 des zwischengeordneten Konzertierungsausschusses der Deutschspra-
chigen Gemeinschaft vom 13. September 2023;

Aufgrund des Gutachtens des Finanzinspektors vom 25. Oktober 2023;

Aufgrund des Einverständnisses des Ministerpräsidenten, zuständig für den Haushalt, vom 26. Oktober 2023;

Aufgrund des in Anwendung von Artikel 84 § 1 Absatz 1 Nummer 2 der koordinierten Gesetze über den Staatsrat
vom 12. Januar 1973 eingereichten Antrags auf Begutachtung beim Staatsrat innerhalb einer Frist von dreißig Tagen;

In Erwägung, dass der Antrag auf Begutachtung am 4. Dezember 2023 unter der Nummer 75.022/2 in die Liste der
Gesetzgebungsabteilung des Staatsrates eingetragen wurde;

Aufgrund der Entscheidung der Gesetzgebungsabteilung vom 4. Dezember 2023, in Anwendung von Artikel 84 § 5
der koordinierten Gesetze über den Staatsrat vom 12. Januar 1973 kein Gutachten abzugeben;

Auf Vorschlag des für das Unterrichtswesen zuständigen Ministers;

Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Das Schuljahr sowie das akademische Jahr 2024-2025 beginnt am 2. September und endet am 30. Juni.

Art. 2 - Die Allerheiligen-, Weihnachts-, Karnevals- und Osterferien werden wie folgt festgelegt:

Allerheiligen
—

Weihnachten
—

Karneval
—

Ostern
—

2024-2025
von Montag 28.10. 23.12. 03.03. 21.04.

bis Samstag 02.11. 04.01. 08.03. 03.05.

In Abweichung von Absatz 1 werden gemäß Artikel 3.32 § 1 Absatz 3 des Dekrets vom 27. Juni 2005 zur Schaffung
einer autonomen Hochschule Beginn und Ende des Entspannungsurlaubs in der zweiten Hälfte des akademischen
Jahres von der Hochschule zu Beginn des akademischen Jahres festgelegt.

Art. 3 - Gemäß Artikel 58 Absatz 1 des Dekrets vom 31. August 1998 über den Auftrag an die Schulträger und das
Schulpersonal sowie über die allgemeinen pädagogischen und organisatorischen Bestimmungen für die Regel- und
Förderschulen, Artikel 3.32 § 1 Absatz 4 des Dekrets vom 27. Juni 2005 zur Schaffung einer autonomen Hochschule und
Artikel 18 Absatz 1 des Dekrets vom 23. März 2009 zur Organisation des Teilzeit-Kunstunterrichts beträgt die Anzahl
der zusätzlichen unterrichtsfreien Tage für die Regel- und Förderschulen, für die Brevetausbildung und das
Vorbereitungsjahr sowie für den Teilzeit-Kunstunterricht für das Schuljahr 2024-2025 einen Tag.

Art. 4 - Der Erlass der Regierung vom 15. Dezember 2022 zur Festlegung des Schulkalenders sowie des
Kalenders für das akademische Jahr 2023-2024 wird aufgehoben.

Art. 5 - Vorliegender Erlass tritt am 1. September 2024 in Kraft.

Art. 6 - Der für das Unterrichtswesen zuständige Minister wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses
beauftragt.

Eupen, den 14. Dezember 2023

Für die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft:

Der Ministerpräsident,
Minister für lokale Behörden und Finanzen

O. Paasch

Die Ministerin für Bildung, Forschung und Erziehung
L. KLINKENBERG
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[2024/200470]
14 DECEMBRE 2023. — Arrêté du Gouvernement

fixant le calendrier de l’année scolaire et académique 2024-2025

Le Gouvernement de la Communauté germanophone,

Vu la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation de l’enseignement, l’article 7;
Vu le décret du 31 août 1998 relatif aux missions confiées aux pouvoirs organisateurs et au personnel des écoles

et portant des dispositions générales d’ordre pédagogique et organisationnel pour les écoles ordinaires et spécialisées,
l’article 58, alinéa 1er, modifié par les décrets des 5 mai 2014 et 6 mai 2019;

Vu le décret du 27 juin 2005 portant création d’une haute école autonome, l’article 3.31, modifié par le décret du
5 mai 2014, et l’article 3.32, § 1er, alinéas 2 à 4;

Vu le décret du 23 mars 2009 portant organisation de l’enseignement artistique à horaire réduit, l’article 18,
alinéa 1er, modifié par le décret du 5 mai 2014;

Vu l’arrêté du Gouvernement du 15 décembre 2022 fixant le calendrier de l’année scolaire et académique 2023-2024;
Vu l’avis ZK1/2023 du comité de concertation intermédiaire de la Communauté germanophone, donné

le 13 septembre 2023;
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 25 octobre 2023;
Vu l’accord du Ministre-Président, compétent en matière de Budget, donné le 26 octobre 2023;
Vu la demande d’avis au Conseil d’État dans un délai de trente jours, en application de l’article 84, § 1er,

alinéa 1er, 2o, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;
Considérant que la demande d’avis a été inscrite le 4 décembre 2023 au rôle de la section de législation du Conseil

d’État sous le numéro 75.022/2;
Vu la décision de la section de législation du 4 décembre 2023 de ne pas donner d’avis dans le délai demandé,

en application de l’article 84, § 5, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;
Sur la proposition du Ministre compétent en matière d’Enseignement;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’année scolaire et académique 2024-2025 débute le 2 septembre et se termine le 30 juin.

Art. 2. Les congés de Toussaint, Noël, carnaval et Pâques sont fixés comme suit :

Toussaint
—

Noël
—

Carnaval
—

Pâques
—

2024-2025
Du lundi 28/10 23/12 03/03 21/04

au samedi 02/11 04/01 08/03 03/05

Par dérogation à l’alinéa 1er, les dates de début et de fin du congé de détente au cours du deuxième semestre
de l’année académique sont fixées par la haute école au début de l’année académique, conformément à l’article 3.32,
§ 1er, alinéa 3, du décret du 27 juin 2005 portant création d’une haute école autonome.

Art. 3. Conformément à l’article 58, alinéa 1er, du décret du 31 août 1998 relatif aux missions confiées aux pouvoirs
organisateurs et au personnel des écoles et portant des dispositions générales d’ordre pédagogique et organisationnel
pour les écoles ordinaires et spécialisées, à l’article 3.32, § 1er, alinéa 4, du décret du 27 juin 2005 portant création d’une
haute école autonome et à l’article 18, alinéa 1er, du décret du 23 mars 2009 portant organisation de l’enseignement
artistique à horaire réduit, le nombre de jours de congé scolaire supplémentaires pour les écoles ordinaires et
spécialisées, pour la formation menant à l’obtention du brevet et l’année préparatoire ainsi que pour l’enseignement
artistique à horaire réduit s’élève à un jour pour l’année scolaire 2024-2025.

Art. 4. L’arrêté du Gouvernement du 15 décembre 2022 fixant le calendrier de l’année scolaire et académique
2023-2024 est abrogé.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2024.

Art. 6. Le Ministre compétent en matière d’Enseignement est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Eupen, le 14 décembre 2023.

Pour le Gouvernement de la Communauté germanophone :

Le Ministre-Président,
Ministre des Pouvoirs locaux et des Finances,

O. PAASCH

La Ministre de l’Éducation et de la Recherche scientifique,
L. KLINKENBERG

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[2024/200470]

14 DECEMBER 2023. — Besluit van de Regering
tot vaststelling van de kalender voor het schooljaar en het academiejaar 2024-2025

De Regering van de Duitstalige Gemeenschap,

Gelet op de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen van de onderwijswetgeving, artikel 7;
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Gelet op het decreet van 31 augustus 1998 betreffende de opdrachten toevertrouwd aan de inrichtende machten en
aan het schoolpersoneel en houdende algemene pedagogische en organisatorische bepalingen voor de gewone en
gespecialiseerde scholen, artikel 58, eerste lid, gewijzigd bij de decreten van 5 mei 2014 en 6 mei 2019;

Gelet op het decreet van 27 juni 2005 houdende oprichting van een autonome hogeschool, artikel 3.31, gewijzigd
bij het decreet van 5 mei 2014, en artikel 3.32, § 1, tweede tot vierde lid;

Gelet op het decreet van 23 maart 2009 betreffende de organisatie van het deeltijdse kunstonderwijs, artikel 18,
eerste lid, gewijzigd bij het decreet van 5 mei 2014;

Gelet op het besluit van de Regering van 15 december 2022 tot vaststelling van de kalender voor het schooljaar en
het academiejaar 2023-2024;

Gelet op advies ZK1/2023 van het tussenoverlegcomité van de Duitstalige Gemeenschap, gegeven op
13 september 2023;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op 25 oktober 2023;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister-President, bevoegd voor Begroting, d.d. 26 oktober 2023;
Gelet op de adviesaanvraag aan de Raad van State binnen een termijn van dertig dagen, met toepassing van

artikel 84, § 1, eerste lid, 2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Overwegende dat de adviesaanvraag is ingeschreven op 4 december 2023 op de rol van de afdeling Wetgeving van

de Raad van State onder het nummer 75.022/2;
Gelet op de beslissing van de afdeling Wetgeving van 4 december 2023 om binnen de gevraagde termijn geen

advies te verlenen, met toepassing van artikel 84, § 5, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Onderwijs;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Het schooljaar en het academiejaar 2024-2025 beginnen op 2 september en eindigen op 30 juni.

Art. 2. De allerheiligen-, kerst-, carnavals- en paasvakanties worden vastgelegd als volgt:

Allerheiligen
—

Kerst
—

Carnaval
—

Pasen
—

2024-2025
van maandag 28.10. 23.12. 03.03. 21.04.

tot zaterdag 02.11. 04.01. 08.03. 03.05.

In afwijking van het eerste lid legt de hogeschool het begin en het einde van het ontspanningsverlof in de tweede
helft van het academiejaar vast bij het begin van het academiejaar, overeenkomstig artikel 3.32, § 1, derde lid, van het
decreet van 27 juni 2005 houdende oprichting van een autonome hogeschool.

Art. 3. Overeenkomstig artikel 58, eerste lid, van het decreet van 31 augustus 1998 betreffende de opdrachten
toevertrouwd aan de inrichtende machten en aan het schoolpersoneel en houdende algemene pedagogische en
organisatorische bepalingen voor de gewone en gespecialiseerde scholen, artikel 3.32, § 1, vierde lid, van het decreet
van 27 juni 2005 houdende oprichting van een autonome hogeschool en artikel 18, eerste lid, van het decreet van
23 maart 2009 betreffende de organisatie van het deeltijdse kunstonderwijs wordt het aantal bijkomende onderwijsvrije
dagen voor de gewone en gespecialiseerde scholen, voor de brevetopleiding en het voorbereidend jaar, alsook voor het
deeltijdse kunstonderwijs voor het schooljaar 2024-2025 vastgelegd op één dag.

Art. 4. Het besluit van de Regering van 15 december 2022 tot vaststelling van de kalender voor het schooljaar
en het academiejaar 2023-2024 wordt opgeheven.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2024.

Art. 6. De minister bevoegd voor Onderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Eupen, 14 december 2023.

Voor de Regering van de Duitstalige Gemeenschap :

De Minister-President,
Minister van Lokale Besturen en Financiën,

O. PAASCH

De Minister van Onderwijs en Wetenschappelijk Onderzoek,
L. KLINKENBERG

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2024/001679]

14 DECEMBRE 2023. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant diverses dispositions
en vue d’intégrer l’allocation de foyer ou de résidence dans les échelles de traitements

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, l’article 87, § 3, remplacé par la loi spéciale du
8 août 1988 et modifié par la loi spéciale du 6 janvier 2014 ;

Vu l’article 2 du décret du 22 janvier 1998 relatif au statut du personnel de certains organismes d’intérêt public
relevant de la Région wallonne ;
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Vu l’article L2212 54 du Code de la démocratie locale et de la décentralisation ;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 réglant la valorisation des prestations irrégulières et des
prestations de garde et de rappel et l’octroi d’allocations relatives à des travaux spécifiques ;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mars 2002 portant création d’une cellule fiscale de la Région wallonne ;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 18 décembre 2003 portant le Code de la Fonction publique wallonne ;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2008 relatif au secrétariat du gouverneur de province wallonne ;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 8 mai 2014 portant création de la cellule d’informations financières et
abrogeant l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 mars 2005 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 septembre 2019 relatif aux Cabinets des Ministres du Gouvernement
wallon, au Secrétariat du Gouvernement wallon et au SePAC ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 2 juin 2023 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 31 août 2023 ;

Vu l’accord de la Ministre de la Fonction publique, donné le 31 août 2023 ;

Vu le rapport du 17 mai 2023, établi conformément à l’article 3, 2°, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise en œuvre
des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant la dimension
du genre dans l’ensemble des politiques régionales ;

Vu le protocole n° 851 du Comité de Secteur XVI, établi le 13 octobre 2023 ;

Vu l’avis n° 74.668/4 du Conseil d’Etat, donné le 13 novembre 2023, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°,
des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition de la Ministre de la Fonction publique ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 réglant la valorisation des
prestations irrégulières et des prestations de garde et de rappel et l’octroi d’allocations relatives à des travaux
spécifiques, les mots « , mais y compris, le cas échéant, l’allocation de foyer ou l’allocation de résidence » sont abrogés.

Art. 2. Dans l’article 11 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mars 2002 portant création d’une cellule fiscale
de la Région wallonne, modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 février 2017, les mots « de l’allocation de
foyer ou de résidence » sont abrogés.

Art. 3. Dans l’article 230 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 18 décembre 2003 portant le Code de la fonction
publique wallonne, le 2° est abrogé.

Art. 4. Dans le livre 1er, titre XV, du même arrêté, le chapitre III, comportant les articles 250 à 255, modifié par
l’arrêté du Gouvernement wallon du 22 avril 2010, est abrogé.

Art. 5. Dans le livre 1er, titre XV, du même arrêté, le chapitre IV, comportant les articles 256 à 260, est abrogé.

Art. 6. Dans l’article 262 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans l’alinéa 1er, 3°, les mots « y compris l’allocation de foyer ou l’allocation de résidence éventuelle » sont
abrogés ;

2° l’alinéa 2 est abrogé.

Art. 7. Dans l’article 274 du même arrêté, les 2° et 3° sont abrogés.

Art. 8. Dans l’article 277, du même arrêté, remplacé par l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 mai 2019, les
modifications suivantes sont apportées :

1° dans le paragraphe 1er, le mot « rétribution » est remplacé par le mot « rémunération »,

2° dans le paragraphe 3, les modifications suivantes sont apportées :

a) les mots « rétribution annuelle brute » sont remplacés par le mot « rémunération » ;

b) le mot « rétribution » est remplacé par le mot « rémunération » ;

3° dans le paragraphe 4, alinéa 1er, les modifications suivantes sont apportées :

a) les mots « rétribution mensuelle brute » sont remplacés par le mot « rémunération » ;

b) le mot « rétribution » est remplacé par le mot « rémunération » ;

4° le paragraphe 5, est remplacé par ce qui suit :

« § 5. Si l’intéressé n’a pas bénéficié de sa rémunération pour le mois d’octobre de l’année considérée, les parties
variables sont calculées :

1° sur la base de sa dernière rémunération en cas de cessation définitive des fonctions durant la période de
référence ;

2° sur la base de la rémunération pour ce mois si celle-ci avait été due, dans les autres cas. ».

Art. 9. L’article 278 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 mai 2019, est abrogé.

Art. 10. Dans l’article 373, § 2, alinéa 2, du même arrêté, les mots « l’allocation de foyer ou de résidence et » sont
abrogés.

Art. 11. Dans l’article 445, § 2, alinéa 1er, du même arrêté, les mots « l’allocation de foyer ou de résidence » sont
abrogés.

Art. 12. Dans l’article 486, alinéa 3, du même arrêté, les mots « l’allocation de foyer ou de résidence » sont abrogés.
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Art. 13. Dans l’article 492, alinéa 4, du même arrêté, les mots « l’allocation de foyer ou de résidence » sont abrogés.

Art. 14. Dans l’annexe XIII du même arrêté, modifiée en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement wallon du
16 mai 2019, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans le tableau intitulé « niveau B », les échelles de traitement en base annuelle de la colonne « B3/1 » sont est
remplacées par les échelles suivantes :

B3/1

0 18.494,73

1 18.693,54

2 18.712,46

3 18.891,32

4 18.891,32

5 19.183,91

6 19.434,29

7 19.824,32

8 19.824,32

9 20.496,63

10 20.496,63

11 21.168,94

12 21.419,32

13 22.007,62

14 22.007,62

15 22.595,92

16 22.595,92

17 23.184,22

18 23.434,60

19 24.022,90

20 24.022,90

21 24.611,20

22 24.611,20

23 25.199,50

24 25.449,88

25 26.038,18

26 26.038,18

27 26.626,48

28 26.626,48

29 27.214,78

30 27.465,16

2° dans le tableau intitulé « niveau C », les échelles de traitement en base annuelle des colonnes « C3 » et « C2 »
sont remplacées par les échelles suivantes :

C3 C2

0 14.388,28 17.240,09

1 14.655,59 17.507,40

2 14.922,90 17.774,71

3 15.190,21 18.042,02

4 15.190,21 18.042,02

5 15.457,52 18.309,33

6 15.707,90 18.559,71

7 16.064,24 18.706,23

8 16.064,24 18.706,23

9 16.776,88 19.268,74

10 16.776,88 19.268,74

11 17.129,58 19.981,38
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C3 C2

12 17.379,96 20.231,76

13 18.003,56 20.855,36

14 18.003,56 20.855,36

15 18.627,16 21.478,96

16 18.627,16 21.478,96

17 18.890,81 22.102,56

18 19.141,19 22.352,94

19 19.764,79 22.976,54

20 19.764,79 22.976,54

21 20.388,39 23.600,14

22 20.388,39 23.600,14

23 21.011,99 24.223,74

24 21.262,37 24.474,12

25 21.885,97 25.097,72

26 21.885,97 25.097,72

27 22.509,57 25.721,32

28 22.509,57 25.721,32

29 23.133,17 26.344,92

30 23.383,55 26.595,30

3° dans le tableau intitulé « niveau D », les échelles de traitement en base annuelle des colonnes « D3 », « D2 » et
« D1bis » sont remplacées par les échelles suivantes sont remplacées par ce qui suit :

D3 D2 D1bis

0 13.977,27 16.164,85 17.304,91

1 14.090,24 16.304,94 17.445,00

2 14.203,21 16.445,03 17.585,09

3 14.316,18 16.585,12 17.725,18

4 14.316,18 16.585,12 17.725,18

5 14.374,35 16.779,79 17.919,85

6 14.624,73 16.835,50 18.170,23

7 14.682,90 16.864,90 18.364,90

8 14.682,90 16.864,90 18.364,90

9 14.743,30 17.059,57 18.559,57

10 14.743,30 17.059,57 18.559,57

11 14.937,97 17.254,24 18.694,09

12 15.188,35 17.504,62 18.712,87

13 15.383,02 17.699,29 18.839,34

14 15.383,02 17.699,29 18.839,34

15 15.649,80 17.966,07 19.106,12

16 15.649,80 17.966,07 19.106,12

17 15.916,58 18.232,85 19.372,90

18 16.166,96 18.483,23 19.623,28

19 16.433,74 18.693,77 19.890,06

20 16.433,74 18.693,77 19.890,06

21 16.700,52 18.713,78 20.156,84

22 16.700,52 18.713,78 20.156,84

23 16.830,79 18.923,62 20.423,62

24 16.857,74 19.174,00 20.674,00

25 17.124,52 19.440,78 20.940,78

26 17.124,52 19.440,78 20.940,78

27 17.543,87 19.860,13 21.360,13
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D3 D2 D1bis

28 17.543,87 19.860,13 21.360,13

29 17.963,22 20.279,48 21.779,48

30 18.213,60 20.529,86 22.029,86

Art. 15. Dans l’article 9 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2008 relatif au secrétariat du gouverneur
de province wallonne, remplacé par arrêté du Gouvernement wallon du 27 janvier 2011, les mots « de l’allocation de
foyer ou de résidence » sont abrogés.

Art. 16. Dans l’article 16 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 8 mai 2014 portant création de la cellule
d’informations financières et abrogeant l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 mars 2005, les mots « de l’allocation de
foyer ou de résidence » sont abrogés.

Art. 17. Dans l’article 22, § 1er, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 septembre 2019 relatif aux Cabinets des
Ministres du Gouvernement wallon, au Secrétariat du Gouvernement wallon et au SePAC, les mots « de l’allocation de
foyer ou de résidence » sont abrogés.

Art. 18. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2024.

Art. 19. Le Ministre qui à la fonction publique dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 14 décembre 2023.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

La Ministre de la Fonction publique, de l’Informatique, de la Simplification administrative, en
charge des allocations familiales, du Tourisme, du Patrimoine et de la Sécurité routière,

V. DE BUE

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[C − 2024/001679]
14. DEZEMBER 2023 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung verschiedener Bestimmungen

im Hinblick auf die Einbeziehung der Haushalts- oder Ortszulage in die Gehaltstabellen

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 zur Reform der Institutionen, Artikel 87 § 3, ersetzt durch das
Sondergesetz vom 8. August 1988 und abgeändert durch das Sondergesetz vom 6. Januar 2014;

Aufgrund von Artikel 2 des Dekrets vom 22. Januar 1998 über das Statut des Personals bestimmter Einrichtungen
öffentlichen Interesses, die der Wallonischen Region unterstehen;

Aufgrund von Artikel L2212 54 des Kodex für lokale Demokratie und Dezentralisierung;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 14. Juni 2001 zur Regelung der Aufwertung der
unregelmäßigen Leistungen und der Leistungen im Rahmen der Wach- und Bereitschaftsdienste und zur Gewährung
von Zulagen für spezifische Arbeiten;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 27. März 2002 zur Einrichtung eines Büros ″Steuerwesen″
der Wallonischen Region;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 18. Dezember 2003 zur Festlegung des Kodex des
wallonischen öffentlichen Dienstes;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 15. Mai 2008 über das Sekretariat des Gouverneurs einer
wallonischen Provinz;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 8. Mai 2014 zur Gründung des Büros für Finanzinforma-
tionen und zur Aufhebung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 24. März 2005;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 14. September 2019 über die ministeriellen Kabinette der
Wallonischen Regierung, das Sekretariat der Wallonischen Regierung und das Sekretariat zur Unterstützung der
internen Verwaltung und Kontrolle der ministeriellen Kabinette (SePAC);

Aufgrund der am 2. Juni 2023 abgegebenen Stellungnahme der Finanzinspektion;

Aufgrund des am 31. August 2023 gegebenen Einverständnisses des Ministers für Haushalt;

Aufgrund des am 31. August 2023 gegebenen Einverständnisses der Ministerin für den öffentlichen Dienst;

Aufgrund des Berichts vom 17. Mai 2023, aufgestellt in Übereinstimmung mit Artikel 3 Ziffer 2 des Dekrets vom
11. April 2014 zur Umsetzung der Resolutionen der im September 1995 in Peking organisierten Weltfrauenkonferenz
der Vereinten Nationen und zur Integration des Gender Mainstreaming in allen regionalen politischen Vorhaben;

Aufgrund des am 13. Oktober 2023 aufgestellten Protokolls Nr. 851 des Sektorenausschusses Nr. XVI;

Aufgrund des am 13. November 2023 in Anwendung von Artikel 84 § 1 Absatz 1 Ziffer 2 der am 12. Januar 1973
koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens Nr. 74.668/4 des Staatsrats;
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Auf Vorschlag der Ministerin für den öffentlichen Dienst;

Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - In Artikel 8 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 14. Juni 2001 zur Regelung der Aufwertung
der unregelmäßigen Leistungen und der Leistungen im Rahmen der Wach- und Bereitschaftsdienste und zur
Gewährung von Zulagen für spezifische Arbeiten wird die Wortfolge ″jedoch einschließlich ggf. der Haushaltszulage
oder der Wohnsitzzulage″ aufgehoben.

Art. 2 - In Artikel 11 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 27. März 2002 zur Einrichtung eines Büros
″Steuerwesen″ der Wallonischen Region, abgeändert durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 9. Feb-
ruar 2017, wird die Wortfolge ″die Haushalts- und die Wohnsitzzulage,″ aufgehoben.

Art. 3 - In Artikel 230 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 18. Dezember 2003 zur Festlegung des Kodex
des wallonischen öffentlichen Dienstes wird Ziffer 2 aufgehoben.

Art. 4 - In Buch 1 Titel XV desselben Erlasses wird Kapitel III, das die Artikel 250 bis 255 beinhaltet, abgeändert
durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 22. April 2010, aufgehoben.

Art. 5 - In Buch 1 Titel XV desselben Erlasses wird Kapitel IV, das die Artikel 256 bis 260 beinhaltet, aufgehoben.

Art. 6 - Artikel 262 desselben Erlasses wird wie folgt abgeändert:

1° In Absatz 1 Ziffer 3 wird die Wortfolge ″einschließlich der eventuellen Haushalts- oder Wohnsitzzulage″
aufgehoben;

2° Absatz 2 wird aufgehoben.

Art. 7 - In Artikel 274 desselben Erlasses werden die Ziffern 2 und 3 aufgehoben.

Art. 8 - In Artikel 277 desselben Erlasses, ersetzt durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 9. Mai 2019,
werden folgende Änderungen vorgenommen:

1° in Paragraf 1 wird die Wortfolge ″monatlichen Bruttobesoldung″ durch das Wort ″Entlohnung″ ersetzt.

2° Paragraf 3 wird wie folgt abgeändert:

a) Die Wortfolge ″jährlichen Bruttobesoldung″ wird durch das Wort ″Entlohnung″ ersetzt ;

b) das Wort ″Besoldung″ wird durch das Wort ″Entlohnung″ ersetzt;

3° Paragraf 4 Absatz 1 wird wie folgt abgeändert:

a) Die Wortfolge ″monatlichen Bruttobesoldung″ wird durch das Wort ″Entlohnung″ ersetzt ;

b) das Wort ″Besoldung″ wird durch das Wort ″Entlohnung″ ersetzt;

4° Paragraf 5 wird durch das Folgende ersetzt:

″§ 5. Hat der Betreffende seine Entlohnung für den Monat Oktober des betreffenden Jahres nicht erhalten, so
werden die variablen Teile berechnet:

1° auf der Grundlage seiner letzten Entlohnung, falls er während des Bezugszeitraums endgültig aus dem Amt
scheidet;

2° auf der Grundlage der Entlohnung für diesen Monat, wenn dieser geschuldet worden war, in den anderen
Fällen. ″.

Art. 9 - Artikel 278 desselben Erlasses, abgeändert durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom
9. Mai 2019, wird aufgehoben.

Art. 10 - In Artikel 373 § 2 Absatz 2 desselben Erlasses wird die Wortfolge ″der Haushalts- oder Wohnsitzzulage
und″ aufgehoben.

Art. 11 - In Artikel 445 § 2 Absatz 1 desselben Erlasses wird die Wortfolge ″die Haushalts- oder Wohnsitzzulage,″
aufgehoben.

Art. 12. In Artikel 486 Absatz 3 desselben Erlasses wird die Wortfolge ″die Haushalts- oder Wohnsitzzulage,″
aufgehoben.

Art. 13 - In Artikel 492 Absatz 4 desselben Erlasses werden die Wörter ″die Haushalts- oder Wohnsitzzulage,″
aufgehoben.

Art. 14 - In Anhang XIII desselben Erlasses, zuletzt abgeändert durch den Erlass der Wallonischen Regierung
vom 16. Mai 2019, werden folgende Änderungen vorgenommen:

1° In der Tabelle mit der Überschrift ″Stufe B″ werden die Gehaltstabellen auf Jahresbasis in der Spalte ″B3/1″
durch folgende Tabellen ersetzt:

B3/1

0 18.494,73

1 18.693,54

2 18.712,46

3 18.891,32

4 18.891,32

5 19.183,91

6 19.434,29

7 19.824,32
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B3/1

8 19.824,32

9 20.496,63

10 20.496,63

11 21.168,94

12 21.419,32

13 22.007,62

14 22.007,62

15 22.595,92

16 22.595,92

17 23.184,22

18 23.434,60

19 24.022,90

20 24.022,90

21 24.611,20

22 24.611,20

23 25.199,50

24 25.449,88

25 26.038,18

26 26.038,18

27 26.626,48

28 26.626,48

29 27.214,78

30 27.465,16

2° In der Tabelle mit der Überschrift ″Stufe C″ werden die Gehaltstabellen auf Jahresbasis in der Spalte ″C3/1″
durch folgende Tabellen ersetzt:

C3 C2

0 14.388,28 17.240,09

1 14.655,59 17.507,40

2 14.922,90 17.774,71

3 15.190,21 18.042,02

4 15.190,21 18.042,02

5 15.457,52 18.309,33

6 15.707,90 18.559,71

7 16.064,24 18.706,23

8 16.064,24 18.706,23

9 16.776,88 19.268,74

10 16.776,88 19.268,74

11 17.129,58 19.981,38

12 17.379,96 20.231,76

13 18.003,56 20.855,36

14 18.003,56 20.855,36

15 18.627,16 21.478,96

16 18.627,16 21.478,96

17 18.890,81 22.102,56

18 19.141,19 22.352,94

19 19.764,79 22.976,54

20 19.764,79 22.976,54

21 20.388,39 23.600,14

22 20.388,39 23.600,14

23 21.011,99 24.223,74
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C3 C2

24 21.262,37 24.474,12

25 21.885,97 25.097,72

26 21.885,97 25.097,72

27 22.509,57 25.721,32

28 22.509,57 25.721,32

29 23.133,17 26.344,92

30 23.383,55 26.595,30

3° In der Tabelle mit der Überschrift ″Stufe D″ werden die Gehaltstabellen auf Jahresbasis in den Spalten ″D3″, ″D2″
und ″D1bis″ durch folgende Tabellen ersetzt:

D3 D2 D1bis

0 13.977,27 16.164,85 17.304,91

1 14.090,24 16.304,94 17.445,00

2 14.203,21 16.445,03 17.585,09

3 14.316,18 16.585,12 17.725,18

4 14.316,18 16.585,12 17.725,18

5 14.374,35 16.779,79 17.919,85

6 14.624,73 16.835,50 18.170,23

7 14.682,90 16.864,90 18.364,90

8 14.682,90 16.864,90 18.364,90

9 14.743,30 17.059,57 18.559,57

10 14.743,30 17.059,57 18.559,57

11 14.937,97 17.254,24 18.694,09

12 15.188,35 17.504,62 18.712,87

13 15.383,02 17.699,29 18.839,34

14 15.383,02 17.699,29 18.839,34

15 15.649,80 17.966,07 19.106,12

16 15.649,80 17.966,07 19.106,12

17 15.916,58 18.232,85 19.372,90

18 16.166,96 18.483,23 19.623,28

19 16.433,74 18.693,77 19.890,06

20 16.433,74 18.693,77 19.890,06

21 16.700,52 18.713,78 20.156,84

22 16.700,52 18.713,78 20.156,84

23 16.830,79 18.923,62 20.423,62

24 16.857,74 19.174,00 20.674,00

25 17.124,52 19.440,78 20.940,78

26 17.124,52 19.440,78 20.940,78

27 17.543,87 19.860,13 21.360,13

28 17.543,87 19.860,13 21.360,13

29 17.963,22 20.279,48 21.779,48

30 18.213,60 20.529,86 22.029,86

Art. 15 - In Artikel 9 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 15. Mai 2008 über das Sekretariat des
Gouverneurs einer wallonischen Provinz, ersetzt durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 27. Januar 2011,
wird die Wortfolge ″Haushalts- oder Wohnsitzzulagen,″ aufgehoben.

Art. 16 - In Artikel 16 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 8. Mai 2014 zur Einrichtung eines Büros
″Steuerwesen″ der Wallonischen Region, und zur Aufhebung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom
24. März 2005, wird die Wortfolge ″eine Haushalts- bzw. Ortszulage,″ aufgehoben.

Art. 17 - In Artikel 22 § 1 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 14. September 2019 über die Kabinette
der Minister der Wallonischen Regierung, das Sekretariat der Wallonischen Regierung und das Sekretariat zur
Unterstützung der internen Verwaltung und Kontrolle der ministeriellen Kabinette (SePAC), wird die Wortfolge ″eine
Haushalts- oder Wohnsitzzulage,″ aufgehoben.

Art. 18 - Der vorliegende Erlass tritt am 1. Januar 2024 in Kraft.
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Art. 19 - Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich der öffentliche Dienst gehört, wird mit der Durchführung
des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 14. Dezember 2023

Für die Regierung:

Der Ministerpräsident
E. DI RUPO

Die Ministerin für den öffentlichen Dienst, Datenverarbeitung, administrative Vereinfachung,
beauftragt mit den Bereichen Kindergeld, Tourismus, Erbe und Verkehrssicherheit

V. DE BUE

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2024/001679]

14 DECEMBRE 2023. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van diverse bepalingen
met het oog op de integratie van de haard- of standplaatstoelage in de weddeschalen

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 87, § 3, vervangen bij de
bijzondere wet van 8 augustus 1988 en gewijzigd bij de bijzondere wet van 6 januari 2014;

Gelet op artikel 2 van het decreet van 22 januari 1998 houdende het statuut van het personeel van sommige
instellingen van openbaar nut die onder het Waalse Gewest ressorteren;

Gelet op artikel L2212-54 van het Wetboek van de plaatselijke democratie en de decentralisatie;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 14 juni 2001 tot regeling van de valorisering van onregelmatige
prestaties en van wacht- en terugroepingsprestaties en van de toekenning van toelagen betreffende specifieke werken;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 27 maart 2002 houdende oprichting van een fiscale cel van het
Waalse Gewest;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 18 december 2003 houdende de Waalse Ambtenarencode;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2008 betreffende het secretariaat van de gouverneur van een
Waalse provincie;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 8 mei 2014 houdende oprichting van de cel voor financiële
informatie en tot opheffing van het besluit van de Waalse Regering van 24 maart 2005;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 14 september 2019 betreffende de Ministeriële Kabinetten van de
Waalse Regering, het Secretariaat van de Waalse Regering en het ″SePAC″;

Gelet op het advies van de Inspecteur van financiën, gegeven op 2 juni 2023;

Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 31 augustus 2023;

Gelet op de instemming van de Minister van Ambtenarenzaken, gegeven op 31 augustus 2023;

Gelet op het rapport van 17 mei 2023, opgemaakt overeenkomstig artikel 3, 2°, van het decreet van 11 april 2014
houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in september 1995 in
Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke beleidslijnen;

Gelet op protocol nr. 851 van Sectorcomité XVI, opgesteld op 13 oktober 2023;

Gelet op advies 74.668/4 van de Raad van State, gegeven op 13 november 2023, overeenkomstig artikel 84, § 1,
eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Ambtenarenzaken;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 8 van het besluit van de Waalse Regering van 14 juni 2001 tot regeling van de valorisering van
onregelmatige prestaties en van wacht- en terugroepingsprestaties en van de toekenning van toelagen betreffende
specifieke werken, worden de woorden ″, maar in voorkomend geval met inbegrip van de haard- of standplaatstoelage″
opgeheven.

Art. 2. In artikel 11 van het besluit van de Waalse Regering van 27 maart 2002 houdende oprichting van een fiscale
cel van het Waalse Gewest, gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 9 februari 2017, worden de woorden
″, haard- of standplaatstoelage″ opgeheven.

Art. 3. In artikel 230 van het besluit van de Waalse Regering van 18 december 2003 houdende de Waalse
Ambtenarencode wordt 2° opgeheven.
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Art. 4. In Boek I, titel XV, van hetzelfde besluit, wordt hoofdstuk III, dat de artikelen 250 tot 255 omvat, gewijzigd
bij het besluit van de Waalse Regering van 22 april 2010, opgeheven.

Art. 5. In Boek I, titel VV, van hetzelfde besluit, wordt hoofdstuk IV dat de artikelen 256 tot 260 omvat, opgeheven.

Art. 6. In artikel 262 van hetzelfde besluit, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid, 3°, worden de woorden ″, met inbegrip van de eventuele haard- of standplaatstoelage″
opgeheven;

2° het tweede lid wordt opgeheven.

Art. 7. In artikel 274 van hetzelfde besluit, worden de punten 2° en 3° opgeheven.

Art. 8. In artikel 277 van hetzelfde besluit, vervangen bij het besluit van de Waalse Regering van 9 mei 2019,
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 van de Franse versie, wordt het woord “rétribution” vervangen door het woord “rémunération”;

2° in paragraaf 3 worden volgende wijzigingen aangebracht:

a) de woorden “jaarlijkse bruto bezoldiging” wordt vervangen door het woord “bezoldiging”;

b) in de Franse versie, wordt het woord ″rétribution″ vervangen door het woord ″rémunération″;

3° in paragraaf 4, eerste lid, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

a) de woorden “maandelijkse bruto bezoldiging” worden vervangen door het woord “bezoldiging”;

b) in de Franse versie, wordt het woord ″rétribution″ vervangen door het woord ″rémunération″;

4° paragraaf 5 wordt vervangen door wat volgt:

″§5. Als betrokkene zijn bezoldiging niet heeft genoten voor de maand oktober van het betrokken jaar, worden de
veranderlijke gedeelten berekend:

1° op grond van zijn laatste bezoldiging in geval van definitieve stopzetting van het ambt tijdens de
referentieperiode

2° op grond van de bezoldiging voor die maand, indien deze uitbetaald had moeten worden, in de andere
gevallen.″.

Art. 9. Artikel 278 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 9 mei 2019, wordt
opgeheven.

Art. 10. In artikel 373, § 2, tweede lid, van hetzelfde besluit, worden de woorden ″de haard- en standplaatstoelage
en″ opgeheven.

Art. 11. In artikel 445, § 2, eerste lid, van hetzelfde besluit worden de woorden “de haard- of de standplaatstoe-
lage,” opgeheven.

Art. 12. In artikel 486, derde lid, van hetzelfde besluit, worden de woorden ″de haard- en standplaatstoelage,″
opgeheven.

Art. 13. In artikel 492, vierde lid, van hetzelfde besluit, worden de woorden ″de haard- en standplaatstoelage,″
opgeheven.

Art. 14. In bijlage XIII van hetzelfde besluit, laatst gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van
16 mei 2019, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in de tabel met als opschrift ″Niveau B″, worden de weddeschalen op jaarbasis van kolom ″B3/1″ vervangen
door volgende schalen:

B3/1

0 18.494,73

1 18.693,54

2 18.712,46

3 18.891,32

4 18.891,32

5 19.183,91

6 19.434,29

7 19.824,32

8 19.824,32

9 20.496,63

10 20.496,63

11 21.168,94

12 21.419,32

13 22.007,62

14 22.007,62

15 22.595,92

16 22.595,92

17 23.184,22

26795BELGISCH STAATSBLAD — 23.02.2024 — MONITEUR BELGE



B3/1

18 23.434,60

19 24.022,90

20 24.022,90

21 24.611,20

22 24.611,20

23 25.199,50

24 25.449,88

25 26.038,18

26 26.038,18

27 26.626,48

28 26.626,48

29 27.214,78

30 27.465,16

2° in de tabel met als opschrift ″Niveau C″, worden de weddeschalen op jaarbasis van de kolommen ″C3″ en ″C2″
vervangen door volgende schalen:

C3 C2

0 14.388,28 17.240,09

1 14.655,59 17.507,40

2 14.922,90 17.774,71

3 15.190,21 18.042,02

4 15.190,21 18.042,02

5 15.457,52 18.309,33

6 15.707,90 18.559,71

7 16.064,24 18.706,23

8 16.064,24 18.706,23

9 16.776,88 19.268,74

10 16.776,88 19.268,74

11 17.129,58 19.981,38

12 17.379,96 20.231,76

13 18.003,56 20.855,36

14 18.003,56 20.855,36

15 18.627,16 21.478,96

16 18.627,16 21.478,96

17 18.890,81 22.102,56

18 19.141,19 22.352,94

19 19.764,79 22.976,54

20 19.764,79 22.976,54

21 20.388,39 23.600,14

22 20.388,39 23.600,14

23 21.011,99 24.223,74

24 21.262,37 24.474,12

25 21.885,97 25.097,72

26 21.885,97 25.097,72

27 22.509,57 25.721,32

28 22.509,57 25.721,32

29 23.133,17 26.344,92

30 23.383,55 26.595,30
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3° in de tabel met als opschrift ″Niveau D″, worden de weddeschalen op jaarbasis van de kolommen ″D3″, ″D2″
en ″D1bis″ vervangen door volgende schalen:

D3 D2 D1bis

0 13.977,27 16.164,85 17.304,91

1 14.090,24 16.304,94 17.445,00

2 14.203,21 16.445,03 17.585,09

3 14.316,18 16.585,12 17.725,18

4 14.316,18 16.585,12 17.725,18

5 14.374,35 16.779,79 17.919,85

6 14.624,73 16.835,50 18.170,23

7 14.682,90 16.864,90 18.364,90

8 14.682,90 16.864,90 18.364,90

9 14.743,30 17.059,57 18.559,57

10 14.743,30 17.059,57 18.559,57

11 14.937,97 17.254,24 18.694,09

12 15.188,35 17.504,62 18.712,87

13 15.383,02 17.699,29 18.839,34

14 15.383,02 17.699,29 18.839,34

15 15.649,80 17.966,07 19.106,12

16 15.649,80 17.966,07 19.106,12

17 15.916,58 18.232,85 19.372,90

18 16.166,96 18.483,23 19.623,28

19 16.433,74 18.693,77 19.890,06

20 16.433,74 18.693,77 19.890,06

21 16.700,52 18.713,78 20.156,84

22 16.700,52 18.713,78 20.156,84

23 16.830,79 18.923,62 20.423,62

24 16.857,74 19.174,00 20.674,00

25 17.124,52 19.440,78 20.940,78

26 17.124,52 19.440,78 20.940,78

27 17.543,87 19.860,13 21.360,13

28 17.543,87 19.860,13 21.360,13

29 17.963,22 20.279,48 21.779,48

30 18.213,60 20.529,86 22.029,86

Art. 15. In artikel 9 van het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2008 betreffende het secretariaat van de
gouverneur van een Waalse provincie, vervangen bij het besluit van de Waalse Regering van 27 januari 2011, worden
de woorden ″, een haard- of standplaatstoelage″ opgeheven.

Art. 16. In artikel 16 van het besluit van de Waalse Regering van 8 mei 2014 houdende oprichting van de cel voor
financiële informatie en tot opheffing van het besluit van de Waalse Regering van 24 maart 2005, worden de woorden
″, een haard- of standplaatstoelage,″ opgeheven.

Art. 17. In artikel 22, § 1, van het besluit van de Waalse Regering van 14 september 2019 betreffende de
ministeriële kabinetten van de Waalse Regering, het Secretariaat van de Waalse Regering en het ″SePAC″, worden de
woorden ″een haard- of standplaatstoelage,″ opgeheven.

Art. 18. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2024.

Art. 19. De Minister bevoegd voor Ambtenarenzaken is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 14 december 2023.

Voor de Regering:

De Minister-President,
E. DI RUPO

De Minister van Ambtenarenzaken, Informatica, Administratieve Vereenvoudiging, belast
met Kinderbijslag, Toerisme, Erfgoed en Verkeersveiligheid,

V. DE BUE
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2024/001760]
19 FEBRUARI 2024. — Ministerieel besluit van 19 februari 2024 hou-

dende delegatie van bevoegdheid inzake het beheer van de
rechtstreekse gewestelijke schuld en delegatie van handtekening

De Minister van Financiën en Begroting van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der
instellingen;

Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de
Brusselse instellingen;

Gelet op de bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de
financiering van de Gemeenschappen en de Gewesten;

Gelet op de organieke ordonnantie van 23 februari 2006 houdende de
bepalingen die van toepassing zijn op de begroting, de boekhouding en
de controle;

Gelet op artikel 9 van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 18 juli 2000 tot regeling van haar werkwijze en tot
regeling van de ondertekening van de akten van de Regering;

Gelet op artikel 5 van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 22 juli 2019 tot vaststelling van de verdeling van de
bevoegdheden tussen de ministers van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering;

Gelet op het obligatie-programma « Belgian Commercial Paper
Programme » uitgegeven door het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,
daterend van 23 december 2022, waarvan de laatste update op
5 december 2023 werd doorgevoerd;

Overwegende dat aan de Minister van Financiën en Begroting
delegatie verleend wordt voor het beheer van de rechtstreekse gewes-
telijke schuld;

Overwegende dat een snelle besluitvorming technisch vereist is in
het kader van het beheer van de rechtstreekse gewestelijke schuld;

Besluit :

Artikel 1. Algemeen

Dit ministerieel besluit heeft tot doel de bevoegdheid van de Minister
van Financiën en Begroting inzake het beheer van de Rechtstreekse
Schuld te delegeren aan zijn administratie.

Art. 2. Definities

Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder:

1° Gewest: het Brussels Hoofdstedelijk Gewest;

2° Minister: de Minister van Financiën en Begroting;

3° Rechtstreekse Schuld: het geheel van schulden aangegaan door het
Gewest om te voorzien in zijn eigen vroegere, huidige en toekomstige
financiële behoeften. Deze schuld omvat alle gecumuleerde netto te
financieren saldi sinds de oprichting van het Gewest, alsook de huidige
en toekomstige overgenomen schulden.

4° Financiële Strategie: alle algemene beslissingen en richtlijnen die
tot doel hebben de risico’s te beperken die zijn verbonden aan het
beheer van de Rechtstreekse Schuld van het Gewest. Die risico’s
houden meer bepaald verband met de afdekking van het renterisico,
het beschikbare bedrag op de kredietlijnen, de naleving van de
liquiditeitsratio’s, de toegang tot de langetermijnfinanciering, de diver-
sificatie van de tegenpartijen en de afvlakking van het aflossingsplan.

5° Operationeel Kader: het Operationeel Kader geeft a priori de
grenzen aan waarbinnen een geheel aan verrichtingen kan worden
aangegaan zonder individuele voorafgaande instemming. Deze gren-
zen betreffen met name het maximale globale volume, het type formaat,
de mogelijke looptijden en de maximale marges, alsook de maximale
periode voor een mogelijke afsluiting. De financiële verrichtingen
mogen geen structuur van een afgeleid product hebben en moeten
klassiek van aard zijn (d.w.z. “plain vanilla”).

Art. 3. Financiële Strategie

§ 1. De Minister bepaalt de Financiële Strategie van het Gewest.

§ 2. De Minister delegeert het zoeken naar, het onderhandelen over
en het afsluiten van de financiële verrichtingen binnen de grenzen
bepaald door dit besluit.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2024/001760]
19 FEVRIER 2024. — Arrêté ministériel du 19 février 2024 portant

délégation de pouvoirs en matière de gestion de la dette régionale
directe et délégation de signature

Le Ministre des Finances et du Budget de la Région de
Bruxelles Capitale,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 des réformes institutionnelles,

Vu la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux institutions
bruxelloises,

Vu la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative au financement des
Communautés et des Régions,

Vu l’ordonnance organique du 23 février 2006 portant les dispositions
applicables au budget, à la comptabilité et au contrôle,

Vu l’article 9 de l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 18 juillet 2000 portant règlement de son fonction-
nement et réglant la signature des actes du Gouvernement,

Vu l’article 5 de l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 22 juillet 2019 fixant la répartition des compéten-
ces entre les ministres du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale,

Vu le programme obligataire « Belgian Commercial Paper Pro-
gramme » émis par la Région de Bruxelles-Capitale, daté du 23 décem-
bre 2022, dont la dernière mise à jour a été effectuée en date du
5 décembre 2023 ;

Considérant que le Ministre des Finances et du Budget se voit
accorder une délégation en matière de gestion de la dette régionale
directe ;

Considérant la nécessité technique de prise de décision rapide dans
le cadre de la gestion de la dette régionale directe ;

Arrête :

Article 1er. Généralités

Le présent arrêté ministériel a pour objet la délégation de compétence
du Ministre des Finances et du Budget vers son administration dans le
cadre de la gestion de la Dette Directe.

Art. 2. Définitions

Pour l’application du présent arrêté, on entend par :

1° Région : la Région de Bruxelles-Capitale ;

2° Ministre : le Ministre des Finances et du Budget;

3° Dette Directe : l’ensemble des dettes contractées par la Région
pour couvrir ses propres besoins de financement passés, présents et
futurs. Cette dette comprend l’ensemble des soldes nets à financer
cumulés depuis la création de la Région, ainsi que les dettes reprises
présentes et à venir ;

4° Stratégie Financière : l’ensemble des décisions générales et lignes
directrices ayant pour but de minimiser les risques liés à la gestion de
la Dette Directe de la Région. Ces risques sont notamment liés à la
couverture contre le risque sur taux, la disponibilité sur les lignes de
crédit, le respect des ratios de liquidité, l’accès au financement à long
terme, la diversification des contreparties et le lissage du plan
d’amortissement.

5° Cadre Opératoire : le Cadre Opératoire prévoit, a priori, les limites
dans lesquelles un ensemble d’opérations pourront être conclues sans
accord préalable individuel. Ces limites sont notamment le volume
global maximum, le type de format, les maturités possibles et les
marges maximales, ainsi que la période maximum de conclusion
possible. Les opérations de financement seront sans structure de
produit dérivé et de nature classique (c’est-à-dire « plain vanilla »).

Art. 3. Stratégie financière

§ 1er. Le Ministre définit la Stratégie Financière de la Région.

§ 2. Le Ministre délègue la recherche, la négociation et la conclusion
des opérations financières dans les limites fixées par le présent arrêté.
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§ 3. De verrichtingen die aangegaan worden in het kader van dit
besluit moeten passen in de Financiële Strategie.

§ 4. Er wordt een Commissie voor Financiële Strategie opgericht
waarvan de samenstelling, de opdrachten en de werking bepaald
worden door de Minister.

Art. 4. Delegaties van toepassing op de financiële verrichtingen met
een looptijd van ten hoogste 33 dagen, met uitzondering van de
verrichtingen met het Federaal Agentschap van de Schuld

§ 1. Met inachtneming van de Financiële Strategie, delegeert de
Minister de bevoegdheid voor het onderhandelen over en het aangaan
van de in § 2 van dit artikel bedoelde financiële verrichtingen waarvan
de looptijd niet meer dan 33 dagen bedraagt, met uitzondering van de
verrichtingen met het Federaal Agentschap van de Schuld, aan:

a) mevrouw Carole De Groef, Directrice van de Directie Thesaurie,

b) mevrouw Annelies De Clercq, eerste attaché bij de Directie
Thesaurie,

c) de heer Mathieu Cailleaux, eerste attaché bij de Directie Thesaurie.

§ 2. De in § 1 van dit artikel bedoelde financiële verrichtingen zijn de
volgende:

1° het beheer van de rekening-courant;

2° de voorschotten of termijnbeleggingen;

3° de verrichtingen voor het beheren van de thesaurie;

4° de uitgiftes van thesauriebewijzen;

5° de aankopen van thesauriebewijzen;

6° de bilaterale toegekende en aangegane leningen.

§ 3. De Minister kan de soorten verrichtingen met een maximale
looptijd van 33 dagen, waarvoor de in § 1 van dit artikel verleende
delegatie geldt, uitbreiden bij schriftelijke en uitdrukkelijke beslissing.

Art. 5. Delegaties van toepassing op de financiële verrichtingen met
een looptijd van 34 dagen tot een jaar en op de verrichtingen met het
Federaal Agentschap van de Schuld

§ 1. 1° Met inachtneming van de Financiële Strategie, delegeert de
Minister de bevoegdheid voor het onderhandelen over en het aangaan
van de in § 2, 1°,2° en 3°, en in § 4 van dit artikel bedoelde financiële
verrichtingen, met een looptijd van 34 dagen tot maximaal een jaar,
evenals de verrichtingen met het Federaal Agentschap van de Schuld
tot maximaal een jaar, aan:

a) de heer Serge Dupont, Directeur van de Directie Front Office,

b) mevrouw Albane De Brouwer, eerste attaché bij de Directie Front
Office.

c) de heer Amaury Pirottin, eerste attaché bij de Directie Front Office.

waarbij zij elk individueel kunnen handelen

2° Met inachtneming van de Financiële Strategie, delegeert de
Minister de bevoegdheid voor het onderhandelen over en het aangaan
van de in § 2, 4° van dit artikel bedoelde financiële verrichtingen, met
een looptijd van 34 dagen tot maximaal een jaar, aan:

a) de heer Serge Dupont, Directeur van de Directie Front Office,

b) mevrouw Tûba Atmaca, eerste attaché bij de Directie Front Office,

c) de heer Olivier Hendrickx, eerste attaché bij de Directie Front
Office.

waarbij zij elk individueel kunnen handelen.

3° Met inachtneming van de Financiële Strategie, delegeert de
Minister de bevoegdheid voor het onderhandelen over en het aangaan
van de in § 3 van dit artikel bedoelde financiële verrichtingen, met een
looptijd van 34 dagen tot maximaal een jaar, evenals de verrichtingen
met het Federaal Agentschap van de Schuld tot maximaal een jaar, aan:

a) de heer Serge Dupont, Directeur van de Directie Front Office,

b) mevrouw Albane De Brouwer, eerste attaché bij de Directie Front
Office.

c) de heer Amaury Pirottin, eerste attaché bij de Directie Front Office,

waarbij zij elk individueel kunnen handelen.

§ 2. De beleggingsverrichtingen kunnen de volgende vorm aanne-
men:

1° de aankoop van thesauriebewijzen;

§ 3. Les opérations conclues dans le cadre du présent arrêté doivent
s’établir dans le cadre de la Stratégie Financière.

§ 4. Il est établi une Commission de Stratégie Financière dont la
composition, les missions et le fonctionnement sont déterminés par le
Ministre.

Art. 4. Délégations applicables aux opérations financières d’une
durée maximale de 33 jours, à l’exception des opérations avec l’Agence
Fédérale de la Dette

§ 1er. Le Ministre délègue le pouvoir de négocier et de conclure, dans
le respect de la Stratégie Financière, les opérations financières visées au
§ 2 du présent article dont la durée n’excède pas 33 jours, à l’exception
des opérations avec l’Agence Fédérale de la Dette, à :

a) Madame Carole De Groef, Directrice de la Direction de la
Trésorerie,

b) Madame Annelies De Clercq, première attachée à la Direction de la
Trésorerie,

c) Monsieur Mathieu Cailleaux, premier attaché à la Direction de la
Trésorerie

§ 2. Les opérations financières visées au § 1 du présent article sont:

1° la gestion du compte courant

2° les avances ou placements à terme ;

3° les opérations de gestion de trésorerie

4° les émissions de billets de trésorerie ;

5° les achats de billets de trésorerie ;

6° les prêts et emprunts bilatéraux.

§ 3. Le Ministre peut étendre les types d’opérations d’une durée
maximale de 33 jours, visées par la délégation établie au § 1 du présent
article, par décision écrite et expresse.

Art. 5. Délégations applicables aux opérations financières d’une
durée de 34 jours à un an et aux opérations avec l’Agence Fédérale de
la Dette

§ 1er. 1° Le Ministre délègue le pouvoir de négocier et de conclure,
dans le respect de la Stratégie Financière, les opérations financières
visées au § 2, 1°, 2°et 3°, et au § 4 du présent article, ayant une durée de
34 jours jusqu’à un an maximum, ainsi que les opérations avec l’Agence
Fédérale de la Dette jusqu’à un an maximum, à :

a) Monsieur Serge Dupont, Directeur de la Direction Front Office,

b) Madame Albane De Brouwer, premier attaché à la direction Front
Office,

c) Monsieur Amaury Pirottin, premier attaché à la Direction Front
Office.

chacun pouvant agir individuellement

2° Le Ministre délègue le pouvoir de négocier et de conclure, dans le
respect de la Stratégie Financière, les opérations financières visées au
§ 2, 4° du présent article, ayant une durée de 34 jours jusqu’à un an
maximum, à :

a) Monsieur Serge Dupont, Directeur de la Direction Front Office,

b) Madame Tûba Atmaca, premier attaché à la Direction Front Office

c) Monsieur Olivier Hendrickx, premier attaché à la Direction Front
Office.

chacun pouvant agir individuellement.

3° Le Ministre délègue le pouvoir de négocier et de conclure, dans le
respect de la Stratégie Financière, les opérations financières visées au
§ 3 du présent article, ayant une durée de 34 jours jusqu’à un an
maximum, ainsi que les opérations avec l’Agence Fédérale de la Dette
jusqu’à un an maximum, à :

a) Monsieur Serge Dupont, Directeur de la Direction Front Office,

b) Madame Albane De Brouwer, premier attaché à la direction Front
Office,

c) Monsieur Amaury Pirottin, premier attaché à la Direction Front
Office,

chacun pouvant agir individuellement.

§ 2. Les opérations de placement peuvent prendre la forme suivante :

1° l’achat de billets de trésorerie ;
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2° de aankoop van obligaties;

3° het sluiten van depositocontracten ;

4° het sluiten van lenings- en krediet-contracten.

§ 3. De financieringsverrichtingen kunnen de volgende vorm aanne-
men:

1° het sluiten van bankfinancieringscontracten;

2° het sluiten van financieringscontracten met niet-bancaire instellin-
gen;

3° het sluiten van lenings- en kredietcontracten;

4° de uitgifte van obligaties;

5° de uitgifte van thesauriebewijzen;

6° het sluiten van depositocontracten en leningscontracten.

§ 4. De afgeleide producten kunnen de volgende vorm aannemen:

1° het sluiten van contracten inzake het beheren van de rentevoeten
en meer bepaald de FRA’s (forward rate agreements), swaps, rente-
opties, futures, ... en combinaties daarvan;

2° het sluiten van contracten voor inflatiedekking;

3° het sluiten van contracten voor het beheer van de schuldenporte-
feuille waarbij gebruik gemaakt wordt van transacties in vreemde
valuta.

§ 5. De Minister delegeert aan de ambtenaren bedoeld in § 1, 1°,2° en
3° van dit artikel, binnen hun respectievelijke delegaties, de bevoegd-
heid tot het onderhandelen over en het aangaan van de contracten voor
financiële bemiddeling die vereist zijn voor de in §§ 2 tot 4 van dit
artikel bedoelde verrichtingen.

§ 6. De in dit artikel bedoelde verrichtingen worden geacht te zijn
verricht in euro, in vreemde valuta of op basis van indexen.

§ 7. De Minister kan de soorten verrichtingen met een looptijd van 34
dagen tot een jaar, waarvoor de in § 1 van dit artikel verleende delegatie
geldt, uitbreiden bij schriftelijke en uitdrukkelijke beslissing.

Art. 6. Delegaties van toepassing op de financiële verrichtingen met
een looptijd van meer dan een jaar

§ 1. 1° Met inachtneming van de Financiële Strategie en de in § 8 van
dit artikel vervatte procedure, delegeert de Minister de bevoegdheid
voor het onderhandelen over en het aangaan van de in § 2, 1°, 2° en 3°,
en in § 3 van dit artikel bedoelde financiële verrichtingen, met een
looptijd van meer dan een jaar, aan :

a) de heer Serge Dupont, Directeur van de Directie Front Office,

b) bij verhindering van de heer Serge Dupont, mevrouw Albane De
Brouwer, eerste attaché bij de Directie Front Office.

c) bij verhindering van mevrouw Albane De Brouwer, de heer Olivier
Hendrickx, eerste attaché bij de Directie Front Office.

2° Met inachtneming van de Financiële Strategie en de in § 8 van dit
artikel vervatte procedure, delegeert de Minister de bevoegdheid voor
het onderhandelen over en het aangaan van de in § 2, 4° van dit
artikel bedoelde financiële verrichtingen, met een looptijd van meer
dan een jaar, aan :

a) de heer Serge Dupont, Directeur van de Directie Front Office,

b) bij verhindering van de heer Serge Dupont, mevrouw Tûba
Atmaca , eerste attaché bij de Directie Front Office,

c) bij verhindering van de heer Serge Dupont, de heer Olivier
Hendrickx, eerste attaché bij de Directie Front Office.

waarbij de Heer Olivier Hendrickx en mevrouw Tûba Atmaca
individueel kunnen handelen

3° Met inachtneming van de Financiële Strategie en de in § 8 van dit
artikel vervatte procedure, delegeert de Minister de bevoegdheid voor
het onderhandelen over en het aangaan van de in § 4 van dit
artikel bedoelde financiële verrichtingen, met een looptijd van meer
dan een jaar, aan :

a) de heer Serge Dupont, Directeur van de Directie Front Office,

b) bij verhindering van de heer Serge Dupont, de heer Amaury
Pirottin, eerste attaché bij de Directie Front Office.

c) bij verhindering van de heer Amaury Pirottin, mevrouw Albane De
Brouwer, eerste attaché bij de Directie Front Office.

§ 2. De beleggingsverrichtingen kunnen de volgende vorm aanne-
men:

1° de aankoop van thesauriebewijzen;

2° de aankoop van obligaties;

2° l’achat d’obligations ;

3° le conclusion de contrats de dépôt;

4° la conclusion de contrats de prêt et de crédit.

§ 3. Les opérations de financement peuvent prendre la forme
suivante :

1° la conclusion de contrats de financement bancaires ;

2° la conclusion de contrats de financement auprès d’institutions non
bancaires ;

3° la conclusion de contrats de prêt et crédit ;

4° l’émission d’obligations ;

5° l’émission de billets de trésorerie ;

6° la conclusion de contrats de dépôt et d’emprunt.

§ 4. Les produits dérivés peuvent prendre la forme suivante:

1° la conclusion de contrats relatifs à la gestion des taux d’intérêts, et
notamment les FRA (forward rate agreements), swaps, options sur taux,
futures, ... et leurs combinaisons;

2° la conclusion de contrats relatifs à la couverture de l’inflation ;

3° la conclusion de contrats relatifs à la gestion du portefeuille de la
dette comportant des transactions en devise.

§ 5. Le Ministre délègue aux agents visés au § 1, 1°, 2° et 3° du présent
article, dans leurs délégations respectives, le pouvoir de négocier et
conclure les contrats de service d’intermédiation financière qui sont
nécessaires aux opérations visées aux §§ 2 à 4 du présent article.

§ 6. Les opérations visées au présent article s’entendent en euros, en
devise ou sur indices.

§ 7. Le Ministre peut étendre les types d’opérations financières d’une
durée de 34 jours à un an, visées par la délégation établie au § 1 du
présent article, par décision écrite et expresse.

Art. 6. Délégations applicables aux opérations financières d’une
durée supérieure à un an

§ 1. 1° Dans le respect de la Stratégie Financière et de la procédure
prévue au § 8 du présent article, le Ministre délègue le pouvoir de
négocier et de conclure, les opérations financières visées au § 2, 1°, 2° et
3°, et au § 3 du présent article, ayant une durée supérieure à un an, à :

a) Monsieur Serge Dupont, Directeur de la Direction Front Office,

b) en cas d’empêchement de Monsieur Serge Dupont, Madame
Albane De Brouwer, premier attaché

c) en cas d’empêchement de Madame Albane De Brouwer, Monsieur
Olivier Hendrickx, premier attaché à la Direction Front Office.

2° Dans le respect de la Stratégie Financière et de la procédure prévue
au § 8 du présent article, le Ministre délègue le pouvoir de négocier et
de conclure, les opérations financières visées au § 2, 4° du présent
article, ayant une durée supérieure à un an, à :

a) Monsieur Serge Dupont, Directeur de la Direction Front Office,

b) en cas d’empêchement de Monsieur Serge Dupont, Madame Tûba
Atmaca, premier attaché à la Direction Front Office,

c) en cas d’empêchement de Monsieur Serge Dupont, Monsieur
Olivier Hendrickx, premier attaché à la Direction Front Office ;

Monsieur Olivier Hendrickx et Madame Tûba Atmaca pouvant agir
individurellement.

3° Dans le respect de la Stratégie Financière et de la procédure prévue
au § 8 du présent article, le Ministre délègue le pouvoir de négocier et
de conclure, les opérations financières visées au § 4 du présent article,
ayant une durée supérieure à un an, à :

a) Monsieur Serge Dupont, Directeur de la Direction Front Office,

b) en cas d’empêchement de Monsieur Serge Dupont, Monsieur
Amaury Pirottin, premier attaché à la Direction Front Office.

c) en cas d’empêchement de Amaury Pirottin, Madame Albane de
Brouwer , premier attaché à la Direction Front Office.

§ 2. Les opérations de placement peuvent prendre la forme suivante :

1° l’achat de billets de trésorerie ;

2° l’achat d’obligations
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3° het sluiten van depositocontracten;

4° het sluiten van lenings- en krediet-contracten.

§ 3. De financieringsverrichtingen kunnen de volgende vorm aanne-
men:

1° het sluiten van bankfinancieringscontracten;

2° het sluiten van financieringscontracten met niet-bancaire instellin-
gen, waaronder de ″Schuldschein″-contracten;

3° het sluiten van lenings- en kredietcontracten;

4° de uitgifte van obligaties;

5° de uitgifte van thesauriebewijzen;

6° het sluiten van depositocontracten en leningscontracten.

§ 4. De afgeleide producten kunnen de volgende vorm aannemen:

1° sluiten van contracten inzake het beheren van de rentevoeten en
meer bepaald de FRA’s (forward rate agreements), swaps, rente-opties,
futures, ... en combinaties daarvan;

2° het sluiten van contracten voor inflatiedekking;

3° het sluiten van contracten voor het beheer van de schuldenporte-
feuille waarbij gebruik gemaakt wordt van transacties in vreemde
valuta.

§ 5. De Minister delegeert aan de in § 1, 1°, 2° en 3° van dit
artikel bedoelde ambtenaren, binnen hun respectievelijke delegaties, de
bevoegdheid tot het onderhandelen over en het aangaan van de
contracten voor financiële bemiddeling die vereist zijn voor de in §§ 2
tot 4 van dit artikel bedoelde verrichtingen.

§ 6. De in dit artikel bedoelde verrichtingen worden geacht te zijn
verricht in euro, in vreemde valuta of op basis van indexen.

§ 7. De Minister kan de soorten verrichtingen met een looptijd van
meer dan een jaar, waarvoor de in § 1 van dit artikel verleende delegatie
geldt, uitbreiden bij schriftelijke en uitdrukkelijke beslissing.

§ 8. Volgende procedure geldt als voorwaarde ten aanzien van de in
§ 1 van dit artikel vermelde delegatie:

a) Elke verrichting wordt geïnitieerd door de in § 1 van dit
artikel bedoelde ambtenaren.

b) De in § 1 van dit artikel bedoelde ambtenaren bezorgen de Minister
een document met gedetailleerde gegevens over de voorgestelde
verrichting of een voorstel van Operationeel Kader en de compatibili-
teit ervan met de Financiële Strategie. Dit document kan de vorm
aannemen van een e-mailbericht.

c) De Minister verleent bij uitdrukkelijke en schriftelijke beslissing al
dan niet machtiging voor de voorgestelde verrichting of voor het
voorgestelde Operationeel Kader. Deze machtiging kan de vorm
aannemen van een e-mailbericht.

d) Bij ontvangst van de machtiging van de Minister gaan de in § 1 van
dit artikel bedoelde ambtenaren de verrichting(en) aan onder de door
de Minister toegestane voorwaarden.

e) De contracten met betrekking tot de aangegane verrichtingen
worden achteraf ondertekend door de Minister.

Art. 7. Delegaties met betrekking tot de aanvullende kredietlijnen

In het kader van het dynamisch beheer van de gewestelijke schuld
kunnen aanvullende kredietlijnen worden afgesloten naast die welke
door de kassier worden aangeboden.

De Minister delegeert de beslissingsbevoegdheid over het opnemen
van bedragen van de aanvullende kredietlijnen en over het terugstor-
ten, volledig of gedeeltelijk, van deze bedragen, met inachtneming van
de Financiële Strategie, aan:

a) de heer Serge Dupont, Directeur bij de Directie Front Office,

b) bij verhindering van de heer Serge Dupont, mevrouw Albane De
Brouwer, eerste attaché, de heer Amaury Pirottin, eerste attaché bij de
Directie Front Office, en de heer Olivier Hendrickx, eerste attaché bij de
Directie Front Office,

waarbij zij elk individueel kunnen handelen.

Art. 8. Delegatie van handtekening

§ 1. Voor de verrichtingen bedoeld in artikel 4 van dit besluit
delegeert de Minister zijn handtekening aan mevrouw Carole De Groef,
Directrice van de Directie Thesaurie, mevrouw Annelies De Clercq,
eerste attaché bij de Directie Thesaurie en de heer Mathieu Cailleaux,
eerste attaché bij de Directie Thesaurie, voor wat betreft de handteke-
ning van de « Dealer Accession Letter » bedoeld in het artikel 10.1. van
het “Dealer Agreement”, daterend van 22 maart 2018 en geactualiseerd

3° la conclusion de contrats de dépôt ;

4° la conclusion de contrats de prêt et de crédit.

§ 3. Les opérations de financement peuvent prendre la forme
suivante :

1° la conclusion de contrats de financement bancaires ;

2° la conclusion de contrats de financement auprès d’institutions non
bancaires dont les contrats « Schuldschein » ;

3° la conclusion de contrats de prêt et de crédit ;

4° l’émission d’obligations ;

5° l’émission de billets de trésorerie ;

6° le conclusion de contrat de dépôt et d’emprunt.

§ 4. Les produits dérivés peuvent prendre la forme suivante :

1° la conclusion de contrats relatifs à la gestion des taux d’intérêts, et
notamment les FRA (forward rate agreements), swaps, options sur taux,
futures, ... et leurs combinaisons;

2° la conclusion de contrats relatifs à la couverture de l’inflation ;

3° la conclusion de contrats relatifs à la gestion du portefeuille de la
dette comportant des transactions en devise.

§ 5. Le Ministre délègue aux agents visés au § 1, 1°, 2° et 3° du présent
article, dans leurs délégations respectives, le pouvoir de négocier et de
conclure les contrats de service d’intermédiation financière qui sont
nécessaires aux opérations visées aux §§ 2 à 4 du présent article.

§ 6. Les opérations visées au présent article s’entendent en euros, en
devise ou sur indices.

§ 7. Le Ministre peut étendre les types d’opérations financières d’une
durée supérieure à un an visées par la délégation établie au § 1 du
présent article, par décision écrite et expresse.

§ 8. La délégation mentionnée au § 1 du présent article est
conditionnée au respect de la procédure suivante :

a) Chaque opération est initiée par les agents visés au § 1 du présent
article.

b) Les agents visés au § 1 du présent article communiquent au
Ministre un document contenant le détail de l’opération proposée ou
une proposition de Cadre Opératoire ainsi que sa compatibilité avec la
Stratégie Financière. Ce document peut prendre la forme d’un courriel.

c) Le Ministre autorise ou non l’opération ou le Cadre Opératoire
proposé par décision expresse et écrite. Cette autorisation peut prendre
la forme d’un courriel.

d) Dès réception de l’autorisation du Ministre, les agents visés au § 1
du présent article concluent la ou les opérations aux conditions
autorisées par le Ministre.

e) Les contrats relatifs aux opérations conclues sont signés a
posteriori par le Ministre.

Art. 7. Délégations relatives aux lignes de crédit complémentaires

Dans le cadre de la gestion dynamique de la dette régionale, des
lignes de crédit complémentaires à celle offerte par le caissier, peuvent
être conclues.

Le Ministre délègue le pouvoir de décision de tirage des montants
des lignes de crédit complémentaires et de remboursement, total ou
partiel, de ces montants, dans le respect de la Stratégie Financière, à :

a) Monsieur Serge Dupont, Directeur de la Direction Front Office,

b) en cas d’empêchement de Monsieur Serge Dupont, Madame,
Albane De Brouwer, premier attaché à la Direction Front Office,
Monsieur Amaury Pirottin, premier attaché à la Direction Front Office
et à Monsieur Olivier Hendrickx, premier attaché à la Direction Front
Office,

chacun pouvant agir individuellement.

Art. 8. Délégation de signature

§ 1. Pour les opérations visées à l’article 4 du présent arrêté, le
Ministre délègue sa signature à Madame Carole De Groef, Directrice de
la Direction de la Trésorerie, Madame Annelies De Clercq, première
attachée à la Direction de la Trésorerie et Monsieur Mathieu Cailleaux,
premier attaché à la Direction de la Trésorerie, pour ce qui concerne la
signature de la « Dealer Accession Letter » visée à l’article 10.1. du «
Dealer Agreement », daté du 22 mars 2018 et mis à jour le
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op 4 september 2019, van het « Belgian Multi-Term Multi-Currency
Paper Programme », uitgegeven door het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

§ 2. Voor de verrichtingen bedoeld in artikelen 5 en 6 van dit besluit,
delegeert de Minister zijn handtekening aan de heer Serge Dupont,
Directeur van de Directie Front Office, aan de heer Olivier Hendrickx,
eerste attaché bij de Directie Front Office en aan mevrouw Albane De
Brouwer, eerste attaché bij de Directie Front Office, , voor wat betreft de
handtekening van de « Dealer Accession Letter » bedoeld in het
artikel 10.1. van het “Dealer Agreement”, daterend van 22 maart 2018 en
geactualiseerd op 4 september 2019, van het « Belgian Commercial
Paper Programme », uitgegeven door het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest

§ 3. De delegaties, bedoeld in § 1 en § 2 van dit artikel zijn
individueel ; iedere ambtenaar mag de « Dealer Accession Letter »
alleen ondertekenen.

Art. 9. Slotbepalingen

§ 1. De in dit besluit verleende delegaties worden toegekend zonder
afbreuk te doen aan het evocatierecht van de Directeur-generaal van
Brussel Financiën en Begroting ten aanzien van elke financiële verrich-
ting.

§ 2. De Directeur-generaal van Brussel Financiën en Begroting wordt
aangewezen voor het toezicht op de goede toepassing van het contract
met de kassier.

§ 3. De Directeur-generaal van Brussel Financiën en Begroting wordt
aangewezen als gedelegeerd ordonnateur om in naam van de Minister
en zonder beperking qua bedrag de uitgaven goed te keuren die
voortvloeien uit de contracten voor financiële verrichtingen die zijn
goedgekeurd door de Minister of krachtens een door de Minister
verleende delegatie, alsook om de opneming van de bedragen van de
aanvullende kredietlijnen en hun volledige of gedeeltelijke terugbeta-
ling, en om de verrichtingen met het Federaal Agentschap van de
Schuld goed te keuren.

Art. 10. Opheffing

§ 1. De volgende besluiten worden opgeheven :

- ministerieel besluit van 7 oktober 2022 houdende delegatie van
bevoegdheid inzake het beheer van de rechtstreekse gewestelijke
schuld en delegatie van handtekening

Art. 11. Inwerkingtreding

Dit besluit treedt in werking op 19 februari 2024

Brussel, 19 februari 2024.

De Minister van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest bevoegd voor
Financiën, Begroting, Openbaar Ambt, de Promotie van Meertalig-
heid en van het Imago van Brussel,

S. GATZ

ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[C − 2024/001723]

Personeel. — Inrustestelling

Bij koninklijk besluit van 6 oktober 2023, wordt de heer Patrick
MEULEPAS, rijksambtenaar bij de Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning in de klasse A4 met de titel van Adviseur-generaal,
eervol ontslag uit zijn ambt verleend met ingang van 1 september 2023.

De heer Patrick MEULEPAS mag zijn pensioenaanspraken doen
gelden en is gemachtigd om de titel van Adviseur-generaal eershalve te
voeren.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat, 33 te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

4 septembre 2019, du « Belgian Multi-Term Multi-Currency Paper
Programme », émis par la Région de Bruxelles-Capitale.

§ 2. Pour les opérations visées aux articles 5 et 6 du présent arrêté, le
Ministre délègue sa signature à Monsieur Serge Dupont, Directeur de la
Direction du Front Office, à Monsieur Olivier Hendrickx, premier
attaché à la Direction du Front Office et à Madame Albane De Brouwer,
premier attaché, pour ce qui concerne la signature de la « Dealer
Accession Letter » visée à l’article 10.1. du « Dealer Agreement », daté
du 22 mars 2018 et mis à jour le 4 septembre 2019, du « Belgian
Commercial Paper Programme » émis par la Région de Bruxelles-
Capitale.

§ 3. Les délégations, visées aux § 1 et § 2 du présent article sont
individuelles ; chaque agent peut signer la « Dealer Accession Letter »
seul.

Art. 9. Dispositions Finales

§ 1. Les délégations établies par le présent arrêté sont accordées sans
préjudice du droit d’évocation du Directeur général de Bruxelles
Finances et Budget à l’égard de toute opération financière.

§ 2. Le Directeur général de Bruxelles Finances et Budget, est désigné
pour contrôler la bonne application du contrat de caissier.

§ 3. Le Directeur général de Bruxelles Finances et Budget est désigné
comme ordonnateur délégué pour approuver au nom du Ministre et
sans limite de montant les dépenses consécutives aux contrats d’opé-
rations financières approuvés par le Ministre ou en vertu d’une
délégation du Ministre, ainsi que pour approuver le tirage des
montants des lignes de credit complémentaires et leur remboursement,
total ou partiel, et les opérations avec l’Agence Fédérale de la Dette.

Art. 10. Abrogation

§ 1. Les arrêtés suivants sont abrogés :

- arrêté ministériel du 7 octobre 2022 portant délégation de pouvoirs
en matière de gestion de la dette régionale directe et délégation de
signature

Art. 11. Entrée en vigueur

Le présent arrêté entre vigueur le 19 février 2024

Bruxelles, le 19 février 2024.

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé des Finances, du Budget, de la Fonction publique, de la
Promotion du Multilinguisme et de l’Image de Bruxelles,

S. GATZ

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[C − 2024/001723]

Personnel. — Mise à la retraite

Par arrêté royal du 6 octobre 2023, démission honorable de ses
fonctions est accordée à partir du 1er septembre 2023 à Monsieur Patrick
MEULEPAS, agent de l’Etat au Service public Fédéral Stratégie et
Appui dans la classe A4 avec le titre de Conseiller général.

Monsieur Patrick MEULEPAS peut faire valoir ses droits à la pension
de retraite et est autorisé à porter le titre honorifique de Conseiller
général.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 BRUXELLES.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2024/001772]
Raad van Adel

Bij koninklijk besluit van 1 februari 2024 wordt mevrouw Véronique
Van de Kerckhof benoemd als Nederlandstalig lid van de Raad van
Adel voor een mandaat van vier jaar.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2024/001725]
Raad van Adel

Bij koninklijk besluit van 23 oktober 2023 wordt mevrouw Cécile de
Terwangne benoemd als Franstalig lid van de Raad van Adel voor een
mandaat van vier jaar, startend op 1 november 2023.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2024/001496]
Hoofdcommissaris van politie. — Opruststelling

Bij koninklijk besluit van 16 juli 2023 wordt de heer Patrick
EVENEPOEL op rust gesteld uit zijn ambt van eerste hoofdcommissaris
van politie, met ingang van 1 mei 2023.

Hij wordt gerechtigd de graad van eerste hoofdcommissaris van
politie te dragen, gevolgd door de woorden « op rust ».

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2024/001236]
Personeel. — Mobiliteit

Bij koninklijk besluit van 25 december 2023 wordt mevrouw Kate
JANSSEN, rijksambtenaar in de klasse A1 bij de Rijksdienst Voor
Arbeidsvoorziening, via federale mobiliteit overgeplaatst in een betrek-
king van de klasse A1, met de titel van attaché bij de Federale
Overheidsdienst Financiën, met ingang van 1 december 2023.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat, 33 te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2024/001624]
Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 16 november 2023, worden de hiernavol-
gende personeelsleden benoemd tot rijksambtenaar in de klasse A1 bij
de FOD Financiën, met ingang van de datum vermeld tegenover hun
naam.

Dorothée Marzaroli, met ingang van 15.09.2023

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2024/001772]
Conseil de Noblesse

Par arrêté royal du 1er février 2024, Madame Véronique Van de
Kerckhof est nommée en tant que membre néerlandophone du Conseil
de Noblesse pour un mandat de quatre ans.

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2024/001725]
Conseil de Noblesse

Par arrêté royal du 23 octobre 2023, Madame Cécile de Terwangne est
nommée comme membre d’expression française du Conseil de Noblesse
pour un mandat de quatre ans prenant cours le 1er novembre 2023.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2024/001496]
Commissaire divisionnaire de de police police. — Mise à la retraite

Par arrêté royal du 16 juillet 2023, Monsieur Patrick EVENEPOEL est
mis à la retraite de sa fonction de premier commissaire divisionnaire de
police à la date du 1er mai 2023.

Il est autorisé à porter le grade de premier commissaire divisionnaire
de police, suivi par les mots « en retraite ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2024/001236]
Personnel. — Mobilité

Par arrêté royal du 25 décembre 2023 Madame Kate JANSSEN, agent
de l’Etat dans la classe A1 au Office national de l’emploi est transférée,
par mobilité fédérale, dans une fonction de la classe A1 avec le titre
d’attaché au Service Public Fédéral Finances, à partir du 1er décem-
bre 2023.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 BRUXELLES.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2024/001624]
Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 16 novembre 2023 , les agents suivants sont
nommés en qualité d’agent de l’Etat dans la classe A1 au SPF Finances,
à partir de la date figurant en regard de leur nom.

Dorothée Marzaroli, à partir du 15.09.2023
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Laura Lestrade, met ingang van 15.09.2023
Clarisse Coenen, met ingang van 01.09.2023
Daniel Ouedraogo, met ingang van 15.09.2023
Rania Amri, met ingang van 15.09.2023
Michel Dony, met ingang van 15.09.2023
Elise Colyn, met ingang van 01.09.2023
Saïf Toolsee, met ingang van 01.09.2023
Nathalie Dinjens, met ingang van 01.09.2023
Delphine Degive, met ingang van 15.09.2023
Emilia Voka Mayila, met ingang van 01.09.2023
Florent Duquenne, met ingang van 01.09.2023
Oriane Houbar, met ingang van 01.09.2023
Zeliha Turkoglu, met ingang van 15.09.2023
Madalina Ionascu, met ingang van 15.09.2023
Amaury Evrard, met ingang van 01.09.2023
Mustapha El Achchab, met ingang van 01.09.2023
Rihad Karic, met ingang van 15.07.2023
Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan

beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat, 33 te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2024/000574]
Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 7 mei 2023, wordt mevrouw Sandra
VANDERGUCHT benoemd tot rijksambtenaar in de klasse A3 bij de
Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg
in een betrekking van het Nederlandse taalkader, met ingang van
1 maart 2023.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2024/200992]

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering
Algemeen beheerscomité. — Ontslag en benoeming van een lid

Bij koninklijk besluit van 8 februari 2024, dat in werking treedt de
dag van deze bekendmaking, wordt eervol ontslag uit zijn functies van
plaatsvervangend lid van het Algemeen beheerscomité van het Rijks-
instituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering, verleend aan de heer
NEETENS Stephan.

Bij hetzelfde besluit, wordt mevr. POTTIER Marie-Lise benoemd in
de hoedanigheid van plaatsvervangend lid bij voornoemd comité, als
vertegenwoordigster van een representatieve werkgeversorganisatie,
ter vervanging van de heer NEETENS Stephan, wiens mandaat zij zal
voleindigen.

Laura Lestrade, à partir du 15.09.2023
Clarisse Coenen, à partir du 01.09.2023
Daniel Ouedraogo, à partir du 15.09.2023
Rania Amri, à partir du 15.09.2023
Michel Dony, à partir du 15.09.2023
Elise Colyn, à partir du 01.09.2023
Saïf Toolsee, à partir du 01.09.2023
Nathalie Dinjens, à partir du 01.09.2023
Delphine Degive, à partir du 15.09.2023
Emilia Voka Mayila, à partir du 01.09.2023
Florent Duquenne, à partir du 01.09.2023
Oriane Houbar, à partir du 01.09.2023
Zeliha Turkoglu, à partir du 15.09.2023
Madalina Ionascu, à partir du 15.09.2023
Amaury Evrard, à partir du 01.09.2023
Mustapha El Achchab, à partir du 01.09.2023
Rihad Karic, à partir du 15.07.2023
Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours

peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 BRUXELLES.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2024/000574]
Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 7 mai 2023, Madame Sandra VANDERGUCHT,
est nommée agent de l’Etat dans la classe A3 au Service Public Fédéral
Emploi, Travail et Concertation Sociale dans un emploi du cadre
linguistique néerlandais à partir du 1er mars 2023.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication.
La requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 BRUXELLES.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2024/200992]

Institut national d’assurance maladie-invalidité
Comité général de gestion. — Démission et nomination d’un membre

Par arrêté royal du 8 février 2024, qui entre en vigueur le jour de la
présente publication, démission honorable de ses fonctions de membre
suppléant du Comité général de gestion de l’Institut national d’assu-
rance maladie-invalidité, est accordée à M. NEETENS Stephan.

Par le même arrêté, Mme POTTIER Marie-Lise est nommée en qualité
de membre suppléant audit Comité, au titre de représentante d’une
organisation représentative de l’ensemble des employeurs, en rempla-
cement de M. NEETENS Stephan, dont elle achèvera le mandat.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2024/001564]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijk besluit van 21 november 2023, dat uitwerking heeft
sedert 9 oktober 2023 ’s avonds, is aan de heer Van Nuffel F., op zijn
verzoek, ontslag verleend uit zijn ambt van ondervoorzitter in de
Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg te Brussel.

Bij koninklijke besluiten van 31 januari 2024,
- dat in werking treedt op de dag van de bekendmaking ervan in het

Belgisch Staatsblad, wordt aan de heer Deprez H., op zijn verzoek, eervol
ontslag verleend uit zijn ambt van plaatsvervangend rechter in de
arbeidsrechtbank te Luik.

- dat in werking treedt op 30 april 2024 ’s avonds, wordt aan de heer
Raes S., eervol ontslag verleend uit zijn ambt van plaatsvervangend
rechter in de Nederlandstalige ondernemingsrechtbank te Brussel.

- dat in werking treedt op 31 januari 2024 ’s avonds, wordt aan de
heer Pichault P., ontslag verleend uit zijn ambt van plaatsvervangend
rechter in de arbeidsrechtbank te Luik, afdeling Luik.

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.
- dat in werking treedt op 29 februari 2024 ’s avonds, wordt aan de

heer Orban de Xivry G., ontslag verleend uit zijn ambt van plaatsver-
vangend rechter in het vredegerecht van het kanton Marche-en-
Famenne.

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.
- dat in werking treedt op 31 januari 2024 ’s avonds, wordt aan de

heer Verheyleweghen C., ontslag verleend uit zijn ambt van plaatsver-
vangend raadsheer in het hof van beroep te Brussel.

Bij beschikking van de eerste voorzitter van het hof van beroep te
Bergen van 1 februari 2024, de heer Delmarche O., ere-kamervoorzitter,
wordt aangewezen, op zijn verzoek, om vanaf 1 februari 2024, het ambt
van plaatsvervangend magistraat uit te oefenen tot hij de leeftijd van 70
jaar heeft bereikt.

Bij beschikking van de voorzitter van de vrederechters en de rechters
in de politierechtbank van het gerechtelijk arrondissement West-
Vlaanderen van 2 februari 2024, de heer Coucke L., plaatsvervangend
magistraat, wordt aangewezen om vanaf 25 mei 2024, het ambt van
plaatsvervangend vrederechter in het eerste kanton Brugge uit te
oefenen tot hij de leeftijd van 71 jaar heeft bereikt.

Bij beschikking van de voorzitter van de Franstalige rechtbank van
eerste aanleg te Brussel en van de voorzitter van de Nederlandstalige
rechtbank van eerste aanleg te Brussel van 8 februari 2024, is de heer
Lambert G., plaatsvervangend magistraat in de vrederechten van de
eerste en tweede kantons Anderlecht, gemachtigd om zijn ambt van
plaatsvervangend magistraat in deze kantons te blijven uitoefenen, tot
hij de leeftijd van 75 jaar heeft bereikt, voor een termijn van één jaar met
ingang van 17 juni 2024.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift tot nietigverklaring wordt ofwel per
post aangetekend verzonden naar de griffie van de Raad van State,
Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel, ofwel wordt het ingediend
volgens de elektronische procedure (zie daarvoor de rubriek
“e-procedure” op de website van de Raad van State -
http://www.raadvst-consetat.be/).

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2024/001564]
Ordre judiciaire

Par arrêté royal du 21 novembre 2023, produisant ses effets le
9 octobre 2023 au soir, est acceptée, à sa demande, la démission de M.
Van Nuffel F., de ses fonctions de vice-président au tribunal de première
instance néerlandophone de Bruxelles.

Par arrêtés royaux du 31 janvier 2024,
entrant en vigueur à la date de publication au Moniteur belge, est

acceptée, à sa demande, la démission honorable de M. Deprez H., de ses
fonctions de juge suppléant au tribunal du travail de Liège.

entrant en vigueur le 30 avril 2024 au soir, est acceptée la démission
honorable de M. Raes S., de ses fonctions de juge suppléant au tribunal
de l’entreprise néerlandophone de Bruxelles.

entrant en vigueur le 31 janvier 2024 au soir, est acceptée la démission
de M. Pichault P., de ses fonctions de juge suppléant au tribunal du
travail de Liège, division de Liège.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.
entrant en vigueur le 29 février 2024 au soir, est acceptée la démission

de M. Orban de Xivry G., de ses fonctions de juge suppléant à la justice
de paix du canton de Marche-en-Famenne.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.
entrant en vigueur le 31 janvier 2024 au soir, est acceptée la démission

de M. Verheyleweghen C., de ses fonctions de conseiller suppléant à la
cour d’appel de Bruxelles.

Par ordonnance du premier président de la cour d’appel de Mons du
1er février 2024, M. Delmarche O., président de chambre honoraire, est
désigné, à sa demande, pour exercer, à partir du 1er février 2024, les
fonctions de magistrat suppléant, jusqu’à ce qu’il ait atteint l’âge de 70
ans.

Par ordonnance du président des juges de paix et des juges au
tribunal de police de l’arrondissement judiciaire de Flandre occidentale
du 2 février 2024, M. Coucke L., magistrat suppléant, est désigné pour
exercer, à partir du 25 mai 2024, les fonctions de juge de paix suppléant
dans le premier canton de Bruges, jusqu’à ce qu’il ait atteint l’âge de 71
ans.

Par ordonnance du président du tribunal de première instance
francophone de Bruxelles et du président du tribunal de première
instance néerlandophone de Bruxelles du 8 février 2024, M. Lambert G.,
magistrat suppléant aux justices de paix des premier et deuxième
cantons d’Anderlecht, est autorisé à continuer d’exercer les fonctions de
magistrat suppléant dans ces cantons, jusqu’à ce qu’il ait atteint l’âge de
75 ans, pour un terme d’un an prenant cours le 17 juin 2024.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête en
annulation est adressée au greffe du Conseil d’Etat, rue de la Science 33
à 1040 Bruxelles, soit sous pli recommandé à la poste, soit suivant la
procédure électronique (voir à cet effet la rubrique « e-Procédure » sur
le site Internet du Conseil d’Etat - HYPERLINK ″http://www.raadvst-
consetat.be/″ http://www.raadvst-consetat.be/).
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2024/001748]
Rechterlijke Orde. — Verlenging geldigheidsduur

Bij ministerieel besluit van 19 februari 2024 wordt, in toepassing van
het artikel 8 van het koninklijk besluit van 10 novem-
ber 2006 betreffende het statuut, de loopbaan en de bezoldigingsrege-
ling van het gerechtspersoneel en gelet op het ministerieel besluit van
8 december 2022 houdende overdracht van bepaalde bevoegdheden
voorzien in het Gerechtelijk Wetboek en inzake de magistratuur en de
personeelsleden van de diensten die de rechterlijke macht terzijde
staan, de geldigheidsduur van de reserve van geslaagden van de
vergelijkende selectie voor de werving van Nederlandstalige admini-
stratieve assistenten (niveau C) voor de Rechterlijke Orde – sessie
2022 (selectienummer ANG22306), waarvan het proces-verbaal afgeslo-
ten werd op 19 september 2022, verlengd voor een periode van 1 jaar,
namelijk tot 18 december 2024. Dit artikel treedt in werking op
19 december 2023.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2024/001770]
Personeel. — Inrustestelling

Bij koninklijk besluit van 11 januari 2024, wordt mevrouw LESSEN-
NES Catherine, rijksambtenaar bij Federale overheidsdienst Justitie in
de klasse A2 met de titel van attaché, eervol ontslag uit haar ambt
verleend met ingang van 1 mei 2024.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat, 33 te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2024/001576]
4 JANUARI 2024. — Koninklijk besluit tot goedkeuring

van wijzigingen aan de statuten van de vzw TRIP

Bij koninklijk besluit van 4 februari 2024, worden de statuten van de
vzw TRIP, met ondernemingsnummer 0895.577.145, waarvan de maat-
schappelijke zetel gevestigd is Koning Albert II-laan, 19, te 1210 Brussel,
zoals gewijzigd tijdens de buitengewone algemene vergadering van
15 december 2023, goedgekeurd overeenkomstig artikel 4, § 4, van de
wet van 1 april 2007 betreffende de verzekering tegen schade veroor-
zaakt door terrorisme.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2024/001656]

Personeel. — Ontslag

Bij koninklijk besluit van 18 januari 2024, wordt mevrouw Marlies
DECONINCK, rijksambtenaar bij de Federale Overheidsdienst Econo-
mie, K.M.O., Middenstand en Energie in de klasse A1 met de titel van
attaché, ontslag uit haar ambt verleend met ingang van 1 septem-
ber 2023.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat, 33 te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2024/001748]
Ordre judiciaire. — Prolongation de la durée de la validité

Par arrêté ministériel du 19 février 2024 en application de l’article 8
de l’arrêté royal du 10 novembre 2006 portant statut, carrière et statut
pécuniaire du personnel judiciaire et vu l’arrêté ministériel du 8 décem-
bre 2022 portant délégation de certaines compétences prévues au Code
judiciaire et en ce qui concerne la magistrature et les membres du
personnel des services qui assistent le pouvoir judiciaire, la durée de la
validité de la réserve des lauréats de la sélection comparative pour le
recrutement d’assistants administratifs (niveau C) néerlandophones
pour l’Ordre judiciaire – session 2022 (numéro de sélection ANG22306),
dont le procès-verbal a été clôturé le 19 septembre 2022, est prolongée
pour une période d’un an jusqu’au 18 décembre 2024. Cet arrêté
produit ses effets le 19 décembre 2023.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2024/001770]
Personnel. — Mise à la retraite

Par arrêté royal du 11 janvier 2024, démission honorable de ses
fonctions est accordée à partir du 1er mai 2024 à Madame LESSENNES
Catherine, agent de l’Etat au Service public fédéral Justice dans la
classe A2 avec le titre d’attaché.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 BRUXELLES.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2024/001576]
4 JANVIER 2024. — Arrêté royal portant approbation

de modifications aux statuts de l’asbl TRIP

Par arrêté royal du 4 février 2024, les statuts de l’asbl TRIP, dont le
numéro d’entreprise est 0895.577.145 et dont le siège social est situé
Boulevard du Roi Albert II, 19, à 1210 Bruxelles, tels qu’ils ont été
modifiés lors de l’assemblée générale extraordinaire du 15 décem-
bre 2023, sont approuvés conformément à l’article 4, § 4, de la loi du
1er avril 2007 relative à l’assurance contre les dommages causés par le
terrorisme.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2024/001656]

Personnel. — Démission

Par arrêté royal du 18 janvier 2024, démission de ses fonctions est
accordée à partir du 1er septembre 2023 à Madame Marlies DECO-
NINCK, agent de l’Etat au Service public fédéral Economie, P.M.E.,
Classes moyennes et Energie dans la classe A1 avec le titre d’attaché.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 BRUXELLES.
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FEDERAAL AGENTSCHAP
VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2024/001538]
12 FEBRUARI 2024. — Beslissing van het Federaal Agentschap voor

de Veiligheid van de Voedselketen tot intrekking van de erkenning
van analyselaboratoria in samenhang met zijn controleopdrachten

Het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedsel-
keten,

Gelet op het koninklijk besluit van 22 februari 2001 houdende
organisatie van de controles die worden verricht door het Federaal
Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen en tot wijziging
van diverse wettelijke bepalingen, bekrachtigd bij de wet van 19 juli 2001,
artikel 3, § 5;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 augustus 2012 betreffende de
erkenning van de laboratoria die analyses uitvoeren in verband met de
veiligheid van de voedselketen, artikel 8, § 1, 2°;

Gelet op de beslissing van het Federaal Agentschap voor de
Veiligheid van de Voedselketen van 11 januari 2016 tot erkenning van
analyselaboratoria in samenhang met zijn controleopdrachten;

Overwegende het verzoek van het laboratorium “FOODCHAIN ID
GENOMICS NV ” van 18 januari 2023 om zijn erkenning in te trekken,

Beslist :

Enig artikel. De erkenning van het laboratorium « FOODCHAIN ID
GENOMICS NV », gevestigd aan En Hayeneux 62, 4040 Herstal, wordt
ingetrokken.

Brussel, 12 februari 2024.

De gedelegeerd bestuurder,
H. DIRICKS

*
FEDERAAL AGENTSCHAP

VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2024/001619]
Personeel. — Bevordering

Bij ministerieel besluit van 13 fébruari, wordt de heer Charlie
LEROY, bevorderd door verhoging naar de hogere klasse in de klasse
A3, met de titel van adviseur, bij het Federaal Agentschap voor de
Veiligheid van de Voedselketen, met ingang van 1 maart 2024.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat, 33 te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

*
REGIE DER GEBOUWEN

[C − 2024/001575]

Personeel. — Benoeming

Bij ministerieel besluit van 5 februari 2024, wordt mevrouw Laura
VAN BREUSEGHEM benoemd tot vast ambtenaar in de klasse A1 bij de
Regie der Gebouwen, met ingang van 1 januari 2024.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat, 33 te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2024/001538]
12 FEVRIER 2024. — Décision de l’Agence fédérale pour la Sécurité

de la Chaîne alimentaire portant retrait de l’agrément de laboratoi-
res d’analyse dans le cadre de ses missions de contrôle

L’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire,

Vu l’arrêté royal du 22 février 2001 organisant les contrôles effectués
par l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire et
modifiant diverses dispositions légales, confirmé par la loi du
19 juillet 2001, l’article 3, § 5 ;

Vu l’arrêté royal du 3 août 2012 relatif à l’agrément des laboratoires
qui effectuent des analyses en rapport avec la sécurité de la chaîne
alimentaire, l’article 8, § 1er, 2° ;

Vu la décision de l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne
alimentaire du 11 janvier 2016 portant agrément de laboratoires
d’analyse dans le cadre de ses missions de contrôle ;

Considérant la demande du 18 janvier 2023 du laboratoire « FOOD-
CHAIN ID GENOMICS SA », de retirer son agrément,

Décide :

Article unique. L’agrément du laboratoire « FOODCHAIN ID
GENOMICS SA », sise En Hayeneux 62, 4040 Herstal, est retiré.

Bruxelles, le 12 février 2024.

L’Administrateur délégué,
H. DIRICKS

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2024/001619]
Personnel. — Promotion

Par arrêté ministériel du 13 février 2024, Monsieur Charlie LEROY,
est promu par avancement à la classe supérieure dans la classe A3 avec
le titre de conseiller à l’Agence Fédérale pour la Sécurité de la Chaîne
Alimentaire, à partir du 1er mars 2024.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 BRUXELLES.

REGIE DES BATIMENTS

[C − 2024/001575]

Personnel. — Nomination

Par arrêté ministériel du 5 février 2024, Madame Laura VAN
BREUSEGHEM, est nommée agent définitif dans la classe A1 à la Régie
des Bâtiments, à partir du 1er janvier 2024.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 BRUXELLES.
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2024/001717]
9 FEBRUARI 2024. — Herbenoeming van aanvullende bestuursrechters bij de Raad voor Verkiezingsbetwistingen

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 9 februari 2024 wordt het volgende bepaald:

Artikel 1. De benoeming van de volgende personen als aanvullende bestuursrechter bij de Raad voor
Verkiezingsbetwistingen wordt met ingang van 1 maart 2024 voor een periode van zes jaar hernieuwd:

1° Sven Boullart;

2° Hilde Derde;

3° Ronny Frederickx;

4° Herman Matthijs;

5° Luc Verhulst;

6° Luc Vermeiren;

7° Daan Fossaert;

8° Patrick Vandendael;

9° Eric Vermeiren.

Art. 2. Dirk Van der Kelen met ingang van 29 februari 2024 en Stef Keunen en Matthias Valkeniers met ingang van
31 juli 2024 krijgen de titel van ereaanvullende bestuursrechter.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor de bestuursrechtspraak, is belast met de uitvoering van dit besluit.

*

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2024/001716]

26 JANUARI 2024. — Definitieve vaststelling van het
gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan ‘Nelissen Steenfabrieken NV’

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 26 januari 2024 wordt het volgende bepaald:

Artikel 1. Het bij dit besluit gevoegde gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan ‘Nelissen Steenfabrieken NV’ wordt
definitief vastgesteld.

De normatieve delen van dit gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan zijn bij dit besluit gevoegd als:

1. bijlage I, het grafisch plan;

2. bijlage II, de stedenbouwkundige voorschriften bij het grafisch plan.

De niet-normatieve delen van dit gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan zijn bij dit besluit gevoegd als:

1. bijlage IIIa, de toelichtingsnota met de tekstuele toelichting;

2. bijlage IIIb, de toelichtingsnota kaarten;

3. bijlage IV, het register met de percelen waarop een bestemmingswijziging wordt doorgevoerd die aanleiding kan
geven tot een planschadevergoeding, een planbatenheffing, een kapitaalschadecompensatie of een gebruikerscompen-
satie;

4. bijlage V, het plan-MER;

5. bijlage VI, het besluit over het ruimtelijk veiligheidsrapport.

Art. 2. De Vlaamse minister, bevoegd voor omgeving, is belast met de uitvoering van dit besluit.
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VLAAMSE OVERHEID

Kanselarij, Bestuur, Buitenlandse Zaken en Justitie
[C − 2024/001627]

13 FEBRUARI 2024. — Ministerieel besluit tot wijziging van artikel 7 van het ministerieel besluit van
12 december 2023 tot wijziging van het ministerieel besluit van 30 juni 2021 tot vaststelling van de modellen
en de nadere voorschriften van de beleidsrapporten en de rekeningenstelsels van de beleids- en beheerscyclus
van de Vlaamse Gemeenschapscommissie

Rechtsgronden
Dit besluit is gebaseerd op:
- de bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de Brusselse Instellingen, artikel 82, § 1, gewijzigd bij

de bijzondere wet van 6 januari 2014;
- het besluit van de Vlaamse Regering van 4 december 2020 over de beleids- en beheerscyclus van de Vlaamse

Gemeenschapscommissie, artikel 5, eerste lid.
Vormvereisten
De volgende vormvereisten zijn vervuld:
- De Inspectie van Financiën heeft advies RDC_2024000349 gegeven op 1 februari 2024.
- Er is op 5 februari 2024 bij de Raad van State een aanvraag ingediend voor een advies binnen een termijn van 30

dagen, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973. De adviesaanvraag, ingeschreven op de rol van de afdeling Wetgeving van de Raad van State onder
het nummer 75.551/3, werd op 7 februari 2024 van de rol afgevoerd, overeenkomstig artikel 84, § 5, van de wetten op
de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973.

DE VLAAMSE MINISTER VAN BRUSSEL, JEUGD, MEDIA EN ARMOEDEBESTRIJDING BESLUIT:
Enig artikel. In artikel 7, eerste lid, 2° en 3°, tweede lid, 3° en 4°, en derde lid, 2° en 3°, van het ministerieel besluit

van 12 december 2023 tot wijziging van het ministerieel besluit van 30 juni 2021 tot vaststelling van de modellen en de
nadere voorschriften van de beleidsrapporten en de rekeningenstelsels van de beleids- en beheerscyclus van de
Vlaamse Gemeenschapscommissie wordt de zinsnede “nieuwe artikel 3” vervangen door de zinsnede “nieuwe
artikel 4”.

Brussel, 13 februari 2024.

De Vlaamse minister van Brussel, Jeugd, Media en Armoedebestrijding,
B. DALLE

*

VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[C − 2024/001610]
8 FEBRUARI 2024. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het besluit van de administrateur-generaal tot

wijziging van diverse besluiten van de waarnemend administrateur-generaal, wat betreft het heropenen van de
oproepen

Rechtsgronden
Dit besluit is gebaseerd op:
- het decreet van 20 april 2012 houdende de organisatie van kinderopvang van baby’s en peuters, artikel 3, laatste

lid, artikel 8, § 1, gewijzigd bij de decreten van 29 juni 2012 en 23 maart 2018 en artikel 12, § 1;
- het Procedurebesluit van 9 mei 2014, artikel 57, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van

29 januari 2021.
Motivering
Dit besluit is gebaseerd op het volgende motief:
- Artikel 57 van het Procedurebesluit van 9 mei 2014 bepaalt dat Opgroeien regie binnen het kader van het decreet

van 20 april 2012 houdende de organisatie van kinderopvang van baby’s en peuters en van het Procedurebesluit van
9 mei 2014 een algemene oproep voor de programmatie en verdeling van subsidiebeloftes moet maken, met inbegrip
van het beslissingskader.

Op basis van artikel 57, § 4, moet de minister controleren of de algemene oproep en het beslissingskader voldoen
aan de bepalingen in het hoger vermelde decreet en Procedurebesluit. Ook een wijzigingsbesluit dat wijzigingen
aanbrengt aan een eerder goedgekeurd besluit over een oproep, dat werd voorgelegd aan het goedkeuringstoezicht,
moet worden goedgekeurd.

Met het oog op een eventuele goedkeuring werd het voorliggende besluit van de administrateur-generaal van
7 februari 2024 getoetst op een eventuele strijdigheid met het decreet van 20 april 2012 en het Procedurebesluit van
9 mei 2014. Er werden geen strijdigheden vastgesteld.

DE VLAAMSE MINISTER VAN WELZIJN, VOLKSGEZONDHEID EN GEZIN BESLUIT:

Artikel 1. Het besluit van de administrateur-generaal van 7 februari 2024 tot wijziging van diverse besluiten van
de waarnemend administrateur-generaal, wat betreft het heropenen van de oproepen, die is opgenomen in de bijlage
die bij dit besluit is gevoegd, wordt goedgekeurd.

Art. 2. Tegen deze beslissing kan binnen zestig dagen na de bekendmaking een beroep tot nietigverklaring
worden ingediend bij de Raad van State.
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Het verzoekschrift moet worden ondertekend door de verzoekende partij of door haar advocaat en dient
aangetekend te worden bezorgd aan de griffie van de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel. (meer
informatie: www.raadvst-consetat.be). De verzoekende partij moet het verzoekschrift bezorgen samen met drie door de
ondertekenaar eensluidend verklaarde afschriften en bovendien zoveel afschriften als er tegenpartijen zijn. Bevat het
verzoekschrift tot nietigverklaring tevens een vordering tot schorsing van de tenuitvoerlegging van de bestreden akte,
dan bevat het verzoekschrift negen door de ondertekenaar eensluidend verklaarde afschriften.

Brussel, 8 februari 2024.

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin
H. CREVITS
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VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin
[C − 2024/001524]

Departement Zorg. — Uittrekselbestand januari 2024

Bij besluit van de secretaris-generaal d.d. 08/01/2024 wordt aan Belgische Rode Kruis, Stichting van openbaar nut,
Stallestraat 96 te 1180 Ukkel onder het erkenningsnummer 203184 een vergunning verleend als dienst voor
niet-dringend liggend ziekenvervoer Belgische Rode Kruis/Rode Kruis Vlaanderen, Stallestraat 96 te 1180 Ukkel.

De vergunning wordt verleend vanaf 17 juni 2020 tot en met 10 december 2026.
Aan de vermelde dienst wordt een vergunning verleend voor de in bijlage 1 vermelde ziekenwagens niet-dringend

liggend ziekenvervoer gedurende de in bijlage 1 vermelde periodes.
Dit besluit heft het besluit van de administrateur-generaal d.d. 21 november 2023 houdende toekenning van een

vergunning als dienst niet-dringend liggend ziekenvervoer op.
Bijlage 1: vergunde ziekenwagens niet-dringend liggend ziekenvervoer van Rode Kruis-Vlaanderen

Merk
voertuig

Modeltype
voertuig Nummerplaat Chassisnummer

Uniek
Indentificatie

nr

Vergunning
Lopend van

Vergunning
Lopend

tot en met

Mercedes Sprinter 1-GEN-107 WDB9066331S219921 40058 17/06/2020 10/12/2026

Ford Transit 029-BNR WFOXXXTTFX9D18450 40059 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1-SSP-729 WDB9066331S474591 40060 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1A00741 WDB9066331S533778 40061 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter YYA-690 WDB9066331S367689 40062 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter TIN-885 WDB9036621R768794 40063 17/06/2020 10/12/2026

Opel Movano BBF468 VN1F9CUH631335457 40064 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1-VLR-789 WDB9066331S187302 40065 17/06/2020 10/12/2026

Ford Transit 1-SJR-502 WF0SXXTTFSDC52683 40066 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1-LSU-634 WDB9061331N468018 40067 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1-SNF-287 WDB9066331S503374 40068 17/06/2020 10/12/2026

Ford Transit EHB-266 WF0LXXGBFL3L80562 40069 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter NKC-275 WDB9036121R476958 40070 17/06/2020 28/03/2023

Volkswagen Transporter 1-HZE-439 WV3ZZZ7JZ7X021412 40071 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1-PCD-658 WDB9061311N391514 40072 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter KBE535 WDB9066331S156019 40073 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter FJJ-927 WDB9066331S358114 40074 17/06/2020 10/12/2026

Ford Transit PDM-262 WF0LXXGBFL3P61046 40075 17/06/2020 31/12/2020

Mercedes Sprinter YYA-692 WDB9066331S366438 40076 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1-EXL-722 WDB9066331S124124 40077 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1CGY665 WDB9066331S591191 40078 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1-CGY-492 WDB9066331S603636 40079 17/06/2020 10/12/2026

Ford Transit HKJ-476 WFOLXXGBFL3L82409 40080 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter YYA-688 WDB90663315366437 40081 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1-EKP-213 WDB9066331S714420 40082 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1-DRJ-444 WDB9066331S451659 40083 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1-HFS-961 WDB9066331S396465 40084 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1-THV-325 WDB9061311N449626 40085 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1NBX926 WDB9066331S248635 40086 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1-GFW-146 WDB9066331S144807 40087 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter GLR-470 WDB9066331S291629 40088 17/06/2020 31/12/2020

Mercedes Sprinter 1-CDX-297 WDB9066331S418360 40089 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter YSI-407 WDB9066331S336466 40090 17/06/2020 10/12/2026

Ford Transit 1-KCB-031 WF0LXXGBFL3M58697 40091 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 791-BUH WDB9066331S461200 40092 17/06/2020 10/12/2026

Volkswagen Krafter 35 2.0 TDI 1-VRX-123 WV1ZZZ2EZF6005547 40093 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1-NTE-845 WDB9061311N449624 40094 17/06/2020 10/12/2026

Ford Transit BDF-279 WF0LXXGBFL2J09486 40095 17/06/2020 13/04/2022

Mercedes Sprinter CLE-900 WDB9066331S421983 40096 17/06/2020 10/12/2026
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Merk
voertuig

Modeltype
voertuig Nummerplaat Chassisnummer

Uniek
Indentificatie

nr

Vergunning
Lopend van

Vergunning
Lopend

tot en met

Mercedes Sprinter 1-JVN-808 WDB9066331S986196 40097 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter XMZ466 WDB9036621R613735 40098 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1-AMJ776 WDB9036621R577834 40099 17/06/2020 14/06/2023

Mercedes Sprinter YZA948 WDB9066331S364500 40100 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1-PNA-526 WDB9066331S321191 40101 17/06/2020 31/12/2022

Mercedes Sprinter 1-BED-508 WDF9066331A967510 40102 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1-GDN-469 WDB9066331S536564 40103 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1-FJX-397 WDB9066331S784935 40104 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1-PJB-878 WDB9066331P256167 40105 17/06/2020 10/12/2026

Opel Movano 078-BPL VN1F9CUH632616573 40106 17/06/2020 10/12/2026

Opel Movano FVH-457 VN1F9CUH631828935 40107 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter VTH034 WDB9036621R204112 40108 17/06/2020 30/01/2021

Mercedes Sprinter GHY875 WDB9036621R382357 40109 17/06/2020 27/08/2022

Mercedes Sprinter 1-LTU-394 WDB9066331P163065 40110 17/06/2020 10/12/2026

Opel Movano FUC-638 VN1F9CUH634662094 40111 17/06/2020 10/12/2026

Ford Transit JBC-528 WF0LXXGBFL2P89053 40112 17/06/2020 24/09/2021

Mercedes Sprinter 1-FKP-814 WDB9066331S784936 40113 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1JAP605 WDB9066331S937904 40114 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1-AVS-932 WDB9066331S291612 40115 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1-ELO-035 WDB9066331S740157 40116 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter NML-340 WDB9066331S454380 40117 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter NWH-372 WDB9036621R595604 40118 17/06/2020 4/06/2023

Volkswagen Transporter 1-UBF-348 WV3ZZZ7JZCX000348 40119 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1-LTU-396 WDB9066331P164106 40120 17/06/2020 10/12/2026

Ford Transit NKL-254 WFOXXXTTFXAL59595 40121 17/06/2020 10/12/2026

Renault Master 1-WAJ-115 VF1MA000362254246 40122 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter FDA-283 WDB9066331S268848 40123 17/06/2020 10/12/2026

Peugeot Boxer 1-LFD-979 VF3YCDMFC11595125 40124 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1-TFS-027 WDB9066331S716332 40125 17/06/2020 10/12/2026

Volkswagen Transporter T5 1-BYV-436 WV3ZZZ7JZ8X014997 40126 17/06/2020 10/12/2026

Ford Transit NMH-567 WFOXXXTTFX7L67516 40127 17/06/2020 10/01/2023

Mercedes Sprinter XZX026 WDB9066331S210653 40128 17/06/2020 10/12/2026

Ford Transit 1-LVD-876 WF0LXXGBFL3L82410 40129 17/06/2020 10/12/2026

Ford Transit 1-RKL-320 WF0PXXGBFP2G38795 40130 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1-LNS-783 WDB9066331S268335 40131 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1-KFL-770 WDB9061331N347416 40132 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1HAP221 WDB9066331S622713 40133 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1-NFX-125 WDB9066331S413623 40134 17/06/2020 10/12/2026

Renault Master 1-WNP-041 VF1MA000563161304 40135 17/06/2020 10/12/2026

Opel Movano ELB-716 VN1F9CUH631335460 40136 17/06/2020 15/08/2020

Opel Movano SYZ-835 VN1F9CUH632120874 40137 17/06/2020 30/08/2022

Ford Transit CFS893 WF0LXXGBFL1R16238 40138 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter FNS112 WDB9066331S329429 40139 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1-TGR-752 WDB9066331S668690 40140 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter BPJ215 WDB9036621R481356 40141 17/06/2020 10/12/2026
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Renault Master 1-WAJ-109 VF1MA000862175526 40142 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1-BME-896 WDB9066331S564761 40144 17/06/2020 10/12/2026

Ford Transit DCN-259 WF0LXXGBFL3C71726 40145 17/06/2020 12/11/2021

Ford Transit BEP-063 WF0XXXTTFX8D84825 40146 17/06/2020 10/12/2026

Ford Transit FNT-436 WF0XXXTTFX7M12720 40147 17/06/2020 10/12/2026

Ford Transit 1-BSG-056 WF0SXXTTFSAS88415 40148 17/06/2020 10/12/2026

Ford Transit YTV-911 WF0VXXGBFV3C55679 40149 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter YYA-691 WDB9066331S366779 40150 17/06/2020 10/12/2026

Ford Transit YTV-907 WF0VXXGBFV3C55682 40151 17/06/2020 31/12/2020

Mercedes Sprinter 1-BJP-455 WDB9036621R905044 40152 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter ECJ390 WDB9066331S120723 40153 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1TES255 WDB9036621R768315 40154 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 171BPX WDB9066331S454379 40155 17/06/2020 23/02/2022

Ford Transit BCU753 WF0LXXGBFL2G50124 40156 17/06/2020 10/12/2026

Ford Transit 222BDH WF0LXXGBFL2Y79807 40157 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1-UAN-400 WDB9061311N453137 40158 17/06/2020 10/12/2026

Ford Transit ACN530 WF0LXXTTFL4Y61588 40159 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter BBD-475 WDB9036121R428512 40160 17/06/2020 31/12/2022

Mercedes Sprinter TIN-887 WDB9066331S382182 40161 17/06/2020 10/12/2026

Ford Transit ADR-035 WF0LXXGBFLYT27325 40162 17/06/2020 31/12/2020

Mercedes Sprinter 1-FKP-805 WDB9066331S784904 40163 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter EAY-736 WDB9036621R513020 40164 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1-CWA-097 WDB9066331S630613 40165 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 022-BEQ WDB9066331S405248 40166 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1-BRW-719 WDB906631S5685764 40167 17/06/2020 10/12/2026

Renault Master 1TQC905 VF1MA000758581633 40168 17/06/2020 10/12/2026

Opel Movano 1-EEI-277 VN1F9CUH634662096 40169 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter JCE-259 WDB9066331S324071 40170 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1-SYS-007 WDB9066331S481805 40171 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1-JVN-766 WDB9066331S986197 40172 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter BVA209 WDB9066331S380605 40173 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1GVW381 WDB90663315858880 40174 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1-WBV-850 WDB9066331S684665 40175 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter CYC-495 WDB9066331S402969 40176 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter EAY-743 WDB9036621R128335 40177 17/06/2020 01/06/2021

Mercedes Sprinter 1-LTU-393 WDB9066331P163613 40178 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1-JVN-796 WDB9066331S986198 40179 17/06/2020 10/12/2026

Renault Master 1GDN439 VF6VFE5FC44646488 40180 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1XQM080 WDB9066331S680265 40181 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1XRQ930 WDB9066331S647382 40182 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1XTP812 WDB9066331S613551 40183 17/06/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1-YLW-011 WDB9061331N572044 40304 5/11/2020 10/12/2026

Mercedes Sprinter 2-ABK-082 W1V9076331P222579 40364 31/03/2021 10/12/2026

Volkswagen Crafter 2-APM-181 WV1ZZZSYZM9031423 40456 14/06/2021 10/12/2026

Mercedes Sprinter 2-AWC-583 WDB9066331S779160 40471 17/09/2021 10/12/2026

Mercedes Sprinter 2-ABX-735 WDB9061321N485388 40476 25/09/2021 10/12/2026

Renault Master 1-YLZ-468 VF1MA000265019884 40477 23/10/2021 10/12/2026

Renault Master 1-WVP-633 VF1MA000463294863 40478 23/10/2021 10/12/2026

Volkswagen Crafter 2-APM-131 WV1ZZZSYZM9031390 40508 24/02/2022 10/12/2026
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Volkswagen Crafter 2-BNS-917 WV1ZZZSYZN9005925 40518 14/04/2022 10/12/2026

Mercedes Sprinter 1-DTJ-127 WDB9066331P121078 40535 9/05/2022 10/12/2026

Mercedes Sprinter 2-CCX-557 WDB9066331P173261 40568 20/08/2022 10/12/2026

Volkswagen Crafter 2-CBK-717 WV1ZZZSYZN9025482 40569 20/08/2022 10/12/2026

Volkswagen Crafter 2-CBK-540 WV1ZZZSYZN9025541 40570 18/09/2022 10/12/2026

Mercedes Sprinter 2-CRW-386 WDB9066331P252695 40579 26/11/2022 10/12/2026

Mercedes Sprinter 2-CBJ-789 WDB9066331P352119 40583 13/12/2022 10/12/2026

Mercedes Sprinter 2-CMY-085 WDB9066331P160488 40607 6/03/2023 10/12/2026

Mercedes Sprinter 2-DMA-018 WDB9066331P562060 40612 14/06/2023 10/12/2026

Volkswagen Crafter 2-DGG-009 WV1ZZZSYZJ9033943 40615 04/07/2023 10/12/2026

Mercedes Sprinter 2-EFE-358 WDB9061331N707632 40629 21/10/2023 10/12/2026

Volkswagen Crafter 2-DWJ-466 WV1ZZZSY9P9009182 40644 21/12/2023 10/12/2026

Bij besluit van de secretaris-generaal d.d. 11/01/2024 wordt aan AMG AMBULANCE, BV, Koningin Astridlaan
59B te 1780 Wemmel onder het erkenningsnummer 204671 een vergunning verleend als dienst voor niet-dringend
liggend ziekenvervoer SRL AMG AMBULANCE, Koningin Astridlaan 59B te 1780 Wemmel.

De vergunning wordt verleend vanaf 13 september 2022 tot en met 12 september 2028.
Aan de vermelde dienst wordt een vergunning verleend voor de in bijlage 1 vermelde ziekenwagens niet-dringend

liggend ziekenvervoer gedurende de in bijlage 1 vermelde periodes.
Dit besluit heft het besluit van de administrateur-generaal d.d. 1 december 2023 houdende toekenning van een

vergunning als dienst niet-dringend liggend ziekenvervoer op.
Bijlage 1: vergunde ziekenwagens niet-dringend liggend ziekenvervoer van SRL AMG AMBULANCE

Merk voertuig Modeltype
voertuig Nummerplaat Chassisnummer

Uniek
Ident ifica -

tienr.

Vergunning
Lopend van

Vergunning
Lopend

tot en met

Volkswagen Crafter AMG VIP WV1ZZZSYZM9009248 40559 13/09/2022 12/09/2028

Mercedes Sprinter 1-TMW-898 WDB9066331P518286 40560 13/09/2022 12/09/2028

Volkswagen Transporter 1-AAR-389 WV1ZZZ7HZMH022298 40561 13/09/2022 12/09/2028

Volkswagen Transporter 1-AAR-342 WV1ZZZ7HZMH021505 40562 13/09/2022 12/09/2028

Volkswagen Transporter 1-AAR-368 WV1ZZZ7HZMH022221 40563 13/09/2022 12/09/2028

Mercedes Sprinter 1-WTJ-706 WDB9066331S741717 40564 13/09/2022 12/09/2028

Mercedes Sprinter 2-CRG-081 W1V9076331P444623 40580 6/12/2022 12/09/2028

Mercedes Vito 2-CRG-066 W1V44760314104158 40581 6/12/2022 12/09/2028

Mercedes Vito 2-CRG-072 W1V44760314103868 40582 6/12/2022 12/09/2028

Mercedes Sprinter 2-ECN-477 W1V3KBFZ7PP554784 40640 28/11/2023 12/09/2028

Bij besluit van de secretaris-generaal d.d. 19/01/2024 wordt aan Vanderheeren Ziekenvervoer, BVBA, Middelstraat
18 te 8680 Koekelare onder het erkenningsnummer 203206 een vergunning verleend als dienst voor niet-dringend
liggend ziekenvervoer Vanderheeren Ziekenvervoer, Kruiskalsijdestraat 29 A te 8600 Diksmuide.

De vergunning wordt verleend vanaf 19 juli 2020 tot en met 10 december 2026.
Aan de vermelde dienst wordt een vergunning verleend voor de in bijlage 1 vermelde ziekenwagens niet-dringend

liggend ziekenvervoer gedurende de in bijlage 1 vermelde periodes.
Dit besluit heft het besluit van de administrateur-generaal d.d. 11 januari 2023 houdende toekenning van een

vergunning als dienst niet-dringend liggend ziekenvervoer op.
Bijlage 1: vergunde ziekenwagens niet-dringend liggend ziekenvervoer van Vanderheeren Ziekenvervoer

Merk voertuig Modeltype
voertuig Nummerplaat Chassisnummer

Uniek
Ident ifica -

tienr.

Vergunning
Lopend van

Vergunning
Lopend

tot en met

Mercedes Sprinter 1-AID-001 WDB9066331S380604 40268 19/07/2020 01/01/2024

Mercedes Sprinter 1-AID-005 WDB9066331S279802 40269 19/07/2020 28/12/2022

Mercedes Sprinter 2-CUR-769 W1V9076331P493795 40600 28/12/2022 10/12/2026

Mercedes Sprinter317 CI 2-ELD-066 W1V3KBFZ9PP579556 40645 03/01/2024 10/12/2026
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Bij besluit van de secretaris-generaal d.d. 20/01/2024 wordt aan Universiteit Gent, Sint-Pietersnieuwstraat 25,
9000 Gent onder het erkenningsnummer 670 een aanpassing van erkenning verleend in het Universitair Ziekenhuis
Gent, Corneel Heymanslaan 10 te 9000 Gent waardoor :

- het aantal D-bedden wordt aangepast van 333 naar 326 vanaf 11 oktober 2020.

Bij besluit van de secretaris-generaal d.d. 20/01/2024 wordt aan Universiteit Gent, Sint-Pietersnieuwstraat 25,
9000 Gent onder het erkenningsnummer 670 een erkenning verleend in het Universitair Ziekenhuis Gent, Corneel
Heymanslaan 10 te 9000 Gent voor 7 plaatsen, zijnde:

- 7 a-plaatsen (daghospitalisatie) vanaf 11 oktober 2020.

Bij besluit van de secretaris-generaal d.d. 22/01/2024 wordt aan Algemeen Ziekenhuis Groeninge, vzw, President
Kennedylaan 4, 8500 Kortrijk onder het erkenningsnummer 396 een aanpassing van erkenning verleend in Algemeen
Ziekenhuis Groeninge, President Kennedylaan 4 te 8500 Kortrijk waardoor :

- op de Campus Kennedylaan, President Kennedylaan 4, 8500 Kortrijk
- het aantal C-bedden wordt aangepast van 221 naar 219 vanaf 12 december 2023.

Bij besluit van de secretaris-generaal d.d. 24/01/2024 wordt aan Onze-Lieve-Vrouw van Lourdes Ziekenhuis
Waregem, vzw, Vijfseweg 150, 8790 Waregem onder het erkenningsnummer 397 een aanpassing van erkenning
verleend in Onze-Lieve-Vrouw van Lourdes Ziekenhuis Waregem, Vijfseweg 150 te 8790 Waregem waardoor

- het aantal C-bedden wordt aangepast van 58 naar 60 vanaf 12 december 2023.

Bij besluit van de secretaris-generaal d.d. 24/01/2024 wordt aan Algemeen Ziekenhuis Jan Palfijn, Autonome
Verzorgingsinstelling, Watersportlaan 5, 9000 Gent onder het erkenningsnummer 713 een aanpassing van erkenning
verleend in Algemeen Ziekenhuis Jan Palfijn A.V., Watersportlaan 5 te 9000 Gent waardoor:

- het aantal D-bedden wordt aangepast van 106 naar 95 vanaf 1 januari 2020.

Bij besluit van de secretaris-generaal d.d. 24/01/2024 wordt aan Algemeen Ziekenhuis Jan Palfijn, Autonome
Verzorgingsinstelling, Watersportlaan 5, 9000 Gent onder het erkenningsnummer 713 een erkenning verleend in
Algemeen Ziekenhuis Jan Palfijn A.V., Watersportlaan 5 te 9000 Gent voor:

- 10 plaatsen, zijnde 10 a-plaatsen (daghospitalisatie) vanaf 1 januari 2020.

Bij besluit van de secretaris-generaal d.d. 31/01/2024 wordt aan Hulp- en Ambulancedienst Aid Life Event Rescue
Team, BV, Mechelseweg 54 te 2811 Mechelen onder het erkenningsnummer 202680 een vergunning verleend als dienst
voor niet-dringend liggend ziekenvervoer Ambulance Service Alert, Mechelseweg 54 te 2811 Mechelen.

De vergunning wordt verleend vanaf 24 juni 2021 tot en met 23 juni 2027.
Aan de vermelde dienst wordt een vergunning verleend voor de in bijlage 1 vermelde ziekenwagens niet-dringend

liggend ziekenvervoer gedurende de in bijlage 1 vermelde periodes.
Dit besluit heft het besluit van de administrateur-generaal d.d. 29 maart 2023 houdende toekenning van een

vergunning als dienst niet-dringend liggend ziekenvervoer op.
Bijlage 1: vergunde ziekenwagens niet-dringend liggend ziekenvervoer Ambulance Service Alert

Merk voertuig Modeltype
voertuig Nummerplaat Chassisnummer Uniek

Identificatienr.
Vergunning
Lopend van

Vergunning
Lopend

tot en met

Ford Transit 1-NET-086 WFOFXXTTGFHD60872 40417 24/06/2021 23/06/2027

Volkswagen T5 container 1-GFL-426 WV3ZZZ73Z7X018699 40418 24/06/2021 23/01/2024

Mercedes E270 1-BOR-864 WDB2116161A387327 40419 24/06/2021 23/06/2027

Renault Trafic 2-AGS-678 VF1MA000262556045 40420 24/01/2024 23/06/2027

Volkswagen Crafter 2-AGS-692 WV1ZZZ2EZA6024938 40421 24/06/2021 23/01/2024

Volkswagen Crafter 2-AGS-678 WV1ZZZ2EZ76025592 40422 24/06/2021 23/01/2024

Mercedes Sprinter 1-YXE-087 W1V9076331P245266 40609 23/03/2023 23/06/2027

Renault Master 2-CDX-643 VF6VF000368995722 40610 23/03/2023 23/06/2027
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VLAAMSE OVERHEID

Cultuur, Jeugd, Sport en Media

[C − 2024/001688]
9 FEBRUARI 2024. — Definitieve opname van twee 16de-eeuwse tekeningen
in de lijst van het roerend cultureel erfgoed van de Vlaamse Gemeenschap

Bij besluit van de Vlaamse minister van Buitenlandse Zaken, Cultuur, Digitalisering en Facilitair Management van
9 februari 2024 betreffende de definitieve opname van roerende goederen in de lijst van het roerend cultureel erfgoed
van de Vlaamse Gemeenschap wordt bepaald:

Enig artikel. Volgende roerende goederen worden als definitieve maatregel opgenomen in de lijst van het roerend
cultureel erfgoed van de Vlaamse Gemeenschap in hoofdafdeling 1, individuele voorwerpen; afdeling 4, artistiek
erfgoed:

1. a) korte beschrijving: Steniging van de Heilige Stefanus,
1 blad met recto “Steniging van de Heilige Stefanus” van Michelangelo Buonarroti en
verso “Studie van een hoofd” van Antonio Mini,
vervaardiger recto: Michelangelo Buonarroti,
datering: ca. 1525-1530,
objecttype: tekening,
materiaal: zwart krijt, sporen van zilverstift (recto),
techniek: tekenen,
inventarisnummer: 2022.GRO0327.III (VCL 1897);

b) motivatie: de compositiestudie “Steniging van de Heilige Stefanus” van Michelangelo, een van
de beroemdste Italiaanse renaissancekunstenaars, is zeldzaam. Het is de enige
tekening van Michelangelo in België en van Michelangelo zijn er slechts enkele
compositiestudies bewaard gebleven.
De tekening heeft een bijzondere artistieke waarde. Ze is karakteristiek voor de manier
waarop Michelangelo in zijn schilderijen en presentatietekeningen werkte, met een
scherpe focus op de voorgrond en de achtergrond licht uitgewerkt. Op stilistisch vlak
sluit de tekening aan bij ander werk van Michelangelo rond 1530. Het is niet bekend
voor welk werk deze compositiestudie werd gemaakt.
De tekening was vermoedelijk een gift aan Michelangelo’s leerling Antonio Mini. De
studie van een hoofd op de achterkant van het blad dat is toegeschreven aan Mini,
versterkt dit vermoeden. Die studie wordt gedateerd rond 1525-1526. Er wordt
vermoed dat Michelangelo het blad met de studie van Mini hergebruikte voor zijn
compositiestudie. “De Steniging van de Heilige Stefanus” zou daarom na die datum
zijn ontstaan (ijkwaarde);

c) bewaarplaats: Brugge, Prentenkabinet Musea Brugge;
d) eigendomssituatie: privébezit.
2. a) korte beschrijving: Naakte lopende man met een urne,

vervaardiger: Cristoforo Roncalli (Il Pomarancio),
datering: 1552-1626 (geboorte- en sterfdata kunstenaar),
objecttype: tekening,
materiaal: rood krijt op blauw papier,
techniek: tekenen,
inventarisnummer: 2022.GRO0328.II (VCL1898),
de lopende jongen met urne is getekend in rood krijt, ook wel sanguine genaamd, op
blauw papier. Roncalli heeft de contouren van de figuur sterk aangezet en het
rechterbeen is verkort afgebeeld om de beweging van de figuur te accentueren. De
dynamische compositie van de lopende man spat van het papier door de combinatie
van rood krijt op blauw papier. In “Naakte lopende man met een urne” komt Roncalli
duidelijk tot uiting als navolger van Michelangelo, maar ook de invloed van Annibale
Caracci is te zien.
Roncalli was van Toscaanse komaf. Zijn bijnaam Il Pomarancio verwijst naar zijn
geboorteplaats. De kunstenaar heeft vele opdrachten uitgevoerd voor openbare
gebouwen in Italië, vooral in Rome. Hij maakte verschillende werken ter decoratie van
kerken. Het is niet duidelijk met welk doel Roncalli deze tekening gemaakt heeft.
Vermoedelijk houdt het blad verband met een particuliere opdracht voor een
decoratief fresco in één van de paleizen in Rome;

b) motivatie: “Naakte lopende man met een urne” van Cristoforo Roncalli is voor zover bekend de
enige tekening van deze kunstenaar in Vlaanderen.
Tekeningen uit de Italiaanse Renaissance zijn ook eerder zeldzaam in Vlaamse
collecties. In Vlaanderen is het een van de weinige tekeningen die bijgevolg deze van
Zuid-Nederlandse Maniëristen kan kaderen en contextualiseren. In dat opzicht heeft
de tekening ijkwaarde.
De “Naakte lopende man met een urne” heeft een bijzondere artistieke waarde. De
dynamische compositie is een technisch ingewikkeld hoogstandje. Het is een virtuoze
tekening op groot formaat dat exemplarisch is voor het werk van Roncalli;

c) bewaarplaats: Brugge, Prentenkabinet Musea Brugge;
d) eigendomssituatie: privébezit.
Tegen dit besluit kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging worden

ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend, hetzij
elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http://eproadmin.raadvst-consetat.be/), of met een ter
post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel).

Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.
Indien de beslissing niet betekend diende te worden, gaat de termijn in met de dag waarop de verzoeker er kennis van
heeft gehad
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VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken

[C − 2024/001594]

19 DECEMBER 2023. — Besluit van het politiek college van de Vlaams-Nederlandse Scheldecommissie
inzake de realisatie en het beheer en onderhoud van de nieuwe sluis Terneuzen van 30 juni 2017. — Addendum

Het Politiek College van de Vlaams-Nederlandse Scheldecommissie (hierna te noemen: “VNSC”), vertegenwoor-
digd door de bevoegde bewindspersonen,

Voor Vlaanderen: de Minister van Mobiliteit en Openbare Werken (hierna te noemen: “Vlaanderen”),

Voor Nederland: de Minister van Infrastructuur en Waterstaat (hierna te noemen: “Nederland”),

GELET OP:

Á paragraaf 11, onder a, van het Besluit van het Politiek College van de Vlaams-Nederlandse Scheldecommissie
inzake de realisatie en het beheer en onderhoud van de nieuwe sluis Terneuzen van 30 juni 2017 (hierna te
noemen “het Politiek Besluit’),

OVERWEGENDE DAT:

Á het wenselijk is paragraaf 1, onder f, van het Politiek Besluit te voorzien van een toevoeging om de gewijzigde
contractuele positie en het mandaat van beide bevoegde ambtenaren te borgen, en

Á het wenselijk is een nieuwe paragraaf 6, onder d, aan het Politiek Besluit toe te voegen om gemaakte afspraken
over de Nederlandse voorfinanciering van de dienstenhaven/dienstensteiger en Vlaams-Nederlandse verre-
kening hiervan vast te leggen en

Á het wenselijk is om paragraaf 4 van het Politiek Besluit aan te vullen met een toevoeging aan punt 7 van Bijlage
C van het Verdrag, om onderdelen van de eindafrekening juridisch te borgen.

Besluit als volgt:

1. Paragraaf 1, onder f, van het Politiek Besluit komt als volgt te luiden:

“f. Bevoegde ambtenaar: De overeenkomstig bijlage E van het Verdrag benoemde ambtenaar die iedere
verdragspartij heeft aangewezen voor het toezicht op de uitvoering van de aanleg van de nieuwe sluis en het
infrastructureel onderhoud van de Nieuwe Sluis Terneuzen.

Voor Nederland is dit de Hoofdingenieur-Directeur (HID) van RWS Zee en Delta dan wel de HID in bijzondere
dienst voor het project Nieuwe Sluis Terneuzen.

Voor Vlaanderen is dit het hoofd van de afdeling Maritieme Toegang van het Departement Mobiliteit en
Openbare Werken dan wel de daartoe benoemde afgevaardigde.

De verdragspartijen informeren elkaar schriftelijk over de bevoegde ambtenaar die zij aanstellen.”

2. Aan paragraaf 4 onder a, van het Politiek Besluit, wordt het volgende toegevoegd:

“Punt 7 van Bijlage C van het Verdrag wordt aangevuld met: “Verschillende elementen van kostenverdeling en
inkomstenverdeling kunnen van deze eindafrekening deel uitmaken.”. ” Punt 7 komt daarmee als volgt te
luiden:

“Binnen twee maanden na de vaststelling van de definitieve kostenverhouding, vermeld in artikel 5, vijfde lid,
onder b, van het Verdrag, wordt een eindafrekening vastgesteld in kS. Binnen twaalf maanden hierna vindt een
verrekening plaats. Verschillende elementen van kostenverdeling en inkomstenverdeling kunnen van deze
eindafrekening deel uitmaken.″. ”

3. Na paragraaf 6, onder c, van het Politiek Besluit, wordt een nieuwe paragraaf 6, onder d, ingevoegd, die als
volgt komt te luiden:

“d. In aanvulling op paragraaf 6, onder b, van het Politiek Besluit brengt Nederland 4,2 miljoen euro (pp 2021,
incl. BTW) in als voorfinanciering in het aanlegproject ten behoeve van de onverwachte bijkomende kosten
dienstensteiger/ dienstenbrug van de dienstenhaven. In afwijking van paragraaf 6, onder b, van het Politiek
Besluit, zullen de inkomsten van de dienstenhaven de eerste dertig jaar na de datum van ingebruikname van
de Nieuwe Sluis Terneuzen voor honderd procent naar Nederland vloeien, ter dekking van deze voorfinan-
ciering.”

4. Dit Addendum maakt integrerend onderdeel uit van het Politiek Besluit van 30 juni 2017 en gaat in op de dag
van wederzijdse ondertekening. Een Herziene bijlage C, behorend bij het Verdrag tussen het Koninkrijk der
Nederlanden en het Vlaamse Gewest betreffende de aanleg van de Nieuwe Sluis Terneuzen, is als bijlage bij dit
Addendum gevoegd.

Nederland en Vlaanderen publiceren dit Addendum, na wederzijdse ondertekening, in de Staatscourant
respectievelijk het Belgisch Staatsblad.

De Minister van Infrastructuur en Waterstaat van Nederland,
M. HARBERS

De Minister van Mobiliteit en Openbare Werken van Vlaanderen,
L. PEETERS
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2024/200899]
15 FEVRIER 2024. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 26 mai 2023

désignant les membres du Comité wallon pour la protection des animaux d’expérience institué par le Code
wallon du Bien-être des animaux. — Extrait

Le Gouvernement wallon,

(...)

Arrêtent :

Article 1er. Dans l’article 1er de l’arrêté du 26 mai 2023 désignant les membres du Comité wallon pour la
protection des animaux d’expérience institué par le Code wallon du Bien-être des animaux, le 2° est remplacé par ce
qui suit :

« 2° en tant que membres liés au secteur académique :

- en qualité de membre effectif : Mme Marie BOURNONVILLE et sa suppléante : Mme Laetitia GIORDANO;

- en qualité de membre effectif : Mme Patricia LASSAUX et son suppléant : Mme Souad RAHMOUNI;

- en qualité de membre effectif : M. Cyrille DELVAUX et sa suppléante : Mme Adeline DETING;

- en qualité de membre effectif : M. Denis NONCLERCQ, dont le poste de suppléant est vacant;

- en qualité de membre effectif : M. Christophe PHILLIPS et son suppléant : M. Steven LAUREYS;

- en qualité de membre effectif : Mme Véronique SERVAIS et son suppléant : M. Serge GARCET. ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 15 février 2024.

(...)
Namur, le 15 février 2024.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

La Ministre de l’Environnement, de la Nature, de la Forêt, de la Ruralité et du Bien-être animal,
C. TELLIER

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2024/200898]

15 FEVRIER 2024. — Arrêté du Gouvernement wallon désignant le président et le vice-président du Comité
wallon pour la protection des animaux d’expérience institué par le Code wallon du Bien-être des
animaux. — Extrait

Le Gouvernement wallon,

(...)
Arrêtent :

Article 1er. M. Christophe PHILLIPS est désigné président du Comité wallon pour la protection des animaux
d’expérience.

Art. 2. M. Éric MURAILLE est désigné vice-président du Comité wallon pour la protection des animaux
d’expérience.

Art. 3. Les président et vice-président repris aux articles 1er et 2 sont désignés pour une période se terminant à la
date de l’expiration de leur mandat en tant que membres effectifs du Comité wallon pour la protection des animaux
d’expérience conformément à l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement wallon désignant les membres du Comité
wallon pour la protection des animaux d’expérience institué par le Code wallon du Bien-être des animaux.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 15 février 2024.

(...)
Namur, le 15 février 2024.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

La Ministre de l’Environnement, de la Nature, de la Forêt, de la Ruralité et du Bien-être animal,
C. TELLIER
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2024/200897]
15 FEVRIER 2024. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 28 avril 2022

portant nomination du président, du vice-président, du secrétaire et de certains membres de la Commission
wallonne des marchés publics. — Extrait

Le Gouvernement wallon,

(...)

Arrête :

Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement wallon du 28 avril 2022 portant nomination du président,
du vice-président, du secrétaire et de certains membres de la Commission wallonne des marchés publics,
tel que modifié, les termes « L. Deminne » sont remplacés par les termes « F. Nellis ».

(...)
Namur, le 15 février 2024.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président,

E. DI RUPO

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2024/001278]
Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et des Déchets

Collecteurs agréés pour la collecte des huiles usagées

(Arrêté de l’Exécutif régional wallon du 9 avril 1992 relatif aux huiles usagées)
Situation au 1er janvier 2024
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2024/200923]
15 FEVRIER 2024. — Arrêté ministériel interdisant temporairement la pêche sur une

partie de la Mellier, de la Rulles et de la Semois en raison d’une pollution aux polychlorobiphényles

Le Ministre de la Pêche

Vu le décret du 27 mars 2014 relatif à la pêche fluviale, à la gestion piscicole et aux structures halieutique,
l’article 10, § 4, 2o;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 8 décembre 2016 relatif aux conditions d’ouverture et aux modalités
d’exercice de la pêche, l’article 7, 3o, a);

Vu l’avis favorable de la fédération de pêche agréée du sous-bassin Semois-Chiers transmis le 15 février 2024;
Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973, l’article 3, § 1er ;
Vu l’urgence;
Considérant qu’une pollution a été constatée le 6 février 2024 sur la Mellier à hauteur de l’ancienne sous station

de traction d’Infrabel à Marbehan;
Considérant que le polluant a été identifié comme étant des huiles de refroidissement contaminée aux

polychlorobiphényles (PCB);
Considérant que des analyses réalisées sur ces huiles en 2019 par Infrabel font apparaître une présence avérée de

PCB dans des proportions non négligeables de l’ordre de 10 à 120 mg/kg selon les transformateurs et les huiles
utilisées;

Considérant que, selon les premières estimations, ce sont 16 à 17.000 litres d’huiles de refroidissement qui se sont
écoulés dans la Mellier dont une partie seulement a pu être pompée par une société spécialisée en dépollution;

Considérant que les PCB sont des polluants persistants qui se désagrègent très peu dans l’environnement et
tendent à s’adsorber préférentiellement sur les particules sédimentaires des cours d’eau;

Considérant que les PCB font partie des contaminants bioaccumulables qui se retrouvent principalement dans les
tissus adipeux;

Considérant que cette caractéristique induit un risque avéré pour la consommation du poisson issu des cours d’eau
contaminés par cette pollution et que ce risque est d’autant plus élevé lorsque les poissons sont des prédateurs ou qu’ils
consomment des organismes benthiques;

Considérant que les pêcheurs sont susceptibles de consommer le fruit de leur pêche et que celui-ci est
potentiellement contaminé par des PCB;

Considérant que les PCB ont été classés en 2013 comme cancérogènes certains pour l’Homme (Groupe 1) par le
Centre International de Recherche sur le Cancer;

Considérant que, le 8 février 2024, le débit de la Mellier à Marbehan (station L5500) est monté à 10,75 m3/s pour
un P95 de 5,28 m3/s;

Considérant qu’à cette même date, le débit de la Rulles à Tintigny (station L5220) est monté à 33, 37 m3/s pour un
P95 de 16,39 m3/s;

Considérant qu’à cette même date, le débit de la Semois à Tintigny (station 9561) est monté à 51,38 m3/s pour
un P95 de 27,81 m3/s;

Considérant que ce phénomène de crue survenu dans les jours suivants la pollution a favorisé une large dispersion
des PCB sur la Mellier, la Rulles et la Semois;

Considérant dès lors qu’il y a un risque avéré sur ces parties de cours d’eau et que des mesures s’imposent pour
assurer la protection de la santé des citoyens et particulièrement celle des pêcheurs,

Arrête :

Article 1er. La pêche est temporairement interdite sur :

- la Mellier en aval de Marbehan (Coord. GPS : 49,73134o; 5,53415o) jusqu’à sa confluence avec la Rulles;

- la Rulles de sa confluence avec la Mellier jusqu’à sa confluence avec la Semois;

- la Semois de sa confluence avec la Rulles jusqu’à la frontière française.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 15 février 2024 et est d’application jusqu’au 1er juin 2024 à 4h00.

Namur, le 15 février 2024.

W. BORSUS

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2024/001283]
Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Collecteurs agréés

pour la collecte de déchets dangereux (Arrêté de l’Exécutif régional wallon du 9 avril 1992 relatif aux déchets
dangereux)

Situation au 1er janvier 2024

DENOMINATION ADRESSE DEBUT EXPIRATION REMARQUES

A.B. MAXI CLEANING
BVBA

Lambroekstraat, 9-11
1930 ZAVENTEM
Tél.: 02/416.80.40
Fax : 02/720.38.46
✉: andy@maxicleaning.be

10/06/2022 09/06/2027 Collecte limitée aux déchets repris
sous les codes déchets 060101,
060102, 060106, 060201, 060205,
060502, 070101, 110105, 110111,
110113, 110202, 140602, 160114,
160305, 160708, 160709, 161001,
191301.
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DENOMINATION ADRESSE DEBUT EXPIRATION REMARQUES

ACCU SERVICE NV Bietstraat, 57
8800 ROESELARE
Tél.: 051/20.07.30
Fax : 051/22.83.44
✉: info@accu-service.be

06/02/2023 05/02/2026 Collecte des accumulateurs au
plomb repris sous le code 160601

ACHENE RECYCLAGE
SPRL

Rue du Polissou, 13
5590 ACHENE
Tél.: 083/215098
Fax : 083/220712
✉: achenerecyclage@skynet.be

06/03/2023 05/03/2026 Collecte limitée aux déchets
d’amiante-ciment repris sous le code
170605

ACLAGRO NV Industrieweg, 74
9032 WONDELGEM
Tél.: 09/370,75,10
Fax : 09/372,99,79
✉: info@aclagro.be

29/07/2019 28/07/2024 Collecte des déchets repris sous les
codes 170106, 170204, 170301,
170303, 170409, 170410, 170503,
170505, 170507, 170601, 170603,
170605, 170801, 170902, 170903,
190806, 190807, 190808, 190810,
190811, 190813, 191301, 191303,
191305, 191307

ADENSOL BVBA Zonnebloemstraat, 13
9130 KALLO (KIELDRECHT)
Tél.: 03/298.66.83
Fax : 03/298.66.19
✉: info@adensol.eu

10/07/2020 09/07/2025 collecte des déchets repris sous les
codes 130301, 130307, 160209, 160213

ALL CAR PAINTS
BVBA

Taunusweg , 10
3740 BILZEN
Tél.: 089/49.10.49
Fax : 089/41.64.62
✉: info@allcarpaints.be

12/04/2021 11/04/2026 Collecte limitée aux déchets dange-
reux repris sous les codes 070101,
070103, 070104, 070107, 070108,
070301, 070303, 070304, 070307,
070308, 080111, 080113, 080115,
080117, 080119, 080121, 080409,
080411, 080413, 140602, 140603,
150110, 150202, 200127.

ALL CLEAN ENVI-
RONMENT SA

Rue de la Spinette, 25
5140 SOMBREFFE
Tél.: 081/40.19.01
Fax : 081/40.19.02
✉: planning@all-clean.be

13/07/2023 12/07/2026 Collecte limitée aux déchets repris
sous les codes : 010505, 010506,
030104, 030309, 040219, 050111,
070101, 070201, 070601, 070603,
070604, 070609, 070610, 070611,
080115, 080117, 080314, 100211,
100327, 100409, 100508, 100609,
100707, 100819, 101113, 101205,
101307, 110111, 120112, 120114,
120118, 120120, 120301, 120302,
140602, 140603, 140604, 140605,
150110, 150202, 160113, 160114,
160121, 160708, 160709, 161001,
161003, 170106, 170204, 170301,
170303, 170409, 170410, 170503,
170505, 170507, 170603, 170605,
170903, 190106, 190111, 190205,
190207, 190208, 190209, 190702,
190807, 190811, 190813, 191103,
191104, 191105, 191301, 191303,
191305, 191307.

ALL-IN TANK SER-
VICE NV

Sluis, 2/C
9810 EKE
Tél.: 09/241.41.72
Fax : 09/241.41.79
✉: info@allintankservice.be

04/11/2021 03/11/2026 Collecte des déchets repris sous les
codes 130701, 130702, 130703,
160708, 160709, 161001, 170503

ALV BVBA Gotevlietsraat , 42
8000 BRUGGE
Tél.: 050/31.84.87
Fax : 050/34.67.43
✉: info@tc-alv.be

11/12/2023 10/12/2026 Collecte des déchets repris sous les
codes 130506, 130507, 160708

ARDENNE CONTAI-
NER SRL

P.A.E de Courtil, 1707
6671 BOVIGNY
Tél.: 080/67.89.65
Fax : 080/67.89.65
✉: info@ardennecontainer.be

13/07/2023 12/07/2026 Collecte des déchets d’amiante-
ciment
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DENOMINATION ADRESSE DEBUT EXPIRATION REMARQUES

ASMARTWORLD SRL Rue de Rixensart, 24
1332 GENVAL
Tél.:
Fax :
✉: geoffroy@asmartworld.be

22/12/2023 21/12/2025 Collecte des déchets repris sous le
code 200135

AUTOHANDEL
DIDIER NV

Gentseweg, 461
8793 SINT-ELOOIS-VIJVE
Tél.: +32 56 60 46 79
Fax :
✉: didier@didier.be

19/07/2021 18/07/2024 Collecte des VHU

AVISTA OIL NV Meulebekestraat, 145
8770 INGELMUNSTER
Tél.: 051/48.75.47
Fax : 051/48.51.79
✉: info@avista-oil.be

02/12/2020 01/12/2025 Collecte des déchets repris sous les
codes 050112, 100211, 100327,
100409, 100508, 100609, 100707,
100819, 150110, 150202, 160113,
160114, 160601, 160602, 160605,
160708, 200133, 200134

BARCHON METAL
VANNERUM SA

Grand’Route, 1
4400 FLEMALLE
Tél.: 04/233.33.59
Fax : 04/233.47.77
✉: bmvsa@cybernet.be

26/06/2019 25/06/2024 Collecte limitée aux accumulateurs
au plomb

BEBAT VZW Walstraat, 5
3300 TIENEN
Tél.: + 32 16 76 88 00
Fax :
✉: gerry.reynders@bebat.be

25/09/2023 24/09/2026 Déchets repris sous les codes 160121,
160601, 160602, 160603, 160604,
160605, 200133, 200134

BLC GROUP NV Kleine Frankrijkstraat, 21
9600 RONSE/RENAIX
Tél.: 055/30.59.59
Fax : 055/30.59.60
✉: mathias@blcgroup.be

15/06/2020 14/06/2025 Collecte des déchets d’amiante-
ciment (170605)

BRAINSCAPE NV Kannaldijk, 353
2900 SCHOTEN
Tél.: 03/354.23.23
Fax :
✉: admin@brainscape.be

02/05/2023 01/05/2026 Collecte des déchets dangereux
repris sous les codes 080111, 080117,
080119, 080312, 080317, 150110,
160211, 160213, 160215, 200121,
200123, 200127, 200135

BRUCO SUD SA Rue des Glaces Nationales, 169
5060 SAMBREVILLE
Tél.: 071/77.05.53
Fax : 071/77.05.53
✉: mathieu.mombers@bruco.con
tainers.com

06/06/2023 05/06/2028 Collecte des déchets repris sous les
codes 170204 et 170605

BRUSSELS RECY-
CLING METAL SA

Chaussée de Buda, 1-2
1130 HAREN
Tél.: 02/251.37.56
Fax : 02/251.37.58
✉: info@brmet.be

29/07/2019 28/07/2024 Collecte des déchets repris sous les
codes 160212, 160213, 160601,
170410, 200133, 200135

BUCHEN INDUS-
TRIAL SERVICES SA

Zone Industrielle, 8
4400 IVOZ-RAMET
Tél.: 04/338.99.99
Fax : 04/338.24.44
✉: kenny.schoutteten@buchen.net

21/03/2023 20/03/2028 Collecte des déchets dangereux à
l’exclusion des déchets d’amiante
et des PCB/PCT

CAMFIL NV Excelsoirlaan, 67-69
1930 ZAVENTEM
Tél.: + 32 479 78 05 71
Fax :
✉: anne-sophie.bostyn@camfil.com

26/10/2023 25/10/2026 Collecte des déchets de charbon
actif

CAMPINE RECY-
CLING NV

Nijverheidsstraat, 2
2340 BEERSE
Tél.: 014/60.15.89
Fax : 014/60.16.00
✉: info@campine.com

10/06/2022 09/06/2027 Collecte des déchets repris sous les
codes 060313, 060405, 100401,
100402, 100404, 100405, 100406,
100407, 160601, 170409, 200133

CASSART DEPAN-
NAGE SA

chaussée de Bruxelles, 4
5081 BOVESSE
Tél.: + 32 81 56 65 23
Fax :
✉: compta@cassartdepannage.be

20/10/2022 19/10/2025 Collecte de VHU
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CETT P. MONSEU SA Rue des Galets, 3
5580 ROCHEFORT
Tél.: 084/38.91.01
Fax :
✉: thomas@cett.be

01/02/2022 31/01/2027 Collecte limitée aux déchets
d’amiante-ciment

CLEANING & WASTE
INTEGRATED (C-WI)
SRL

Zoning de la Riviérette, 16
7330 SAINT-GHISLAIN
Tél.: 065/67.57.54
Fax : 065/67.31.34
✉: info@c-wi.be

22/12/2023 21/12/2025 Collecte des déchets dangereux
repris sous les codes 050102, 050104,
050107, 050108, 050109, 050111,
050112, 050115, 060101,060102,
060103, 060104, 060105, 060106,
060201, 060203, 060204, 060205,
060311, 060313, 060315,060403,
060404, 060405, 060502, 061002,
061302, 061305, 070101, 070103,
070104, 070107, 070108, 070109,
070110, 070111, 070201, 070203,
070204, 070207, 070208, 070209,
070210, 070211, 070214, 070216,
070301, 070303, 070304, 070307,
070308, 070309, 070310, 070311,
070601, 070603, 070604, 070607,
070608, 070609, 070610, 070611,
070701, 070703, 070704, 070707,
070708, 070709, 070710, 070711,
080111, 080113, 080115, 080117,
080119, 080121, 080312, 080314,
080316, 080317, 080409, 080411,
080413, 080415, 080501, 100104,
100109, 100114, 100116, 100118,
100120, 100122, 100207, 100211,
100213, 100319, 100321, 100323,
100325, 100327, 101103, 101109,
101113, 101115, 101117,101119,
101209, 101309, 101312, 101401,
110105, 110106, 110107, 110108,
110109, 100111, 110113, 1101015,
110116, 110198, 110202, 110205,
110207, 110298, 120114, 150110,
150202, 160113, 160114, 160209,
160303, 160305, 160504, 160506,
160507, 160508, 160601, 160602,
160606, 160708, 160709, 160802,
160901, 160902, 160903, 160904,
161001, 161003, 161101, 161105,
170106, 170204, 170301, 170303,
170409, 170410, 170503, 170505,
170603, 170605, 190105, 190106,
190107, 190110, 190111, 190113,
190114, 190115, 190117, 190702,
190806, 190807, 190808, 190811,
190813, 191003, 191206, 191301,
191303, 191305, 191307, 200113,
200114, 200115, 200121, 200123,
200127, 200129, 200133, 200135,
200137

CLEANING COM-
PANY SPRL

Chaussée de Vilvorde, 31
1120 NEDER-OVER-HEEMBEEK
(BRU.)
Tél.: 02/4860209
Fax : 052/35.60.68
✉: cc.bvba@gmail.com

01/04/2020 31/03/2025 Collecte des déchets repris sous les
codes 170601, 170603, 170605

CLEMENT CLEANING
BV

Knoddelstraat, 37
1761 BORCHTLOMBEEK
Tél.: 02/307.57.86
Fax : 02/303.65.88
✉: clement.cleaning@telenet.be

26/10/2023 25/10/2026 Collecte des déchets repris sous les
codes 160708, 190810

COGETRINA LOGIS-
TICS SA

Rue de la Terre à Briques, 18
7522 MARQUAIN
Tél.: 069/89.10.10
Fax : 069/22.92.51
✉: info@dufour.be

02/05/2023 01/05/2028 Collecte des déchets dangereux et
des PCB/PCT
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CONTAINERS CLEAN
SRL

Rue du Rieu du Coeur, 83
7390 QUAREGNON
Tél.: 0493/55.03.36
Fax :
✉: dominiquewery@gmail.com

04/05/2023 03/05/2026 Collecte des déchets de construc-
tion contenant de l’amiante repris
sous le code 170605

COULEMBIER SPRL Rue Barrière de Fer, 36
7711 DOTTIGNIES
Tél.: 056/331884
Fax : 056/337922
✉: marcel.coulembier@yahoo.fr

06/06/2023 05/06/2026 Collecte des déchets repris sous les
codes 160104 et 160601

CPAS DE CHARLEROI
CPAS

Boulevard Joseph II, 13
6000 CHARLEROI
Tél.: 071/34.70.12
Fax : 071/37.00.62
✉ :
stephane.capurso@cpascharleroi.be

14/07/2020 13/07/2025 Collecte des DEEE repris sous les
codes 200121, 200123, 200135

CPAS DE MONS “ CISP
LE PLEIN AIR” CPAS

Rue de Bouzanton, 1
7000 MONS
Tél.: 065/41.23.00
Fax :
✉: info@cpas.mons.be

19/07/2021 18/07/2024 Collecte des DEEE repris sous les
codes 200123, 200135

CYREO SCRL Rue de Warichet, 16
1457 WALHAIN
Tél.: 0489//87.39.37
Fax :
✉: info@cyreo.be

14/12/2022 13/12/2025 Collecte des DEEE repris sous les
codes 160211, 160215, 200123, 200135

C4WASTE SRL Rue du Beau Site, 2
6032 MONT-SUR-MARCHIENNE
Tél.: 071/36.11.33
Fax :
✉: info@c4waste.be

13/05/2019 12/05/2024 Collecte des déchets dangereux et
des PCB/PCT

DATISMART SRL Rue des Combattants, 73
6140 FONTAINE-L’EVEQUE
Tél.: 0478/82.18.82
Fax :
✉: info@datismart.com

05/04/2022 04/04/2024 Collecte des déchets repris sous les
codes 150110, 150202, 160107,
160113, 160114, 160506, 160601,
170605, 200113

DC ENVIRONMENT
SA

Rue du Roton, 57
6240 FARCIENNES
Tél.: 071/38.09.50
Fax :
✉: office@dcenvironment.be

17/03/2021 16/03/2026 Collecte des terres contaminées par
des substances dangereuses

DE BOUCHE A
OREILLE ASBL

Verte Voie, 13
4890 THIMISTER
Tél.: 087/44 65 05
Fax : 087/89.08.67
✉: 3r@dbao.be

23/06/2021 22/06/2024 Collecte des déchets repris sous les
codes 160211, 160213, 200121,
200123, 200135
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DE BREE SOLUTIONS
WALLONIE SA

Rue de la Royenne, 92
7700 MOUSCRON
Tél.: 0485/88.17.15
Fax :
✉: fabry.a@debree.be info@debree.be

11/12/2023 10/12/2025 Collecte des déchets repris sous les
codes 010310, 010407, 010505,
010506, 020108, 030104, 040214,
040216, 040219, 050102, 050104,
050107, 050108, 050109, 050111,
050112, 050601, 050603, 060101,
060102, 060103,060104, 060105,
060106, 060201, 060203, 060204,
060205, 060502, 070101, 070103,
070104, 070111, 070201, 070203,
070204, 070301, 070303, 070304,
070311, 070401, 070403, 070404,
070411, 070501, 070503, 070504,
070511, 070601, 070603, 070604,
070611, 070701, 070403, 070704,
070711, 080111, 080113, 080115,
080117, 080119, 080121, 080312,
080314, 080317, 080409, 080411,
080413, 080415, 090101, 090102,
090103, 090104, 090105, 090106,
090113, 100120, 100122, 100211,
100213, 100325, 100327, 100407,
100409, 100506, 100508, 100607,
100609, 100707, 100817, 100819,
101117, 110108, 110109, 110111,
110116, 110202, 120112, 120114,
120116, 120118, 120301, 150110,
150111, 150202, 160113, 160114,
120120, 160213, 160215, 160303,
160305, 160504, 160506, 160507,
160508, 160601, 160602, 160603,
160708, 160709, 161001, 161003,
170301, 170303, 170409, 170410,
170503, 170505, 170507, 190105,
190110, 190113, 190115, 190117,
190205, 190207, 190208, 190401,
190702, 190806, 190807, 190808,
190810, 190811, 190813, 191101,
191102, 191103, 191104, 191105,
191107, 191303, 191305, 191307,
200113, 200114, 200115, 200117,
200121, 200127, 200129, 200133,
200135, 200137
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DE BREE SOLUTIONS
WALLONIE SA

Rue de la Royenne, 92
7700 MOUSCRON
Tél.: 0485/88.17.15
Fax :
✉: fabry.a@debree.be info@debree.be

01/02/2022 31/01/2024 Collecte des déchets repris sous les
codes 010310, 010407, 010505,
010506, 020108, 030104, 040214,
040216, 040219, 050102, 050104,
050107, 050108, 050109, 050111,
050112, 050601, 050603, 060101,
060102, 060103,060104, 060105,
060106, 060201, 060203, 060204,
060205, 060502, 070101, 070103,
070104, 070111, 070201, 070203,
070204, 0700301, 070303, 070304,
070311, 070401, 070403, 070404,
070411, 070501, 070503, 070504,
070511, 070601, 070603, 070604,
070611, 070701, 070403, 070704,
070711, 080111, 080113, 080115,
080117, 080119, 080121, 080312,
080314, 080317, 080409, 080411,
080413, 080415, 090101, 090102,
090103, 090104, 090105, 090106,
090113, 100120, 100122, 100211,
100213, 100325, 100327, 100407,
100409, 100506, 100508, 100607,
100609, 100707, 100817, 100819,
101117, 110108, 110109, 110111,
110116, 110202, 120112, 120114,
120116, 120118, 120301, 150110,
150111, 150202, 160107, 160113,
160114, 120120, 160213, 160215,
160303, 160305, 160504, 160506,
160507, 160508, 160601, 160602,
160603, 160708, 160709, 161001,
161003, 170301, 170303, 170409,
170410, 170503, 170505, 170507,
190105, 190110, 190113, 190115,
190117, 190205, 190207, 190208,
190402, 190702, 190806, 190807,
190808, 190810, 190811, 190813,
191101, 191102, 191103, 191104,
191105, 191107, 191303, 191305,
191307, 200113, 200114, 200115,
200117, 200121, 200127, 200129,
200133, 200135, 200137

DE KNOP RECYCLING
SRL

Quai de Mariemont, 20
1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN
Tél.: 02/410.43.36
Fax : 02/410.38.99
✉: de.knopmet@skynet.be

26/10/2023 25/10/2026 Collecte des déchets repris sous les
codes 160601, 200135

DE NEEF CHEMICAL
PROCESSING NV

Industriepark, 8
2220 HEIST-OP-DEN-BERG
Tél.: 015/25.74.61
Fax : 015/25.74.68
✉: info@dncp.be

14/07/2020 13/07/2025 Collecte limitée aux solvants repris
sous les codes : 040209, 040210,
040214, 070103, 070104, 070107,
070108, 070111, 070203, 070204,
070208, 070303, 070304, 070403,
070404, 070503, 070504, 070603,
070604, 070703, 070704, 070708,
080111, 080117, 080312, 080409,
110113, 140601, 140602, 140603,
140604, 160114, 160305, 160506,
160508, 160709, 180106

DELEHOUZE SRL Rue d’Aubel, 50
4852 HOMBOURG
Tél.: 087/880778
Fax : 087/35.54.03
✉: info@delehouze.com

20/12/2021 19/12/2026 Collecte des déchets repris sous les
codes 130501, 130502, 130503,
130507, 130508, 130701, 130703
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DEME ENVIRONMEN-
TAL NV

Scheldedijk , 30
2070 ZWIJNDRECHT
Tél.:
Fax :
✉:

11/07/2019 10/07/2024 Collecte des déchets repris sous les
codes 010505, 050107, 050108,
050109, 050601, 050603, 060403,
060405, 100122, 100304, 100401,
100905, 100907, 101005, 101007,
101209, 101211, 120116, 130501,
130502, 130503, 161001, 161003,
170106, 170301, 170303, 170503,
170505, 170507, 170601, 170605,
170801, 170901, 170902, 170903,
190111, 190204, 190205, 190207,
190304, 190306, 190702, 190806,
190807, 190810, 190811, 190813,
191211, 191301, 191303, 191305,
191307

DERICHEBOURG BEL-
GIUM SA

rue Georges Tourneur, 194
6030 MARCHIENNE-AU-PONT
Tél.: 071/29.88.99
Fax :
✉: charleroi@derichebourg.com

25/04/2022 24/04/2025 Collecte des déchets dangereux
repris sous les codes 160104, 160210,
160211, 160213, 160601, 170410,
200123, 200135

DERUDDER CLEA-
NING NV

Roterijstraat , 24
8540 DEERLIJK
Tél.: 056/71.39.31
Fax : 056/71.68.72
✉: info@deruddercleaning.be

26/10/2023 25/10/2026 Collecte des déchets repris sous les
codes 050106, 120109, 130208,
130501, 130502, 130503, 130506,
130507, 130508, 130701, 130703,
160708, 160709

DESOTEC NV Regenbeekstraat, 44
8800 ROESELARE
Tél.: 051/24.60.57
Fax : 051/24.59.16
✉: info@desotec.com

07/01/2021 06/01/2026 Collecte des déchets de charbon
actif

DESPRIET GEBROE-
DERS NV

Engelse Wandeling, 2K/1
8500 KORTRIJK
Tél.: + 32 56 21 21 91
Fax :
✉: info@desprietgebroeders.be

11/12/2023 10/12/2025 Collecte des déchets repris sous le
code 150110

DROIT ET DEVOIR
ASBL

rue du Fisch Club, 6
7000 MONS
Tél.: 065/98.10.11
Fax : 065/37.42.50
✉: general@droitetdevoir.com

04/04/2022 03/04/2025 Collecte des DEEE repris sous les
codes 160211, 160213, 160215,
200121, 200133, 200135

DRTA SRL Chemin de la Guelenne , 20/2
7060 SOIGNIES
Tél.: 0475/65.61.52
Fax :
✉: drtasprl@gmail.com

06/06/2023 05/06/2026 Collecte des déchets repris sous le
code 170605

DRUMDRUM NV Schaapbruggestraat, 37
8800 ROESELARE
Tél.: 051/22.64.64
Fax : 051/22.73.39
✉: info@drumdrum.eu

23/06/2021 22/06/2026 Collecte des emballages contenant
des résidus de substances dange-
reuses ou contaminés par de tels
résidus.

DUBAIL RECYCLING
SRL

Avenue Reine Elisabeth, 22
5000 BEEZ
Tél.: 081/213084
Fax : 081/210530
✉: info@dubailrecycling.com

06/02/2023 05/02/2026 Collecte des déchets dangereux
repris sous les codes 160104, 160211,
160213, 160215, 160601, 200123,
200135

DURECO SCRL Rue de l’Industrie, 37
6940 BARVAUX-SUR-OURTHE
Tél.: 0474/79.66.00
Fax : 086/21.96.18
✉: info@durecofs.be

17/05/2021 16/05/2026 Collecte des DEEE repris sous les
codes 160211, 160213, 200123, 200135

ECORE BELGIUM SA Zoning Industriel,
6790 AUBANGE
Tél.: 063/38.00.00
Fax : 063/38.00.01
✉: emilie.pierrat@ecore.com

14/12/2022 13/12/2025 Collecte des déchets dangereux
repris sous les codes, 160104, 160212,
160213, 160215, 160601, 160802,
170409, 170410, 200135
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ECOTERRES SA Rue de la Neuville 100 - Z. Ecopole,
6240 FARCIENNES
Tél.: 071/25 60 41
Fax : 071/25 60 44
✉: info.ecoterres@deme-group.com

15/07/2022 14/07/2025 Collecte de déchets dangereux repris
sous les codes 130501, 130502,
130503, 130506, 130507, 130508,
160708, 170106, 170204, 170301,
170503, 170505, 170605, 170801,
170901, 170902, 170903, 190205,
190810, 190811, 190813, 191003,
191005, 191301, 191303, 191305,
191307

EDELCHEMIE
BENELUX BVBA

Heulentakstraat, 20
3650 DILSEN-STOKKEM
Tél.: 089/75.49.68
Fax : 089/75.44.51
✉: rina.bouwers@edelchemie.be

11/07/2022 10/07/2027 Collecte limitée aux codes : 060101,
060102, 060105, 060203, 070604,
080308, 080312, 090101, 090102,
090104, 090105, 090107, 110105,
110106, 110107, 110109, 110111,
110113, 110198,130113, 150110,
150202, 160303, 160506, 161001

ELOY TRAVAUX SA Rue des Spinettes, 13
4140 SPRIMONT
Tél.: 04/382.34.44
Fax : 04/382.33.03
✉: info@eloy.be

15/03/2019 14/03/2024 Collecte des déchets repris sous les
codes 170106, 170503

ENVIROTOP SRL Rue Slar, 130
4801 STEMBERT
Tél.: 087/64.65.25
Fax :
✉: info@envirotop.be

07/02/2019 06/02/2024 Collecte des déchets repris sous les
codes 030104, 130501, 130502,
130503, 130506, 130507, 130508,
130701, 150110, 150202,160107,
160708, 160709, 170106, 170204,
170301, 170303, 170503, 170505,
170507, 170605, 170903, 190810,
190811, 190813, 191301, 191303,
191305, 191307

ENVISAN NV Tragel, 60
9308 HOFSTADE (O.-VL.)
Tél.: 053/73.16.52
Fax : 053/77.28.55
✉: info@envisan.com

17/03/2021 16/03/2024 Collecte des déchets repris sous les
codes 050107, 050108, 050601,
050603, 100113, 100114, 100116,
100304, 100401, 100808, 101013,
161101, 161103, 161105, 170106,
170204, 170301, 170303, 170409,
170410, 170503, 170505, 170507,
170605, 170801, 190111, 190702,
190811, 191101, 191102, 191301,
191303, 191305, 191307.

ETABLISSEMENTS
HUBLET SRL

Rue de la Vieille Sambre, 162
5190 JEMEPPE-SUR-SAMBRE
Tél.: 081/43.32.43
Fax : 081/74.34.16
✉: info@hublet-ets.be

17/03/2021 16/03/2026 Collecte limitée aux déchets
d’amiante-ciment repris sous le code
170605 et aux terres et cailloux
contenant des substances dangereu-
ses repris sous le code 170503

ETABLISSEMENTS
MAURICE WANTY SA

Rue des Mineurs, 25
7134 PERONNES-LEZ-BINCHE
Tél.: 064/311212
Fax : 064/36.94.88
✉: christophe.wanty@wanty.eu

28/09/2021 27/09/2026 Collecte limitée aux déchets repris
sous les codes 170106, 170204,
170301, 170303, 170409, 170410,
170503, 170505, 170507, 170601,
170603, 170605, 170801, 170901,
170902, 170903

ETUDE TRAITEMENT
POLLUTION HYDRO-
CARBURES SPRL

Rue Bois de Goesnes, 3
4570 MARCHIN
Tél.: 085/21.20.07
Fax :
✉: info@etph.be

12/04/2021 11/04/2024 Collecte des déchets dangereux

EUROWASTE NV Verviersstraat, 2/3 A
2000 ANTWERPEN
Tél.: 03/281.33.63
Fax : 03/281.34.60
✉: eurowaste@eurowaste.be

20/12/2021 19/12/2024 Collecte également les PCB/PCT

FONDERIE JACQUET
SPRL

Rue de Roux, 7/A
6041 GOSSELIES
Tél.: 071/35.43.23
Fax : 071/35.43.17
✉: fondjacquet@hotmail.com

22/10/2020 21/10/2025 Collecte des accumulateurs au
plomb.
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FREDDY SACRE ET
FILS SPRL

Rue des Rouaux, 3
5336 COURRIERE
Tél.: 0473/25.56.17
Fax :
✉: info@sacre-citerne.be

17/03/2021 16/03/2024 Collecte des déchets repris sous le
code 16 07 08

GALLOO NV Wervikstraat, 320
8930 MENEN
Tél.: 056/52.13.01
Fax : 056/52.83.10
✉: info@galloo.com

04/11/2021 03/11/2026 Collecte des déchets repris sous les
codes 160104, 160209, 160211,
160213, 160215, 160601, 170410,
200135

GALLOO TERTRE SA Rue de la Hamaide , 75
7333 TERTRE
Tél.: 065/62.14.20
Fax : 065/62.08.87
✉: info@galloo.com

04/11/2021 03/11/2024 Collecte des déchets repris sous les
codes 160104, 160213, 160601,
160801, 170410, 200135

GALLOO WALLONIE
SA

Rue Ferdinand Pennequin, 12
7540 KAIN
Tél.: 068/250 750
Fax : 068/250 755
✉: info@galloo.com

04/11/2021 03/11/2026 Collecte des déchets repris sous les
codes 160104, 160209, 160213,
160215, 160601, 160801, 170410,
200135

GENERAL RECY-
CLING SERVICES
EUROPE NV

Liebiglaan, 1
2900 SCHOTEN
Tél.: 03/658.22.60
Fax :
✉: info@grse.be

22/12/2023 21/12/2026 Collecte des déchets repris sous les
codes 080317, 160213, 160215,
160601, 160602, 200121, 200135.

GEOCYCLE SA Rue de Courrière, 49
7181 FELUY
Tél.: 064/51.04.21
Fax : 064/51.04.29
✉: grace.lenertz@geocycle.com

14/12/2022 13/12/2025 Collecte des PCB/PCT, de l’ensem-
ble des déchets dangereux à l’exclu-
sion des solutions acides, des gaz
réfrigérants, des déchets contenant
de l’amiante, des DEEE, des piles

GRONDREINIGINGS-
CENTRUM TESSEN-
DERLO BVBA

Moerbroek, 6
2270 HERENTHOUT
Tél.: 014/25.50.15
Fax : 014/25.50.56
✉: info@grct.be

20/05/2020 19/05/2025 Collecte des déchets dangereux
repris sous les codes 060704, 070104,
080111, 080314, 120301, 140603,
150110, 150202, 160305, 160306,
161001, 170605, 200114, 200115,
200119, 200127

HOUWELING BEL-
GIUM BV

Nieuwlandlaan, 141
3200 AARSCHOT
Tél.: + 32 16 50 20 05
Fax :
✉: johan.coosemans@houweling.be

26/10/2023 25/10/2026 Collecte des déchets dangereux
repris sous le code 150110

HYDRO CLEANING
INTERNATIONAL NV

Scheldelaan, 417
2030 ANTWERPEN
Tél.: 03/665.20.00
Fax : 03/665.20.32
✉: commercieel@hci.be

02/05/2023 01/05/2026 Collecte des déchets dangereux et
des PCB/PCT

INDAVER NV Ketenislaan 1 - haven 1548,
9130 KALLO (KIELDRECHT)
Tél.: 03/ 575.66.25
Fax : 03/575.66.99
✉: info@indaver.be

14/07/2021 13/07/2026 Collecte des déchets dangereux et
des PCB/PCT

INDUSTRIAL CLEA-
NING & SERVICE
COMPANY SA

Rue de l’Industrie, 1
7320 BERNISSART
Tél.: 069/56.05.11
Fax : 069/57.91.01
✉: info@ic-sc.be

06/02/2023 05/02/2026 Collecte des PCB/PCT et de
l’ensemble des déchets dangereux à
l’exclusion des déchets relevant de
la classe 1 et de la réglementation
ADR

INTERNATIONAL
GAS & SERVICES NV

De Veert, 16
2830 WILLEBROEK
Tél.: + 32 3 860 95 60
Fax :
✉: s.symoens@igs-cymaco.eu

13/07/2023 12/07/2026 Collecte des déchets repris sous le
code 160504

INTERNATIONAL
PRECIOUS METALS
RECYCLING BVBA

Kouterstraat, 26
3071 ERPS-KWERPS
Tél.: 02/757.02.10
Fax : 02/757.03.14
✉: i.p.m.r@telenet.be

28/09/2021 27/09/2024 Collecte limitée aux déchets de
l’industrie photographique repris
sous les codes 090101 à 090106, aux
médicaments périmés (180109) et
aux déchets mercuriels provenant
de soins dentaires(180110),
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JEAN LAMESCH
EXPLOITATION SA

Z.A.E. Wolser B, 212/BP75
LU-3452 BETTEMBOURG
Tél.: 00352/52.27.271
Fax : 00352/51.88.01
✉: lamesch@lamesch.lu

04/11/2021 03/11/2026 Collecte des déchets dangereux et
des PCB/PCT

LA POUDRIERE ASBL Rue de la Poudrière, 62
1000 BRUXELLES
Tél.: 02/512.90.22
Fax : 02/512.32.86
✉: contact@lapoudriere.be

04/05/2023 03/05/2026 Collecte des DEEE repris sous les
codes 200123 et 200135

LA VIDANGE LOI-
SEAU SA

Chaussée de Vilvorde, 94/A
1120 BRUXELLES (NEDER-OVER-
HEEMBEEK)
Tél.: 02/410.21.54
Fax : 02/410.28.43
✉: info@lavidangeloiseau.be

04/05/2023 03/05/2026 Collecte des déchets dangereux
repris sous les 160114 et 160708

LAVANO SA Rue de Rolleghem, 385
7700 MOUSCRON
Tél.: 056/84.77.22
Fax : 056/84.77.27
✉: lavano@lavaertgroup.com

06/06/2023 05/06/2026 Collecte des déchets d’amiante-
ciment

LEGROS DEMOLI-
TION SRL

Avenue Greiner,
4100 SERAING
Tél.: 04/242.90.99
Fax :
✉: info@legrosjc.be

21/03/2023 20/03/2026 Collecte des déchets d’amiante-
ciment repris sous le code 170605

LHOEST FRERES SA Rue Fonds des Tawes, 91
4000 LIEGE
Tél.: 04/240. 14.07
Fax : 04/240.28.08
✉: info@lhoest-freres.be

13/02/2019 12/02/2024 Collecte limitée aux déchets repris
sous les codes 160708, 170503

LHOEST FRERES SA Rue Fonds des Tawes, 91
4000 LIEGE
Tél.: 04/240. 14.07
Fax : 04/240.28.08
✉: info@lhoest-freres.be

22/12/2023 21/12/2028 Collecte limitée aux déchets repris
sous les codes 160708, 170503

LOISEAU SRL Rue du Pont, 9D
4480 HERMALLE-SOUS-HUY
Tél.: 0499/174144
Fax :
✉: info@sprlloiseau.com

06/02/2023 05/02/2026 Collecte des matériaux de construc-
tion contenant de l’amiante repris
sous le code 170605

LONGIN SERVICE NV Aarschotsesteenweg, 344
3012 WILSELE
Tél.: 016/44.80.20
Fax : 016/44.82.53
✉: info@longinservice.be

28/09/2021 27/09/2026 Collecte limitée aux déchets repris
sous les codes 160708, 160709,
190703

MAES YVES BV Snelwegstraat, 7
3980 TESSENDERLO
Tél.: 013/31.48.66
Fax : 013/31.48.67
✉: info@containersmaes.be

25/04/2022 24/04/2027 Collecte des déchets repris sous le
code 170605

MARKETING & COM-
MERCIAL ASSIS-
TANCE (MCA) SPRL

Rue Saint-Denis, 164
1190 FOREST
Tél.: 02/346.44.22
Fax : 02/344.00.86
✉: info@mca-recycling.com

05/04/2022 04/04/2027 Collecte des déchets repris sous les
codes 080312, 080317, 150110,
160211, 160601, 160602, 160603,
200121, 200133, 200135

MARTENS CUVE SER-
VICES SRL

rue de Cambron, 10/A
7870 LENS
Tél.: 0499/51.23.33
Fax :
✉: info@cuve-services.be

21/10/2022 20/10/2027 Collecte des déchets repris sous les
codes 120114, 120116, 120118, 120120,
150110, 160708, 150202, 170106,
170503

MATCO NV Textielstraat, 26
8790 WAREGEM
Tél.: 056/78.80.60
Fax : 056/78.80.64
✉: info@matco.be

10/06/2022 09/06/2025 Collecte des déchets dangereux
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METAL CONSTRUCT
2000 * SPRL SPRL

RUE DES CARRIERES(CO) 4, 4
6180 COURCELLES
Tél.: 071/46.42.00|0475792721
Fax : 071/46.42.00
✉: mc2000sprlu@gmail.com

04/05/2023 03/05/2028 Collecte des déchets contenant des
hydrocarbures repris sous le code
160708 ainsi que les terres contami-
nées par des hydrocarbures repri-
ses sous le code 170503

METALLUM METAL
TRADING NV

Liebiglaan , 124
2900 SCHOTEN
Tél.: 03/644.01.02
Fax : 03/644.04.60
✉: schoten@metallum.com

15/03/2019 14/03/2024 Collecte des déchets repris sous les
codes 160213, 160601, 170410.

METCHEM - METAL-
CHEMIC RECYCLING
INTERNATIONAL BV

Kerkstraat, 21
NL-7471 AE GOOR
Tél.: 0031/547.27.27.76
Fax : 0031/547.26.24.26
✉: customerservice@metchem.nl

09/05/2019 08/05/2024 Collecte des déchets repris sous les
codes 160802, 160805, 160806, 160807

MEWA SERVIBEL SA Avenue Léopold III, 33
7134 PERONNES-LEZ-BINCHE
Tél.: 064/23.07.00
Fax : 064/23.08.00
✉: raffael.steck@mewa.be

09/03/2023 08/03/2028 Collecte des déchets repris sous les
codes 110111, 110113

MIREC RECYCLING
NV

Europark-Noord, 32
9100 SINT-NIKLAAS
Tél.: 03/780.52.40
Fax : 03/780,52,43
✉: backoffice.be@mirec.com

01/04/2022 31/03/2025 Collecte des déchets repris sous les
codes 080312, 080317, 160213,
160215, 160601, 200121, 200123,
200133, 200135

MOENS BART BV Vosmeer, 16/B
9200 DENDERMONDE
Tél.: 052/33.37.99
Fax :
✉: info@bartmoens.be

26/10/2023 25/10/2026 Collecte des déchets dangereux
repris sous les codes 030201, 080119,
130501, 130502, 130503, 130507,
130508, 130802, 160114, 160708,
161001, 190810

MOURIK NV Groenendaallaan, 399
2030 ANTWERPEN
Tél.: 03/542 20 40
Fax : 03/542 36 23
✉: mourik@mourik.be

20/05/2020 19/05/2025 Collecte des déchets dangereux et
des PCB

NEPTUNIA CAPTAIN
SA

Rue Gransart, 8
7640 ANTOING
Tél.: 069/44.68.68
Fax : 069/44.68.69
✉: fjacques@neptunia.com

14/12/2022 13/12/2027 Collecte des déchets repris sous les
codes 150110, 150202, 160107,
160601, 190810

OILCO SA Rue de la Croisette, 11/1
7334 HAUTRAGE
Tél.: 065/52.98.98
Fax : 065/62.33.50
✉: info@oilco.be

04/05/2023 03/05/2028 Collecte des déchets repris sous les
codes 010505, 010506, 050102,
050104, 050107, 050108, 050109,
050111, 050112, 050115, 060502,
070108, 080111, 100122, 100211,
110207, 120112, 120114, 120118,
120301, 120302, 140602, 140603,
140605, 150110, 150202, 160112,
160113, 160114, 160121, 160504,
160601, 160602, 160708, 160709,
161001, 161003, 170410, 190204,
190205, 190207, 190208, 190209,
190211, 190811, 190813, 191103,
191104, 191105, 191211, 191303,
191305, 191307, 200127, 200133

ORTEC INDUSTRIE
SAS

Rue Pierre Berthier, 550
FR-13799 AIX-EN-PROVENCE
Tél.: 0033/328.24.18.84
Fax : .0033/328.25.08.17
✉: florence.barry@ortec.fr

13/07/2023 12/07/2026 Collecte des déchets repris sous les
codes 050103, 050106, 130507, 160708

OXFAM SOLIDARITE
ASBL

Rue des Quatre Vents, 60
1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN
Tél.: 02/501.67.00
Fax : 02/514.28.13
✉: info@oxfambelgique.be

11/07/2022 10/07/2025 Collecte des DEEE repris sous les
codes 200123, 200135

PEETERS O.I.W. NV Zavelbosstraat, 3
2200 HERENTALS
Tél.: 014/28.33.00
Fax : 014/21.52.82
✉: info@grouppeeters.com

26/10/2023 25/10/2028 Collecte des déchets dangereux et
des PCB/PCT
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PEETERS TPI SA Chaussée de Ramet, 12
4400 IVOZ-RAMET
Tél.: 04/247.47.74
Fax : 04/247.47.70
✉ :
christel.gerimont@grouppeeters.com

13/06/2023 12/06/2026 Collecte des déchets repris sous les
codes: 010505, 010506, 050105,
050106, 050109, 050112, 050107,
050702, 060101, 060102, 060103,
060104, 060105, 060106, 060405,
060502, 061305, 070111, 080111,
100109, 100120, 100122, 160708,
190115, 190806, 200113, 200114,
200115-

PETEAU SPRL Rue du Médoc, 18/E
7170 BOIS-D’HAINE
Tél.: 064/26.45.06
Fax : 064/36.76.55
✉: p.peteau@skynet.be

29/07/2019 28/07/2024 Collecte des déchets repris sous les
codes 170605, 170503

PREZERO POLYMERS
BELGIUM BV

Rue Delori Maeslaan, 1
9940 EVERGEM
Tél.: 0498/10.73.70
Fax :
✉: claudy.lejeune@prezero.com

09/10/2023 08/10/2025 Collecte des déchets dangereux
repris sous les codes 020108,
0500108, 060101, 060102, 060104,
060105, 060105, 060106, 060203,
060204, 060205, 061302, 070104,
070501, 070503, 070504, 070507,
070510, 070513, 080111, 080119,
080312, 080317, 080409, 0280501,
110105, 110106, 110113, 120112,
120114, 120116, 120118, 120120,
140602, 140603, 15010, 150111,
150202, 160107, 160114, 160303,
160305, 160504, 160506, 160507,
160508, 160601, 160602, 160606,
160903, 160904, 161001, 170204,
170605, 180106, 190205, 19086,
191307, 200115, 200121, 200123,
200126, 200127, 200129, 200131,
200133, 200135, 200137

PRIMINFO SA Rue du Grand Champ, 8
5380 NOVILLE-LES-BOIS
Tél.: 081/83.00.00
Fax : 081/83.00.10
✉: info@priminfo.be

14/07/2021 13/07/2024 Collecte des déchets repris sous le
code 200135

R.APP.EL SCRL Rue de Bruxelles, 189
1480 TUBIZE
Tél.: 02/355.07.49
Fax : 02/355.07.81
✉: rappel@skynet.be

12/04/2021 11/04/2026 Collecte des déchets d’équipements
électriques repris sous les codes
200121, 200123, 200135

RCYCL VOG Textilstrasse, 21
4700 EUPEN
Tél.: 087/55.48.78
Fax : 087/55.36.96
✉: admin@rcycl.com

04/05/2023 03/05/2028 Collecte des déchets d’équipements
électriques et électroniques repris
sous les codes 200121, 200135

RECOL’TERRE SC Rue de Milmort, 690
4040 HERSTAL
Tél.: 04/240.58.68
Fax : 04/240.58.79
✉: recolterre@terre.be

11/12/2023 10/12/2026 Collecte des déchets repris sous le
code 170605

RECUPEL ASBL Boulevard Auguste Reyers, 80
1030 SCHAERBEEK
Tél.: 02/706.86.16
Fax : 02/706.86.13
✉: info@recupel.be

04/11/2021 03/11/2024 Collecte des déchets repris sous les
codes 200121, 200123, 200135

RECYC OIL NV Molenstraat, 209
8710 WIELSBEKE
Tél.: 056/66.53.16
Fax : 056/66.78.98
✉: info@recyc-oil.be

04/11/2021 03/11/2026 Collecte des déchets dangereux
repris sous les codes 110113, 160113,
160114, 160708, 190207, 191103

RECYCA BVBA Delften, 23
2390 MALLE
Tél.: 03/380.00.10
Fax : 03/380.00.19
✉: info@recyca.be

07/01/2021 06/01/2024 Collecte des déchets repris sous les
codes 080317, 160213, 200127, 200135
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RECYDEL SA Rue Wérihet, 72
4020 WANDRE
Tél.: 04/370.94.60
Fax : 04/370.94.69
✉: rudi.reinartz@coolrec.com

13/07/2023 12/07/2026 Collecte des déchets repris sous les
codes 160209, 160210, 160211,
160212, 160213, 160215, 191211,
200123, 200135

RECYMET SA Rivage de Boubier, 25
6200 CHATELET
Tél.: 071/24.44.68
Fax : 071/24.44.65
✉: info@recymetrecycling.be

27/06/2019 26/06/2024 Collecte limitée aux déchets repris
sous les codes 160104, 160601,
160602, 160603, 160604, 160605,
170410, 200133, 200134, 200135

RECYTERRE SA Rue du Port, 14
6250 AISEAU-PRESLES
Tél.: 071/22.88.37
Fax : 071/22.88.25
✉: info@recyterre.be

04/11/2021 03/11/2026 Collecte des déchets dangereux et
des PCB/PCT

REMI TACK & FILS SA Rue des Tonneliers, 3
7730 ESTAIMPUIS
Tél.: 056/48.00.75
Fax : 056/48.00.76
✉: stephanie@remitack.com

19/07/2021 18/07/2026 Transport des déchets repris sous
les codes 080501, 160709, 161003,
190813

REMONDIS INDUS-
TRIAL SERVICES SA

Rue des Alouettes, 131
4041 MILMORT
Tél.: 04/228.85.60
Fax : 04/227.69.30
✉: info@remondis.be

06/06/2023 05/06/2024 Collecte des déchets dangereux et
des PCB/PCT

RENEWI BELGIUM SA Gerard Mercatorstraat, 8
3920 LOMMEL
Tél.: 02/477.10.00
Fax : 02/721.24.54
✉: declarations.env@renewi.com

12/04/2021 11/04/2024 Collecte également les PCB/PCT

RENEWI CHEMICAL
SERVICES NV

Gerard Mercatorstraat, 8
3920 LOMMEL
Tél.: +32 51 23 20 11
Fax : +32 51 23 20 19
✉: info.roeselare@renewi.com

13/07/2023 12/07/2026 Collecte par colis A.D.R., en G.R.V.
ou en vrac de l’ensemble des déchets
dangereux et des PCB/PCT

RENEWI NV Berkebossenlaan, 7
2400 MOL
Tél.: 070/22.31.00
Fax : 070/22.31.01
✉: declarations.env@renewi.com

04/12/2020 03/12/2025 Collecte des déchets dangereux et
des PCB/PCT

RENOTEC NV Acaciastraat, 14/c
2440 GEEL
Tél.: 014/86.60.21
Fax : 014/86.86.60.16
✉: info@renotec.be

26/10/2023 25/10/2028 Collecte des déchets repris sous les
codes 170601, 170605

RESSOURCERIE DU
PAYS DE LIEGE SCRL

Chaussée Verte, 25/3
4460 GRACE-HOLLOGNE
Tél.: 04/2202008
Fax : 04/2224664
✉: info@ressourcerieliege.be

04/05/2023 03/05/2026 Collecte des DEEE repris sous les
codes 200121, 200123 et 200135

RESSOURCERIE DU
VAL DE SAMBRE SCRL

Rue du Déversoir, 1
6010 COUILLET
Tél.: 071/44.00.40
Fax : 071/36.04.84
✉ :
annesophie.canart@revalsambre.be

10/07/2019 09/07/2024 Collecte des DEEE repris sous les
codes 200121, 200123, 200135

RESSOURCERIE LE
CARRE ASBL

avenue des Prairies, 1
7860 LESSINES
Tél.: 068/64.67.15
Fax : 068/64.67.16
✉: david@recasbl.be

01/04/2020 31/03/2025 Collecte des déchets repris sous les
codes 200121, 200123, 200133, 200135

RESSOURCERIE
NAMUROISE SCRL

Nouvelle Route de Suarlée, 8
5020 SUARLEE
Tél.: 081/26.04.00
Fax : 081/26.04.00
✉: info@laressourcerie.be

04/05/2023 03/05/2026 Collecte des DEEE repris sous les
codes 200121, 200123 et 200135
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RETRIVAL SCRL Rue du Déversoir, 1/C
6010 COUILLET
Tél.: 071/63.10.10
Fax : 071/31.88.16
✉: info@retrival.be

07/01/2021 06/01/2026 Transport limité aux déchets repris
sous les codes 160210, 160211,
160213, 160601, 160602, 160603,
160604, 160605, 170605, 191206,
200121, 200123, 200133, 200135,
200137 et 200199(détecteurs de
fumées, lampes à décharge).

ROMARCO NV Baaikensstraat, 17
9240 ZELE
Tél.: 052/44.86.94
Fax : 052/44.87.45
✉: romarco@eiffage.com

13/02/2019 12/02/2024 Collecte des déchets repris sous les
codes 080111, 080113, 100124, 110105,
110106, 110107, 110108, 110109,
110111, 110113, 120116, 120301,
120302, 150110, 160708, 160709,
170601, 170603, 170605, 190205,
190207, 190209, 190702, 190806,
190807, 190808, 191307.

ROUSSEAU ET FILS
SPRL

Rue des Prés du Roy, 11
7800 ATH
Tél.: 00 32 68 28 62 45
Fax : 00 32 68 84 07 18
✉: jacky.rousseau@skynet.be

01/04/2020 31/03/2025 Collecte des déchets de construc-
tion contenant de l’amiante-ciment

SAFETY KLEEN BEL-
GIUM SA

Boulevard Industriel, 130
1070 ANDERLECHT
Tél.: 02/522.31.31
Fax : 02/522.44.33
✉: skbelgium@safetykleen.eu

01/04/2022 31/03/2027 Collecte limitée aux déchets repris
sous les codes : 080111, 120301,
140603

SAMETAL SA Rue de l’Ile Monsin, 64
4020 LIEGE
Tél.: 04/240.33.00
Fax : 04/204.33.01
✉: fnaa.sametal@sohow.be

20/12/2021 19/12/2024 Collecte des déchets repris sous les
codes 160104, 200135

SARPI ECOSERVICES
BE SA

Boulevard Poincaré 78-79,
1060 SAINT-GILLES
Tél.: + 32 3 760 09 40
Fax :
✉: be.ves.recyper.all@veolia.com

13/07/2023 12/07/2026 Collecte de l’ensemble des déchets
dangereux et des PCB/PCT

SARPI REMEDIATION
NV

Westvaartdijk, 83
1850 GRIMBERGEN
Tél.: 02/257.18.11
Fax : 02/257.82.71
✉:

07/01/2021 06/01/2026 Collecte des déchets dangereux
repris sous les codes 010505, 010506,
100211, 100905, 100907, 101007,
120106, 100120, 150202, 160203,
160303, 170106, 170301, 170303,
170503, 170505, 170507, 170902,
190702, 190806, 190810, 191211,
191301, 191303, 191305, 191307,
191308

SGS EWACS EMER-
GENCY WASTE &
CHEMICAL SERVICES
NV

Keetberglaan (Haven 1091), 4
9120 MELSELE (BEVEREN-WAAS)
Tél.: + 32 3 575 61 23
Fax :
✉: ewacs.belgium@sgs.com

26/10/2023 25/10/2028 Collecte des déchets dangereux et
des PCB/PCT

SMET JET NV Nijverheidsstraat, 3
2260 OEVEL
Tél.: 014/58.75.71
Fax : 014/58.14.22
✉: info@smetjet.be

04/11/2021 03/11/2026 Collecte des déchets dangereux et
des PCB/PCT

SOCIETE BELGE DE
MAINTENANCE
INDUSTRIELLE SA

Route de Wallonie, 4/b
7011 GHLIN
Tél.: 065/35.62.10
Fax : 065/31.74.40
✉: m.fumiere@sbmi.be

21/03/2023 20/03/2028 Collecte des déchets repris sous les
codes 170601, 170605, 170801,
170903.

SOFIE SCRL Rue du Téris, 45
4100 SERAING
Tél.: 04/337.94.59
Fax : 04/338.26.60
✉: info@electrosofie.eu

06/06/2023 05/06/2026 Collecte des DEEE repris sous les
codes 200123 et 200135.

SORET CONTAINERS
& RECYCLING BV

Weemstraat, 5
1560 HOEILAART
Tél.: 02/657.11.80
Fax : 02/657.57.75
✉: info@soret.eu

28/05/2020 27/05/2025 Collecte des déchets d’amiante-
ciment (170605)
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DENOMINATION ADRESSE DEBUT EXPIRATION REMARQUES

STAELENS RECUP NV Jonkershovestraat, 71 B
8650 HOUTHULST
Tél.: 051/70.04.30
Fax : 051/70.44.47
✉: staelensrecupnv@hotmail.com

08/01/2020 07/01/2025 Collecte des VHU et des batteries
au plomb

TANK-SERVICE NV Krommebeekstraat, 20
8930 MENEN
Tél.: 056/51.86.54
Fax : 056/51.90.43
✉: info@tank-service.be

20/12/2021 19/12/2024 Collecte de déchets repris sous le
code 160708

TIBI SCRL Rue du Déversoir, 1
6010 COUILLET
Tél.: 071/43.46.64
Fax : 071/36.04.04
✉: info@tibi.be

12/04/2021 11/04/2024 Collecte des déchets contenant de
l’amiante repris sous le code 170605,
DEEE repris sous les codes 200121,
200123, 200135, Collecte également,
mais limité lors de l’enlèvement de
dépôts clandestins, des déchets
repris sous les codes 160504, 160601,
160602, 160603, 160604, 160605,
170605, 200113, 200114, 200115,
200127, 200133, 200134

TP RECUP SA Rue Trois Bourdons, 25
4840 WELKENRAEDT
Tél.: 087/660557
Fax : 087/78.76.26
✉: arnoud.zamboni@belcyco.be

26/10/2023 25/10/2026 Transport des déchets dangereux
repris sous les codes 150110, 150111,
150202, 160113, 160114, 160601,
160602, 161103, 161105, 170301,
170303, 170605, 191206, 200121,
200127, 200137

TRANSMOSCA SPRL Rue J. Stiernon, 20
7134 RESSAIX
Tél.: 064/36.96.98
Fax : 064/36.72.79
✉: info@transmosca.be

20/12/2021 19/12/2026 Collecte des déchets repris sous les
codes 150110, 150202, 160107,
160601, 170409, 170503, 170605,
200121, 200127, 200135

TRANSPORT DE MEU-
TER NV

Preflexbaan, 250
1740 TERNAT
Tél.: 02/582.13.44
Fax : 02/582.15.01
✉: info@demeuter.be

20/10/2022 19/10/2025 Collecte des déchets repris sous les
codes 170106, 170503, 170505,
170507, 170601, 170605

TRUCK EN TANK-
CLEANING TACK NV

Ingelmunstersteenweg, 58
8780 OOSTROZEBEKE
Tél.: 056/67.12.71
Fax : 056/67.12.76
✉: info@tackcleaning.com

10/07/2019 09/07/2024 Collecte des déchets repris sous les
codes 010304, 030204, 060101,
060106, 070101, 070601, 070701,
080409, 100315, 101309, 110105,
110106, 110107, 110111, 150110,
160504, 160708, 160709, 160903,
161001, 170605, 180106, 180109,
180205, 180208, 190813

TWZ NV Durmakker, 4
9940 EVERGEM
Tél.: 09/257.11.11
Fax : 09/258.06.93
✉: info@twz.be

22/10/2020 21/10/2025 Collecte des déchets dangereux

URGENCE DEPOLLU-
TION HYDROCARBU-
RES SRL

Route de Yernée, 264
4480 ENGIS
Tél.: 085/825540
Fax :
✉: administration@urgencedh.com

13/06/2023 12/06/2026 Collecte des déchets repris sous les
codes 050105, 130205, 130502,
130507, 150202, 160708

V & M RECYCLING
SA

Rivage de Boubier , 25
6200 CHATELET
Tél.: 071/24.44.68
Fax : 071/24.44.65
✉: info@recymetrecycling.be

21/03/2023 20/01/2028 Collecte des déchets repris sous les
codes 160104, 160601, 160602,
160603, 160604, 160605, 170410,
200133, 200135

VAB KOOPMAN
AUTOMOTIVE SOLU-
TIONS NV

Pastoor Coplaan, 100
2070 ZWIJNDRECHT
Tél.: 016/46.81.80
Fax :
✉: info@vabkoopman.be

26/10/2023 25/10/2026 Collecte des VHU non dépollués

VANDE VYVERE
CLEANING BVBA

Paandersstraat, 11
8760 MEULEBEKE
Tél.: 051/48.83.58
Fax : 051/48.55.15
✉: info@vandevyverecleaning.be

28/03/2023 27/03/2028 Collecte des déchets repris sous les
codes 101119, 120109, 130208,
130502, 130501, 130507, 130508,
130701, 130702, 130703, 160708,
160709, 170503, 191307
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DENOMINATION ADRESSE DEBUT EXPIRATION REMARQUES

VANHEEDE ENVI-
RONMENTAL LOGIS-
TICS NV

Dullaardstraat , 11
8940 GELUWE (WERVIK)
Tél.: + 32 51 26 30 63
Fax :
✉: info@vanheede.com

25/04/2022 24/04/2025 Collecte des déchets dangereux et
des PCB/PCT

VANHEEDE ENVI-
RONMENTAL SERVI-
CES BVBA

Dullaardstraat, 11
8940 WERVIK
Tél.: + 32 51 26 60 63
Fax :
✉: sales.services@vanheede.com

25/04/2022 24/04/2025 Collecte les déchets dangereux et
les PCB/PCT

VEOLIA ENVIRON-
MENTAL SERVICES BE
SA

boulevard Poincarré, 78-79
1060 SAINT-GILLES
Tél.: 014/62.26.11
Fax : 014/62.26.22
✉: jean-luc.haenen@veolia.com

09/03/2023 08/03/2026 Collecte des déchets dangereux et
des PCB/PCT

VEOLIA ENVIRON-
MENTAL SERVICES
WALLONIE SA

Rue de l’Avenir, 22
4460 GRACE-HOLLOGNE
Tél.: 04/247.31.31
Fax : 04/247.31.47
✉:

09/03/2023 08/03/2028 Collecte des déchets dangereux et
des PCB/PCT.

VEOLIA ES MRC NV Moerstraat, 26 (Haven 550),
2030 ANTWERPEN
Tél.: 03/560.28.00
Fax : 03/568.04.14
✉: sales@ves.be

28/07/2020 27/07/2025 Collecte des déchets dangereux et
des PCB/PCT

VIABUILD NV Gansbroekstraat , 70/A
2870 PUURS
Tél.: 03/206.25.00
Fax :
✉: info@viabuild.be

19/07/2021 18/07/2024 Collecte des déchets repris sous les
codes 160213, 160601, 170106,
170204, 170301, 170303, 170409,
170410, 170503, 170507, 170601,
170603, 170605, 170801, 170901,
170902, 170903, 191301, 200121,
200135

VIABUILD SPECIALS
SERVICES NV

Gansbroekstraat, 70
2870 PUURS
Tél.: 03/326.36.36
Fax : 03/325.98.11
✉: yves.salembier@viabuild.be

04/05/2023 03/05/2026 Collecte des déchets d’amiante
repris sous les codes 170601 et
170605

VITESSKE GROUPE
A.T. SA

Chaussée de Vilvorde, 94A
1120 NEDER-OVER-HEEMBEEK
(BRU.)
Tél.: 02/4274290
Fax :
✉: info@vitesske.be

13/06/2023 12/06/2026 Collecte des déchets dangereux
repris sous les codes 160114, 160708

WERY ROBERT PP Rue du Rieu du Coeur, 83
7390 QUAREGNON
Tél.: 0493/55.03.36
Fax :
✉: dominiquewery@gmail.com

25/04/2022 24/04/2025 Collecte des déchets d’amiante
repris sous le code 170605

WESTFALEN BVBA Watermolenstraat, 11
9320 EREMBODEGEM (AALST)
Tél.: 053/64.10.70
Fax : 053/67.39.07
✉: info@westfalen.be

22/10/2020 21/10/2025 Collecte des déchets repris sous les
codes 140601, 140701, 140703,
140704, 140705, 140706, 140707,
140708, 140709, 140710, 140711,
140712, 140713, 140715, 140718,
140719, 140723, 160504, 160505

WILMET SA Chemin de la Vieille Sambre, 63
5020 MALONNE
Tél.: 081/55.97.93
Fax : 081/30.73.88
✉: info.wilmet@sohow.be

04/05/2023 03/05/2026 Collecte des déchets repris sous les
codes 160104, 160213, 160215,
160601, 200123, 200135

WOODPROTECT BEL-
GIUM NV

Wiedauwkaai, 91/A
9000 GENT
Tél.: 09/253.84.64
Fax :
✉: info@woodprotect.be

25/04/2022 24/04/2027 Collecte des déchets repris sous les
codes 030104, 170204

YMA TRANS BV Ravenshout, 2002
3980 TESSENDERLO
Tél.: 0494/89.48.52
Fax :
✉: joeri.foets@containersmaes.be

20/10/2022 19/10/2025 Collecte des déchets limités aux
déchets d’amiante-ciment repris
sous le code 170605
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2024/001281]
Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Transporteurs

agréés pour le transport de déchets dangereux, d’huiles usagées ou de PCB/PCT (Arrêté de l’Exécutif régional
wallon du 9 avril 1992 relatif aux déchets dangereux, Arrêté de l’Exécutif régional wallon du 9 avril 1992 relatif
aux huiles usagées, Arrêté de l’Exécutif régional wallon du 9 avril 1992 relatif aux PCB/PCT)

Situation au 1er janvier 2024

DENOMINATION ADRESSE DEBUT EXPIRATION REMARQUES

A. VAN MULDERS &
ZONEN BVBA

Blokhuisstraat, 47/D
2800 MECHELEN
Tél.: 0472/29.52.58
Fax:
✉: julie@vanmyldersenco.com

21/11/2022 20/11/2027 Transport des déchets repris sous
les codes 080111, 080113, 080115,
080117, 080119, 080121

A.B. MAXI CLEANING
BVBA

Lambroekstraat, 9-11
1930 ZAVENTEM
Tél.: 02/416.80.40
Fax: 02/720.38.46
✉: ∞andy@maxicleaning.be

10/06/2022 09/06/2027 Transport des huiles usagées et des
déchets repris sous les codes déchets
010505, 040216, 040219, 050109,
060101, 060102, 060104, 060105,
060106, 060201, 060203, 060204,
060205, 060502, 061302, 070101,
070103, 070104, 070111, 070201,
070214, 070301, 070303, 070304,
070307, 070308, 070309, 070310,
070311, 070501, 070601, 070603,
070604, 070607, 070608, 070609,
070610, 070611, 070701, 070703,
070704, 070711, 080111, 080113,
080115, 080117, 080119, 080121,
080312, 080314, 080319, 080409,
080501, 090101, 090102, 090103,
090104, 090105, 090113, 100118,
100120, 100122, 100211, 110105,
110106, 110107, 110108, 110109,
110111, 110113, 110115, 110116,
110198, 110202, 110504, 120112,
120114, 120116, 120118, 120301,
120302, 140602, 150110, 150202,
160107, 160114, 160303, 160305,
160306, 160506, 160708, 160709,
161001, 161003, 170106, 170301,
170303, 170503, 170505, 190106,
190110, 190113, 190115, 190204,
190205, 190207, 190208, 190209,
190211, 190402, 190702, 190806,
190807, 190808, 190810, 190811,
190813, 191101, 191102, 191103,
191104, 191105, 191107, 191301,
191303, 191305, 191307, 200113,
200127, 200129.

ACCU SERVICE NV Bietstraat, 57
8800 ROESELARE
Tél.: 051/20.07.30
Fax: 051/22.83.44
✉: info@accu-service.be

06/02/2023 05/02/2026 Transport des accumulateurs au
plomb repris sous le code 160601

ACCU-BATT SERVICE
SPRL

Rue El’va, 10
4460 HORION-HOZEMONT
Tél.: 0477/097868
Fax: 04/361.25.21
✉: tanjalessinnes@accubattservice.be

01/04/2022 31/03/2025 Transport limité aux déchets dan-
gereux repris sous le code 160601

ACHENE RECYCLAGE
SPRL

Rue du Polissou, 13
5590 ACHENE
Tél.: 083/215098
Fax: 083/220712
✉: achenerecyclage@skynet.be

06/02/2023 05/02/2026 Transport limité aux déchets
d’amiante-ciment repris sous le code
170605

ACLAGRO NV Industrieweg, 74
9032 WONDELGEM
Tél.: 09/370,75,10
Fax: 09/372,99,79
✉: info@aclagro.be

29/07/2019 28/07/2024 Transport des déchets repris sous
les codes 170106, 170204, 170301,
170303 ,170409 ,
170410,170503,170505,170507,
170601, 170603, 170605, 170801,
170902, 170903, 190806, 190807,
190808, 190810, 190811, 190813,
191301, 191303, 191305, 191307
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DENOMINATION ADRESSE DEBUT EXPIRATION REMARQUES

ADENSOL BVBA Zonnebloemstraat, 13
9130 KALLO (KIELDRECHT)
Tél.: 03/298.66.83
Fax: 03/298.66.19
✉: info@adensol.eu

10/07/2020 09/07/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 130301, 130307, 160209,
160213

AERTSSEN INDUS-
TRIAL SERVICES NV

Laageind, 91
2940 STABROEK
Tél.: 03/561.09.50
Fax:
✉: info@aertssen.be

09/12/2021 08/12/2026 Transport des déchets repris sous
les codes 170106, 170204, 170301,
170303, 170409, 170410, 170503,
170505, 170507, 170601, 170603,
170605, 170801, 170901, 170902,
170903, 190111, 190113, 190115,
190117, 190810, 190811, 190813

AERTSSEN INFRA NV Laageind, 91
2940 STABROEK
Tél.: 03/561.09.50
Fax:
✉: info@aertssen.be

19/09/2023 18/09/2028 Transport des déchets repris sous
les codes 170106, 170204, 170301,
170303, 170409, 170410, 170503,
170505, 170507, 170601, 170603,
170605, 170801, 170901, 170902,
170903, 190111, 190113, 190115,
190117, 190810, 190811, 190813.

ALAIN MARIEN SPRL rue de la Spinette , 29
5140 SOMBREFFE
Tél.: 071/88.88.43
Fax: 071/88.65.59
✉: transmarien@skynet.be

08/03/2021 07/03/2026 Transport des déchets repris sous
les codes 170503 et 170605

ALDERS BULK LOGIS-
TICS BVBA

Emiel Vlieberghlaam, 8
3900 OVERPELT
Tél.: 014/37.27.91
Fax: 014/37.76.11
✉ : wim.verhoeven@alders-
transport.be

21/10/2022 20/10/2025 Transport des déchets dangereux à
l’exclusion des déchets relevant de
la classe 1 de la réglementation
A.D.R.

ALDERS INTERNA-
TIONAAL TRANS-
PORT NV

Nolimpark 1706 - E. Vlieberghlaan,
8
3900 OVERPELT
Tél.: 011/64.15.20
Fax: 011/80.99.19
✉: info@alders-transport.be

10/02/2022 09/02/2025 Transport de l’ensemble des déchets
dangereux à l’exclusion des déchets
relevant de la classe 1 de la régle-
mentation A.D.R.

ALFRED TALKE
GMBH

Max-Planck Strasse, 20
DE-50354 HÜRTH
Tél.: 0049/22.33.59.91.57
Fax: 0049/22.33.59.92.63
✉: info@talke.com

09/05/2022 08/05/2025 Transport des déchets dangereux,
des huiles usagées et des PCB/PCT.

ALL CAR PAINTS
BVBA

Taunusweg , 10
3740 BILZEN
Tél.: 089/49.10.49
Fax: 089/41.64.62
✉: info@allcarpaints.be

12/04/2021 11/04/2026 Transport limité aux déchets dan-
gereux repris sous les codes 070101,
070103, 070104, 070107, 070108,
070301, 070303, 070304, 070307,
070308, 080111, 080113, 080115,
080117, 080119, 080121, 080409,
080411, 080413, 140602, 140603,
150110, 150202, 200127.

ALL CLEAN ENVI-
RONMENT SA

Rue de la Spinette, 25
5140 SOMBREFFE
Tél.: 081/40.19.01
Fax: 081/40.19.02
✉: planning@all-clean.be

13/07/2023 12/07/2026 Transport des déchets repris sous
les codes : 010505, 010506, 030104,
030309, 040219, 050111, 070101,
070201, 070601, 070603, 070604,
070609, 070610, 070611, 080115,
080117, 080314, 100211, 100327,
100409, 100508, 100609, 100707,
100819, 101113, 101205, 101307,
110111, 120112, 120114, 120118,
120120, 120301, 120302, 140602,
140603, 140604, 140605, 150110,
150202, 160113, 160114, 160121,
160708, 160709, 161001, 161003,
170106, 170204, 170301, 170303,
170409, 170410, 170503, 170505,
170507, 170603, 170605, 170903,
190106, 190111, 190205, 190207,
190208, 190209, 190702, 190807,
190811, 190813, 191103, 191104,
191105, 191301, 191303, 191305,
191307 et des huiles usagées
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DENOMINATION ADRESSE DEBUT EXPIRATION REMARQUES

ALL CLEAN MILIEU-
TECHNIEK BVBA

Krommeweg, 82
9990 MALDEGEM
Tél.: 050/71.06.36
Fax: 050/72.03.85
✉: info@allcleanmilieutechniek.be

06/05/2019 05/05/2024 Transport limité aux déchets repris
sous le code-déchets suivant:160709

ALLARD LOGISTICS
SAS

des Clos Reine, 78
FR-78410 AUBERGENVILLE
Tél.:
Fax:
✉ :
christian.debiais@allardlogistics.com

06/12/2019 05/12/2024 Transport des déchets repris sous
les codes 060601, 060102, 060105,
060106, 060204, 060205, 110105,
110106, 110107, 150110, 160305,
200114, 200115

ALL-IN TANK SER-
VICE NV

Sluis, 2/C
9810 EKE
Tél.: 09/241.41.72
Fax: 09/241.41.79
✉: info@allintankservice.be

04/11/2021 03/11/2026 Transport des déchets repris sous
les codes 130701, 130702, 130703,
160708, 160709, 161001, 170503

ALV BVBA Gotevlietsraat , 42
8000 BRUGGE
Tél.: 050/31.84.87
Fax: 050/34.67.43
✉: info@tc-alv.be

11/12/2023 10/12/2026 Transport des déchets repris sous
les codes 130506, 130507, 160708

AMBROGIO NV Leuvensesteenweg, 505
2812 MUIZEN (MECHELEN)
Tél.: 015/44.84.62
Fax: 015/41.08.17
✉ :
c.rogiers@ambrogiointermodal.com

21/04/2021 20/04/2024 Transport des déchets repris sous
les codes 050103, 100606, 101011,
120114, 190204, 200133

ANCIENS ETABLISSE-
MENTS HENRI DEBLI-
QUIT SA

Rue des Mineurs, 25
7134 PERONNES-LEZ-BINCHE
Tél.: 064/31.12.12
Fax: 064/36.94.88
✉: info@wanty.be

04/04/2023 03/04/2026 Transport limité aux déchets repris
sous les codes 170106, 170204,
170301, 170303, 170409, 170410,
170503, 170505, 170507, 170601,
170603, 170605, 170801, 170901,
170902, 170903.

ANDERSEN EURO
HANDEL SPZOO

Zuirki i Wigury, 3
PL-75-131 KOSZALIN
Tél.: + 48/943.41.93.48
Fax:
✉: aeh@aeh.pl

10/10/2023 09/10/2026 Transport par colis A.D.R., en G.R.V.
ou en vrac des déchets dangereux,
des huiles usagées et des PCB/PCT

ANHALT LOGISTICS
GMBH

Tannenweg, 1
DE-25776 REHM-FLEHDE-
BANGEN
Tél.: 0049/48.82.59.00
Fax: 0049/488.25.90.40
✉: info@anhalt.de

12/01/2021 11/01/2026 Transport des déchets dangereux à
l’exclusion des déchets relevant de
la classe 1 de la réglementation
ADR et des huiles usagées.

ANNEBERG TRANS-
POL SPZOO

Trasa Polnocna, 1
PL-65-119 ZIELONA GORA
Tél.: 0048/683.28.88.24
Fax: 0048/683.28.88.11
✉: anne@anneberg.com.pl

15/06/2020 14/06/2025 Transport des déchets par colis ADR,
en GRV ou en vrac de l’ensemble
des déchets dangereux.

ANTONISEN SPZOO Gorzec, 13
PL-57100 STRZELIN
Tél.:
Fax:
✉: jlars@antonisen.com

15/03/2019 14/03/2024 Transport des déchets repris sous
les codes 160401, 160402, 160403

AQUA JET VLERICK
BVBA

Sluis, 4
9810 NAZARETH
Tél.: 09/385.45.29
Fax: 09/385.81.42
✉: info@aquajet-vlerick.be

01/10/2020 30/09/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 110111, 120114, 130501,
130502, 130506, 130507, 130508,
160107, 160708, 160709, 161001,
190810

ARDENNE CONTAI-
NER SRL

P.A.E de Courtil, 1707
6671 BOVIGNY
Tél.: 080/67.89.65
Fax: 080/67.89.65
✉: info@ardennecontainer.be

13/07/2023 12/07/2026 Transport des déchets d’amiante-
ciment
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ARF SAINT REMY DU
NORD SA

22 rue Jean Messager - BP 40137,
FR-59330 SAINT- REMY-DU-
NORD
Tél.: 0033/3.27.63.60.60
Fax: 0033/3.27.66.30.54
✉: contact@arf.fr

04/09/2023 03/09/2028 Transport des déchets dangereux,
des PCB/PCT et des huiles usa-
gées, à l’exclusion des déchets rele-
vant de la classe 1 de la réglemen-
tation ADR.

ARTHUR WELTER
TRANSPORTS SARL

rue Nicolas Brosius - ZA Am Bann, 9
LU-3372 LEUDELANGE
Tél.: 00352/317.71.72.24
Fax: 00352/37.18.18
✉: axelle.seichepine@awelter.com

22/12/2023 21/12/2028 Transport par colis A.D.R., en G.R.V.
ou en vrac des huiles usagées, des
PCB/PCT ainsi que des déchets
dangereux repris sous les codes
020108, 060101, 060404, 060701,
070103, 070104, 080111, 080117,
080317, 090101, 090104, 101111,
110107, 120116, 150110, 160504,
160801, 160802, 160803, 160804,
160807, 170410, 191206, 200121,
200129, 200135

ARTHUR WELTER
TRANSPORTS SARL

rue Nicolas Brosius - ZA Am Bann, 9
LU-3372 LEUDELANGE
Tél.: 00352/317.71.72.24
Fax: 00352/37.18.18
✉: axelle.seichepine@awelter.com

24/01/2019 23/01/2024 Transport des huiles usagées ainsi
que des déchets dangereux repris
sous les codes 020108, 060101,
060404, 060701, 070103, 070104,
080111, 080117, 080317, 090101,
090104, 101111, 110107, 120116,
150110, 160504, 160801, 160802,
160803, 160804, 160807, 170410,
191206, 200121, 200129, 200135

ART-ICS SPRL Avenue Provinciale, 85
1341 CEROUX-MOUSTY
Tél.: 010/62.16.94
Fax:
✉: articstransport@gmail.com

10/05/2022 09/05/2027 Transport des déchets repris sous
les codes 170106, 170204, 170303,
170409, 170503, 170505, 170507,
170603, 170605, 170902, 170903

ASMARTWORLD SRL Rue de Rixensart, 24
1332 GENVAL
Tél.:
Fax:
✉: geoffroy@asmartworld.be

22/12/2023 21/12/2025 Collecte des déchets repris sous le
code 200135

AUTOBEDRIJF G.H.
WESSEL BV

Bentheimerstraat, 62
NL-7587 NJ DE LUTTE
Tél.:
Fax:
✉: info@auto-wessel.nl

11/01/2022 10/01/2025 Transport des V.H.U.

AUTODEMONTAGE-
BEDRIJF BERT BEK BV

Vrielingweg, 1
NL-4433 RV HOEDENSKERKE
Tél.: +31 113 634 034
Fax:
✉: info@autobek.nl

31/05/2021 30/05/2026 Transport des VHU

AUTOHANDEL
DIDIER NV

Gentseweg, 461
8793 SINT-ELOOIS-VIJVE
Tél.: +32 56 60 46 79
Fax:
✉: didier@didier.be

19/07/2021 18/07/2024 Transport des VHU

AUTOS DEKNUDT SA zone industrielle de l’Europe , 12
7900 LEUZE-EN-HAINAUT
Tél.: 069/66.96.06
Fax: 069/66.96.07
✉: secretariat@autodeknudt.be

22/03/2021 21/03/2026 Transport des VHU

AVISTA OIL NV Meulebekestraat, 145
8770 INGELMUNSTER
Tél.: 051/48.75.47
Fax: 051/48.51.79
✉: info@avista-oil.be

02/12/2020 01/12/2025 Transport des huiles usagées et des
déchets repris sous les codes 050112,
100211, 100327, 100409, 100508,
100609, 100707, 100819, 150110,
150202, 160113, 160114, 160601,
160602, 160605, 160708, 200133,
200134

BAETS BV Kelperweg, 23
NL-6037 RL KELPEN-OLER
Tél.: 0031/495.65.12.24
Fax: 0031/495.65.19.99
✉: info@baets.nl

06/12/2019 05/12/2024 Transport des déchets dangereux
par colis ADR, en GRV ou en vrac
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BARCHON METAL
VANNERUM SA

Grand’Route, 1
4400 FLEMALLE
Tél.: 04/233.33.59
Fax: 04/233.47.77
✉: bmvsa@cybernet.be

26/06/2019 25/06/2024 Transport limité aux accumulateurs
au plomb

BARES BAUSTOF-
FHANDEL & REIFEN-
SERVICE GMBH

Zum Gleis - Dreieck, 38
DE-06347 GERBSTEDT OT SIERS-
LEBEN
Tél.: 03476/86 93 633
Fax: 03476/86 93 70
✉: info@bares-baustoffe.de

17/03/2021 16/03/2026 Transport des déchets repris sous
les codes 060315, 160802, 160805,
160807

BARIAU-LECLERC
SAS

Boulevard Gabriel Péri,
FR-76410 TOURVILLE LA RIVIERE
Tél.: 0033/235.77.81.70
Fax: 0033/235.77.81.65
✉: jm.despas@bariau-leclerc.fr

29/07/2019 28/07/2024 Transport par colis A.D.R., en GRV
ou en vrac des déchets dangereux,
à l’exclusion des déchets relevant
de la classe 1 de la réglementation
A.D.R.

BD LOG BV Klein Mechelen, 18/A
2880 BORNEM
Tél.: + 32 3 435 93 25
Fax:
✉: administration@bdlogistics.be

06/06/2023 05/06/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 160215, 160601, 160602,
160603, 160604, 160605, 200121,
200123, 200135

BEBAT VZW Walstraat, 5
3300 TIENEN
Tél.: + 32 16 76 88 00
Fax:
✉: gerry.reynders@bebat.be

25/09/2023 24/09/2026 Déchets repris sous les codes 160121,
160601, 160602, 160603, 160604,
160605, 200133, 200134

B E C E
LEITERPLATTEN-
CHEMIE GMBH

Staatstrat-Schwamb-Strasse, 148
DE-55278 UNDENHEIM
Tél.: 0049/67.64.96.11.01
Fax: 0049/67.64.96.11.03
✉: service@bece-chemie.de

06/12/2019 05/12/2024 Transport limité aux déchets repris
sous les codes 110105, 110106 et
110107.

BECQUET SAS Avenue Maurice Berteaux, 2142
FR-59430 SAINT-POL-SUR-MER
Tél.: 0033/3.28.64.70.18
Fax: 0033/3.28.61.08.06
✉: c.magnier@brun-invest.net

20/12/2021 19/12/2026 Transport des déchets dangereux
repris sous le codes 070504, 140603

BEHOTRANS BVBA Grens, 5
2382 POPPEL
Tél.: 014/65.51.16
Fax: 014/65.20.04
✉: transport@behotrans.be

02/03/2021 01/03/2024 Transport des déchets repris sous
les codes 160211, 160213, 200123 et
200135

BEP - ENVIRONNE-
MENT SCRL

Avenue Sergent Vrithoff, 2
5000 NAMUR
Tél.: 081/71 82 11
Fax: 081/71 82 50
✉: environnement@bep.be

09/03/2022 08/03/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 160211, 160213, 170605,
191206, 200121, 200123, 200135,
200137

BESSEMANS NV Naamsesteenweg, 250
3800 SINT-TRUIDEN
Tél.: 011/67.21.17
Fax: 011/67.36.87
✉: info@transportvanschoonbeek.be

26/02/2023 25/02/2026 Transport des déchets dangereux à
l’exclusion des déchets relevant des
classes 1 et 2 de la réglementation
ADR.

BEVERTRANS NV Koningin Astridstraat , 66/a
8210 ZEDELGEM
Tél.: 050/28.99.69
Fax: 050/28.01.42
✉: charlotte@bevertrans.be

12/07/2023 11/07/2026 Transport des déchets repris sous
les codes 060101, 060102, 060103,
060104, 060105, 060106, 060201,
060203, 060204, 060205, 070101,
070103, 070104, 070501, 070503,
070504, 070507, 070601, 070603,
070604, 070607, 080111, 080113,
110111, 120301, 120302, 160507,
160708, 160709, 160802, 160806,
160807, 160901, 160902, 160903,
160904, 161001, 190204, 190208,
190813, 191103, 200129

BP TRANSPORTS SARL Impasse de la Mare, 1
FR-14540 ST AIGNAN DE CRA-
MESNIL
Tél.: 0033/644.22.49.14
Fax:
✉: pascal.buscaglia@orange.fr

31/05/2021 30/05/2026 Transport des déchets repris sous
les codes 160104, 160211, 160212,
160213, 160215, 160601, 160802,
170204, 170409, 170410, 191003,
191211
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BREXENDORF TRANS-
PORT GMBH

DORSCHSTRASSE , 15
DE-27572 BREMERHAVEN
Tél.: 0049 471 974 40 60
Fax: 0049 471 974 40 69
✉: info@brexendorf.de

03/05/2022 02/05/2025 Transport de l’ensemble des déchets
dangereux, des huiles usagées et
des PCB/PCT

BRUCO SUD SA Rue des Glaces Nationales, 169
5060 SAMBREVILLE
Tél.: 071/77.05.53
Fax: 071/77.05.53
✉: mathieu.mombers@bruco.con
tainers.com

06/06/2023 05/06/2028 Transport des déchets repris sous
les codes 170204 et 170605

BRUSSELS RECY-
CLING METAL SA

Chaussée de Buda, 1-2
1130 HAREN
Tél.: 02/251.37.56
Fax: 02/251.37.58
✉: info@brmet.be

29/07/2019 28/07/2024 Collecte des déchets repris sous les
codes 160212, 160213, 160601,
170410, 200133, 200135

BUCHEN INDUS-
TRIAL SERVICES NV

Hoogbuul, 17
2250 OLEN
Tél.: 014/21.67.04
Fax: 014/22.02.50
✉: olen@buchen.net

19/09/2023 18/09/2025 Transport des déchets dangereux,
des PCB/PCT et des huiles usa-
gées, à l’exclusion des déchets rele-
vant des classes 1 et 2 de la régle-
mentation ADR

BUCHEN INDUS-
TRIAL SERVICES SA

Zone Industrielle, 8
4400 IVOZ-RAMET
Tél.: 04/338.99.99
Fax: 04/338.24.44
✉: kenny.schoutteten@buchen.net

21/03/2023 20/01/2028 Transport de déchets dangereux,
d’huiles usagées et de PCB/PCT, à
l’exclusion des déchets relevant des
classes 1 et 2 de la réglementation
ADR et à l’exclusion des déchets
d’amiante

C. VAN DEN BRINK
TRANSPORTEN BV

Edisonweg, 24
NL-3899 AZ ZEEWOLDE
Tél.: 036/523 40 90
Fax: 036/523 43 16
✉: wmwbrink@brinktransport.nl

18/10/2021 17/10/2026 Transport des déchets repris sous
les codes 100402, 160601, 160602,
160605, 200133

CAMFIL NV Excelsoirlaan, 67-69
1930 ZAVENTEM
Tél.: + 32 479 78 05 71
Fax:
✉: anne-sophie.bostyn@camfil.com

26/10/2023 25/10/2026 Transport des déchets de charbon
actif

CAPPELLE TRANS-
PORT BV

Sleihagestraat, 97
8840 OOSTNIEUWKERKE
Tél.: 0477/25.06.28
Fax: 051/24.16.94
✉: lieven.cappelle@skynet.be

09/10/2023 08/10/2026 Transport des déchets repris sous le
code 190813

CARGO SPED GMBH Hans-Böckler-Strasse, 10-12
DE-46562 DINSLAKEN
Tél.: 0352/26.70.15.41
Fax:
✉: administration@cargo-sped.eu

12/12/2022 11/12/2025 Transport par colis A.D.R. en G.R.V.
ou en vrac des déchets repris sous
les codes 050701, 060702, 061302,
070101, 070109, 070110, 070209,
070210, 070309, 070310, 0780409,
070410, 070413, 070501, 070509,
070510, 070609, 070610, 070709,
070710,080113, 080501, 100118,
100207, 100323, 100505, 100506,
100606, 101115, 101401, 110198,
150202, 160305, 160708, 190110,
190113, 190211, 191107, 191211,
191301

CASOLUX SA Avenue de la Gare, 12
LU-4873 LAMADELAINE
Tél.: 00352/26.50.71
Fax:
✉ : franck.casola@transports-
casola.eu

18/03/2022 17/03/2025 Transport des déchets dangereux
repris sous les codes 170301, 170303,
170503, 170605, 190111, 191206,
191301, 191303, 200137

CASSART DEPAN-
NAGE SA

chaussée de Bruxelles, 4
5081 BOVESSE
Tél.: + 32 81 56 65 23
Fax:
✉: compta@cassartdepannage.be

20/10/2022 19/10/2025 Transport de VHU
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CATTEEUW STIJN PP Zeger Maelfaistraat , 26
8800 ROESELARE
Tél.: 0494/71.18.22
Fax:
✉: catteeuw.logistics@telenet.be

18/10/2021 17/10/2026 Transport par colis ADR, en GRV
ou en vrac des déchets dangereux,
à l’exclusion des déchets relevant
de la classe 1 de la réglementation
ADR.

CCI TRANSPORT
GMBH

Heinrich-Lanz-Strasse , 4
DE-69514 LAUDENBACH
Tél.: +49 6201 49610
Fax: +49 6201 496161
✉: info@cci-transport.de

17/05/2023 16/05/2028 Transport par colis A.D.R, en G.R.V.
ou en vrac de l’ensemble des déchets
dangereux à l’exclusion des déchets
relevant de la classe 1 de la régle-
mentation A.D.R.

CELINE RENAUX PP Rue des Fauvaux, 5
6470 GRANDRIEU
Tél.: 0484/29.08.09
Fax:
✉: celinestreamline@gmail.com

02/05/2023 01/05/2028 Transport des déchets dangereux
repris sous les codes 010307, 010407,
030104, 160104, 161101, 161105,
170106, 170204, 170301, 170503,
170505, 170507, 170801, 170901,
170902, 170903

CEMEPRE SRL Rue de la Menuiserie, 19
7170 MANAGE
Tél.: 064/55.69.01
Fax: 064/55.69.02
✉: sprl.cemepre@skynet.be

10/09/2021 09/09/2026 Transport des déchets repris sous le
code 170605

CETT P. MONSEU SA Rue des Galets, 3
5580 ROCHEFORT
Tél.: 084/38.91.01
Fax:
✉: thomas@cett.be

01/02/2022 31/01/2027 Transport limité aux déchets
d’amiante-ciment

CHAPELLE V. & FILS
SPRL

Rue du Rossignol, 7
7180 SENEFFE
Tél.: 064/54.15.33
Fax: 064/55.95.75
✉: vincent@chapelle.biz

08/03/2021 07/03/2026 Transport des déchets repris sous
les codes 170204, 170503, 170507

CHERON D. SPRL Chemin de l’Etoile, 7
7060 SOIGNIES
Tél.: 067/45 89 33
Fax: 067/64 95 60
✉: info@cherond.eu

01/04/2020 31/03/2025 Transport des déchets d’amiante-
ciment repris sous le code 170605

CHRIS VEREECKE EN
ZOON BVBA

Callemansputtestraat, 34
9940 ERTVELDE
Tél.: 09/334.40.07
Fax: 09/344.02.68
✉: vereecke-cleaning@skynet.be

08/11/2019 07/11/2024 Transport des déchets dangereux,
de PCB/PCT et des huiles usagées,
à l’exclusion des déchets relevant
des classes 1 et 2 de la réglementa-
tion ADR,

CL ALSACE SAS ZA Artoipole II Allée de Belgique ,
FR-62128 WANCOURT
Tél.: 0033/3.21.21.74.50
Fax: 0033/3.21.21.74.14
✉: francois.landriu@coquelle.pro

15/10/2020 14/10/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 080111, 150110, 150202,
1601074, 160213, 160803, 170204,
190204, 190209, 191211, 200127,
200135

CL NORD SAS Allée de Belgique (ZA Artoipole II),
FR-62128 WANCOURT
Tél.: +33/3.21.21.74.50
Fax: +33/3.21.21.74.51
✉: francois.landriu@coquelle.pro

28/07/2020 27/07/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 080111, 150110, 150202,
160107, 160213, 160803, 170204,
190204, 190209, 191211, 200127,
200135
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CLEANING & WASTE
INTEGRATED (C-WI)
SRL

Zoning de la Riviérette, 16
7330 SAINT-GHISLAIN
Tél.: 065/67.57.54
Fax: 065/67.31.34
✉: info@c-wi.be

22/12/2023 21/12/2025 Transport des huiles usagées et des
déchets dangereux repris sous les
codes 050102, 050104, 050107,
050108, 050109, 050111, 050112,
050115, 060101,060102, 060103,
060104, 060105, 060106, 060201,
060203, 060204, 060205, 060311,
060313, 060315,060403, 060404,
060405, 060502, 061002, 061302,
061305, 070101, 070103, 070104,
070107, 070108, 070109, 070110,
070111, 070201, 070203, 070204,
070207, 070208, 070209, 070210,
070211, 070214, 070216, 070301,
070303, 070304, 070307, 070308,
070309, 070310, 070311, 070601,
070603, 070604, 070607, 070608,
070609, 070610, 070611, 070701,
070703, 070704, 070707, 070708,
070709, 070710, 070711, 080111,
080113, 080115, 080117, 080119,
080121, 080312, 080314, 080316,
080317, 080409, 080411, 080413,
080415, 080501, 100104, 100109,
100114, 100116, 100118, 100120,
100122, 100207, 100211, 100213,
100319, 100321, 100323, 100325,
100327, 101103, 101109, 101113,
101115, 101117,101119, 101209,
101309, 101312, 101401, 110105,
110106, 110107, 110108, 110109,
100111, 110113, 1101015, 110116,
110198, 110202, 110205, 110207,
110298, 120114, 150110, 150202,
160113, 160114, 160209, 160303,
160305, 160504, 160506, 160507,
160508, 160601, 160602, 160606,
160708, 160709, 160802, 160901,
160902, 160903, 160904, 161001,
161003, 161101, 161105, 170106,
170204, 170301, 170303, 170409,
170410, 170503, 170505, 170603,
170605, 190105, 190106, 190107,
190110, 190111, 190113, 190114,
190115, 190117, 190702, 190806,
190807, 190808, 190811, 190813,
191003, 191206, 191301, 191303,
191305, 191307, 200113, 200114,
200115, 200121, 200123, 200127,
200129, 200133, 200135, 200137

CLEMENT CLEANING
BV

Knoddelstraat, 37
1761 BORCHTLOMBEEK
Tél.: 02/307.57.86
Fax: 02/303.65.88
✉: clement.cleaning@telenet.be

26/10/2023 25/10/2026 Transport des déchets repris sous
les codes 160708, 190810

C.L.L. SARL Op der Haart, 5
LU-9999 WEMPERHARDT
Tél.: + 32 352 28 84 83 1
Fax: + 352 26 95 72 31
✉: cll@cllsarl.lu

10/02/2022 09/02/2027 Transport des déchets dangereux
par colis A.D.R., en G.R.V. ou en
vrac, à l’exclusion des déchets rele-
vant de la classe 1 de la réglemen-
tation A.D.R.

COGETRINA LOGIS-
TICS SA

Rue de la Terre à Briques, 18
7522 MARQUAIN
Tél.: 069/89.10.10
Fax: 069/22.92.51
✉: info@dufour.be

02/05/2023 01/05/2028 Transport des déchets dangereux,
des PCB/PCT et des huiles usa-
gées, à l’exclusion des déchets rele-
vant des classes 1 et 2 de la régle-
mentation A.D.R.

COMETRANS BEL-
GIUM SA

Rue de l’Echauffourée, 42
7700 MOUSCRON
Tél.: 056/34.52.85
Fax:
✉: drh@jfgs.eu

11/07/2022 10/07/2025 Transport par colis A.D.R. en G.R.V.
ou en vrac de l’ensemble des déchets
dangereux à l’exclusion des déchets
relevant de la classe 1 de la régle-
mentation A.D.R. , des huiles usa-
gées et des PCB/PCT
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COMETRANS SAS Rue des Forts, 18
FR-59960 NEUVILLE EN FER-
RAIN
Tél.: 0033/3.20.69.05.85
Fax: 0033/3.20.46.82.27
✉: f.flament@cometrans.eu

30/03/2020 29/03/2025 Transport par colis ADR, en GRV
ou en vrac des déchets dangereux,
des huiles usagées, des PCB/PCT, à
l’exclusion des déchets relevant de
la classe 1 de la réglementation
ADR.

COMICEN BVBA Nijverheidsstraat, 20
2381 WEELDE
Tél.: 014/65.86.44
Fax: 014/65.00.04
✉: info@segerstransport.be

02/05/2023 01/05/2028 Transport des déchets dangereux, à
l’exclusion des déchets relevant de
la classe 1 de la réglementation
A.D.R.

CONARD JOSEPH PP Rue de l’Eglise, 1
4610 BELLAIRE
Tél.: + 32 4 362 49 57
Fax:
✉: joseph.conard@skynet.be

19/06/2020 18/06/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 160104, 160601, 160602,
170409, 170410, 200134, 200135

CONSTANT JORIS
BVBA

Beernemsteenweg, 20
8750 WINGENE
Tél.: 0475/20.03.59
Fax:
✉: joris.constant@skynet.be

10/11/2022 09/11/2025 Transport des déchets repris sous le
code 150110

CONTAINER SERVICE
GIELEN NV

Eikelaarstraat, 17
3600 GENK
Tél.: 011/37.91.10
Fax: 011/37.91.19
✉: info@gielen-recyclage.be

16/09/2021 15/09/2026 Transport des déchets dangereux
par colis A.D.R., en G.R.V. ou en
vrac à l’exclusion des déchets rele-
vant des classes 1 et 2 de la régle-
mentation A.D.R., des huiles usa-
gées, des déchets d’activités
hospitalières

CONTAINERS CLEAN
SRL

Rue du Rieu du Coeur, 83
7390 QUAREGNON
Tél.: 0493/55.03.36
Fax:
✉: dominiquewery@gmail.com

04/05/2023 03/05/2026 Transport des déchets de construc-
tion contenant de l’amiante repris
sous le code 170605

COULEMBIER SPRL Rue Barrière de Fer, 36
7711 DOTTIGNIES
Tél.: 056/331884
Fax: 056/337922
✉: marcel.coulembier@yahoo.fr

06/06/2023 05/06/2026 Transport des déchets repris sous
les codes 160104 et 160601

CPAS DE CHARLEROI
CPAS

Boulevard Joseph II, 13
6000 CHARLEROI
Tél.: 071/34.70.12
Fax: 071/37.00.62
✉: stephane.capurso@cpascharleroi.be

14/07/2020 13/07/2025 Transport des DEEE repris sous les
codes 200121, 200123, 200135

CPAS DE MONS “ CISP
LE PLEIN AIR” CPAS

Rue de Bouzanton, 1
7000 MONS
Tél.: 065/41.23.00
Fax:
✉: info@cpas.mons.be

19/07/2021 18/07/2024 Transport des DEEE repris sous les
codes 200123, 200135

CROSSRAIL BENELUX
NV

Noordersingel, 21
2140 BORGERHOUT (ANTWER-
PEN)
Tél.: 03/560.21.53
Fax:
✉: safety@crossrail.be
mario.goetmaekere@crossrail.be

14/09/2023 13/09/2028 Transport des déchets dangereux à
l’exclusion des déchets relevant de
la classe 1 de la réglementation
A.D.R. (R.I.D.)

CROSSRAIL BENELUX
NV

Noordersingel, 21
2140 BORGERHOUT (ANTWER-
PEN)
Tél.: 03/560.21.53
Fax:
✉: safety@crossrail.be
mario.goetmaekere@crossrail.be

22/06/2021 21/06/2024 Transport des déchets dangereux
repris sous les codes 050103, 100207,
100606, 101011, 120114, 150202,
160601, 170503, 170605, 190204,
200133

CUMMINS BELGIUM
NV

Catenbergstraat , 1
2840 RUMST
Tél.: 015/47.91.00
Fax: 015/27.56.86
✉: cummins.belgium@cummins.com

29/07/2019 28/07/2024 Transport des déchets repris sous
les codes 130205, 160104, 160601

26854 BELGISCH STAATSBLAD — 23.02.2024 — MONITEUR BELGE



DENOMINATION ADRESSE DEBUT EXPIRATION REMARQUES

CYREO SCRL Rue de Warichet, 16
1457 WALHAIN
Tél.: 0489//87.39.37
Fax:
✉: info@cyreo.be

14/12/2022 13/12/2025 Transport des DEEE repris sous les
codes 160211, 160215, 200123, 200135

C4WASTE SRL Rue du Beau Site, 2
6032 MONT-SUR-MARCHIENNE
Tél.: 071/36.11.33
Fax:
✉: info@c4waste.be

13/05/2019 12/05/2024 Transport des déchets dangereux,
des PCB/PCT et des huiles usa-
gées, à l’exclusion des déchets rele-
vant des classes 1 et 2 de la régle-
mentation A.D.R.

DANIEL FIJAVZ DOO Spodnje Stranice, 16/A
SI-3206 STRANICE
Tél.: 0038/635.76.27.95
Fax: 0038/659.03.36.48
✉: suzana@danielfijavz.eu

10/11/2022 09/11/2027 Transport des déchets repris sous le
code 160802

DARVAN VERVOE-
RONDERNEMING
BVBA

Terrest Straat, 132/A
8650 HOUTHULST
Tél.: 051/70.17.14
Fax: 051/70.36.36
✉: info@darvanbvba.be

10/02/2020 09/02/2025 Transport limité aux déchets repris
sous le code 191211.

DATISMART SRL Rue des Combattants, 73
6140 FONTAINE-L’EVEQUE
Tél.: 0478/82.18.82
Fax:
✉: info@datismart.com

05/04/2022 04/04/2024 Transport des huiles usagées et des
déchets dangereux repris sous les
codes 080312, 080317, 150110,
160211, 160601, 160602, 160603,
200121, 200133, 200135

DB CARGO BELGIUM
BVBA

Noorderlaan, 111/17
2030 ANTWERPEN
Tél.: 0473/99.95.19
Fax:
✉:

10/02/2022 09/02/2024 Transport des déchets dangereux,

DE BOCK GEBROE-
DERS TRANSPORT NV

Kreek, 31-33
9130 KIELDRECHT (BEVEREN)
Tél.: 03/735.03.03
Fax: 03/773.48.04
✉: nernst@jostgroup.com

31/03/2023 30/03/2028 Transport de déchets dangereux, de
PCB/PCT et d’huiles usagées, à
l’exclusion des déchets relevant des
classes 1 et 2 de la réglementation
ADR

DE BOUCHE A
OREILLE ASBL

Verte Voie, 13
4890 THIMISTER
Tél.: 087/44 65 05
Fax: 087/89.08.67
✉: 3r@dbao.be

23/06/2021 22/06/2024 Transport des déchets repris sous
les codes 160211, 160213, 200121,
200123, 200135
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DE BREE SOLUTIONS
WALLONIE SA

Rue de la Royenne, 92
7700 MOUSCRON
Tél.: 0485/88.17.15
Fax:
✉: fabry.a@debree.be info@debree.be

01/02/2022 31/01/2024 Transport des huiles usagées et des
déchets repris sous les codes 010310,
010407, 010505, 010506, 020108,
030104, 040214, 040216, 040219,
050102, 050104, 050107, 050108,
050109, 050111, 050112, 050601,
050603, 060101, 060102, 060103,
060104, 060105, 060106, 060201,
060203, 060204, 060205, 060502,
070101, 070103, 070104, 070111,
070201, 070203, 070204, 070301,
070303, 070304, 070311, 070401,
070403, 070404, 070411, 070501,
070503, 070504, 070511, 070601,
070603, 070604, 070611, 070701,
070403, 070704, 070711, 080111,
080113, 080115, 080117, 080119,
080121, 080312, 080314, 080317,
080409, 080411, 080413, 080415,
090101, 090102, 090103, 090104,
090105, 090106, 090113, 100120,
100122, 100211, 100213, 100325,
100327, 100407, 100409, 100506,
100508, 100607, 100609, 100707,
100817, 100819, 101117, 110108,
110109, 110111, 110116, 110202,
120112, 120114, 120116, 120118,
120301, 150110, 150111, 150202,
160107, 160113, 160114, 120120,
160213, 160215, 160303, 160305,
160504, 160506, 160507, 160508,
160601, 160602, 160603, 160708,
160709, 161001, 161003, 170301,
170303, 170409, 170410, 170503,
170505, 170507, 190105, 190110,
190113, 190115, 190117, 190205,
190207, 190208, 190402, 190702,
190806, 190807, 190808, 190810,
190811, 190813, 191101, 191102,
191103, 191104, 191105, 191107,
191303, 191305, 191307, 200113,
200114, 200115, 200117, 200121,
200127, 200129, 200133, 200135,
200137
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DE BREE SOLUTIONS
WALLONIE SA

Rue de la Royenne, 92
7700 MOUSCRON
Tél.: 0485/88.17.15
Fax:
✉: fabry.a@debree.be info@debree.be

11/12/2023 10/12/2025 Transport des huiles usagées et des
déchets repris sous les codes 010310,
010407, 010505, 010506, 020108,
030104, 040214, 040216, 040219,
050102, 050104, 050107, 050108,
050109, 050111, 050112, 050601,
050603, 060101, 060102,
060103,060104, 060105, 060106,
060201, 060203, 060204, 060205,
060502, 070101, 070103, 070104,
070111, 070201, 070203, 070204,
070301, 070303, 070304, 070311,
070401, 070403, 070404, 070411,
070501, 070503, 070504, 070511,
070601, 070603, 070604, 070611,
070701, 070403, 070704, 070711,
080111, 080113, 080115, 080117,
080119, 080121, 080312, 080314,
080317, 080409, 080411, 080413,
080415, 090101, 090102, 090103,
090104, 090105, 090106, 090113,
100120, 100122, 100211, 100213,
100325, 100327, 100407, 100409,
100506, 100508, 100607, 100609,
100707, 100817, 100819, 101117,
110108, 110109, 110111, 110116,
110202, 120112, 120114, 120116,
120118, 120301, 150110, 150111,
150202, 160113, 160114, 120120,
160213, 160215, 160303, 160305,
160504, 160506, 160507, 160508,
160601, 160602, 160603, 160708,
160709, 161001, 161003, 170301,
170303, 170409, 170410, 170503,
170505, 170507, 190105, 190110,
190113, 190115, 190117, 190205,
190207, 190208, 190401, 190702,
190806, 190807, 190808,190810,
190811, 190813, 191101, 191102,
191103, 191104, 191105, 191107,
191303, 191305, 191307, 200113,
200114, 200115, 200117, 200121,
200127, 200129, 200133, 200135,
200137

DE DECKER - VAN
RIET BVBA

Kouterbaan, 40
1840 LONDERZEEL
Tél.: 052/33.40.00
Fax: 052/33.77.22
✉ : d ispatch-t t@dedecker-
vanriet.com

28/10/2020 27/10/2025 Transport des huiles usagées,

DE KNOP RECYCLING
SRL

Quai de Mariemont, 20
1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN
Tél.: 02/410.43.36
Fax: 02/410.38.99
✉: de.knopmet@skynet.be

26/10/2023 25/10/2026 Transport des déchets repris sous
les codes 160601, 200135

DE MEYER JACQUES
PP

Rue du Progrès, 70
6180 COURCELLES
Tél.: 071/45.86.21
Fax: 071/46.01.70
✉: jacquesdemeyer@skynet.be

25/11/2022 24/11/2025 Transport des déchets d’amiante-
ciment

DE NEEF CHEMICAL
PROCESSING NV

Industriepark, 8
2220 HEIST-OP-DEN-BERG
Tél.: 015/25.74.61
Fax: 015/25.74.68
✉: info@dncp.be

14/07/2020 13/07/2025 Transport limité aux solvants repris
sous les codes : 040209, 040210,
040214, 070103, 070104, 070107,
070108, 070111, 070203, 070204,
070208, 070303, 070304, 070403,
070404, 070503, 070504, 070603,
070604, 070703, 070704, 070708,
080111,080117, 080312, 080409,
110113, 140601, 140602, 140603,
140604, 160114, 160305, 160506,
160508, 160709, 180106
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DE SERANNO TRANS-
PORT BVBA

Westbeke , 9
9940 EVERGEM
Tél.: 09/253.81.90
Fax: 09/253.24.90
✉: deserannobvba@pandora.be

18/08/2023 17/08/2028 Transport de déchets dangereux, de
PCB/PCT et d’huiles usagées, à
l’exclusion des déchets relevant de
la classe 1 de la réglementation
ADR.

DE TRANSPORTES DE
ARAGONESES SA

C/Trapani , 8
ES-50197 ZARAGOSA
Tél.: +34 976 414 152
Fax: +34 976 461 294
✉: sata@satalogistica.es

10/02/2022 09/02/2027 Transport des accumulateurs au
plomb repris sous le code 160601

DE VREESE LOGISTIC
NV

Bedrijvenpark De Coupure, 16
9700 OUDENAARDE
Tél.: 055/31.18.86
Fax: 055/31.97.45
✉: info@devreese-logistic.be

31/05/2021 30/05/2026 Transport des déchets repris sous
les codes 160215, 160601, 160602,
160601, 160602, 160603, 160604,
160605, 200121, 200123, 200135

DE VREESE TRUC-
KING NV

Klein Frankrijkstraat, 21
9600 RONSE
Tél.: 055/305959
Fax:
✉: mathias@blcgroup.be

14/10/2020 13/10/2025 Transport des déchets repris sous le
code 170605

DEFRAINE TRANS-
PORTS SPRL

Zoning industriel, 9
4400 IVOZ-RAMET
Tél.: 04/330.91.91
Fax: 04/336.39.71
✉: jo.defraine@skynet.be

05/07/2021 04/07/2024 Transport limité aux déchets repris
sous les codes 100211, 150110,
160104, 160303, 160604, 160605,
161103, 170106, 170204, 170301,
170303, 170409, 170410, 170503,
170507, 170603, 170801, 170901,
170902, 170903, 190105, 190111,
190204, 190209, 190211, 190304,
190306, 191003, 191005, 191206,
191301, 200137

DELEHOUZE SRL Rue d’Aubel, 50
4852 HOMBOURG
Tél.: 087/880778
Fax: 087/35.54.03
✉: info@delehouze.com

20/12/2021 19/12/2026 Collecte des déchets repris sous les
codes 130501, 130502, 130503,
130507, 130508, 130701, 130703

DELHAYE-MARLIER
SRL

Chertin, 7
5522 FALAEN
Tél.:
Fax:
✉: sprldelhayemarlier@hotmail.com

28/04/2022 27/04/2027 Transport des déchets repris sous
les codes 010307, 010407, 030104,
160104, 161101, 161105, 170106,
170204, 170301, 170303, 170505,
170507, 170801, 170901, 170902,
170903.

DEMETS TRANSPORT
SERVICE SA

Rue du Craetveld, 137/7
1120 NEDER-OVER-HEEMBEEK
Tél.: 02/268.36.38
Fax: 02/253.08.80
✉: info@demets.be

26/01/2023 25/01/2028 Transport par colis A.D.R., en G.R.V.
ou en vrac des déchets dangereux
repris sous les codes 061305, 080111,
080113, 150110, 150202, 160213,
170503, 170601, 170605, 200119,
200135, les huiles usagées et les
PCB/PCT

DEN HARTOGH
CITERNTRANS NV

Dommekensstraat, 25
9240 ZELE
Tél.: 052/44.64.46
Fax: 052/44.89.17
✉: pvanderweken@denhartogh.com

28/10/2020 27/10/2025 Transport de déchets dangereux, de
PCB/PCT et d’huiles usagées, à
l’exclusion des déchets relevant de
la classe 1 de la réglementation
ADR.

DENECKER TRANS-
PORT NV

Nijverheidsstraat, 2
8630 VEURNE
Tél.: 051/51.04.00
Fax: 051/51.00.41
✉: info@transportdenecker.be

18/12/2020 17/12/2025 Transport limité aux déchets repris
sous les codes 100304, 161101,
190107, 190113, 200114

DEPASSE DANIEL SRL Rue des Fosses-au-Sable, 17
5621 HANZINNE
Tél.: + 32 475 59 50 91
Fax:
✉: danieldepasse@skynet.be

31/03/2023 30/03/2028 Transport des déchets repris sous
les codes 170106, 170301, 170503,
170507, 170801, 170903

DERUDDER CLEA-
NING NV

Roterijstraat , 24
8540 DEERLIJK
Tél.: 056/71.39.31
Fax: 056/71.68.72
✉: info@deruddercleaning.be

26/10/2023 25/10/2026 Transport des déchets repris sous
les codes 050106, 120109, 130208,
130501, 130502, 130503, 130506,
130507, 130508, 130701, 130703,
160708,160709
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DESIMPEL-TRANS BV Engelstraat, 87
8480 ICHTEGEM
Tél.: 051/58.06.44
Fax: 051/58.84.80
✉: info@desimpel-trans.be

13/06/2023 12/06/2028 Transport des déchets dangereux
repris sous le code 200135

DESPEGHEL & CO NV Rozestraat, 80
9910 KNESSELARE
Tél.: 09/372.73.00
Fax:
✉: info@despeghelenco.be

10/11/2022 09/11/2027 Transport des déchets repris sous
les codes 010304, 010305, 010307,
010407, 010505, 010506, 030104,
040216, 040219, 050107, 050108,
050109, 050115, 050601, 050603,
060502, 060602, 060702, 060703,
060802, 060903, 061002, 061301,
061302, 061305, 070109, 070110,
070111, 070209, 070210, 070211,
070309, 070310, 070311, 070409,
070410, 070411, 070413, 070509,
070510, 070511, 070513, 070609,
070610, 070611, 070709, 070710,
070711, 080317, 080501, 090106,
090111, 100104, 100113, 100114,
100116, 100118, 100120, 100122,
100207, 100211, 100213, 100304,
100308, 100309, 100315, 100317,
100319, 100321, 100323, 100325,
100327, 100329, 100401, 100402,
100403, 100404, 100405, 100406,
100407, 100409, 100503, 100505,
100506, 100603, 100606, 100607,
100808, 100810, 100812, 100815,
100817, 100819, 100905, 100907,
100909, 100911, 100913, 101005,
101007, 101009, 101011, 101013,
101109, 101111, 101113, 101115,
101117, 101119, 101209, 101211,
101312, 101401, 110109, 110111,
110113, 110115, 110116, 110198,
110202, 110205, 110207, 150110,
150111, 150198, 150202, 160104,
160107, 160111, 160121, 160211,
160213, 160215, 160303, 160305,
160601, 160602, 160603, 160708,
160709, 160802, 160805, 160807,
161001, 161003, 161101, 161103,
161105, 170106, 170204, 170301,
170303, 170409, 170410, 170503,
170505, 170507, 170601, 170603,
170605, 170801, 170901, 170902,
170903, 190105, 190106, 190107,
190110, 190111, 190113, 190115,
190117, 190204, 190205, 190207,
190209, 190211, 190304, 190306,
190402, 190403, 190702, 190806,
190807, 190808, 190810, 190811,
190813, 191003, 191005, 191101,
191102, 191103, 191104, 191105,
191107, 191206, 191211, 191301,
191303, 191305, 191307, 200121,
200123, 200133, 200134, 200135,
200137

DESPRIET GEBROE-
DERS NV

Engelse Wandeling, 2K/1
8500 KORTRIJK
Tél.: + 32 56 21 21 91
Fax:
✉: info@desprietgebroeders.be

11/12/2023 10/12/2025 Transport des déchets repris sous le
code 150110

DESTRANS NV Blokkestraat, 12
8530 HARELBEKE
Tél.: 056/72.07.20
Fax: 056/72.87.28
✉: sandy@desuttergroup.com

21/02/2023 20/02/2028 Transport des déchets repris sous le
code 170301
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DEVAGRO TRANS-
PORT BV

Pitantiestraat , 100
8792 DESSELGEM
Tél.: 056/520911
Fax:
✉: transport@bsv-nv.be

13/07/2023 12/07/2028 Transport des déchets repris sous
les codes
170301,170301,170503,170305,
170507, 170605, 170801,
190811,190813,191301

DEVEUX CONTAINER
SA

Parc Ind des Hauts Sarts, 1e ave-
nue, 5
4040 HERSTAL
Tél.: 0475/89.62.49
Fax: 04/379.43.80
✉: raphael.deveux@jpdeveux.be

10/09/2021 09/09/2026 Transport des déchets repris sous le
code 170605

DICK FRERES SA Avenue Salvadore Allende , 35
1480 TUBIZE
Tél.: 02/355.61.08
Fax: 02/355.34.54
✉: dickfreres@hotmail.com

03/01/2023 02/01/2026 Transport de VHU repris sous le
code 160104.

DIM TRANS BVBA Domeindreef, 3
8000 BRUGGE
Tél.: 050/54.73.00
Fax: 050/54.75.94
✉: jcoopman@tpt-derese.be

21/12/2022 20/12/2025 Transport des déchets dangereux, à
l’exclusion des déchets relevant de
la classe 1 de la réglementation
A.D.R.

DIMITRIS INTERNA-
TIONAL TRANSPORT
BVBA

Stationstraat, 25
8710 WIELSBEKE
Tél.: 056/29.66.52
Fax: 056/29.66.98
✉: dimitristransport@msm.com

26/04/2021 25/04/2024 Transport des déchets repris sous le
code 150110

DIRK DE HERTOGH
BVBA

Sempstweg, 5
1740 TERNAT
Tél.: 0475/69.34.04
Fax: 02/582.22.10
✉: ddh@transportddh.be

10/02/2022 09/02/2025 Transport des déchets repris sous le
code 200135

DLS SA Cantersteen, 47
1000 BRUXELLES
Tél.: 02/454.00.30
Fax: 02/454.00.56
✉: dlejour@dandoy.be

05/02/2021 04/02/2024 Transport des déchets dangereux
repris sous les codes 050701, 060702,
061302, 070101, 070109, 070110,
070209, 070210, 070309, 070310,
070409, 070410, 070413, 070501,
070509, 070510, 070609, 070610,
070709, 070710, 080113, 080501,
100118, 100207, 100323, 100505,
100606, 101115, 101401, 110198,
150202, 160305, 160708, 190110,
190113, 190211, 191107, 191211,
191301

DM RECYCLING SPRL RUE MASSAU, 3
4860 PEPINSTER
Tél.: + 32 87 71 11 77
Fax:
✉: secretariat@dmrecycling.be

21/11/2022 20/11/2027 Transport des ,déchets repris sous
les codes 170503, 170605

DORSAM + NICKEL
TRANSPORT GMBH

Alkönigstrasse, 21
DE-55127 MAINZ
Tél.: 0049/61.31.33.56.07
Fax: 0049/61.31.33.56.75
✉: dispo@abfalltransport.eu

15/03/2019 14/03/2024 Transport des déchets repris sous
les codes 080111, 080113, 080115,
080117, 080312, 110106, 120114,
150110, 150202, 160303, 160305,
190204, 190209, 190211, 191211

DROIT ET DEVOIR
ASBL

rue du Fisch Club, 6
7000 MONS
Tél.: 065/98.10.11
Fax: 065/37.42.50
✉: general@droitetdevoir.com

04/04/2022 03/04/2025 Transport des DEEE repris sous les
codes 160211, 160213, 160215,
200121, 200133, 200135

DRTA SRL Chemin de la Guelenne , 20/2
7060 SOIGNIES
Tél.: 0475/65.61.52
Fax:
✉: drtasprl@gmail.com

12/01/2021 11/01/2026 Transport des déchets repris sous
les codes 100808, 101309, 160104,
170106, 170204, 170301, 170303,
170503, 170505, 170507, 170603,
170605, 170903, 190304, 190306,
191003, 191206, 191301, 191303,
191305

DRTA SRL Chemin de la Guelenne , 20/2
7060 SOIGNIES
Tél.: 0475/65.61.52
Fax:
✉: drtasprl@gmail.com

06/06/2023 05/06/2026 Transport des déchets repris sous le
code 170605
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DRUMDRUM NV Schaapbruggestraat, 37
8800 ROESELARE
Tél.: 051/22.64.64
Fax: 051/22.73.39
✉: info@drumdrum.eu

23/06/2021 22/06/2026 Transport des emballages conte-
nant des résidus de substances dan-
gereuses ou contaminés par de tels
résidus.

DRUMDRUM SARL Avenue de Berlin, 270
FR-62138 BILLY-BERCLAU
Tél.: 003/3.21.74.27.42
Fax:
✉: info@drumdrum.eu

30/11/2023 29/11/2028 Transport des déchets repris sous le
code 150110

DRUMDRUM TRANS
NV

Schaapbruggestraat, 37
8800 RUMBEKE
Tél.: 051/22.64.64
Fax: 051/22.73.39
✉: transport@drumdrum.eu

01/10/2020 30/09/2025 Transport de déchets dangereux
limité aux emballages contaminés
par des substances dangereuses.

DURANT-BULENS
SPRL

Rue Delsamme, 195
7110 STREPY-BRACQUEGNIES
Tél.: 0494/85.81.60
Fax:
✉: guillaume@durant-bulens.be

27/03/2020 26/03/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 080113, 150110, 150202,
170605

DURBECQ SOLU-
TIONS SAS

ZAD Rocroi - Gué d’Hossus,
FR-08230 ROCROI
Tél.: 0324411596
Fax: 0324412540
✉ : carole-durbecq@durbecq-
tps.com

12/06/2019 11/06/2024 Transport des déchets par colis
A.D.R. en G.R.V. ou en vrac des
déchets dangereux, à l’exclusion
des déchets relevant des classes 1 et
2 de la réglementation A.D.R.

DURECO SCRL Rue de l’Industrie, 37
6940 BARVAUX-SUR-OURTHE
Tél.: 0474/79.66.00
Fax: 086/21.96.18
✉: info@durecofs.be

17/05/2021 16/05/2026 Transport des DEEE repris sous les
codes 160211, 160213, 200123, 200135

DUTAT CHRISTOPHE
SPRL

Rue de la Vallée, 19
7387 HONNELLES
Tél.: 065/334545
Fax: 065/66.21.10
✉: dutat.christophe@gmail.com

06/12/2019 05/12/2024 Transport des déchets repris sous le
code 170605

DVD TRANSPORT
BVBA

Hof ter Varentstraat , 27
9280 LEBBEKE
Tél.: 0478/50.45.25
Fax:
✉: dvd-transport@hotmail.com

06/10/2022 05/10/2027 Transport des déchets repris sous
les codes 160801, 160801, 160807,
200135

E. ESSLINGER GMBH Oberwiesachstrasse, 16
DE-72290 LOSSBURG-
BETZWEILER
Tél.: 0049/74.55.94.75.70
Fax:
✉ : a .wuerth@essl inger-
entsorgung.de

02/03/2023 01/03/2028 Transport des déchets repris sous le
code 101009

ECODEPOL SRL chaussée de Wavre, 339
4520 WANZE
Tél.: + 32 85 31 49 18
Fax:
✉: info@ecodepol.be

09/10/2023 08/10/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 150202, 160708, 170503

ECORE TRANSPORT
LUXEMBOURG SARL

rue de l’Industrie, 2
LU-4823 RODANGE
Tél.: + 352 26 50 66 88
Fax:
✉ :
emilie.chevalier@derichebourg.com

18/08/2023 17/08/2024 Transport des déchets repris sous
les codes 160104, 160210, 160211,
160212, 160213, 160215, 160601,
160802, 170204, 170409, 170410,
191003, 191206, 191211, 200133,
200135

ECOTERRES SA Rue de la Neuville 100 - Z. Ecopole,
6240 FARCIENNES
Tél.: 071/25 60 41
Fax: 071/25 60 44
✉: info.ecoterres@deme-group.com

15/07/2022 14/07/2025 Transport de déchets dangereux
repris sous les codes 130501, 130502,
130503, 130506, 130507, 130508,
160708, 170106, 170204, 170301,
170503, 170505, 170605, 170801,
170901, 170902, 170903, 190205,
190810, 190811, 190813, 191003,
191005, 191301, 191303, 191305,
191307
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EDELCHEMIE
BENELUX BVBA

Heulentakstraat, 20
3650 DILSEN-STOKKEM
Tél.: 089/75.49.68
Fax: 089/75.44.51
✉: rina.bouwers@edelchemie.be

11/07/2022 10/07/2027 Transport limité aux codes : 060101,
060102, 060105, 060203, 070604,
080308, 080312, 090101, 090102,
090104, 090105, 090107, 110105,
110106, 110107, 110109, 110111,
110113, 110198,130113, 150110,
150202, 160303, 160506, 161001

ELOY TRAVAUX SA Rue des Spinettes, 13
4140 SPRIMONT
Tél.: 04/382.34.44
Fax: 04/382.33.03
✉: info@eloy.be

15/03/2019 14/03/2024 Transport des déchets repris sous
les codes 170106, 170503

ELR SA Rue Dieuport, 36/D
4920 AYWAILLE
Tél.: 04/384.44.37
Fax: 04/384.59.21
✉: elr@hollange.be

01/04/2020 31/03/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 170410, 170902, 200121

ENTELEC SERVICE SA Rue des 600 Franchimontois, 53
4910 THEUX
Tél.: 087/54.28.03
Fax: 087/53.02.13
✉: entelec@skynet.be

05/07/2021 04/07/2024 Transport limité aux tubes fluores-
cents

ENTREPRISE JEROU-
VILLE SA

Quartier Haynol, 1
6800 LIBRAMONT-CHEVIGNY
Tél.: 061/23.03.40
Fax: 061/22.54.58
✉: frederic.bouillon@asfinances.com

01/04/2020 31/03/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 170503, 170507, 170603,
170605

ENTREPRISES JAC-
QUES PIRLOT SA

Quartier Gailly, 62 A
6060 GILLY
Tél.: 071/39.53.87
Fax: 071/39.33.72
✉: info@pirlotj.be

25/09/2023 24/09/2026 Transport des mélanges bitumeux
contenant du goudron (170301)

ENVIROTOP SRL Rue Slar, 130
4801 STEMBERT
Tél.: 087/64.65.25
Fax:
✉: info@envirotop.be

07/02/2019 06/02/2024 Transport des déchets repris sous
les codes 030104, 130501, 130502,
130503, 130506, 130507, 130508,
130701, 150110, 150202,160107,
160708, 160709, 170106, 170204,
170301, 170303, 170503, 170505,
170507, 170605, 170903, 190810,
190811, 190813, 191301, 191303,
191305, 191307

ENVISAN NV Tragel, 60
9308 HOFSTADE (O.-VL.)
Tél.: 053/73.16.52
Fax: 053/77.28.55
✉: info@envisan.com

17/03/2021 16/03/2024 Collecte des déchets repris sous les
codes 050107, 050108, 050601,
050603, 100113, 100114, 100116,
100304, 100401, 100808, 101013,
161101, 161103, 161105, 170106,
170204, 170301, 170303, 170409,
170410, 170503, 170505, 170507,
170605, 170801, 190111, 190702,
190811, 191101, 191102, 191301,
191303, 191305, 191307.

EQLS BV Zeger Maelfaitstraat, 26
8800 RUMBEKE
Tél.: 0498493505
Fax:
✉: admin@stijncatteuw.be

17/03/2022 16/03/2025 Transport par colis A.D.R., en G.R.V.
ou en vrac de l’ensemble des déchets
dangereux à l’exclusion des déchets
relevant de la classe 1 de la régle-
mentation A.D.R.

ETABLISSEMENTS
COLLIGNON MAR-
CEL SPRL

RUE DU TRONQUOY, 25
5380 NOVILLE-LES-BOIS
Tél.: 081/58.81.37
Fax: 081/58.88.01
✉: info@transport-collignon.be

20/11/2020 19/11/2025 Transport de déchets dangereux, à
l’exclusion des déchets relevant des
classes 1 et 2 de la réglementation
ADR.

ETABLISSEMENTS
HUBLET SRL

Rue de la Vieille Sambre, 162
5190 JEMEPPE-SUR-SAMBRE
Tél.: 081/43.32.43
Fax: 081/74.34.16
✉: info@hublet-ets.be

17/03/2021 16/03/2026 Transport limité aux déchets
d’amiante-ciment repris sous le code
170605 et aux terres et cailloux
contenant des substances dangereu-
ses reris sous le code 170503
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ETABLISSEMENTS
MAURICE WANTY SA

Rue des Mineurs, 25
7134 PERONNES-LEZ-BINCHE
Tél.: 064/311212
Fax: 064/36.94.88
✉: christophe.wanty@wanty.eu

28/09/2021 27/09/2026 Transport limité aux déchets repris
sous les codes 170106, 170204,
170301, 170303, 170409, 170410,
170503, 170505, 170507, 170601,
170603, 170605, 170801, 170901,
170902, 170903.

ETS HENROTTE SA Rue de Wallonie , 12
4432 ALLEUR
Tél.: 04/263.43.43
Fax: 04/246.15.52
✉: antoine.zingaro@vls.be

27/03/2020 26/03/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 200123, 200135

ETUDE TRAITEMENT
POLLUTION HYDRO-
CARBURES SPRL

Rue Bois de Goesnes, 3
4570 MARCHIN
Tél.: 085/21.20.07
Fax:
✉: info@etph.be

12/04/2021 11/04/2024 Transport des déchets dangereux à
l’exclusion des déchets relevant des
classes 1 et 2 de la réglementation
A.D.R. et des huiles usagées

EUROPEAN CLEA-
NING & MAINTE-
NANCE SA

Rue Maréchal Foch, 21
4400 FLEMALLE
Tél.: 04/231.00.36
Fax: 04/233.01.74
✉: info-ecm@xlg.eu

04/10/2021 03/10/2026 Transport de déchets dangereux, de
PCB/PCT et d’huiles usagées, à
l’exclusion des déchets relevant des
classes 1 et 2 de la réglementation
ADR,

EUROPORTS INLAND
TERMINALS SA

Rue du Pont du Val ,
4100 SERAING
Tél.: 04/240.78.11
Fax: 04/240.78.18
✉: stephane.jaumot@euroports.com

05/10/2021 04/10/2024 Transport des déchets repris sous
les codes 070199, 070299, 100213,
100404, 130502, 150202, 170503,
170605, 190204, 190205, 190209,
190211, 190306, 190811, 190813,
191211, 191304

EURO-SERVICES SA Rue du Port , 20
6250 PONT-DE-LOUP
Tél.: 071/40.23.92
Fax: 071/24.34.72
✉: jum@euro-services.be

24/01/2019 23/01/2024 Transport par colis ADR, en GRV
ou en vrac des déchets dangereux,
à l’exclusion des déchets relevant
des classes 1 et 2 de la réglementa-
tion ADR.

EUROSPED BELGIUM
BV

N.B. de Borchgravestraat, 4450
3800 SINT-TRUIDEN
Tél.: 0475/61.80.28
Fax: 011/69.57.56
✉: pascal@eurosped.be

24/01/2019 23/01/2024 Transport des déchets repris sous le
code 200135

EUROWASTE NV Verviersstraat, 2/3 A
2000 ANTWERPEN
Tél.: 03/281.33.63
Fax: 03/281.34.60
✉: eurowaste@eurowaste.be

20/12/2021 19/12/2024 Transport par colis A.D.R., en G.R.V.
ou en vrac des déchets dangereux,
de PCB/PCT et d’huiles usagées, à
l’exclusion du transport des déchets
relevant de la classe 1 de la régle-
mentation ADR.

EXPEDITIEBEDRIJF
V/H FIRMA L. STOEL
BV

Transportstraat, 3
NL-8263 BW KAMPEN
Tél.: 0031/38.33.26.26
Fax:
✉: administratie@stoelkampen.nl

02/12/2020 01/12/2025 Transport des déchets repris sous le
code 160601

FAGNE SERVICES
SPRL

Chaussée de Philippeville, 107
5660 MARIEMBOURG
Tél.: 060/31.37.22
Fax: 060/31.15.02
✉: fagnesservice@hotmail.be

22/07/2020 21/07/2025 Transport limité aux déchets
d’amiante-ciment (code 170605)

FERRARI MARIO
TRASPORTI SRL

Via Fossa Bassa, 37/c
IT-37047 SAN BONIFACIO
Tél.: +39 045 761 1278
Fax:
✉ :
marlene.schiner@ferrarimariotrasporti.it

25/09/2023 24/09/2028 Transport de l’ensemble des déchets
dangereux à l’exclusion des déchets
relevant de la classe 1 de la régle-
mentation A.D.R.

FISSE TRANSPORTS
SPRL

Rue de Jausselette, 40A
1360 PERWEZ
Tél.: 081/26.12.00
Fax: 081/21.40.96
✉: info@fisse.be

12/04/2019 11/04/2024 Transport des déchets repris sous
les codes 010305, 010307, 010407,
010505, 010506, 170106, 170204,
170301, 170303, 170409, 170410,
170503, 170505, 170507, 170605,
170903, 190111, 191003, 191005,
191206, 191211, 191301
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FLUVIANT NV Beatrijslaan, 29
2050 ANTWERPEN
Tél.: 0477/977.661
Fax:
✉: fluviant@gmail.com

03/02/2021 02/02/2024 Transport des déchets repris sous
les codes 010307, 010407, 010505,
010506, 020108, 100104, 100113,
100114, 100116, 100118, 100120,
100122, 100207, 10211, 100213,
100304, 100308, 100309, 100317,
100319, 100321, 100323, 100325,
100327, 100329, 100401, 100402,
100403, 100404, 100406, 100407,
100409, 100503, 100505, 100506,
100508, 100510, 100603, 100606,
100607, 100609, 100707, 100808,
100810, 100812, 100815, 100817,
100819, 100905, 100907, 100909,
100911, 100913, 100915, 101005,
101007, 101009, 101011, 101013,
101015, 101109, 101111, 101113,
101115, 101117, 101119, 101209,
101211, 101309, 101312, 101401,
170106, 170204, 170301, 170303,
170409, 170503, 170505, 170507,
170605, 170801, 170901, 170902,
170903, 190105, 190107, 190111,
190113, 190115, 190117, 190204,
190205, 190209,190211, 190304,
190306, 190402, 191003,191005,
191006, 191206, 191211, 191301,
191303, 191305, 191307, 200137
Transport par voie d’eau

FOCKEDEY TRUCK SA Zone industrielle de l’Europe, 20
7900 LEUZE-EN-HAINAUT
Tél.: 069/34.37.57
Fax: 069/34.37.70
✉: info@fockedey.be

17/01/2019 16/01/2024 Transport des déchets dangereux,
des huiles usagées et des PCB/PCT,
à l’exclusion du transport des
déchets relevant des classes 1 et 2
de la réglementation ADR.

FONDERIE JACQUET
SPRL

Rue de Roux, 7/A
6041 GOSSELIES
Tél.: 071/35.43.23
Fax: 071/35.43.17
✉: fondjacquet@hotmail.com

22/10/2020 21/10/2025 Transport des accumulateurs au
plomb.

FRANZ FISCHER
TRANSPORT GMBH

Nienburger Bruchweg, 11
DE-31582 NIENBURG/WESER
Tél.:
Fax:
✉: service@spedition-fischer.de

12/03/2019 11/03/2024 Transport des déchets dangereux, à
l’exclusion des déchets relevant de
la classe 1 de la réglementation
A.D.R.

FREDDY SACRE ET
FILS SPRL

Rue des Rouaux, 3
5336 COURRIERE
Tél.: 0473/25.56.17
Fax:
✉: info@sacre-citerne.be

17/03/2021 16/03/2024 Transport des déchets repris sous le
code 16 07 08

GALLOO LOGISTICS
NV

Wervikstraat, 320
8930 MENEN
Tél.: 056/52.13.00
Fax: 056/52.12.10
✉: info@galloo.com

17/06/2022 16/07/2024 Transport des déchets repris sous
les codes 160104, 160211, 160213,
160215, 160601, 170410, 191003,
191005, 200123, 200135

GASE CENTER & SPE-
DITION KRAUPATZ
GMBH

GARSTENSTRASSE, 5
DE-35516 MÜNZENBERG
Tél.: 0049/6033.60700
Fax: 0049/6033.68506
✉: info@kraupatz.de

12/07/2023 11/07/2028 Transport des déchets dangereux
repris sous les codes 140601, 150111,
160504, 160605, 160606

GEFCO BENELUX SA Rue du Parc Industriel(GHI), 27
7822 GHISLENGHIEN
Tél.: 068/25.02.50
Fax: 068/55.15.76
✉: info@gefco.be

26/04/2021 25/04/2026 Transport limité aux VHU

GELEYN BV Koutermolenstraat, 2 P
8610 KORTEMARK
Tél.: 0477/27.41.08
Fax: 051/57.17.19
✉: bvbageleyn@gmail.com

08/03/2021 07/03/2026 Transport des déchets repris sous le
code 191211
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GELLER BERNHARD
GMBH

Ballenerstrasse , 2
DE-66663 MERZIG-HILBRINGEN
Tél.: 0049/68.61.93.710
Fax: 0049/68.61.93.713
✉: info@spedition-wagner.de

22/12/2023 21/12/2026 Transport des déchets dangereux
repris sous les codes 100207, 100319,
190107, 190113

GELLER BERNHARD
GMBH

Ballenerstrasse , 2
DE-66663 MERZIG-HILBRINGEN
Tél.: 0049/68.61.93.710
Fax: 0049/68.61.93.713
✉: info@spedition-wagner.de

02/03/2021 01/03/2024 Transport limité aux déchets repris
sous les codes 100207, 100319,
190107, 190113

GENERAL RECY-
CLING SERVICES
EUROPE NV

Liebiglaan, 1
2900 SCHOTEN
Tél.: 03/658.22.60
Fax:
✉: info@grse.be

22/12/2023 21/12/2026 Transport des déchets repris sous
les codes 080317, 160213, 160215,
160601, 160602, 200121, 200135.

GERARD AFFRETE-
MENT SA

Rue Martinpa, 11
4557 SOHEIT-TINLOT
Tél.: 085/27.06.10
Fax: 081/30.65.83
✉: qse@sctr.be

12/07/2021 11/07/2024 Transport des déchets repris sous
les codes 010307, 010505, 020108,
030104, 060802, 061002, 061305,
100104, 100113, 100114, 100116,
100120, 100122, 100207, 100213,
100304, 100308, 100401, 100404,
100503, 100603, 100808, 100905,
100907, 101005,0101007, 150110,
150202, 160601, 160602, 160603,
160604, 160605, 160708, 160709,
170106, 170204, 170301, 170303,
170409, 170503, 170603, 170903,
190111, 190113, 190205, 190806,
190808, 190811, 190813, 191101,
191105, 191301, 191303, 191305

GIELEN TRANSPORT
NV

Eikelaarstraat, 17
3600 GENK
Tél.: 011/37.91.12
Fax: 011/37.91.19
✉: info@gielen-recyclage.be

22/10/2020 21/10/2025 Transport par colis ADR, en GRV
ou en vrac des déchets dangereux,
des PCB/PCT et des huiles usa-
gées, à l’exclusion des déchets rele-
vant des classes 1 et 2 de la régle-
mentation ADR.

GIER & KG GMBH Meiersbergestrasse, 47
DE-40882 RATINGEN
Tél.: 0049/21.02.58.11
Fax: 0049/21.02.58.12
✉: spedition-gier@t-online.de

09/10/2023 08/10/2028 Transport de charbon actif saturé

GILLES CALUWAERTS
SRL

Rue des Charrons, 97
1357 NEERHEYLISSEM
Tél.: 0472/92.21.86
Fax:
✉: gilles@gcaluwaerts.be

19/06/2023 18/06/2026 Transport des déchets repris sous
les codes 170503, 170505

GOBERT & FILS SA Rue de la Roche, 24
7061 THIEUSIES
Tél.: 065/397585
Fax: 065/72.39.14
✉: t.cannuyer@gobertgroupe.com

30/03/2020 29/03/2025 Transport des déchets dangereux et
d’huiles usagées, à l’exclusion des
déchets relevant de la classe 1 de la
réglementation ADR.

GOVOERTS RENAUD
PP

Chaussée de Beaumont, 88
6440 BOUSSU-LEZ-WALCOURT
Tél.: 0475/50.42.22
Fax: 071/70.06.15
✉: renaud.govoerts@gmail.com

21/04/2021 20/04/2026 Transports des déchets repris sous
les codes 170106, 170204, 170301,
170303, 170409, 170410, 170503,
170505, 170507, 170601, 170603,
170605, 170801, 170901, 170902,
170903

GROENENDAAL
TRANSPORT BV

Bunschotenweg, 134
NL-3089 KC ROTTERDAM
Tél.: 0031/20.61.34.678
Fax: 0031/20.61.12.413
✉: info@groenendaaltransport.nl

08/03/2021 07/02/2026 Transport des déchets dangereux et
des huiles usagées.

GROND &
AFBRAAKWERKEN
VANDERPUTTEN
BVBA

Bosstraat, 19
9500 GERAARDSBERGEN
Tél.: 0477/55.68.13
Fax: 068/45.43.68
✉: david.vanderputten@skynet.be

10/12/2020 09/12/2025 Transport des déchets repris sous le
code 170605
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GRONDREINIGINGS-
CENTRUM TESSEN-
DERLO BVBA

Moerbroek, 6
2270 HERENTHOUT
Tél.: 014/25.50.15
Fax: 014/25.50.56
✉: info@grct.be

20/05/2020 19/05/2025 Transport des huiles usagées et des
déchets dangereux repris sous les
codes 060704, 070104, 080111,
080314, 120301, 140603, 150110,
150202, 160305, 160306, 161001,
170605, 200114, 200115, 200119,
200127

GROßE-VEHNE
TRANSPORTE UND
SPEDITIONS GMBH

Achterkrommert, 26
DE-46414 RHEDE
Tél.: 0049/28.72.95.150
Fax: 0049/28.72.95.15.55
✉: info@grosse-vehne.de

21/10/2022 20/10/2025 Transport de l’ensemble des déchets
dangereux par colis ADR, en GRV
ou en vrac

GUISSART JEAN-LUC
* SPRLU SRL

LE HAUT CHEMIN, WARM 10,
6840 NEUFCHATEAU
Tél.: 061/41.51.56|0475472724
Fax: 061/41.51.56
✉: guissart.jeanluc65@gmail.com

05/07/2021 04/07/2026 Transport des déchets d’amiante
repris sous le code 170605

H. BÜTEFÜHR &
SOHN GMBH

Am Röhrenwerk, 35
DE-47249 DUISBURG
Tél.: 0049/203.99.717.20
Fax: 0049/203.99.717.33
✉: klaus.buetefuehr@buetefuehr.de

20/03/2019 19/03/2024 Transport de déchets dangereux. et
d’huiles usagées

HAESAERTS INTER-
MODAL NV

Keetberglaan - haven, 1054
2070 ZWIJNDRECHT
Tél.: 03/886.71.65
Fax: 03/886.71.68
✉: info@haesaerts.be

05/02/2021 04/02/2024 Transport des huiles usagées et des
déchets dangereux repris sous les
codes 010304, 010305, 010307,
010407, 030202, 030203, 030204,
030205, 040214, 0402169, 010219,
050107, 050108, 050111, 050112,
050601, 050603, 050701, , 060101, ,
060102, 060103, 060104, 060105,
060106, 060201, 060203, 060204,
060205, 060311, 060313, 060315,
060602, 060702, , 060703, 060704,
060802, 060903, 061002, 061301,
061305, 070101, 070103, 070104,
070107, 070108, 070201, 070203,
070204, 070207, 070208, 070214,
070216, 070301, 070703, 070304,
170307, 070308, 070401, 070403,
070404, 070407, 070408, 070501,
070503, 070504, 070507, 070508,
070601, 070603, 070604, 070607,
070608, 070701, 070703, 070704,
070707, 070708, 070111, 080117,
080119,080121, 080312, 080316,
080415, 080501, 090101, 090102,
090103, 090104, 090105, 090113,
100109, 100211, 100317, 100327,
100409, 100609, 100707, 100812,
108019, 100913, 100915, 110105,
110106, 110107, 110108, 110111,
110113, 110115, 110116, 110198,
110202, 110205, 110207, 110301,
110302, 120112, 120118, 1203014,
1203025, 130301, 140601, 140602,
140603, 160113, 160114, 160303,
160305, 160504, 160507, 160508,
160708, 160709, 160806, 160901,
160903, 160904, 161001, 161003,
190204, 190208, 190211, 190702,
191003, 191005, 191101, 191102,
191103, 191104, 200113, 200114,
200115, 200117, 200119, 200127,
200129

HAESAERTS INTER-
MODAL NV

Keetberglaan - haven, 1054
2070 ZWIJNDRECHT
Tél.: 03/886.71.65
Fax: 03/886.71.68
✉: info@haesaerts.be

30/11/2023 29/11/2026 Transport des huiles usagées, des
PCB/PCTet des déchets dangereux
à l’exclusion des déchets relevant
de la classe 1 de la réglementation
A.D.R.
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HAINAUT TRANS-
PORT & TRADING SA

Rue des Vaches, 77/b
7390 QUAREGNON
Tél.: 065/78.38.42
Fax: 065/78.59.32
✉: info@ht-t.be

01/04/2020 31/03/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 100118, 100207, 101115,
110109, 160802, 170503, 190105,
190107, 190110, 190113, 190115,
190209, 191003, 191301, 191303

HANNEUSE TRANS-
PORTS SA

Rue de la Roche, 24
7061 THIEUSIES
Tél.: 065/72.82.95
Fax: 065/72.83.84
✉: info@gobertgroupe.com

28/10/2021 27/10/2026 Transport des déchets dangereux, à
l’exclusion des déchets relevant des
classes 1 et 2 de la réglementation
ADR.

HAVA BVBA Moerstraat, 149
9970 KAPRIJKE
Tél.: 09/ 379 04 89
Fax: 09/ 379 70 62
✉: hava.bvba@telenet.be

22/03/2021 21/03/2026 Transport des huiles usagées et des
déchets dangereux repris sous les
codes 050104, 060101, 06104, 060105,
070101, 080115, 160708, 160709,
190702, 190813, 191102, 191103,
191104, 191105, 191303

HEEMSKERK SLOO-
TWEG CONTAINERS
VOF

Pletterij, 5/112
NL-2211 JT NOORDWIJKERHOUT
Tél.: 0031/495.59.05.82
Fax: 0031/495.59.05.98
✉: info@heemskerkslootweg.nl

26/08/2021 25/08/2026 Transport par colis ADR, en GRV
ou en vrac des déchets dangereux,
à l’exclusion des déchets repris sous
la classe 1 de la réglementation
A.D.R.

HEIN TRANSPORTS
SARL

Quai de la Moselle, 1
LU-5405 BECH - KLEINMACHER
Tél.: + 352 266 621
Fax: + 352 26 662 800
✉: transports@heingroup.lu

28/01/2019 27/01/2024 Transport par colis A.D.R., en G.R.V.
ou en vrac des déchets dangereux
repris sous les codes 080111, 120116,
140602, 140603, 150110, 150202,
160111, 160213, 160215, 160504,
160506, 170106, 170301, 170303,
170409,170503, 170601, 170605,
191211, 200113, 200114, 200115,
200117, 200119, 200121, 200126,
200127, 200131, 200135

HEIN TRANSPORTS
SARL

Quai de la Moselle, 1
LU-5405 BECH - KLEINMACHER
Tél.: + 352 266 621
Fax: + 352 26 662 800
✉: transports@heingroup.lu

19/09/2023 18/09/2028 Transport par colis A.D.R. en G.R.V.
ou en vrac des PCB/PCT et des
déchets dangereux repris sous les
codes 080111, 080317, 120116, 140602,
140603, 150110, 150202, 160107,
160111, 160213, 160215, 160504,
160506, 170106, 170301, 170303,
170409,170503, 170601, 170605,
191211, 200113, 200114, 200115,
200117, 200119, 200121, 200127,
200131, 200135
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HELMUT BALDUS
GMBH

Basaltinstrasse, 5
DE-57647 ENSPEL
Tél.: 0049/266.19.16.90
Fax: 0049/26.61.91.69.25
✉: logistik@baldus-transport.de

25/11/2019 24/11/2024 Transport des déchets repris sous
les codes 010305, 010307, 010407,
010505, 010506, 020108, 030104,
040219, 060403, 060404, 060405,
060502, 061002, 061302, 061304,
061305, 070209, 070210, 070214,
100104, 100114, 100116, 100118,
100120, 100207, 100213, 100304,
100308, 100319, 100321, 100323,
100325, 100329, 100401, 100402,
100404, 100405, 100406, 100407,
100503, 100505, 10506, 10603, 100606,
100607, 1080808, 100815, 100817,
100909, 100911, 100913, 101009,
101011, 101013, 101111, 101113,
101115, 101119, 101209, 101211,
101309, 101312, 110198, 120114,
120116, 150110, 150111, 160108,
160109, 160121, 160211,160212,
160213, 160215, 160303, 160305,
160601, 160602, 160603, 160606,
160802, 170106, 170204, 170301,
170303, 170409, 170410, 170503,
170505, 170507, 170603, 170605,
170801, 170901, 170902, 170903,
190105, 190107, 190110, 190111,
190113, 190115, 190117, 190204,
190205, 190304, 190306, 190402,
190403, 190806, 190807, 190808,
190811, 190813, 191003, 191005,
191206, 191211, 191301, 191303,
191305, 200121, 200137

HENNAUX TERRAS-
SEMENT SRL

Rue du Chaffour, 10/B
6953 AMBLY
Tél.: 0498/20.90.25
Fax:
✉ :
hennauxterrassementsprl@gmail.com

10/05/2022 09/05/2025 Transport de terres polluées repris
sous le code 170503

HERTSENS BV Heirbaan, 9
9150 KRUIBEKE
Tél.: + 32 479 70 32 23
Fax: 03/250.12.24
✉: filip@hertsens.eu

17/01/2019 16/01/2024 Transport par colis A.D.R., en G.R.V.
ou en vrac des déchets dangereux,
des huiles usagées et des PCB/PCT,
à l’exclusion des déchets relevant
des classes 1 et 2 de la réglementa-
tion A.D.R.

HIRSCHAUER GMBH Ballerner Strasse, 2
DE-66663 MERZIG
Tél.: 0049/68.61.93.71.30
Fax: 0049/68.61.93.71.31
✉: p.stoecker@spedition-wagner.de

20/12/2021 19/12/2026 Transport limité aux déchets repris
sous les codes 100207, 100319,
190107, 190113.

HNATON LENY PP Place de Ham, 59/1
5190 HAM-SUR-SAMBRE
Tél.: 0499/90.37.69
Fax:
✉: hnaton.leny@hotmail.com

24/08/2021 23/08/2024 Transport des déchets repris sous le
code 1607018

HOUWELING BEL-
GIUM BV

Nieuwlandlaan, 141
3200 AARSCHOT
Tél.: + 32 16 50 20 05
Fax:
✉: johan.coosemans@houweling.be

26/10/2023 25/10/2026 Transport des déchets dangereux
repris sous le code 150110

HOUZE PATRICK PP rue du Bas, 67
6220 HEPPIGNIES
Tél.: 0495/66.29.17
Fax:
✉:

20/11/2020 19/11/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 160104,160211, 160213,
160601, 200123, 200133, 200135

HOYER NEDERLAND
BV

Oude Maasweg, 50
NL-3197 KJ KJ BOTLEK ROTTER-
DAM
Tél.: 0031107541423
Fax:
✉ : bram.poldermans@hoyer-
group.com

18/10/2021 17/10/2026 Transport de déchets dangereux, de
PCB/PCT et d’huiles usagées
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HURE TRANSPORTS
SARL

Gambetta, 10/12
FR-62118 BIACHE ST VAAST
Tél.: 0033/321.16.19.30
Fax: 0033/321.48.73.02
✉: elodie.hure.transports@orange.fr

27/05/2022 26/05/2027 Transport des déchets dangereux
repris sous le code 190209

HYDRO CLEANING
INTERNATIONAL NV

Scheldelaan, 417
2030 ANTWERPEN
Tél.: 03/665.20.00
Fax: 03/665.20.32
✉: commercieel@hci.be

02/05/2023 01/05/2026 Transport de déchets dangereux,
d’huiles usagées et de PCB/PCT à
l’exclusion des déchets relevant des
classes 1 et 2 de la réglementation
ADR,

HYGEA SCRL Rue du Champ de Ghislage, 1
7021 HAVRE
Tél.: 065/87.90.90
Fax: 065/87.90.80
✉: hygea@hygea.be

18/08/2022 17/08/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 160211, 160212, 160213,
170603, 170605, 200121, 200123,
200135

IDELUX ENVIRONNE-
MENT SC

Drève de l’Arc-en-Ciel, 98
6700 ARLON
Tél.: 063/23.18.11
Fax: 063.23.18.95
✉: idelux.environnement@idelux.be

01/04/2020 31/03/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 170605, 200121, 200123,
200135

INDAVER LOGISTICS
NV

Boomsesteenweg , 199
2830 WILLEBROEK
Tél.: 03/860.73.28
Fax: 03/860.73.29
✉: valentijn.vernyns@indaver.be

19/07/2021 18/07/2026 Transport des déchets repris sous
les codes 170204,170603

INDAVER NV Ketenislaan 1 - haven 1548,
9130 KALLO (KIELDRECHT)
Tél.: 03/ 575.66.25
Fax: 03/575.66.99
✉: info@indaver.be

14/07/2021 13/07/2026 Transport des déchets dangereux,
des PCB/PCT et des huiles usa-
gées, à l’exclusion des déchets rele-
vant des classes 1 et 2 de la régle-
mentation ADR.

INDUSTRIAL CLEA-
NING & SERVICE
COMPANY SA

Rue de l’Industrie, 1
7320 BERNISSART
Tél.: 069/56.05.11
Fax: 069/57.91.01
✉: info@ic-sc.be

06/02/2023 05/02/2026 Transport des huiles usagées, des
PCB/PCT et de l’ensemble des
déchets dangereux à l’exclusion des
déchets relevant de la classe 1 de la
réglementation ADR

INTERNATIONAAL
TRANSPORT GILBERT
DE CLERCQ NV

Kapelanielaan , 10
9140 TEMSE
Tél.: 03/775.74.26
Fax: 03/775.09.42
✉: info@gilbertdeclercq.com

22/01/2021 21/01/2026 Transport des déchets dangereux
repris sous les codes 160801, 160802,
160807, 200135

INTERNATIONAAL
TRANSPORTBEDRIJF
A.L. LANGEN BV

Business Park Stein, 194
NL-6181 MA ELSLOO
Tél.: 0031/46.47.88.666
Fax: 0031/46.47.43.985
✉: r.plouwen@langen.nl

14/10/2020 13/10/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 070104, 070108, 190107,
190113, 190115

INTERNATIONAL
GAS & SERVICES NV

De Veert, 16
2830 WILLEBROEK
Tél.: + 32 3 860 95 60
Fax:
✉: s.symoens@igs-cymaco.eu

13/07/2023 12/07/2026 Transport des déchets repris sous le
code 160504

INTERNATIONAL
PRECIOUS METALS
RECYCLING BVBA

Kouterstraat, 26
3071 ERPS-KWERPS
Tél.: 02/757.02.10
Fax: 02/757.03.14
✉: i.p.m.r@telenet.be

28/09/2021 27/09/2024 Transport limité aux déchets de
l’industrie photographique repris
sous les codes 090101 à 090106, aux
médicaments périmés (180109) et
aux déchets mercuriels provenant
de soins dentaires(180110),

ISMERT TRANSPORTS
SARL

Route de Strasbourg, 40
FR-57690 CREHANGE
Tél.: 0033/3.87.29.71.60
Fax: 0033/3.87.94.28.49
✉: nadege.robert@mge.fr

11/04/2023 10/04/2028 Transport des huiles usagées et des
déchets dangereux repris sous les
codes 070104, 070108, 070111,
070204, 070501, 070503, 070604,
070704, 080111, 100116, 130205,
130703, 140603, 150202, 160802,
170503, 190107, 190113, 190207,
190208, 190209, 191211

ITT INTERNATIONAL
TANKTRANSPORTE
FOCKEDEY GMBH

Am Langen Graben, 26/A
DE-52353 DÜREN
Tél.: 0049/2421693140
Fax: 0049/24.28.80.26.26
✉: info@itt-keutmann.com

13/06/2023 12/06/2026 Transport de déchets dangereux à
l’exclusion des déchets relevant de
la classe 1 de la réglementation
A.D.R., des huiles usagées et de
PCB/PCT.
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JACOBS NV Industrielaan, 27
2250 OLEN
Tél.: 014/21.68.43
Fax: 014/21.68.51
✉: info@jacobscleaning.be

02/06/2022 01/06/2027 Transport des déchets dangereux et
des huiles usagées, à l’exclusion
des déchets relevant des classes 1 et
2 de la réglementation ADR.

JEAN LAMESCH
EXPLOITATION SA

Z.A.E. Wolser B, 212/BP75
LU-3452 BETTEMBOURG
Tél.: 00352/52.27.271
Fax: 00352/51.88.01
✉: lamesch@lamesch.lu

04/11/2021 03/11/2026 Transport de déchets dangereux, de
PCB/PCT et d’huiles usagées, à
l’exclusion du transport des déchets
relevant de la classe 1 de la régle-
mentation A.D.R.

JEHASSE SA Rue Haute, 84
4690 BASSENGE
Tél.: 0475/50.20.60
Fax: 04/379.94.42
✉: j.jehasse@skynet.be

28/04/2022 27/04/2027 Transport des déchets repris sous
les codes 150110, 150202, 170106,
170204, 170301, 170303, 170410,
170503, 170505, 170507, 170605,
170801, 170903, 190105, 190107,
190111, 190204, 190209, 190811,
190813, 191206, 191210, 191211,
191301, 191303

JONAVAN BVBA Klakvijverstraat, 61
9506 GRIMMINGE
Tél.: 0497/50.14.48
Fax:
✉: johan.vanhove@telenet.be

04/12/2020 03/12/2025 Transport des huiles usagées et des
déchets dangereux repris sous les
codes 060101, 060102, 060103,
060104, 060105, 060106, 060201,
060203, 060204, 060205, 070101,
070104,070108, 070601, 070604,
080111, 080113, 080115, 080117,
080119, 080121, 080409, 080411,
080413, 080415, 150110, 150111,
150202, 160303, 160305, 160506,
160507, 160508, 160708, 160709,
160903, 160904, 161001, 161003

JORLAND SAS Route du Barrage, 455/Z I
FR-38121 REVENTIN - VAUGRIS
Tél.: 0033/474.78.86.05
Fax: 0033/474.78.86.09
✉: sylvain.jorland@abtrans.com

10/02/2022 09/02/2027 Transport des déchets dangereux à
l’exclusion des déchets relevant de
la classe 1 de la réglementation
A.D.R. et des huiles usagées

JOST & CIE SA 4ème avenue, 66
4040 HERSTAL
Tél.: 0352/671 670 053
Fax:
✉: dponcelet@jostgroup.com

07/07/2022 06/07/2024 Transport par colis A.D.R, en G.R.V.
ou en vrac des déchets dangereux à
l’exclusion des déchets relevant des
classes 1 et 2 de la réglementation
A.D.R.

JOST SA Am Hock, 1
LU-9991 WEISWAMPACH
Tél.: 00352/270.00.24.02.40
Fax: 00352/270.00.24.02.59
✉: rjost@jostgroup.com

07/07/2022 06/07/2024 Transport par colis ADR, en GRV
ou en vrac de l’ensemble des déchets
dangereux à l’exclusion des déchets
relevant des classes 1 et 2 de la
réglementation A.D.R.

JOTI TRANS BV Entrepotstraat, 3500
9100 SINT-NIKLAAS
Tél.: 03/780.70.62
Fax:
✉: tinie@jolibvba.be

23/03/2022 22/03/2027 Transport par colis A.D.R. , en
G.R.V. ou en vrac des déchets dan-
gereux repris sous les codes 160209,
160210, 160211, 160212, 160213,
160215, 160601, 160602, 160603,
160606, 170409, 170410, 190204,
190205, 190207, 190208, 190209,
190211, 190304, 190306, 190308,
191206, 191211, 200113, 200114,
200115, 200117, 200119, 200121,
200123, 200126, 200127, 200129,
200131, 200133, 200135, 200137

KAREL DE JAEGERE
PP

Leernsesteenweg , 237 B/E
9800 BACHTE-MARIA-LEERNE
Tél.: 0497/38.22.53
Fax:
✉: karel@andersonderweg.be

02/05/2023 01/05/2028 Transport par colis A.D.R. en G.R.V.
ou en vrac de l’ensemble des déchets
dangereux à l’exclusion des déchets
relevant de la classe 1 de la régle-
mentation A.D.R.

KARL MICHELS
GMBH

Daimlerstrasse, 2
DE-56414 MEUDT/WESTERWALD
Tél.: 0049/64.35.96.210
Fax: 0049/64.35.96.12.00
✉: info@spedition-michels.de

25/04/2023 24/04/2028 Transport des déchets repris sous
les codes 080113, 190107, 190113,
190204, 190209
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KEES IN ’T VEEN
TANKTRANSPORTEN
BV

Moezlweg, 171
NL-3198 LS EUROPOORT-
ROTTERDAM
Tél.: 0031/181.23.35.30
Fax: 0031/181.23.35.44
✉: info@intveen.nl

08/02/2020 07/02/2025 Transport des déchets dangereux, à
l’exclusion du transport en citerne
des déchets relevant de la classe1
de la réglementation ADR

KIPP-TRANS SARL Z.I. Um Monkeler, 60
LU-4149 ESCH/ALZETTE
Tél.: 0352/26.55.64
Fax: 0352/26.55.64.23
✉: info@transco.lu

19/12/2019 18/12/2024 Transport des terres polluées repri-
ses sous le code 170503

KOMEVA BV Aardemolenstraat, 9
8780 OOSTROZEBEKE
Tél.: 056/66.33.24
Fax: 056/66.33.24
✉: koendesimpelaere@telenet.be

18/07/2023 17/07/2028 Transport des déchets repris sous
les codes 070101, 070601, 070701,
080119, 090102, 110111, 160709,
190813

KONING EN DRENTH
BV

Ulsderweg, 2A
NL-9686 XX BEERTA
Tél.: 0031/597.336.200
Fax: 0031/597.331.693
✉: gvstaalduinen@kdtransport.nl

24/11/2020 23/11/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 070108, 070109, 070110,
070710, 191211

KONINGS TRANS-
PORT BV

Roobeek, 18
2370 ARENDONK
Tél.: 0496/89.67.15
Fax:
✉: koningstransport@outlook.com

07/07/2021 06/07/2024 Transport des déchets repris sous
les codes 060204, 070101, 070201,
110105, 110198, 140603, 161001,
190208

KRUG INTERNATIO-
NALE SPEDITION
UND HANDELS
GMBH

Haischwiese, 1
DE-36211 ALHEIM-HEINEBACH
Tél.: 0049/56.64.50.924
Fax: 0049/56.64.50.980
✉: kontakt@krug-gruppe.de

30/05/2020 29/03/2025 Transport des déchets dangereux,
des PCB/PCT et des huiles usagées

KYONITRANS BVBA Kaaistraat, 75
8800 ROESELARE
Tél.: 051/62.13.13
Fax:
✉: receptie@kyonitrans.be

28/03/2023 27/03/2025 Transport des déchets de charbon
actif

LA CROISETTE M.A.J.
SPRL

Rue de la Montagne , 61
5060 SAMBREVILLE
Tél.: 0474/61.29.73
Fax:
✉: admin@croisettemaj.be

12/04/2019 11/04/2024 Transport des déchets repris sous
les codes 170106, 170301, 170503,
170505, 170507, 170605

LA POUDRIERE ASBL Rue de la Poudrière, 62
1000 BRUXELLES
Tél.: 02/512.90.22
Fax: 02/512.32.86
✉: contact@lapoudriere.be

04/05/2023 03/05/2026 Transport des DEEE repris sous les
codes 200123 et 200135

LA VIDANGE LOI-
SEAU SA

Chaussée de Vilvorde, 94/A
1120 BRUXELLES (NEDER-OVER-
HEEMBEEK)
Tél.: 02/410.21.54
Fax: 02/410.28.43
✉: info@lavidangeloiseau.be

04/05/2023 03/05/2026 Transport des huiles usagées et des
déchets dangereux repris sous les
codes 160114 et 160708

LABEYE SERVICES
SPRL

Rue Mallieue, 147
4470 SAINT-GEORGES-SUR-
MEUSE
Tél.: 04 227 42 00
Fax: 04 227 42 01
✉: info@labeyeservices.be

12/01/2021 11/01/2026 Transport des terres contaminées
(170503) et des déchets repris sous
le code 191003

LAVANO SA Rue de Rolleghem, 385
7700 MOUSCRON
Tél.: 056/84.77.22
Fax: 056/84.77.27
✉: lavano@lavaertgroup.com

06/06/2023 05/06/2026 Transport des déchets d’amiante-
ciment

LAVENU TRANS-
PORTS SAS

Rue Jam Bill Coleman, 25
FR-76810 LUNERAY
Tél.: 0033/235.28.04.28
Fax:
✉: compta@lavenutransports.fr

06/10/2022 05/10/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 101009 et 101011
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LE GOFF BREHALAISE
DE TRANSPORTS SAS

Rue de la Voie royale, 21
FR-50660 ORVAL
Tél.: 0033/2.33.19.16.30
Fax: 0033/2.33.19.16.31
✉: exploitation@legoff-transports.fr

04/04/2023 03/04/2026 Transport des déchets repris sous le
code 150110

LEGROS DEMOLI-
TION SRL

Avenue Greiner,
4100 SERAING
Tél.: 04/242.90.99
Fax:
✉: info@legrosjc.be

21/03/2023 20/03/2026 Transport des déchets d’amiante-
ciment repris sous le code 170605

LEMAIRE BERTRAND
PP

Rue Léon Coustre, 377
FR-62370 SAINT-FOLQUIN
Tél.: 0033/662238057
Fax:
✉: lemaire.bertrand@neuf.fr

12/03/2019 11/03/2024 Transport des déchets repris sous le
code 100207

LENTE TRANSPORTE
GMBH

Hemmerder Landwehr, 21
DE-59427 UNNA
Tél.: 0049/23.08.93.20.30
Fax: 0049/23.08.93.20.329
✉: info@silospedition.de

10/05/2022 09/05/2027 Transport des huiles usagées et des
déchets dangereux, à l’exclusion
des déchets repris sous les classes 1
et 3 de la réglementation ADR.

LHOEST FRERES SA Rue Fonds des Tawes, 91
4000 LIEGE
Tél.: 04/240. 14.07
Fax: 04/240.28.08
✉: info@lhoest-freres.be

13/02/2019 12/02/2024 Transport limité aux déchets repris
sous les codes 160708, 170503.

LHOEST FRERES SA Rue Fonds des Tawes, 91
4000 LIEGE
Tél.: 04/240. 14.07
Fax: 04/240.28.08
✉: info@lhoest-freres.be

22/12/2023 21/12/2028 Transport limité aux déchets repris
sous les codes 160708, 170503.

LINDENSCHMIDT KG Krombacher Strasse, 42-46
DE-57223 KREUZTAL- KROM-
BACH
Tél.: 0049/27.32.88.81.53
Fax: 0049/27.32.88.81.31
✉: info@lindenschmidt.de

02/03/2021 01/03/2026 Transport des déchets dangereux et
des huiles usagées

LINEAS SA Boulevard du Roi Albert II, 37
1000 BRUXELLES
Tél.: 02/432.94.00
Fax:
✉: safetylog@lineas.net

25/08/2021 24/08/2024 Transport de l’ensemble des déchets
dangereux.

LÖBLEIN TRANSPORT
GMBH

Industriestrasse, 8
DE-91583 SCHILLINGSFÜRST
Tél.: 0049/98.68.98.88.11
Fax: 0049/98.68.98.88.88
✉: info@loeblein.info

07/10/2021 06/10/2026 Transport de déchets dangereux, à
l’exclusion des déchets de classes 1
et 5.1 de la réglementation ADR, de
PCB/PCT et d’huiles usagées.
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LOGISTIQUE TRANS-
PORT BLEGNY SA

Parc Artisanal de Blégny, 2-4
4670 BLEGNY
Tél.: 04/387 86 30
Fax:
✉: s.jobe@ltbjobe.be

15/04/2021 14/04/2024 Transport limité aux déchets repris
sous les codes 010304, 010305,
010307, 010407, 010505, 010506,
030104, 061302, 061305, 070210,
070216, 170413, 170513, 170609,
170610, 170611, 100104, 100105,
100107, 100113, 100114, 100116,
100118, 100120, 100122, 100207,
100211, 100213, 100304, 100308,
100309, 100315, 100317, 100319,
100321, 100323, 100325, 100327,
100329, 100401, 100402, 100403,
100404, 100405, 100406, 100407,
100409, 100501, 100503, 100504,
100505, 100506, 100508, 100601,
100602, 100603, 100604, 100606,
100607, 100609, 100701, 100702,
100703, 100704, 100707, 100804,
100808, 100810, 100812, 100817,
100819, 100905, 100907, 1090909,
101005, 101007, 101115, 101117,
101119, 101209, 101309, 101312,
110501, 110502, 160104, 160303,
160305, 160604, 160605, 161101,
161103, 161105, 170106, 170204,
170301, 170303, 170409, 170410,
170503, 170505, 170507, 170601,
170603, 170605, 170801, 170901,
170902, 170903, 190105, 190107,
190110, 190111, 190113, 190115,
190117, 190119, 190204, 190205,
190209, 190211, 190304, 190306,
190403, 190806, 190807, 190808,
190810, 190811, 190813, 190904,
191003, 191005, 191206, 191211,
191301, 191303, 191305, 200137

LOGISTIQUE TRANS-
PORT BLEGNY SA

Parc Artisanal de Blégny, 2-4
4670 BLEGNY
Tél.: 04/387 86 30
Fax:
✉: s.jobe@ltbjobe.be

30/11/2023 29/11/2026 Transport limité aux déchets repris
sous les codes 010304, 010305,
010307, 010407, 010505, 010506,
030104, 061302, 061305, 070210,
070216, 170413, 170513, 170609,
170610, 170611, 100104, 100105,
100107, 100113, 100114, 100116,
100118, 100120, 100122, 100207,
100211, 100213, 100304, 100308,
100309, 100315, 100317, 100319,
100321, 100323, 100325, 100327,
100329, 100401, 100402, 100403,
100404, 100405, 100406, 100407,
100409, 100501, 100503, 100504,
100505, 100506, 100508, 100601,
100602, 100603, 100604, 100606,
100607, 100609, 100701, 100702,
100703, 100704, 100707, 100804,
100808, 100810, 100812, 100817,
100819, 100905, 100907, 1090909,
101005, 101007, 101115, 101117,
101119, 101209, 101309, 101312,
110501, 110502, 160104, 160303,
160305, 160604, 160605, 161101,
161103, 161105, 170106, 170204,
170301, 170303, 170409, 170410,
170503, 170505, 170507, 170601,
170603, 170605, 170801, 170901,
170902, 170903, 190105, 190107,
190110, 190111, 190113, 190115,
190117, 190119, 190204, 190205,
190209, 190211, 190304, 190306,
190403, 190806, 190807, 190808,
190810, 190811, 190813, 190904,
191003, 191005, 191206, 191211,
191301, 191303, 191305, 200137
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LONGIN SERVICE NV Aarschotsesteenweg, 344
3012 WILSELE
Tél.: 016/44.80.20
Fax: 016/44.82.53
✉: info@longinservice.be

28/09/2021 27/09/2026 Transport des déchets dangereux
repris sous les codes 160708, 160709,
190703, ainsi que des huiles usa-
gées.

LORENC LOGISTIC
SRO

Za Trati, 752
CZ-33901 KLATOUX
Tél.: +420/376 377 311
Fax: +420/376 377 311
✉: lorenc@lorenc-logistics.cz

01/04/2020 31/03/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 160802, 160805, 160806,
160807

LUXFORGE SARL Rue De Drinklange, 2
LU-9911 TROISVIERGES
Tél.: 00352/97.98.71
Fax: 00352/97.82.45
✉: luxforge@luxforge.com

07/01/2021 06/01/2024 Collecte et transport des huiles usa-
gées

M & V CONTAINERS
BVBA

Gaverstraat, 35
9500 GERAARDSBERGEN
Tél.: 0475/29.53.59
Fax: 054/41.06.87
✉: info@mvcontainers.be

10/07/2020 09/07/2025 Transport des déchets repris sous le
code 170605

M. VAN HAPPEN
TRANSPORT BV

Weijerbeemd, 10
NL-5651 GN EINDHOVEN
Tél.: 0031/499.470.500
Fax: 0031/499.470.501
✉: info@vanhappencontainers.nl

22/03/2021 21/03/2026 Transport des déchets repris sous
les codes 160213, 200123, 200135

MAGASINS GENE-
RAUX D’EPINAL SA

ZAC de la Cobrelle chavelot,
FR-88155 THAON-LES-VOSGES
Tél.: 0033/3.29.68.10.10
Fax: 0033/3.29.31.15.67
✉: mge@mge.fr

15/06/2020 14/06/2025 Transport des huiles usagées et des
déchets dangereux repris sous les
codes 070104, 070108, 070111,
070204, 070503, 070504, 070604,
070704, 080111, 100116, 101115,
140603, 150110, 150202, 160802,
170503, 190107, 190113, 190207,
190208, 190809, 190810, 191211

MARINE AND INDUS-
TRIAL CLEANING
SERVICES NV

Industriestraat, 2
2500 LIER
Tél.: 03/489.11.12
Fax: 03/489.27.58
✉: mic@mic-nv.be

13/07/2023 12/07/2026 Transport des huiles usagées et des
déchets dangereux repris sous les
codes 050109, 060502, 061305,
070111, 070211, 070311, 070511,
070601, 070611, 070711, 080113,
080119, 100211, 100327, 100409,
100508, 100609, 100707, 100819,
101119, 110111, 110113, 120116,
120301, 120302, 150202, 160114,
160708, 160709, 161001, 161003,
170601, 170603, 170605, 190113,
190810

MARITIEM INDUS-
TRIAL CLEANING
ASSENEDE (MICASS)
BVBA

Heideveld, 5
9960 ASSENEDE
Tél.: 09 344 07 82
Fax:
✉: info@micass.be

07/06/2021 06/06/2026 Transport des huiles usagées et des
déchets dangereux repris sous les
codes 050103, 050104, 050105,
050106, 060101, 060104, 060105,
070101, 080115, 160708, 160709,
190702, 190813, 191102, 191103,
191104, 191105, 191303, 191307

MARKETING & COM-
MERCIAL ASSIS-
TANCE (MCA) SPRL

Rue Saint-Denis, 164
1190 FOREST
Tél.: 02/346.44.22
Fax: 02/344.00.86
✉: info@mca-recycling.com

05/04/2022 04/04/2027 Transport des déchets repris sous
les codes 080312, 080317, 150110,
160211, 160601, 160602, 160603,
200121, 200133, 200135

MARTENS CUVE SER-
VICES SRL

rue de Cambron, 10/A
7870 LENS
Tél.: 0499/51.23.33
Fax:
✉: info@cuve-services.be

21/10/2022 20/10/2027 Transport des déchets repris sous
les codes 120114, 120116, 120118,
120120, 150110, 150202, 160708,
170106, 170503 et des huiles usa-
gées

MARTENS CUVE SER-
VICES SRL

rue de Cambron, 10/A
7870 LENS
Tél.: 0499/51.23.33
Fax:
✉: info@cuve-services.be

07/09/2017 06/09/2025 Transport des déchets dangereux
repris sous les codes 150110, 150202,
160708, 170106, 170503 et des huiles
usagées
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MARTENS MARITIME
WASTE BV

Gaston Crommenlaan, 8
9000 GENT
Tél.: + 31 113 672 210
Fax:
✉: info@martenscleaning.nl

23/12/2022 22/12/2025 Transport par colis A.D.R., en G.R.V.
ou en vrac des déchets repris sous
les codes 120112, 130208, 130401,
130703, 150110, 150202, 160107

MASTEBROEK
TRANSPORT MEPPEL
BV

Klompenmakerstraat, 23
NL-3194 DD HOOGVLIET
Tél.: 0031/102.63.05.69
Fax: 0031/104.16.68.71
✉: jv@jgt.nl

16/09/2021 15/09/2026 Transport des déchets dangereux et
des huiles usagées

MASTERBULK NV Waalkens, 10
9030 MARIAKERKE (GENT)
Tél.: 09/257 10 50
Fax: 09/257 10 69
✉: info@masterbulk.be

18/03/2022 17/03/2027 Transport des huiles usagées et des
déchets dangereux repris sous les
codes 070101, 070104, 070501,
070504, 070701, 070704, 080111,
080113, 100102, 110111, 110112,
140603, 160504, 160507, 160708,
160709, 160802, 160803, 160806,
160807, 161001,180106, 180107,
180205, 190204, 190208, 190813,
191211, 200129

MATCO NV Textielstraat, 26
8790 WAREGEM
Tél.: 056/78.80.60
Fax: 056/78.80.64
✉: info@matco.be

10/06/2022 09/06/2025 Transport de déchets dangereux et
d’huiles usagées, à l’exclusion des
déchets relevant des classes 1 et 2
de la réglementation ADR

MAT-ROM SPRL rue des Saules, 21
6280 GERPINNES
Tél.: 071/50.23.54
Fax:
✉: cha.lefebvre@hotmail.be

08/03/2021 07/03/2026 Transport des terres contaminées
(170503)

MATTHEEUWS ERIC
GMBH

Geldener Grunder Zentrum Gloc-
kengasse, 5
DE-47608 GELDERN
Tél.: 0049/28.31.13.48.20
Fax:
✉: m.vanderpaelt@mattheeuws.com

26/10/2023 25/10/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 100304, 190107, 190113

MATTHEEUWS ERIC
TRANSPORT NV

Nijverheidsstraat, 2
8630 VEURNE
Tél.: 058/33.51.11
Fax: 058/33.51.16
✉: eric@mattheeuws.com

09/02/2021 08/02/2024 Transport des déchets dangereux à
l’exception des déchets relevant de
la classe 1 de la réglementation
A.D.R. et des huiles usagées

MATTON TRANS-
PORTS BVBA

Schoorstraat, 40
2220 HEIST-OP-DEN-BERG
Tél.: 064/23 60 50
Fax: 067/48.58.58
✉: mehdi.rechache@vanegdom.be

12/06/2019 11/06/2024 Transport de déchets dangereux par
colis ADR, en GRV ou en vrac des
déchets suivants: 060702, 061302,
070109, 070110, 070209, 070210,
070309, 070310, 070409, 070410,
070413, 070509, 070510, 070609,
070610, 070709, 070710, 150202,
160603, 190110, 190899, 191301

MAUFFREY HAUTS
DE FRANCE SASU

z.i.du Bois Joli, Route de la Plaine
d’Eloyes,
FR-88200 SAINT-NABORD
Tél.: 0033/3.20.62.79.79
Fax: 0033/3.20.62.79.80
✉: mauffrey@mauffrey.com

14/10/2020 13/10/2025 Transport des déchets dangereux à
l’exclusion des déchets relevant des
classes 1, 2 et 5.1 de la réglementa-
tion A.D.R.

MAUFFREY LITTO-
RAL SARL

Z.I. du Bois Joli ,
FR-88200 SAINT-NABORD
Tél.: 0033/18128601933
Fax:
✉: mauffrey@mauffrey.com

28/07/2020 27/07/2025 Transport des déchets dangereux, à
l’exception du transport des déchets
relevant des classes 1 et 2 de la
réglementation A.D.R.

MAUFFREY LOR-
RAINE NORD SAS

ZI Bois Joli Route de la Plaine
d’Eloyes,
FR-88200 SAINT-NABORD
Tél.: 0033/329.69.29.69
Fax: 0033/329.22.19.33
✉: contact@mauffrey.com

06/12/2019 05/12/2024 Transport des déchets dangereux
par colis A.D.R., en G.R.V ou vrac à
l’exclusion des déchets relevant de
la 1 de la réglementation ADR.
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MAUFFREY LUXEM-
BOURG SA

z.a.c. Haneboesch II, 5
LU-4563 NIEDERKORN
Tél.: 00352/265074
Fax:
✉: mauffrey@mauffrey.com

28/10/2020 27/10/2025 Transport par colis ADR, en GRV
ou en vrac des déchets dangereux,
à l’exclusion des déchets relevant
de la classe 1 de la réglementation
ADR

MAUFFREY SAS z.i. du Bois Joli, route de la Plaine
d’Eloyes,
FR-88200 SAINT-NABORD
Tél.: 0033/3.29.69.29.69
Fax: 0033/3.29.22.19.33
✉: christelle.errard@mauffrey.com

02/12/2020 01/12/2025 Transport des déchets dangereux, à
l’exclusion des déchets relevant de
la classe 1 de la réglementation
A.D.R.

MAURICE JEAN-
PIERRE PP

Rue de l’Abreuvoir, 3/A
4280 HANNUT
Tél.: 0475/443036
Fax: 019/697093
✉ :
mauricejeanpierre1953@gmail.com

28/07/2020 27/07/2025 Transport des déchets dangereux
repris sous les codes 170503 et
170505

MESSAGERIES BELGI-
QUE DIFFUSION SA

Kleine-Mechelen, 18/A
2880 BORNEM
Tél.: 02/756 51 51
Fax: 02/759 57 80
✉ :
alexandre.franck@bdmyshopi.com

08/03/2021 07/03/2024 Transport des déchets repris sous
les codes 200121, 200123, 200135

METAL CONSTRUCT
2000 * SPRL SPRL

RUE DES CARRIERES(CO) 4, 4
6180 COURCELLES
Tél.: 071/46.42.00|0475792721
Fax: 071/46.42.00
✉: mc2000sprlu@gmail.com

04/05/2023 03/05/2028 Transport des déchets contenant
des hydrocarbures repris sous le
code 160708 ainsi que les terres
contaminées par des hydrocarbures
reprises sous le code 170503

METALLUM METAL
TRADING NV

Liebiglaan , 124
2900 SCHOTEN
Tél.: 03/644.01.02
Fax: 03/644.04.60
✉: schoten@metallum.com

15/03/2019 14/03/2024 Transport des déchets repris sous
les codes 160213, 160601, 170410.

MEUCHE TRANS-
PORT GMBH

Wiesenring, 35
DE-07554 KORBUSSEN
Tél.: 0049/3.66.02.50.438-0
Fax: 0049/3.66.02.50.438-9
✉: info@meuche-transport-gmbh.de

23/03/2022 22/03/2027 Transport des déchets repris sous
les codes 070208, 080111, 080113,
080312, 080314, 120112, 120118,
140605, 150110, 150202, 160305,
160708, 170303, 190204, 190209,
190211, 190210, 191211, 200127

MEWA SERVIBEL SA Avenue Léopold III, 33
7134 PERONNES-LEZ-BINCHE
Tél.: 064/23.07.00
Fax: 064/23.08.00
✉: raffael.steck@mewa.be

09/03/2023 08/03/2028 Transporteur des déchets repris sous
les codes 110111, 110113

MIREC RECYCLING
NV

Europark-Noord, 32
9100 SINT-NIKLAAS
Tél.: 03/780.52.40
Fax: 03/780,52,43
✉: backoffice.be@mirec.com

01/04/2022 31/03/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 080312, 080317, 160213,
160215, 160601, 200121, 200123,
200133, 200135

MOENS BART BV Vosmeer, 16/B
9200 DENDERMONDE
Tél.: 052/33.37.99
Fax:
✉: info@bartmoens.be

26/10/2023 25/10/2026 Transport des déchets dangereux
repris sous les codes 030201, 080119,
130501, 130502, 130503, 130507,
130508, 130802, 160114, 160708,
161001, 190810

MOULIN A VENT
SPRL

Chertin, 18
5522 FALAEN
Tél.:
Fax: 082/688.434
✉: sprlmoulinavent@skynet.be

17/01/2019 16/01/2024 Transport des déchets repris sous
les codes 010307, 010407, 030104,
160104, 161101, 161105, 170106,
170204, 170301, 170503, 170505,
170507, 170801, 170901, 170902,
170903

MOURIK NV Groenendaallaan, 399
2030 ANTWERPEN
Tél.: 03/542 20 40
Fax: 03/542 36 23
✉: mourik@mourik.be

20/05/2020 19/05/2025 Transport des déchets dangereux,
des PCB et des huiles usagées, à
l’exclusion du transport des déchets
relevant des classes 1 et 2 de la
réglementation ADR.
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MP-TRANS DOO Cvetkova ulica, 1
SI-1000 LJUBLJANA
Tél.: 0038/86.59.05.39.53
Fax: 0038/86.59.05.39.52
✉: info@mp-trans.si

05/07/2021 04/07/2026 Transport par colis A.D.R., en G.R.V.
ou en vrac de l’ensemble des déchets
dangereux, des huiles usagées et
des PCB/PCT.

MR TRANSPORTE
GMBH

Im Hengstfeld, 42/c
DE-32657 LEMGO
Tél.: + 49 5261 603 41 00
Fax: + 49 5261 603 41 99
✉: info@group-mr.com

11/04/2023 10/04/2028 Transport par colis A.D.R., en G.R.V.
ou en vrac de l’ensemble des déchets
dangereux à l’exclusion des déchets
relevant de la classe 1 de la régle-
mentation A.D.R.

MS LUX TRANSPORT
SARL

rue de Differdange, 196
LU-4437 SOULEUVRE
Tél.: + 352 27 40 26 50
Fax:
✉: contact@ms-lux.lu

19/09/2023 18/09/2025 Transport des déchets dangereux
repris sous les codes 100211, 150110,
150202, 170106, 170301, 170303,
170503, 170507, 170903, 190115,
190205

MULTI TRANS FAR-
CIENNES SPRL

Rue du Dria, 46
6240 FARCIENNES
Tél.: 0475/11.54.81
Fax:
✉ : michel le .vanhove@mtl-
transport.com

15/12/2021 14/12/2026 Transport par colis A.D.R., en G.R.V.
ou en vrac, à l’exclusion des déchets
relevant de la classes 1 de la régle-
mentation A.D.R.

NAERT CHRIS BV Yzerbergstraat, 42
8750 ZWEVEZELE
Tél.: 0476/72.08.43
Fax:
✉: chris.naert@telenet.be

02/12/2020 01/12/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 200123 et 200135

NAOUR YANNIS PP rue Grise Pierre, 611
FR-62370 SAINTE-MARIE-
KERQUE
Tél.: 0033/321.85.72.90
Fax: 0033/321.85.72.90
✉: naour.yannis@orange.fr

11/07/2019 10/07/2024 Transport des déchets solides pro-
venant de l’ épuration des fumées
de l’industrie du fer et de l’acier et
contenant des substances dangereu-
ses.

NAPOCA GREEN
LOGISTIC SRL

Strada Traian Vuia, 214
RO-400397 CLUJ-NAPOCA
Tél.: 0035227002727207
Fax:
✉: dponcelet@jostgroup.com

19/10/2023 18/10/2026 Transport par colis A.D.R., en G.R.V.
ou en vrac de l’ensemble des déchets
dangereux à l’exclusion des déchets
relevants des classes 1 et 2 de la
réglementation A.D.R.

NELLES FRERES SA Rue Au Dessus des Trous, 4
4960 MALMEDY
Tél.: 080/33.06.85
Fax: 080/33.99.90
✉: info@nelles-freres.com

12/07/2023 11/07/2026 Transport des déchets repris sous
les codes 130501, 130502, 130503,
170106,170204, 170301, 170303,
170409, 170410, 170503, 170505,
170507, 170603, 170605, 170801,
170902, 170903, 190111, 190117,
190810, 190811, 190813

NEPTUNIA CAPTAIN
SA

Rue Gransart, 8
7640 ANTOING
Tél.: 069/44.68.68
Fax: 069/44.68.69
✉: fjacques@neptunia.com

14/12/2022 13/12/2027 Transport des huiles usagées et des
déchets repris sous les codes 150110,
150202, 160107, 160601, 190810

NICOLAS HALPIN PP Rue Grand Vivier, 8A
7911 BUISSENAL
Tél.: 0477/207674
Fax:
✉: h.n.trans@outlook.be

28/05/2020 27/05/2025 Transport des déchets dangereux
repris sous le code 150110

NITRA BVBA Kleine Katsweg, 13
9990 MALDEGEM
Tél.: 050/70.07.37
Fax: 050/70.07.37
✉: nitra.bvba@gmail.com

12/01/2021 11/01/2026 Transport des déchets repris sous le
code 170503

NT CARGO SPZOO Al. Armii Krajowej, 53
PL-50-541 WROCLAW
Tél.: +48 668219280
Fax:
✉: biuro@ntcargo.pl

19/10/2023 18/10/2028 Transport des déchets dangereux
repris sous les codes 030104, 100315,
150110, 150111, 160209, 160210,
160212, 160213,; 160215, 160601,
160602, 1690603, 160606, 170106,
170204, 170303, 170409, 170410,
170601, 170603, 170605, 170801,
170903, 190204, 190209, 170211,
191003, 191005, 191206,191211,
200121, 200123, 200135, 200137
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OEGEMA TRANSPORT
DEDEMSVAART BV

Pascalstraat, 32
NL-7701 SE DEDEMSVAART
Tél.: 0031/523.62.43.49
Fax: 0031/523.61.20.28
✉: info@oegematransport.nl

19/12/2019 18/12/2024 Transport des déchets repris sous le
code 100404

OILCO SA Rue de la Croisette, 11/1
7334 HAUTRAGE
Tél.: 065/52.98.98
Fax: 065/62.33.50
✉: info@oilco.be

04/05/2023 03/05/2028 Transport des huiles usagées et des
déchets dangereux repris sous les
codes 010505, 010506, 050102,
050104, 050107, 050108, 050109,
050111, 050112, 050115, 060502,
070108, 080111, 100122, 100211,
110207, 120112, 120114, 120118,
120301, 120302, 140602, 140603,
140605, 150110, 150202, 160112,
160113, 160114, 160121, 160504,
160601, 160602, 160708, 160709,
161001, 161003, 170410, 190204,
190205, 190207, 190208, 190209,
190211, 190811, 190813, 191103,
191104, 191105, 191211, 191303,
191305, 191307, 200127, 200133

OILCOTRANS NV Molenstraat, 209
8710 WIELSBEKE
Tél.: 056/66.53.16
Fax: 056/66.78.98
✉: bernard.vandaele@recyc-oil.be

10/06/2022 09/06/2027 Transport des huiles usagées et des
déchets dangereux repris sous les
codes 120112, 120301, 120302,
160113, 160114, 160708, 190207,
191103

ORTEC INDUSTRIE
SAS

Rue Pierre Berthier, 550
FR-13799 AIX-EN-PROVENCE
Tél.: 0033/328.24.18.84
Fax: .0033/328.25.08.17
✉: florence.barry@ortec.fr

13/07/2023 12/07/2026 Transport des déchets repris sous
les codes 050103, 050106,130507,
160708

OVERTRANS SARL route de Strasbourg, 300
FR-01700 LES ECHETS
Tél.: +33 4 81 91 18 62
Fax:
✉: overtrans98@orange.fr

02/03/2023 01/03/2026 Transport des déchets dangereux
repris sous le code 160504

OXFAM SOLIDARITE
ASBL

Rue des Quatre Vents, 60
1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN
Tél.: 02/501.67.00
Fax: 02/514.28.13
✉: info@oxfambelgique.be

11/07/2022 10/07/2025 Transport des DEEE repris sous les
codes 200123, 200135

P. KRISTENSEN APS Bjolderupvej, 3
DK-6392 BOLDERSLEV
Tél.: 0045/74.64.61.67
Fax:
✉: preben@pkristensen.dk

22/12/2023 21/12/2028 Transport des déchets repris sous le
code 110109

PACHATRANS CVBA Gentseweg, 301
9120 BEVEREN-WAAS
Tél.: 0472/57.29.23
Fax:
✉: pachatrans@belgacom.net

27/03/2020 26/03/2025 Transport par colis A.D.R. des
déchets repris sous les codes 080111,
150110, 150202, 170601, 170605

PALUMBO ET FILS SA Rue Champeau, 24
6061 MONTIGNIES-SUR-SAMBRE
Tél.: 071/40.11.03
Fax: 071/40.11.60
✉: marie@palumbo-sa.eu

11/02/2021 10/02/2026 Transport des déchets dangereux
repris sous le code 170605

PAPREC GRAND EST
SAS

RUE DU PRE A VAROIS, 262
FR-54670 CUSTINES
Tél.: 0033/321.13.67.77
Fax: 0033/321.13.67.78
✉: Anne.reydet@coved.com

19/07/2021 18/07/2026 Transport des déchets repris sous le
code 120114

PAPREC NORD SAS Rue du Docteur Lancereaux, 7
FR-75008 PARIS
Tél.: 0033/3.21.13.67.70
Fax: 0033/3.21.13.67.79
✉: aurelie.crenleux@paprec.com

12/07/2021 11/07/2024 Transport des déchets repris sous le
code 120104
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PECHE SPRL rue du Progrès, 5
4530 VILLERS-LE-BOUILLET
Tél.: 0032/85.21.42.44
Fax: 0032/85.21.42.44
✉: bureau@pechesprl.be

01/04/2020 31/03/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 061305, 070210, 070216,
170611, 100104, 100105, 100107,
100113, 100114, 100116, 100118,
100120, 100122, 100207, 100211,
100304, 100308, 100309, 100315,
100317, 100319, 100323, 100325,
100327, 100329, 100401, 100402,
100403, 100404, 100405, 100406,
100407, 100409, 100501, 100503,
100504, 100505, 100506, 100508,
100601, 100602, 100603, 100604,
100606, 100607, 100609, 100701,
100702, 100703, 100704, 100707,
100804, 100810, 100812, 100817,
100819, 100907, 101005, 101007,
101117, 101119, 101209, 110501,
110502, 160303, 160305,160604,
160605, 161001, 161003, 161103,
161105, 170106, 170204, 170301,
170303, 170409, 170410, 170503,
170505, 170507, 170603, 170605,
170801, 170901, 170902, 170903,
190105, 190106, 190107, 190110,
1900111, 190113, 190115,
190117,190119, 190204,190205,
190211,190304, 190306, 190403,
190806,190807, 190808,
190810,190811, 190813, 190904,
190905, 191003, 191005, 191206,
191211, 191301, 191303, 191305,
200137

PEETERS O.I.W. NV Zavelbosstraat, 3
2200 HERENTALS
Tél.: 014/28.33.00
Fax: 014/21.52.82
✉: info@grouppeeters.com

26/10/2023 25/10/2028 Transport des déchets dangereux,
des PCB/PCT et des huiles usagées
, à l’exclusion des déchets relevant
des classes 1 et 2 de la réglementa-
tion ADR.

PEETERS O.I.W. NV Zavelbosstraat, 3
2200 HERENTALS
Tél.: 014/28.33.00
Fax: 014/21.52.82
✉: info@grouppeeters.com

24/01/2019 23/01/2024 Transport des déchets dangereux,
des PCB/PCT et des huiles usagées
, à l’exclusion des déchets relevant
de la classe 1 de la réglementation
ADR.

PEETERS TPI SA Chaussée de Ramet, 12
4400 IVOZ-RAMET
Tél.: 04/247.47.74
Fax: 04/247.47.70
✉ :
christel.gerimont@grouppeeters.com

13/06/2023 12/06/2026 Transport des déchets dangereux,
de PCB/PCT et des huiles usagées,
à l’exclusion des déchets repris sous
la classe 1 de la réglementation
ADR.

PETEAU SPRL Rue du Médoc, 18/E
7170 BOIS-D’HAINE
Tél.: 064/26.45.06
Fax: 064/36.76.55
✉: p.peteau@skynet.be

29/07/2019 28/07/2024 Transport des déchets repris sous
les codes 170605? 170503

PHILIPPE MAMBOUR
PP

Rue Andrimont, 98
4820 DISON
Tél.: 0499/29.18.38
Fax:
✉: m66_philippe@hotmail.com

02/03/2023 01/03/2028 Transports des huiles usagées et
des déchets dangereux repris sous
les codes 080111, 080113, 080115,
170605

PICKER E GMBH Neue Schulstrasse, 10
DE-32339 ESPELKAMP
Tél.: 0049/57.43.93.26.0
Fax: 0049/57.43.93.26.26
✉: m.picker@picker-kaiser.de

02/05/2023 01/05/2028 Transport des déchets dangereux,
des PCB/PCT et des huiles usa-
gées, à l’exclusion du transport des
déchets relevant de la classe 1 de la
réglementation A.D.R.

P-ONE BV Heukelom-Dorp , 30
3770 RIEMST
Tél.: 0486/39.39.30
Fax:
✉: philippe@smetslogistics.be

06/06/2023 05/06/2025 Transport de l’ensemble des déchets
dangereux à l’exclusion des déchets
relevant de la classe 1 de la régle-
mentation A.D.R.
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POWER INSTALLA-
TION SA

Rue de la Presse, 4
1000 BRUXELLES
Tél.: 02/223.02.22
Fax: 02/223.21.02
✉: info@power-installation.be

05/07/2021 04/07/2026 Transport des accumulateurs au
plomb et Ni/Cd

PREZERO POLYMERS
BELGIUM BV

Rue Delori Maeslaan, 1
9940 EVERGEM
Tél.: 0498/10.73.70
Fax:
✉: claudy.lejeune@prezero.com

09/10/2023 08/10/2025 Transport des huiles usagées et des
déchets dangereux repris sous les
codes 020108, 0500108, 060101,
060102, 060104, 060105, 060105,
060106, 060203, 060204, 060205,
061302, 070104, 070501, 070503,
070504, 070507, 070510, 070513,
080111, 080119, 080312, 080317,
080409, 0280501, 110105, 110106,
110113, 120112, 120114, 120116,
120118, 120120, 140602, 140603,
15010, 150111, 150202,160107,
160114, 160303, 160305, 160504,
160506, 160507, 160508, 160601,
160602,160606, 160903, 160904,
161001, 170204, 170605,180106,
190205, 19086, 191307, 200115,
200121, 200123, 200126, 200127,
200129, 200131, 200133, 200135,
200137

PREZERO TRANS-
PORT BV

Steekterweg, 67
NL-2407 BE ALPHEN-AAN-DEN-
RIJN
Tél.: 0031/26.400.1444
Fax: 0031/26.400.1414
✉: mark.vanhameren@prezero.com

10/02/2022 09/02/2025 Transport des déchets dangereux
par colis A.D.R, en G.R.V. ou en
vrac

PRIMINFO SA Rue du Grand Champ, 8
5380 NOVILLE-LES-BOIS
Tél.: 081/83.00.00
Fax: 081/83.00.10
✉: info@priminfo.be

14/07/2021 13/07/2024 Transport des déchets repris sous le
code 200135

PROMO LOGISTIC
SPZOO

Al. Tysiaclecia, 48
PL-59-700 BOLESLAWIEC
Tél.: 058/33.51.11
Fax:
✉: eric@mattheuws.com

19/10/2023 18/10/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 100207, 100304, 190107,
190113

PROXIMUS SA Boulevard du Roi Albert II, 27
1030 BRUXELLES (SCHAERBEEK)
Tél.: 02/202.23.36
Fax: 02/202.63.16
✉ :
ronald.van.saarloos@proximus.com

12/06/2019 11/06/2024 Transport des déchets repris sous
les codes 130204, 130205, 130206,
130207, 130208, 130702, 140603,
160114, 160215, 200135

QUINNTRA BV Notelarenstraat, 21
3500 HASSELT
Tél.: 0475/91.17.40
Fax:
✉: philippe.loncin@quinntra.be

22/06/2021 21/06/2026 Transport des déchets repris sous le
code 200135

RAILTRAXX NV Ringkaai, 100/A13
2000 ANTWERPEN
Tél.: 03/334.08.70
Fax: 03/334.08.71
✉: qhse@railtraxx.be

15/04/2021 14/04/2026 Transport de l’ensemble des déchets
dangereux , à l’exclusion duu trans-
port des déchets relevant de classe
1 de la réglementation R.I.D. Trans-
port par chemins de fer

R.APP.EL SCRL Rue de Bruxelles, 189
1480 TUBIZE
Tél.: 02/355.07.49
Fax: 02/355.07.81
✉: rappel@skynet.be

12/04/2021 11/04/2026 Transport des déchets d’équipe-
ments électriques repris sous les
codes 200121, 200123, 200135

RCYCL VOG Textilstrasse, 21
4700 EUPEN
Tél.: 087/55.48.78
Fax: 087/55.36.96
✉: admin@rcycl.com

04/05/2023 03/05/2028 Transport des déchets d’équipe-
ments électriques et électroniques
repris sous les codes 200121, 200135

26880 BELGISCH STAATSBLAD — 23.02.2024 — MONITEUR BELGE



DENOMINATION ADRESSE DEBUT EXPIRATION REMARQUES

RECOL’TERRE SC Rue de Milmort, 690
4040 HERSTAL
Tél.: 04/240.58.68
Fax: 04/240.58.79
✉: recolterre@terre.be

11/12/2023 10/12/2026 Transport des déchets repris sous le
code 170605

RECYC OIL NV Molenstraat, 209
8710 WIELSBEKE
Tél.: 056/66.53.16
Fax: 056/66.78.98
✉: info@recyc-oil.be

04/11/2021 03/11/2026 Transport des huiles usagées et des
déchets dangereux repris sous les
codes 110113, 160113, 160114, 160708,
190207, 191103

RECYDEL SA Rue Wérihet, 72
4020 WANDRE
Tél.: 04/370.94.60
Fax: 04/370.94.69
✉: rudi.reinartz@coolrec.com

13/07/2023 12/07/2026 Transport des déchets repris sous
les codes 160209, 160210, 160211,
160212, 160213, 160215, 191211,
200123, 200135

RECYTERRE SA Rue du Port, 14
6250 AISEAU-PRESLES
Tél.: 071/22.88.37
Fax: 071/22.88.25
✉: info@recyterre.be

04/11/2021 03/11/2026 Transport des déchets dangereux,
des PCB/PCT et des huiles usa-
gées, à l’exclusion des déchets rele-
vant de la classe 1 de la réglemen-
tation ADR.

RED LINE SERVICE
NV

Slachthuisstraat , 19
2300 TURNHOUT
Tél.: 014/47.07.00
Fax: 014/47.07.07
✉: admin@groupedewolf.com

08/03/2021 07/03/2024 Transport par colis A.D.R., en G.R.V.
ou en vrac de l’ensemble des déchets
dangereux, à l’exclusion des déchets
relevant de la classe 1 de la régle-
mentation A.D.R., des huiles usa-
gées et des PCB/PCT

REMI TACK & FILS SA Rue des Tonneliers, 3
7730 ESTAIMPUIS
Tél.: 056/48.00.75
Fax: 056/48.00.76
✉: stephanie@remitack.com

19/07/2021 18/07/2026 Transport des déchets repris sous
les codes 080501, 160709, 161003,
190813

REMITRANS NV Molenstraat, 14
1755 KESTER
Tél.: 054/31.77.90
Fax: 054/32.01.47
✉: invoices@remitrans.be

03/05/2021 02/05/2026 Transport des déchets repris sous
les codes 060199, 060399, 060702,
060899, 060999, 061302, 070109,
070110, 070199, 070209, 070210,
070214, 070299, 070309, 070310,
070399, 070409, 070410, 070413,
070499, 070509, 070510, 070599,
070609, 070610, 070699, 070709,
070710, 080399, 150202, 190110,
190211, 190899, 190904, 191107,
191301

REMONDIS INDUS-
TRIAL SERVICES SA

Rue des Alouettes, 131
4041 MILMORT
Tél.: 04/228.85.60
Fax: 04/227.69.30
✉: info@remondis.be

06/06/2023 05/06/2024 Transport par colis A.D.R., en G.R.V.
ou en vrac des déchets dangereux,
des PCB/PCT et des huiles usa-
gées, à l’exclusion des déchets rele-
vant de la classe 1 de la réglemen-
tation ADR.

REMONDIS LUXEM-
BOURG SARL

Rue du Commerce, 19
LU-3895 FOETZ
Tél.: 00352/42.88.42-50
Fax: 00352/42.88.40
✉: knaepper@remondis.lu

21/10/2022 20/10/2024 Transport de déchets dangereux,
d’huiles usagées et de PCB/PCT
par colis ADR, en GRV ou en vrac.

REMONDIS PMR BV Middenweg, 7
NL-4782 PM MOERDIJK
Tél.: 0031/168.38.55.55
Fax: 0031/168.38.55.50
✉: info@remondis-pmr.nl

22/12/2023 21/12/2028 Transport des déchets repris sous
les codes 010307, 060101, 060103,
060105, 060106, 060201, 060203,
060204, 060205, 060311, 060315,
060405, 060502, 060602, 060704,
061301, 061302, 070413, 070513,
070711, 080111, 080113, 080115,
080119, 080312, 080314, 080316,
080317, 080409, 090106, 101109,
101119, 110105, 110106, 110109,
110113, 110115, 110116, 110198,
150110, 150202, 160121, 160215,
160303, 160305, 160506, 160507,
160508, 160709, 160802, 160807,
180106, 180205, 190204, 190205,
190211, 190813, 191005
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RENEWI BELGIUM SA Gerard Mercatorstraat, 8
3920 LOMMEL
Tél.: 02/477.10.00
Fax: 02/721.24.54
✉: declarations.env@renewi.com

12/04/2021 11/04/2024 Transport de déchets dangereux, de
PCB/PCT, d’huiles usagées à
l’exclusion des déchets relevant de
la classe 1 de la réglementation
ADR

RENEWI CHEMICAL
SERVICES NV

Gerard Mercatorstraat, 8
3920 LOMMEL
Tél.: +32 51 23 20 11
Fax: +32 51 23 20 19
✉: info.roeselare@renewi.com

13/07/2023 12/07/2026 Transport par colis A.D.R., en G.R.V.
ou en vrac de l’ensemble des déchets
dangereux, à l’exclusion des déchets
relevant de la classe 1 de la régle-
mentation A.D.R., des huiles usa-
gées, des PCB/PCT

RENEWI LOGISTICS
NV

Gerard Mercatorstraat, 8
3920 LOMMEL
Tél.: 051/23.20.01
Fax: 051/20.46.44
✉: declarations.env@renewi.com

12/01/2021 11/01/2024 Transport des déchets dangereux,
des PCB/PCT et des huiles usa-
gées, à l’exclusion des déchets rele-
vant de la classe 1 de la réglemen-
tation A.D.R.

RENEWI NEDER-
LAND BV

Flight Forum, 240
NL-5657 DH EINDHOVEN
Tél.:
Fax:
✉: tfs@renewi.com

10/05/2022 09/05/2025 Transport de déchets dangereux à
l’exclusion des déchets relevant de
la classe 1 de la réglementation
A.D.R., de PCB/PCT et d’huiles
usagées

RENEWI NV Berkebossenlaan, 7
2400 MOL
Tél.: 070/22.31.00
Fax: 070/22.31.01
✉: declarations.env@renewi.com

04/12/2020 03/12/2025 Transport de déchets dangereux, de
PCB/PCT et d’huiles usagées, à
l’exclusion des déchets relevant de
classes 1 de la réglementation ADR.

RENOTEC NV Acaciastraat, 14/c
2440 GEEL
Tél.: 014/86.60.21
Fax: 014/86.86.60.16
✉: info@renotec.be

26/10/2023 25/10/2028 Transport des déchets repris sous
les codes 170601, 170605

RENOVATION DE
CITERNES INDUS-
TRIELLES SA

Rivage , 21
4970 STAVELOT
Tél.: 080/44.86.64
Fax: 080/44.86.64
✉: rcisa@live.be

12/12/2022 11/12/2024 Transport des déchets repris sous
les codes 130502, 130503, 130507,
160708.

RESSOURCERIE DU
PAYS DE LIEGE SCRL

Chaussée Verte, 25/3
4460 GRACE-HOLLOGNE
Tél.: 04/2202008
Fax: 04/2224664
✉: info@ressourcerieliege.be

04/05/2023 03/05/2026 Transport des DEEE repris sous les
codes 200121, 200123 et 200135

RESSOURCERIE DU
VAL DE SAMBRE SCRL

Rue du Déversoir, 1
6010 COUILLET
Tél.: 071/44.00.40
Fax: 071/36.04.84
✉ :
annesophie.canart@revalsambre.be

10/07/2019 09/07/2024 Transport des DEEE repris sous les
codes 200121, 200123, 200135

RESSOURCERIE LE
CARRE ASBL

avenue des Prairies, 1
7860 LESSINES
Tél.: 068/64.67.15
Fax: 068/64.67.16
✉: david@recasbl.be

01/04/2020 31/03/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 200121, 200123, 200133,
200135

RESSOURCERIE
NAMUROISE SCRL

Nouvelle Route de Suarlée, 8
5020 SUARLEE
Tél.: 081/26.04.00
Fax: 081/26.04.00
✉: info@laressourcerie.be

04/05/2023 03/05/2026 Transport des DEEE repris sous les
codes 200121, 200123 et 200135

RETRIVAL SCRL Rue du Déversoir, 1/C
6010 COUILLET
Tél.: 071/63.10.10
Fax: 071/31.88.16
✉: info@retrival.be

07/01/2021 06/01/2026 Transport limité aux déchets repris
sous les codes 160210, 160211,
160213, 160601, 160602, 160603,
160604, 160605, 170605, 191206,
200121, 200123, 200133, 200135,
200137 et 200199(détecteurs de
fumées, lampes à décharge).

REYM BV Fokkerstraat, 17
NL-3833 LD LEUSDEN
Tél.: 0031/10.29.61.111
Fax: 0031/10.29.61.122
✉: amersfoort@reym.nl

29/07/2019 28/07/2024 Transport de déchets dangereux, de
PCB/PCT et d’huiles usagées.
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ROMARCO NV Baaikensstraat, 17
9240 ZELE
Tél.: 052/44.86.94
Fax: 052/44.87.45
✉: romarco@eiffage.com

13/02/2019 12/02/2024 Transport des huiles usagées et des
déchets dangereux repris sous les
codes 080111, 080113, 100124, 110105,
110106, 110107, 110108, 110109,
110111, 110113, 120116, 120301,
120302, 150110, 160708, 160709,
170601, 170603, 170605, 190205,
190207, 190209, 190702, 190806,
190807, 190808, 191307.

ROUSSEAU ET FILS
SPRL

Rue des Prés du Roy, 11
7800 ATH
Tél.: 00 32 68 28 62 45
Fax: 00 32 68 84 07 18
✉: jacky.rousseau@skynet.be

01/04/2020 31/03/2025 Collecte des déchets de construc-
tion contenant de l’amiante-ciment

ROUXEL CITERNE SAS Le Choisel,
FR-35320 POLIGNÉ
Tél.: 0033 6 97.47.96.42
Fax: 0033 6 97.42.48.81
✉: sophie.gerard@rouxel.fr

10/10/2022 09/10/2027 Transport des déchets repris sous
les codes 101115, 110302, 190107,
190111, 190113, 190115

RUDOLF BAUMANN
LOGISTIK GMBH

Christian-Lassen Strasse , 2
DE-53117 BONN
Tél.: 0049/22.89.89.800
Fax: 0049/22.86.79.557
✉: info@baumannlogistik.de

20/10/2021 19/10/2026 Transport par colis ADR, en GRV
ou en vrac des déchets dangereux

SACOTTE LOGISTICS
SA

Rue des Infirmeries, 10
5310 AISCHE-EN-REFAIL
Tél.: 081/51.12.72
Fax: 081/51.25.45
✉: info@sacotte.be

30/03/2020 29/03/2025 Transport de déchets dangereux,
des huiles usagées et des PCB/
PCT, à l’exclusion des déchets rele-
vant des classes 1 et 2 de la régle-
mentation ADR.

SAFETY KLEEN BEL-
GIUM SA

Boulevard Industriel, 130
1070 ANDERLECHT
Tél.: 02/522.31.31
Fax: 02/522.44.33
✉: skbelgium@safetykleen.eu

01/04/2022 31/03/2027 Transport limité aux déchets repris
sous les codes : 080111, 120301,
140603

SAMETAL SA Rue de l’Ile Monsin, 64
4020 LIEGE
Tél.: 04/240.33.00
Fax: 04/204.33.01
✉: fnaa.sametal@sohow.be

20/12/2021 19/12/2024 Transport des déchets repris sous
les codes 160104, 200135

SANDERMANS
TRANSPORTS SA

Rue de Baudour, 24
7011 GHLIN
Tél.: + 32 65 33 91 87
Fax:
✉: yvan@sandermans.be

02/05/2023 01/05/2028 Transport des déchets dangereux et
des huiles usagées, à l’exclusion
des déchets relevant des classes 1 et
2 de la réglementation ADR.

SARPI ECOSERVICES
BE SA

Boulevard Poincaré 78-79,
1060 SAINT-GILLES
Tél.: + 32 3 760 09 40
Fax:
✉: be.ves.recyper.all@veolia.com

13/07/2023 12/07/2026 Transport de l’ensemble des déchets
dangereux à l’exclusion des déchets
relevant des classes 1 et 2 de la
réglementation A.D.R., des huiles
usagées et des PCB/PCT

SARPI REMEDIATION
NV

Westvaartdijk, 83
1850 GRIMBERGEN
Tél.: 02/257.18.11
Fax: 02/257.82.71
✉:

07/01/2021 06/01/2026 Transport des huiles usagées et des
déchets dangereux repris sous les
codes 010505, 010506, 100211,
100905, 100907, 101007, 120106,
100120, 150202,160203, 160303,
170106, 170301, 170303, 170503,
170505, 170507, 170902, 190702,
190806, 190810, 191211, 191301,
191303, 191305, 191307, 191308

SARPI TRANSPORT
GMBH

Werrastrasse, 1
DE-45768 MARL
Tél.: 0049/23.65.92.43.80
Fax: 0049/23.65.92.43.810
✉: info@as-schoening.de

08/03/2021 07/03/2026 Transport des déchets dangereux et
des huiles usagées,

SC CARBON LOGIS-
TIC SRL

Dj 691 KM 8 + 682 M,
RO-RO-307210 GIARMATA TIMIS
Tél.: + 40 736 300 216
Fax:
✉: office@carbonlogistic.com

11/04/2019 10/04/2024 Transport par colis A.D.R., en G.R.V.
ou en vrac des déchets dangereux,
à l’exclusion des déchets relevant
de la classe 1 de la réglementation
A.D.R.
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SCHENK PAPEN-
DRECHT BV

Burgemeester Keijzerweg , 6
NL-3352 AR PAPENDRECHT
Tél.: +31/786.442.150
Fax: +31/786.442.155
✉: info@schenkbv.nl

27/03/2020 26/03/2025 Transport des déchets dangereux à
l’exclusion du transport des déchets
relevant de la classe 1 de la régle-
mentation A.D.R.

SCHENK TANK-
TRANSPORT NV

Schomhoeveweg, 13
2030 ANTWERPEN
Tél.: 03/206.90.90
Fax: 03/206.90.99
✉: info_be@schenk-tanktransport.eu

27/03/2020 26/03/2025 Transport de l’ensemble des déchets
dangereux, à l’exclusion du des
déchets relevant de la classe 1 de la
réglementation A.D.R

SCHIRRA & CO GMBH Steinkreuzweg, 5
DE-66687 WADERN-
LOCKWEILLER
Tél.: 0049/68.71.92.07.20
Fax: 0049/68.71.56.49
✉:

30/03/2020 29/03/2025 Transport des huiles usagées et des
déchets dangereux repris sous les
codes 070604, 080111, 150110, 150202,
160107, 160113, 160114, 160121,
160708, 180807, 170204.

SCHÖNMACKERS
UMWELTDIENSTE
GMBH

Kofferer Strasse, 90
DE-41812 ERKELENZ
Tél.: 0049/21.64.92.90.93.81
Fax: 0049/21.64.92.90.980
✉: Dietmar.Wolff@schoenmackers.de

29/07/2019 28/07/2024 Transport des déchets dangereux,
des huiles usagées et des PCB/PCT.

S.C.T.R. SA Rue Martinpa, 11
4557 TINLOT
Tél.: + 32 85 27 06 10
Fax: 04/263.92.26
✉: sctr@sctr.be

12/07/2021 11/07/2024 Transport des déchets repris sous
les codes 010307, 020108, 030104,
060802, 061002, 061305, 100104,
100113, 100114, 100116, 100120,
100122, 100207, 100213, 100304,
100308, 100401, 100404, 100503,
100603, 100808, 100905, 100907,
101005,0101007, 150110, 150202,
160601, 160602, 160603, 160604,
160605, 160708, 160709, 170106,
170204, 170301, 170303, 170409,
170503, 170603, 170903, 190111,
190113, 190205, 190806, 190808,
190811, 190813, 191101, 191105,
191301, 191303, 191305

SEGERS BVBA Nijverheidsstraat, 20
2381 WEELDE
Tél.: 014/65.86.44
Fax: 014/65.00.04
✉: info@segerstransport.be

30/03/2020 29/03/2025 Transport des déchets dangereux, à
l’exclusion du transport des déchets
relevant des classes 1 et 2 de la
réglementation ADR.

SERVIMAT SA Rue du Tilloi, 9
6220 FLEURUS
Tél.: 071/25.35.25
Fax: 071/25.35.29
✉: info@servimat.be

04/04/2023 03/04/2028 Transport des déchets d’amiante-
ciment (code 170605)

SERVIZI TRASPORTI
SPECIALI (SE.TRA.S)
SRL

S.S. TIBERINA KM 10+300, SN
IT-05035 NARNI SCALO
Tél.: 0039/744.756.710
Fax: 0039/744.751.467
✉: info@setras.it

09/12/2021 08/12/2026 Transport de l’ensemble des déchets
dangereux

SETTENTRIONALE
TRASPORTI SPA

Via Strade Nuove , 3
IT-31054 POSSAGNO (TV)
Tél.: 0039/423.54.48.21
Fax: 0039/423.54.47.88
✉: contact@settentrionale.com

11/12/2023 10/12/2026 Transport des déchets dangereux,
de PCB/PCT et des huiles usagées,
à l’exclusion des déchets relevant
de la classe 1 de la réglementation
ADR.

SGS EWACS EMER-
GENCY WASTE &
CHEMICAL SERVICES
NV

Keetberglaan (Haven 1091), 4
9120 MELSELE (BEVEREN-WAAS)
Tél.: + 32 3 575 61 23
Fax:
✉: ewacs.belgium@sgs.com

26/10/2023 25/10/2028 Transport de l’ensemble des déchets
dangereux de PCB/PCT et d’huiles
usagées

SHIPIT MULTIMO-
DAL LOGISTICS NV

Beatrijslaan, 29
2050 ANTWERPEN
Tél.: 03/570.29.81
Fax:
✉: accounting@shipit.be

01/04/2020 31/03/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 170106, 170204, 170301,
170303, 170409, 170503, 170505,
170507, 170903, 191003, 191005,
191206, 191211, 191301, 191303
Transport par voie d’eau
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SIEVERT LOGISTIK SE Lohesch, 30
DE-49525 LENGERICH
Tél.: 0049/54.81.93.61.65
Fax: 0049/54.16.01.55.42.465
✉: benjamin.persson@sievert.de

03/02/2021 02/02/2026 Transport des déchets dangereux
repris sous les codes 060404, 061302,
070108, 070210, 080111, 100114,
100116, 100118, 100207, 100323,
100909, 110107, 110198, 120116,
160213, 160506, 160602, 170901,
190105, 190107, 190110, 190111,
190113, 190115, 190117, 190204,
200121

SIGTRACO NV Damstraat, 195
1980 ZEMST
Tél.: 02/219.00.71
Fax:
✉: info@viabuild.be

19/07/2021 18/07/2026 Transport des déchets repris sous
les codes 160213, 160601, 170106,
170204, 170301,070303,170409,
170410, 170503, 170507, 170601,
170603, 170605, 170801, 170901,
170902, 170903, 191301, 200121,
200135

SIPMA TRANSPOR-
TEN BV

Marwijksoord, 6
NL-9448 XB MARWIJKSOORD
Tél.: 0031/592.24.24.55
Fax: 0031/592.24.27.92
✉: info@sipma.nl

04/09/2023 03/09/2028 Transport des déchets repris sous le
code 150110

SKIPTRANS SRL Strada Traian Vuia , 204
RO-400397 CLUJ-NAPOCA
Tél.: 00352/270.02.72.71.40
Fax:
✉: info@jostgroup.com

07/07/2022 06/07/2024 Transport par colis A.D.R, en G.R.V.
ou en vrac des déchets dangereux à
l’exclusion des déchets relevant des
classes 1 et 2 de la réglementation
A.D.R.

SL-LOGISTICS BV Pullaar, 225
2870 PUURS
Tél.: 03/369.25.01
Fax:
✉: kurt@sl-logistics.be

10/05/2022 09/05/2027 Transport de l’ensemble des déchets
dangereux à l’exclusion des déchets
relevant de la classe 1 de la régle-
mentation A.D.R.

SMET JET NV Nijverheidsstraat, 3
2260 OEVEL
Tél.: 014/58.75.71
Fax: 014/58.14.22
✉: info@smetjet.be

04/11/2021 03/11/2026 Transport des déchets dangereux,
des PCB/PCT et des huiles usa-
gées, à l’exclusion des déchets rele-
vant de la classe 1 de la réglemen-
tation ADR.

SNAT FOURNAIRE
SAS

du Bon Marais, 650
FR-76530 GRAND-COURONNE
Tél.: +33 2 32 18 19 78
Fax:
✉: julien.picard@ebtrans.com

25/04/2023 24/04/2025 Transport des huiles usagées

SOCIETE BELGE DE
MAINTENANCE
INDUSTRIELLE SA

Route de Wallonie, 4/b
7011 GHLIN
Tél.: 065/35.62.10
Fax: 065/31.74.40
✉: m.fumiere@sbmi.be

21/03/2023 20/03/2028 Transport des déchets repris sous
les codes 170601, 170605, 170801,
170903.

SOFIE SCRL Rue du Téris, 45
4100 SERAING
Tél.: 04/337.94.59
Fax: 04/338.26.60
✉: info@electrosofie.eu

06/06/2023 05/06/2026 Transport des DEEE repris sous les
codes 200123 et 200135.

SOLHEID LOCATION
SPRLU

Avenue de Norvège, 3/Z
4960 MALMEDY
Tél.: 080/33.92.33
Fax: 080/67.94.50
✉: solheidjc@skynet.be

05/07/2021 04/07/2026 Transport par colis ADR, en GRV
ou en vrac de déchets dangereux et
d’huiles usagées, à l’exclusion du
transport des déchets relevant des
classes 1, 2, 5.2 et 6.2 de la régle-
mentation ADR.
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SOMEF SA Rue de l’Ile Monsin, 87
4020 LIEGE
Tél.: 04/264.84.30
Fax: 04/264.85.39
✉: info.somef@somef.be

28/07/2020 27/07/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 010407, 030104, 050103,
050106, 050109, 050115, 060701,
060702, 061002, 061302, 061304,
070110, 070111, 070210, 070211,
070310, 070311, 070410, 070411,
070510, 070511, 070610, 070611,
070710, 070711, 100114, 100116,
100207, 100211, 100213, 100317,
100407, 101309, 110109, 120016,
120120, 130501, 130503,130508,
140604, 140605, 150202, 160213,
160802, 160807, 161101, 161103,
161105, 170204, 170301, 170303,
170503, 170505, 170507, 170605,
170903, 190110, 190111, 190113,
190115, 190204, 190205, 190209,
190211, 190806, 190811, 190813,
191003, 191101, 191211, 191301
Transport par voie d’eau

SORET CONTAINERS
& RECYCLING BV

Weemstraat, 5
1560 HOEILAART
Tél.: 02/657.11.80
Fax: 02/657.57.75
✉: info@soret.eu

28/05/2020 27/05/2025 Transport des déchets d’amiante-
ciment (170605)

SOTRAGI SA Chaussée Brunehault, 349
7120 ESTINNES
Tél.: 065/58.75.22
Fax: 065/58.74.24
✉: info@sotragi.be

29/07/2019 28/07/2024 Transport des déchets repris sous
les codes 170301, 170503, 170903

SPEDITION BÄUMLE
DORMAGEN GMBH

Robert-Bosch-Strasse, 11
DE-41541 DORMAGEN
Tél.: 0049/213.37.70.20
Fax: 0049/21.33.77.02.35
✉: dormagen@baeumle

05/09/2019 04/09/2024 Transport des déchets dangereux, à
l’exclusion des déchets relevant de
la classe 1 de la réglementation
A.D.R.

SPEDITION KÄM-
MLER GMBH

Rudolf-Breitscheid-Strasse, 54-60
DE-08280 AUE
Tél.: 0049/37.71.56.890
Fax: 0049/37.71.56.894
✉: info@spedition-kaemmler.de

30/03/2020 29/03/2025 Transport des déchets dangereux,
des PCB/PCT et des huiles usagées

SR TRANS SPRL Nieuwstraat, 11
8640 WESTVLETEREN
Tél.: 057/46.67.11
Fax: 057/20.28.66
✉: srtrans@hotmail.be

08/03/2021 07/03/2026 Transport des VHU et des batteries
au plomb

STAL BRIGITTE PP Moeskroenstraat, 15
8510 ROLLEGEM
Tél.: 056/21.71.36
Fax: 056/22.91.24
✉: info.bstal@telenet.be

01/12/2022 30/11/2027 Transport des déchets repris sous
les codes 040216, 120301, 130502,
130507,160708,160709, 161001,
190810.

STAR INTERNATIO-
NALE TRANSPORTE
DEUTSCHLAND
GMBH

Heegstrasse, 26-28
DE-45356 ESSEN
Tél.: +492 90402388
Fax: +492 90402221
✉: h.weiss@star-logistcs.eu

18/12/2020 17/12/2025 Transport des déchets dangereux,
des PCB/PCT et des huiles usagées

STAW SRL rue de l’Arbalète, 3
5600 NEUVILLE (PHILIPPEVILLE)
Tél.: + 3271 78 99 31
Fax:
✉: compta@staw.be

09/12/2021 08/12/2024 Transport des déchets repris sous
les codes 170503, 191003, 191005,
200137

STENAU ENTSOR-
GUNGS UND KREIS-
LAUFWIRTSCHAFT
GMBH

Von Braun Strasse, 70
DE-48683 AHAUS
Tél.: 0049/25.61.93.35.35
Fax: 0049/256.19.33.50
✉: bassin@stenau.net

08/03/2021 07/03/2026 Transport des déchets dangereux
repris sous les codes 080111, 150110,
170605, 190209, 200123
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STEVE VRANCX PP Rue des Fauvaux, 5
6470 GRANDRIEU
Tél.: 0498/32.69.12
Fax:
✉: vrstransport1@gmail.com

28/04/2023 27/04/2026 Transport des déchets dangereux
repris sous les codes 010307, 010407,
030104, 160104, 161101, 161105,
170106, 170204, 170301, 170503,
170505, 170507, 170801, 170901,
170902, 170903

STEVENS-APRIL VER-
VOER BVBA

Schrijnwerkerlaan, 5
9140 TEMSE
Tél.: 03/711.19.91
Fax: 03/711.19.93
✉: info@stevens-april.be

25/05/2021 24/05/2026 Transport des déchets repris sous
les codes 170106, 170204, 170301,
170303, 170409, 170410, 170503,
170505, 070507, 070605, 070801,
070901, 070902, 070903, 191301,
191303, 191305

STEVETRANS BVBA Bakkerstraat, 260
9200 GREMBERGEN
Tél.: 0474/93.03.06
Fax:
✉: steve.bogaert@telenet.be

05/08/2021 04/08/2024 Transport des déchets repris sous
les codes 160211, 160213, 160215,
191211, 200135

STILMANT MARC PP Rue de Moha, 29
5555 MONCEAU-EN-ARDENNE
Tél.: 061/51.12.45
Fax: 061/51.22.20
✉: stilmant.marc@hotmail.be

28/05/2020 27/05/2025 Transport limité aux déchets de
construction contenant de l’amiante-
ciment.

STUTZ LOGISTIK
GMBH

In der Bruchwies, 4
DE-66663 MERZIG
Tél.: 0049/686.19.08.91.54
Fax:
✉: raphael.stutz@stutz-logistik.com

13/06/2023 12/06/2028 Transport des déchets dangereux
repris sous les codes 170106, 170301,
170503, 170801, 191206

SUPREME BV Sint-Jansvel, 4/1
2160 WOMMELGEM
Tél.: 0484/07.54.31
Fax:
✉: ozcan@ka-koerier.be

11/09/2023 10/09/2028 Transport des déchets repris sous
les codes 080312, 080317, 200135

SURHUISTERVEEN
DTC BV

Fahrenhietlaan, 6/H
NL-9207 HE DRACHTEN
Tél.: 0031/05.12.36.80.00
Fax: 0031/05.12.36.80.01
✉: planning@dtcsurhuisterveen.nl

23/03/2022 22/03/2027 Transport des déchets dangereux
repris sous les codes 070710, 190803,
191211

SWARTJES TRANS-
PORT BV

Nijverheidsweg, 42
NL-6541 CM NIJMEGEN
Tél.: 0031/243.78.53.77
Fax:
✉:

27/03/2020 26/03/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 030104, 070109, 070110,
070209, 070210, 070309, 070310,
070409, 070410, 070413, 070509,
070510, 070513, 070609, 070610,
070709, 070710, 080111, 080113,
080117, 080121, 080312, 080317,
080409, 110109, 110113, 110198,
120116, 120120, 150110, 150111,
150202, 160107, 160108, 160109,
160121, 160209, 160210, 160213,
160215, 160601, 160602, 160603,
160708, 160709, 160802, 160805,
160807, 170106, 170204, 170301,
170303, 170409, 170410, 190105,
190204, 190205, 190206, 190208,
190209, 190210, 190211, 190304,
191206, 191211, 200135, 200137

TALDIS SA Avenida Casal da Serra 7 Escr. , 5
PT-2625-085 POVOA DE SANTA
IRIA
Tél.: 00351/933.76.91.82
Fax:
✉: joaquim.braga@taldis.pt

01/03/2019 29/02/2024 Transport des déchets dangereux,
des huiles usagées et des PCB/PCT,
à l’exclusion des déchets relevant
des classes 1 et 2 de la réglementa-
tion A.D.R.

TANK-E-TECH SRL Rue de Coquiane, 27
7850 PETIT-ENGHIEN
Tél.:
Fax:
✉: tanketech@gmail.com

23/03/2022 22/03/2025 Transport des déchets dangereux
repris sous les codes 130703, 130802
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TANK-SERVICE NV Krommebeekstraat, 20
8930 MENEN
Tél.: 056/51.86.54
Fax: 056/51.90.43
✉: info@tank-service.be

20/12/2021 19/12/2024 Transport de déchets repris sous le
code 160708

TARDET LOC SARL rue Robert Geffré, 35
FR-17000 LA ROCHELLE
Tél.: 0033/5.46.56.60.58
Fax: 0033/5.46.56.71.03
✉: compta@groupe-tardet.com

17/03/2022 16/03/2027 Transport des accumulateur au
plomb repris sous le code 160601

TDRB SRL avenue Reine Elisabeth , 22
5000 BEEZ
Tél.: 0475/20.40.11
Fax:
✉: info@tdrb.be

06/12/2023 05/12/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 160104, 170605, 190205,
200135

TDRB SRL avenue Reine Elisabeth , 22
5000 BEEZ
Tél.: 0475/20.40.11
Fax:
✉: info@tdrb.be

10/02/2022 09/02/2024 Transport des déchets repris sous
les codes 160104, 170605, 190205,
200135

TERNI SERVIZI TIESSE
SRL

Viale Donato Bramante, 3/A
IT-05100 TERNI
Tél.: 0039 744306621
Fax: 0039 744610343
✉: info@tiesseservizi.com

09/12/2021 08/12/2026 Transport des déchets dangereux à
l’exclusion des déchets relevant de
la classe 1 de la réglementation
A.D.R.

TERRASSEMENTS
PIROTTE JOHN SPRL

Rue Edmond Leburton, 10/N
4300 LANTREMANGE
Tél.: 0477/96.02.67
Fax:
✉: admin@tpj.be

03/05/2022 02/05/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 170503 et 170605

TGG SAS ZA LES CALSADES - Avenue de
Combecrozes, 34
FR-12340 BOZOULS
Tél.: 0033/5.65.51.04.00
Fax: 0033/5.65.51.04.00
✉: transport@tgg12.fr

04/10/2021 03/10/2024 Transport des déchets repris sous
les codes 060315, 160601, 160602,
160604, 160605, 200133, 200134

THEO KENIS BVBA Houtseweg, 24
2340 BEERSE
Tél.: 014/61.10.51
Fax: 014/61.51.49
✉: theo.kenis@belgacom.net

06/04/2021 05/04/2026 Transport par colis A.D.R. en G.R.V.
ou en vrac de l’ensemble des déchets
dangereux à l’exclusion des déchets
relevant des classe 1et 2 et de la
réglementation A.D.R.

TIBI SCRL Rue du Déversoir, 1
6010 COUILLET
Tél.: 071/43.46.64
Fax: 071/36.04.04
✉: info@tibi.be

12/04/2021 11/04/2024 Transport des déchets d’amiante
repris sous le 170605, des DEEE
repris sous les codes 200121, 200123,
200135 Transport également , mais
limité lors de l’enlèvement de dépôts
clandestins, des huiles usagées et
des déchets dangereux repris sous
les codes 160504, 160601, 160602,
160603, 160604, 160605, 170605,
200113, 200114, 200115, 200127,
200133, 200134

TIELBEKE TRANS-
PORT BV

Handelsweg , 17
NL-8152 BN LEMELERVELD
Tél.: 0031/572.37.81.00
Fax: 0031/572.37.27.61
✉: info@tielbeke.nl

02/03/2021 01/03/2026 Transport par colis ADR, en GRV
ou en vrac des déchets dangereux,
à l’exclusion des déchets relevant
de la classe 1 de la réglementation
ADR
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TOBRI SA Au Fonds Râce , 5/P-I
4300 WAREMME
Tél.: 019/32.26.59
Fax: 019/32.71.10
✉: luc.renard@tobri.be

07/06/2021 06/06/2026 Transport des déchets repris sous
les codes 010304, 010305, 010307,
010407, 010505, 010506, 030104,
100104, 100113, 100114, 100116,
100118, 100120, 100122, 100207,
100211, 100213, 100304, 100308,
100309, 100317, 100319, 100321,
100323, 100325, 100327, 100329,
100401, 100402, 100403, 100404,
100405, 100406, 100407, 100409,
100503, 100505, 100506, 100508,
100510, 100603, 100606, 100607,
100609, 100707, 100808, 100812,
100815, 100817, 100819, 100905,
100909, 100911, 100913, 100915,
101005, 101007, 101009, 101011,
101013, 101015, 101109, 101111,
101113, 101115, 101117, 101119,
101209, 101211, 101309, 101312,
150110, 170106, 170204, 170301,
170409, 170410, 170503, 170505,
170507, 170603, 170605, 170903,
190105, 190106, 190107, 190110,
190113, 190115, 190117.

TOITURES JOSEPH
RYS SRL

Léon Roger, 16
7070 LE ROEULX
Tél.: 0495/526,556
Fax:
✉: jrys@skynet.be

06/10/2022 05/10/2027 Transport d’amiante ciment repris
sous le code 170605

TOM VAN STEEN-
KISTE BVBA

Lentakkerstraat, 20
9880 LOTENHULLE
Tél.: 09/371.96.00
Fax: 09/371.96.79
✉: tom@tvstransport.be

23/03/2022 22/03/2027 Transport des déchets dangereux
repris sous les codes 040206, 060204,
070101, 070104, 070108, 070199,
070301, 070404, 070508, 070511,
070601, 070701, 080111, 080119,
080415, 090101, 090102, 110107,
110108, 110111, 110113, 120109,
120301, 130502, 130507, 130508,
130899, 140603, 160508, 160606,
160708, 160709, 160904, 161001,
190204, 190205, 190111

TP RECUP SA Rue Trois Bourdons, 25
4840 WELKENRAEDT
Tél.: 087/660557
Fax: 087/78.76.26
✉: arnoud.zamboni@belcyco.be

26/10/2023 25/10/2026 Transport des déchets dangereux
repris sous les codes 150110, 150111,
150202, 160113, 160114, 160601,
160602, 161103, 161105, 170301,
170303, 170605, 191206, 200121,
200127, 200137, les huiles usagées

TRADOVA LUX SARL route d’Arlon, 3
LU-8832 ROMBACH-
MARTELANGE
Tél.: 00352/20.88.02.62
Fax: 00352/26.61.59.36
✉: tradova@tradova.eu

14/10/2020 13/10/2025 Transport de déchets repris sous les
codes 010307, 030104, 060313,
060403, 060405, 060502, 060704,
061302, 070101, 070103,
070104,070409, 070701, 070703,
070704, 070707, 070708, 090106,
100213, 100401, 100402, 100404,
100405, 100406, 100407, 100503,
100505, 100506, 100603, 100607,
100808, 100815, 100817, 101111,
101113, 110108, 110109, 110115,
110116, 110198, 110202, 110205,
110207, 120114, 120116, 160121,
160213, 160215, 160303, 160305,
160802, 160806, 160807, 161001,
161101, 161103, 170204, 170409,
180108, 190111, 190113, 190115,
190117, 191005, 191206, 191211,
200133, 200135, 200137

TRAFIC TRANSPORTS
FRANCE SARL

rue du Pic au Vent, CRT1
FR-59817 LESQUIN
Tél.:
Fax:
✉: info@fockedey.be

07/10/2021 06/10/2026 Transport des déchets dangereux,
de PCB/PCT et des huiles usagées,
à l’exclusion des déchets relevant
des classes 1 et 2 de la réglementa-
tion ADR.
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TRAFIC TRANSPORTS
INTERNATIONAL
SARL

rue du Pic au Vent, CRT1
FR-59817 LESQUIN
Tél.: 069/343763
Fax: 069/343740
✉: info@fockedey.be

02/06/2022 01/06/2027 Transport des déchets dangereux,
des PCB/PCT et des huiles usagées
à l’exclusion du transport des
déchets relevant des classes 1 et 2
de la réglementation A.D.R.

TRAFUCO NV Molenberglei, 6
2627 SCHELLE
Tél.: 03/844.69.69
Fax: 03/880.72.77
✉: info@trafuco.be

30/11/2023 29/11/2026 Transport de déchets dangereux, de
PCB/PCT et d’huiles usagées, à
l’exclusion du transport des déchets
relevant de la classe 1 de la régle-
mentation ADR.

TRAFUCO NV Molenberglei, 6
2627 SCHELLE
Tél.: 03/844.69.69
Fax: 03/880.72.77
✉: info@trafuco.be

28/02/2019 27/02/2024 Transport de déchets dangereux, de
PCB/PCT et d’huiles usagées, à
l’exclusion du transport des déchets
relevant de la classe 1 de la régle-
mentation ADR.

TRAMOTRANS SA Boulevard du Textile , 11
7700 MOUSCRON
Tél.: 056/48 14 66
Fax: 056/34.12;03
✉: cecile.weiss@trba.eu

15/07/2022 14/07/2027 Transport des déchets repris sous
les codes 170106, 170204, 170301,
170303, 170409, 170410, 170503,
170505, 170507, 170603, 170605,
170801, 170901, 170902, 170903

TRANS ELEKTRO NV Boudewijnlaan, 5
2243 PULLE
Tél.: 03/466.00.31
Fax: 03/466.00.36
✉: info@transelektro.be

06/04/2021 05/04/2024 Transport des déchets repris sous
les codes 160209, 160213

TRANS EUROPE
EXPRESS BVBA

Evenbroekveld, 1
9420 ERPE-MERE
Tél.: 053/78.29.29
Fax: 053/78.55.79
✉: tom.tack@teegroup.be

10/12/2020 09/12/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 150110, 160709, 161003,
190813, 191211, 200135

TRANS TARDET
GROUPE SARL

Rue Robert Geffré, 35
FR-17000 LA ROCHELLE
Tél.: 0033/546.56.60.58
Fax:
✉: compta@groupe-tardet.com

17/03/2022 16/03/2027 Transport des accumulateurs au
plomb repris sous le code 160601

TRANSAMBIENTAL
SL

Cami de Torrefarrera km 1,
ES-25110 ALPICAT
Tél.: 0034/973.73.76.30
Fax:
✉ :
documentacion@transambiental.com

30/03/2020 29/03/2025 Transport des déchets dangereux,
des PCB/PCT et des huiles usa-
gées, à l’exclusion des déchets rele-
vant de la classe 1 de la réglemen-
tation A.D.R.

TRANSCO SA Zone Industrielle Um Monkeler, 60
LU-4149 ESCH-SUR-ALZETTE
(Luxembourg)
Tél.: 352 57.08.01-1
Fax: 352 57.08.07
✉: info@transco.lu

07/06/2021 06/06/2026 Transport limité aux déchets repris
sous les codes 100207, 101115,
110109, 170106, 170301, 170503,
190203, 190812 et 191003.

TRANSENVIRONNE-
MENT SAS

La Guerre,
FR-14540 CASTINE-EN-PLAINE
Tél.: + 33 4 74 27
Fax: + 33 4 74 29 16 17
✉ :
guillaume.gandon@derichebourg.com

23/12/2022 22/12/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 160104, 160210, 160211,
160212, 160213, 160215, 160601,
160802, 170204, 170409, 170410,
191003, 191206, 191211, 200133,
200135

26890 BELGISCH STAATSBLAD — 23.02.2024 — MONITEUR BELGE



DENOMINATION ADRESSE DEBUT EXPIRATION REMARQUES

TRANSGEM LOGIS-
TICS SA

Au Fond Râce Z.I., 5
4300 WAREMME
Tél.: 019/32.26.59
Fax: 019/32.71.10
✉: compta@transgem.be

21/04/2021 20/04/2024 Transport des déchets dangereux
repris sous les codes 010304, 010305,
010307, 010407, 010505, 010506,
030104, 100104, 100113, 100114,
100116, 100118, 100120, 100122,
100207, 100211, 100213, 100304,
100308, 100309, 100317, 100319,
100321, 100323, 100325, 100327,
100329, 100401, 100402, 100403,
100404, 100405, 100406, 100407,
100409, 100503, 100505, 100506,
100508, 100510, 100603, 100606,
100607, 100609, 100707, 100808,
100812, 100815, 100817, 100819,
100905, 100909, 100911, 100913,
100915, 101005, 101007, 101009,
101011, 101013, 101015, 101109,
101111, 101113, 101115, 101117,
101119, 101209, 101211, 101309,
101312, 120112, 150202, 170106,
170204, 170409, 170410, 170503,
170505, 170507, 170601, 170603,
170605, 170903, 190105, 190106,
190107, 190110, 190113, 190115,
190117.

TRANSILVANIA
GREEN SPEDITION
SRL

Strada Traian Vuia , 214
RO-400397 CLUJNAPOCA
Tél.: +35227002727207
Fax:
✉: dponcelet@jostgroup

19/10/2023 18/10/2026 Tranport de l’ensemble des déchets
dangereux à l’exclusion des des
déchets relevant des classes 1 et 2
de la réglementation A.D.R.

TRANSILVANIA
TRUCKING COM-
PANY SRL

Strada Traian Vuia, 214
RO-400397 CLUJ-NAPOCA
Tél.: 40264441209
Fax:
✉: dponcelet@jostgroup.com

19/10/2023 18/10/2026 Transport de l’ensemble des déchets
dangereux à l’exclusion des déchets
relevant des classes 1 et 2 de la
réglementation A.D.R.

TRANS-INTER SAS Zone Artisanale,
FR-62500 TATINGHEM
Tél.: 0033/321.93.46.95
Fax: 0033/321.11.39.10
✉: nicole.merlier@transinter.fr

29/07/2019 28/07/2024 Transport des déchets repris sous le
code 190107

TRANSMOSCA SPRL Rue J. Stiernon, 20
7134 RESSAIX
Tél.: 064/36.96.98
Fax: 064/36.72.79
✉: info@transmosca.be

20/12/2021 19/12/2026 Transport des déchets repris sous
les codes 100118, 150110, 150202,
160107, 160601, 170409, 170503,
170605, 190105, 190107, 200121,
200127, 200135

TRANSNET SPRL Rue Haute, 84
4690 BASSENGE
Tél.: 04/286.16.09
Fax: 04/379.94.42
✉: transmet@skynet.be

01/04/2020 31/03/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 150110, 150202, 170106,
170204, 170301, 170303, 170410,
170503, 170505, 170507, 170605,
170801, 170903, 190105, 190107,
190111, 190204, 190205, 190209,
190304, 190306, 190811, 190813,
191003, 191005, 191211, 191301,
191303
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TRANSPO DANIELS
NV

Jeugdlaan, 239
3550 HEUSDEN-ZOLDER
Tél.: 011/31.32.29
Fax: 011/59.11.27
✉: info@dssv.be

08/01/2020 07/01/2025 Transport des huiles usagées et des
déchets repris sous les codes 050106,
060101, 060102, 060104, 060105,
060106, 060204, 060205, 060404,
060405, 060502, 060903, 070101,
070104, 070108, 070111, 070203,
070204, 070208, 070301, 070401,
070404, 070501, 070503, 070504,
070601, 070701, 070704, 070708,
080111, 080113, 080115, 080119,
080415, 090102, 100815, 110105,
110106, 110107, 110108, 110111,
110113, 110198, 110504, 140603,
160114, 160305, 160507, 160606,
160708, 160709, 161001, 170903,
190113, 190204, 190205, 190207,
190211, 190702, 190806, 190811,
190813, 190904, 190905 et des huiles
usagées

TRANSPORT
BAGUETTE SPRL

Rue Bruyère, 2
4890 THIMISTER-CLERMONT
Tél.: 087/68.75.63
Fax: 087/68.62.38
✉: transports@marcel-baguette.be

01/10/2020 30/09/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 150110, 160104, 160303,
160604, 160605, 160708, 170106,
170301, 170303, 170410, 170503,
170507, 170603, 170801, 170901,
170902, 170903, 190111, 190204,
190209, 190211, 190304, 190306,
191003, 191005, 191206, 191211,
191301, 200137

TRANSPORT COR-
ROY CHRISTIAN SPRL

Route de Ramilies, 73
5310 EGHEZEE
Tél.: 081/812282
Fax: 081/812180
✉ : t ransport -corroy-
christian@hotmail.com

15/07/2022 14/07/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 170106, 170301, 170303,
170503, 170507, 170801, 170903

TRANSPORT DE MEU-
TER NV

Preflexbaan, 250
1740 TERNAT
Tél.: 02/582.13.44
Fax: 02/582.15.01
✉: info@demeuter.be

20/10/2022 19/10/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 170106, 170503, 170505,
170507, 170601, 170605

TRANSPORT DE RESE
BVBA

Monnikenweg, 26-28
8000 BRUGGE
Tél.: 050/54.73.00
Fax: 050/54.75.94
✉: jhoedt@tpt-derese.be

19/12/2022 18/12/2025 Transport des déchets dangereux, à
l’exclusion des déchets relevant de
la classe 1 de la réglementation
A.D.R.

TRANSPORT DEMYT-
TENAERE BVBA

Oude Zilverbergstraat, 72
8800 RUMBEKE
Tél.: 051/25.16.03
Fax: 051/22.73.75
✉: info@transportdemyttenaere.be

25/09/2023 24/09/2028 Transport par colis A.D.R., en G.R.V.
ou en vrac de déchets , dangereux,
d’huiles usagées et de PCB/PCT, à
l’exclusion des déchets relevant de
la classe 1 de la réglementation
A.D.R.

TRANSPORT GLOBAL
INTERNATIONAL
SARL

Rue du Pic au Vent CRT 1,
FR-59817 LESQUIN CEDEX
Tél.: 069/343763
Fax: 069/343740
✉: info@fockedey.be

02/06/2022 01/06/2027 Transport des déchets dangereux,
des PCB/PCT et des huiles usa-
gées, à l’exclusion des déchets rele-
vant des classes 1 et 2 de la régle-
mentation A.D.R.

TRANSPORT NAGELS
NV

Romeynsweel, 1C
2030 ANTWERPEN
Tél.: 03/325.34.70
Fax: 03/326.06.50
✉: christel.nagels@tranna.be

05/10/2021 04/10/2024 Transport des déchets dangereux,
des PCB/PCB, des huiles usagées
et des PCB/PCT, à l’exclusion des
déchets relevant des classes 1 et 2
de la réglementation A.D.R.

TRANSPORT VJC
BVBA

Gemeenhofstraat, 27
8840 OOSTNIEUWKERKE
Tél.: 051/20.23.19
Fax: 051/24.43.66
✉: vermeulen.johny@skynet.be

02/05/2019 01/05/2024 Transport des déchets repris sous
les codes 070101, 070508, 070601,
070701, 110108, 120109, 120301,
130502,
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TRANSPORT WEYMA
SA

Gruuss Strooss, 53
LU-9991 WEISWAMPACH
Tél.: 00352/26.91.05.14
Fax: 00352/26.95.78.30
✉: info@weyma.com

28/07/2020 27/07/2025 Transport limité aux déchets repris
sous les codes 030104, 100215,
100304, 100308, 100309, 100317,
100319, 100321, 100323, 100325,
100329, 100401, 100402, 100403,
100404, 100405, 100406, 100407,
100503, 100505,100508, 100603,
100606, 100607, 100808, 100812,
100815, 100817, 100905, 100907,
100909, 100911, 100913, 101005,
101007, 101009, 101011, 101013,
101109, 101111, 101113, 101115,
101117, 101119, 101209, 101211,
101309, 101312, 110202, 110205,
110207, 120104, 120116, 120120,
150110, 170106, 170204, 170301,
170303, 170409, 170503, 170505,
170507, 170603, 170605, 170801,
170903, 190105, 190110,
190111,190402, 190904, 190905,
190906, 191206, 191211, 191301,
200137.

TRANSPORTBEDRIJF
CERFONTAINE BV

Rijksweg, 5
NL-6325 PE BERG EN TERBLIJT
Tél.: 0031/43.604.31.46
Fax:
✉: info@cerfontaine.nl

12/07/2023 11/07/2025 Transport des déchets dangereux
repris sous les codes 160213, 200135

TRANSPORTS ‘ S HEE-
REN SPRL

Rue de Namur, 140
4280 HANNUT
Tél.: 019/69.71.92
Fax: 019/69.71.90
✉: frederic.sheeren@skynet.be

30/03/2020 29/03/2025 Transporteur des déchets repris sous
les codes 170503, 170505

TRANSPORTS ‘ S HEE-
REN SPRL

Rue de Namur, 140
4280 HANNUT
Tél.: 019/69.71.92
Fax: 019/69.71.90
✉: frederic.sheeren@skynet.be

06/06/2023 05/06/2026 Transport des déchets dangereux à
l’exclusion des déchets relevant des
classes 1 et 2 de la réglementation
A.D.R., des huiles usagées et des
PCB/PCT

TRANSPORTS
ARAUJO & CIE SARL

Rue Laïteschbaach, 6
LU-5324 CONTERN
Tél.: + 352/23.67.81
Fax: + 352/236.78.90
✉: contact@tps-araujo.lu

25/06/2019 24/06/2024 Transport des déchets repris sous
les codes 100211, 150110, 150202,
161105, 170106, 170301, 170303,
170503, 170507, 170903, 190115,
190205

TRANSPORTS ARSON-
NEAU SAS

Route d’Angers,
FR-86200 LOUDUN
Tél.: 0033/5.49.98.33.88
Fax: 0033/5.49.98.37.37
✉: administration@nateval.fr

18/08/2022 17/08/2025 Transport par colis ADR, en GRV
ou en vrac des déchets dangereux,
à l’exclusion des déchets relevant
des classes 1 et 2 de la réglementa-
tion ADR.

TRANSPORTS BEI
SARL

z.a. Op Zaemer, 7
LU-4959 BASCHARAGE
Tél.: 00352/50.04.01
Fax: 00352/50.03.82
✉: antoine.ries@clc.lu

28/05/2020 27/05/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 170106, 170301, 170503,

TRANSPORTS DEHOT-
TAY FRERES SA

Route de la Baraque Michel, 25
4960 MALMEDY
Tél.: 080/33.85.04
Fax: 080/33.85.17
✉: info@dehottay-freres.com

22/06/2020 21/06/2025 Transport par colis A.D.R., en G.R.V.
ou en vrac des déchets dangereux,
à l’exclusion du transport des
déchets relevant des classes 1 et 2
de la réglementation A.D.R.

TRANSPORTS DEL-
CROIX DE DOUAI SAS

Rue Franscisco Ferrer, /BP8
FR-59950 AUBY
Tél.: 0033/3.27.99.20.20
Fax: 0033/3.27.99.20.15
✉: contact@transports-delcroix.com

24/01/2022 23/01/2027 Transport des huiles usagées, des
PCB/PCT et des déchets dange-
reux à l’exclusion des déchets rele-
vant des classes 1 et 2 de la régle-
mentation A.D.R.

TRANSPORTS DENIS
& CIE SA

Chaussée de Namur, 168
5030 GEMBLOUX
Tél.: 081/61.19.92
Fax: 081/61.08.13
✉: denis.administration@skynet.be

18/08/2023 17/08/2026 Transport de déchets dangereux, de
PCB/PCT et d’huiles usagées, à
l’exclusion du transport des déchets
relevant de la classe 1 de la régle-
mentation ADR.
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TRANSPORTS FOCKE-
DEY FRANCE SARL

Rue du Pic au Vent, CRT1
FR-59817 LESQUIN CEDEX
Tél.: 069/34.37.63
Fax: 069/34.37.40
✉: info@fockedey.be

15/10/2020 14/10/2025 Transport de déchets dangereux, de
PCB/PCT et d’huiles usagées, à
l’exclusion des déchets relevant des
classes 1 et 2 de la réglementation
ADR

TRANSPORTS
FRAILLON SASU

Charles de Gaulle, 123/TER
FR-02800 ACHERY
Tél.: + 33 6 19 58 13 13
Fax:
✉: contact@transportsfraillon.com

13/07/2023 12/07/2028 Transport des huiles usagées

TRANSPORTS GAU-
DIN SARL

Route de Niafles,
FR-53400 CRAON
Tél.: 02 43 09 13 70
Fax: 02 43 06 28 46
✉: transportsgaudin@orange.fr

06/12/2019 05/12/2024 Transport par colis A.D.R. en GRV
ou vrac des déchets repris sous les
codes 070708, 150110, 191211

TRANSPORTS GRAN-
GER SARL

Boulevard Saint-Denis, 293-295
FR-92400 COURBEVOIE
Tél.: + 33 1 41 32 07 07
Fax:
✉: contact@groupegranger.fr

25/04/2023 24/04/2028 Transport des déchets repris sous le
code 060315

TRANSPORTS GRI-
MONPREZ SAS

Rue du Vertruquet, 9
FR-59532 NEUVILLE EN FER-
RAIN CEDEX
Tél.: 0033/320.25.90.70
Fax:
✉: n.decatoire@grimonpreztrans
ports.com

10/10/2022 09/10/2025 Transport des déchets repris sous le
code 150110

TRANSPORTS GUY
DELFLY SA

Rue de Rotterdam, 132
FR-59910 BONDUES
Tél.: 0033/320.01.02.80
Fax: 033/320.01.02.84
✉: contact@transports-delfly.fr

13/09/2022 12/09/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 100207, 110106, 110109,
130802, 190204, 190207, 190208

TRANSPORTS JEAN-
MARIE DUMONT
SPRL

Rue du Bois de la Hutte, 21
7110 HOUDENG-GOEGNIES (LA
LOUVIERE)
Tél.: 058/33.51.11
Fax:
✉: s.borgonie@tptdumont.be

12/07/2023 11/07/2028 Transport des déchets dangereux
repris sous les codes 161101, 190107,
190113

TRANSPORTS LOIR
LAURENT SARL

Rue de Verdun,
FR-62190 LILLERS
Tél.: 0033/3.21.54.19.14
Fax: 0033/3.21.54.23.95
✉: contact@transports-loir.com

09/03/2022 08/03/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 100207, 150110, 190204,
190209

TRANSPORTS MAUF-
FREY NORD SASU

Z I de la Motte au Bois - Rue Pierre
jacquart,
FR-62440 HARNES
Tél.: + 33 3 21 13 03 13
Fax:
✉: remi.dercour@mauffrey.com

03/05/2021 02/05/2026 Transport par colis ADR, en GRV
ou en vrac des déchets dangereux,
à l’exclusion du transport des
déchets relevant des classes 1 et 2
de la réglementation ADR.

TRANSPORTS METOT
SAS

Z.A LA CARRELERIE,
FR-27210 BEUZEVILLE
Tél.: 0232429519
Fax:
✉: frederic.legrout@transportsme
tot.fr

29/07/2019 28/07/2024 Transport des déchets repris sous
les codes 160215, 200135,

TRANSPORTS OLI-
VIER LELOUP SAS

Quai de Gironde, 3675
FR-76600 LE HAVRE
Tél.: 0033/235.53.20.79
Fax: 0033/235.53.34.57
✉ :
sabine.mesamarin@mrzgroup.com

02/05/2023 01/05/2026 Transport des huiles usagées

TRANSPORTS QUIL
VRAC EURL

allée des Chênes, 23
FR-54840 BOIS-DE-HAYE
Tél.: 033/383.37.07.90
Fax: 0033/359.62.05.04
✉: quil.richard@quilvrac.fr

01/04/2020 31/03/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 070108, 190204, 191211
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TRANSPORTS
RENAUX - DESCAMPS
SA

Rue de Beaumont, 2A
6470 SIVRY-RANCE
Tél.: 060/45.60.07
Fax: 060/45.60.86
✉: renaux.transport@skynet.be

16/09/2021 15/09/2026 transport des déchets repris sous
les codes 010307, 010407, 030104,
160104, 161101, 161105, 170106,
170204, 170301, 170503, 170505,
170507, 170801, 170901, 170902,
170903

TRANSPORTS STRA-
BERT SAS

Route de Louhans, 67
FR-71370 OUROUX SUR SAONE
Tél.: 0033/385.42.71.52
Fax: 0033/385.42.71.55
✉: sophie.montcharmont@strabert.fr

02/05/2023 01/05/2026 Transport par colis A.D.R. en G.R.V.
ou en vrac de l’ensemble des déchets
dangereux, à l’exclusion des déchets
relevant de la classe 1 de la régle-
mentation A.D.R.

TRANSPORTS TUR-
PAULT SAS

route d’Angers, 1
FR-86200 LOUDUN
Tél.: +33 5 49 57 50 59
Fax:
✉: administration@nateval.fr

10/10/2022 09/10/2027 Transport par colis A.D.R., en G.R.V.
ou en vrac de l’ensemble des déchets
dangereux, à l’exclusion des déchets
relevant des classes 1 et 2 de la
réglementation A.D.R.

TRANSPORTS VER-
VAEKE WALLONIE SA

Rue Ernest Solvay,
7180 SENEFFE
Tél.: 056/46.11.52
Fax: 056/46.11.51
✉: fd@vervaeke.com

08/11/2019 07/11/2024 Transport de déchets dangereux, de
PCB/PCT et d’huiles usagées, à
l’exclusion du transport des déchets
relevant des classes 1 et 2 de la
réglementation ADR.

TRASPORTI VECCHI
ZIRONI SRL

Via Marsilio da Padova, 6
IT-42100 REGGIO EMILIA
Tél.: 0039/522.92.19.21
Fax: 0039/522.92.19.40
✉: evecchi@vecchizironi.it

28/10/2020 27/10/2025 Transport des déchets dangereux,
de PCB/PCT et d’huiles usagées , à
l’exclusion des déchets relevant de
la classes 1 de la réglementation
ADR.

TRAVERBO BVBA Leenbosstraat, 80
8830 GITS
Tél.: 051/72.56.78
Fax: 051/72.56.78
✉: info@traverbo.be

23/06/2020 22/06/2025 Transport des déchets repris sous le
code 200135

TROIANI & FILS SA Rue des Marchands, 42
6200 CHATELET
Tél.: 071/39.20.50
Fax: 071/39.18.62
✉: tiziano@troianitoitures.be

21/11/2022 20/11/2027 Transport des déchets d’amiante-
ciment (code 170605)

T.R.T.C. - BONFOND
FILS SA

Allée de Wésomont, 1
4190 FERRIERES
Tél.: 086/43.46.05
Fax: 086/43.46.53
✉: p.bonfond@trtc.be

18/10/2021 17/10/2026 Transport limité aux déchets repris
sous les codes 130502, 130503,
170106, 170204, 170503, 170505,
170507.

TRUCK EN TANK-
CLEANING TACK NV

Ingelmunstersteenweg, 58
8780 OOSTROZEBEKE
Tél.: 056/67.12.71
Fax: 056/67.12.76
✉: info@tackcleaning.com

10/07/2019 09/07/2024 Transport des huiles usagées et des
déchets dangereux repris sous les
codes 010304, 030204, 060101,
060106, 070101, 070601, 070701,
080409, 100315, 101309, 110105,
110106, 110107, 110111, 150110,
160504, 160708, 160709, 160903,
161001, 170605, 180106, 180109,
180205, 180208, 190813

TRUCKS HWS SPRL rue Louis Henrotin, 9
6900 MARCHE-EN-FAMENNE
Tél.: 0486/41.99.48
Fax:
✉: hwsexport@hotmail.com

02/05/2019 01/05/2024 Transport des véhicules hors
d’usage
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T.S. LUX SA Zare Est , 12
LU-4385 EHLERANGE
Tél.: 0352/31.45.02.24
Fax: 0352/31.17.90
✉: michel.nadin@tslux.lu

10/02/2020 09/02/2025 Transport par colis ADR, en GRV
ou en vrac des déchets repris sous
les codes 020108, 030104, 040219,
060101, 060205, 061302,070104,
070109, 070110, 070204, 070208,
070209, 070210, 070304, 070309,
070310, 070404, 070409, 070410,
070504, 070509, 070510, 070604,
070609, 070610, 070701, 070704,
070709, 070710, 080111, 080117,
080121, 080312, 080409, 090105,
100118, 100319, 101115, 110105,
110107, 110109, 110205, 110501,
120112, 120116, 140601, 140605,
150110, 150202, 160107, 160209,
160212, 160213, 160215, 160303,
160305, 160504, 160506, 160507,
160508, 160601, 160602, 160603,
161105, 170204, 170301, 170303,
170503, 170603, 170605, 170903,
180106, 180205, 190107, 190115,
190205, 191206, 200113, 200121,
200127, 200133, 200135, 200137

T.S. LUX SA Zare Est , 12
LU-4385 EHLERANGE
Tél.: 0352/31.45.02.24
Fax: 0352/31.17.90
✉: michel.nadin@tslux.lu

17/01/2019 16/01/2024 Transport par colis ADR, en GRV
ou en vrac des déchets repris sous
les codes 020108, 040219, 061302,
090105, 110109, 110205, 110501,
150110, 160107, 160209, 160215,
161105, 170503, 170903, 190115,
190205

TTB TRANSPORTS SAS Les Dragées,
FR-61250 CONDE-SUR-SARTHE
Tél.: 0033/2.33.81.81.20
Fax: 0033/2.33.26.64.48
✉: dominique.berthauld@ttb61.fr

11/04/2023 10/04/2026 Transport des déchets dangereux
par colis ADR, en GRV ou en vrac
des déchets dangereux suivants:
010407, 010505, 010506, 020108,
030104, 030201, 030202, 030203,
030204, 030205, 040219, 050102,
050103, 050104, 050106, 050109,
050115, 060313, 060502, 060602,
060701, 060702, 060703, 060704,
060802, 061002, 061301, 061302,
061304, 061305, 070111, 070211,
070214, 070216, 070311, 070411,
070413, 070511, 070611, 080111,
080113, 080115, 080117, 080119,
080121, 080409, 080411, 080413,
100113, 100114, 100120, 100122,
100207, 100304, 100308, 100309,
100323, 100335, 100329, 100503,
100808, 100817, 100905, 100907,
100909, 100911, 101005, 101007,
101011, 101013, 101015, 101109,
101111, 101113, 101115, 101117,
101119, 101209, 101211, 101309,
101312, 101401, 150110, 150111,
150198, 150202, 160104, 160107,
160111, 160215, 160601, 160602,
160603, 160606, 160708, 160709,
170106, 170204, 170409, 170503,
170505, 170507, 170601, 170603,
170605, 170801, 170901, 170902,
170903, 191206, 200133, 200135,
200137

TWINS VERVOER NV Sint-Jorisstraat, 84/C
8730 BEERNEM
Tél.: 0470/52.22.11
Fax:
✉: info@twinsvervoer.be

30/03/2020 29/03/2025 Transport des déchets par colis
A.D.R en G.R.V. ou en vrac de
l’ensemble des déchets dangereux à
l’exclusion des déchets relevant e la
classe 1 de la réglementation A.D.R.,
des huiles usagées et des PCB/PCT

TWZ NV Durmakker, 4
9940 EVERGEM
Tél.: 09/257.11.11
Fax: 09/258.06.93
✉: info@twz.be

22/10/2020 21/10/2025 Transport des déchets dangereux et
des huiles usagées, à l’exclusion
des déchets relevant des classes 1 et
2 de la réglementation ADR
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URGENCE DEPOLLU-
TION HYDROCARBU-
RES SRL

Route de Yernée, 264
4480 ENGIS
Tél.: 085/825540
Fax:
✉: administration@urgencedh.com

13/06/2023 12/06/2026 Transport des déchets repris sous
les codes 050105, 130205, 130502,
130507, 150202, 160708

VAB KOOPMAN
AUTOMOTIVE SOLU-
TIONS NV

Pastoor Coplaan, 100
2070 ZWIJNDRECHT
Tél.: 016/46.81.80
Fax:
✉: info@vabkoopman.be

26/10/2023 25/10/2026 Transport des VHU non dépollués

VAN DE MIEROP NV Ambachtenstraat, 21
8870 IZEGEM
Tél.: 051/33.62.60
Fax: 051/31.95.03
✉: info@vandemierop.eu

14/06/2019 13/06/2024 Transport des déchets dangereux
repris sous les codes 050701, 060702,
061302, 070101, 070109, 070110,
070209, 070210, 070309, 070310,
070409, 070410, 070413, 070501,
070509, 070510, 070609, 070610,
070709, 070710, 080113, 080501,
100118, 100207, 100323, 100505,
100606, 101115, 101401, 110198,
150202, 160305, 160708, 190110,
190113, 190211, 191107, 191211,
191301

VAN DEN
BROUCK-DE SUTTER
BVBA

Aalstersesteenweg , 364
9400 NINOVE
Tél.: 054/33.24.08
Fax: 054/32.89.59
✉: annvandenbrouck@skynet.be

29/07/2019 28/07/2024 Transport des VHU et des accumu-
lateurs au plomb

VAN DER LEE EN
ZONEN BV

Haagweg, 125/17
NL-2600 AA DELFT
Tél.: 0031/15.213.59.11
Fax: 0031/15.214.19.27
✉: transportrequest@vanderlee.nl

22/06/2020 21/06/2025 Transport des déchets dangereux,
de PCB/PCT et d’huiles usagées, à
l’exclusion du transport des déchets
relevant de la classe 1 de la régle-
mentation ADR

VAN DIJK CONTAI-
NERS BV

Sisalstraat, 35-37
NL-8281 JJ GENEMUIDEN
Tél.:
Fax:
✉: info@vandijkcontainers.nl

01/04/2020 31/03/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 030104, 050103, 050106,
060502, 061302, 070110, 070207,
070208, 070210, 070610, 070710,
080111, 080314, 080409, 080411,
080415, 100116, 110109, 110116,
120114, 130508, 140603, 150202,
160107, 160113, 160114, 160303,
160305, 160508, 160601, 160603,
160708, 160709, 160802, 160807,
170601, 170605, 190117, 190205,
190813, 191105, 191206, 191211,
200121, 200123, 200127, 200129,
200133, 200135, 200137

VAN HEESVELDE
TRANSPORT NV

Monumentstraat, 13
9940 ERTVELDE
Tél.: 09/341.96.80
Fax: 09/344.84.66
✉: transport@van-heesvelde.be

28/10/2020 27/10/2025 Transport des huiles usagées, des
PCB/PCT, de déchets dangereux
repris sous les codes 050107, 05108,
050601, 050603, 070101, 070103,
070104, 070201, 070203, 070204,
070303, 070304, 070307, 070308,
070407, 070603, 070604, 070607,
070703, 070704, 070707, 080308,
080415, 110111, 120301, 140603,
160806, 160807, 161001, 161003,
190106, 190207, 190208, 190806,
190807, 190811, 190813

VAN KEULEN TRANS-
PORT BV

Uijterschootweg, 3
NL-4338 PN MIDDELBURG
Tél.: 0031/118.61.62.00
Fax: 0031/118.61.62.60
✉: info@vankeulentransport.nl

08/03/2021 07/03/2026 Transport de l’ensemble des déchets
dangereux à l’exclusion des déchets
relevant de la classe 1 de la régle-
mentation A.D.R., des huiles usa-
gées et des PCB/PCT.

VAN LAER MASSAGE
BVBA

Neeralfenestraat, 18
1740 TERNAT
Tél.: 02/582.66.38
Fax: 02/582.66.38
✉:

29/07/2019 28/07/2024 Transport de charbon actif
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VAN OSSELAER
PETER & CO BVBA

Jan Albert De Rooverstraat , 18
9140 TEMSE
Tél.: +32 52 38 01 32
Fax: +32 52 38 01 64
✉: peter@voptrans.be

23/06/2020 22/03/2025 Transport des déchets repris sous le
code 160101 (accumulateurs au
plomb)

VAN WAVEREN
TRANSPORT BV

Sloterweg, 1081
NL-1066 CE AMSTERDAM
Tél.: 0031/2.06.69.55.44
Fax: 0031/2.06.69.65.10
✉: marga@vanwaverentransport.nl

10/02/2022 09/02/2025 Transport de l’ensemble des déchets
dangereux.

VANDE VYVERE
CLEANING BVBA

Paandersstraat, 11
8760 MEULEBEKE
Tél.: 051/48.83.58
Fax: 051/48.55.15
✉: info@vandevyverecleaning.be

28/03/2023 27/03/2028 Transport des déchets repris sous
les codes 101119, 120109, 130208,
130501, 130502, 130507, 130508,
130701, 130703, 160708, 160709,
170503

VANGOITSENHOVEN
SRL

Rue de Coquiamont, 19
1360 THOREMBAIS-LES-
BEGUINES
Tél.: 081/65.64.29
Fax: 081/65.83.18
✉: pierre@transports-vgh.be

12/07/2023 11/07/2028 Transport par colis A.D.R. en G.R.V.
ou en vrac de l’ensemble des déchets
dangereux, à l’exclusion des déchets
relevant des des classes 1 et 2 de la
réglementation A.D.R.

VANHEEDE ENVI-
RONMENTAL LOGIS-
TICS NV

Dullaardstraat , 11
8940 GELUWE (WERVIK)
Tél.: + 32 51 26 30 63
Fax:
✉: info@vanheede.com

25/04/2022 24/04/2025 Transport des déchets dangereux,
des PCB/PCT et des huiles usa-
gées, à l’exclusion des déchets rele-
vant des classes 1 et 2 de la régle-
mentation ADR.

VANHEEDE ENVI-
RONMENTAL SERVI-
CES BVBA

Dullaardstraat, 11
8940 WERVIK
Tél.: + 32 51 26 60 63
Fax:
✉: sales.services@vanheede.com

25/04/2022 24/05/2025 Transport de déchets dangereux, de
PCB/PCT et d’huiles usagées, à
l’exclusion du transport des déchets
relevant des classes 1 et 2 de la
réglementation A.D.R.

VANRECK TRANS-
PORTS NV

Schoorstraat, 40
2220 HEIST-OP-DEN-BERG
Tél.: 064/23.60.50
Fax: 064/23.60.58
✉: transports.vanreck@skynet.be

20/02/2019 19/02/2024 Transport des déchets de charbon
actif ainsi que les déchets repris
sous les codes060702, 061302,
070109, 070110, 070209,
070210,070309, 070310, 070409,
070410, 070413, 070509, 070510,
070609, 070610, 070709, 070710,
150202, 190110, 190899, 191301

VANSCHOONBEEK
MATTERNE NV

Industrielaan, 3330
3800 SINT-TRUIDEN
Tél.: 011/67.21.17
Fax: 011/67.36.87
✉: info@transportvanschoonbeek.be

18/01/2023 17/01/2026 Transport des déchets dangereux,
des PCB/PCT et des huiles usa-
gées, à l’exclusion des déchets rele-
vant des classes 1 et 2 de la régle-
mentation ADR.

VANSCHOONBEEK
TRANSPORT NV

Budingenweg, 32
3440 ZOUTLEEUW
Tél.: 011/67.21.17
Fax: 011/67.36.87
✉: info@transportvanschoonbeek.be

18/01/2023 17/01/2026 Transport des déchets dangereux,
des PCB/PCT et des huiles usa-
gées, à l’exclusion des déchets rele-
vant des classes 1 et 2 de la régle-
mentation ADR.

VANSEYMORTIER
TRANSPORTS SPRL

Rue du Château, 9
7760 MOLENBAIX
Tél.: 069/45.49.93
Fax: 069/45.50.03
✉: vanseymortierolivier@gmail.com

24/01/2019 23/01/2024 Transport des déchets repris sous
les codes 170503, 170605

VEOLIA ENVIRON-
MENTAL SERVICES BE
SA

boulevard Poincarré, 78-79
1060 SAINT-GILLES
Tél.: 014/62.26.11
Fax: 014/62.26.22
✉: jean-luc.haenen@veolia.com

09/03/2023 08/03/2026 Transport par colis A.D.R., en G.R.V.
ou en vrac des déchets dangereux,
des PCB/PCT, des huiles usagées, à
l’exclusion des déchets relevant de
la classe 1 de la réglementation
ADR.

VEOLIA ENVIRON-
MENTAL SERVICES
WALLONIE SA

Rue de l’Avenir, 22
4460 GRACE-HOLLOGNE
Tél.: 04/247.31.31
Fax: 04/247.31.47
✉:

09/03/2023 08/03/2028 Transport des déchets dangereux,
des PCB/PCT et des huiles usa-
gées, à l’exclusion du transport des
déchets relevant de la classe 1 de la
réglementation ADR.
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VEOLIA ES MRC NV Moerstraat, 26 (Haven 550),
2030 ANTWERPEN
Tél.: 03/560.28.00
Fax: 03/568.04.14
✉: sales@ves.be

28/07/2020 27/07/2025 Transport des déchets dangereux,
des PCB/PCT et des huiles usa-
gées, à l’exclusion des déchets rele-
vant des classes 1 et 2 de la régle-
mentation A.D.R.

VERMEER CHR.
TRANSPORT BV

De Zool 15 - Postbus 104,
NL-5100 AC DONGEN
Tél.: 0031/162.31.21.38
Fax: 0031/162.31.90.71
✉: info@chrvermeer.nl

01/04/2020 31/03/2025 Transport des repris sous le code
110107.

VEROUGSTRAETE
BVBA

Rijvers, 68
9930 ZOMERGEM
Tél.: 09/372.73.00
Fax:
✉: info@verougstraete.com

08/03/2021 07/03/2024 Transport des déchets dangereux
repris sous les codes 010304, 010305,
010307, 010407, 010505, 010506,
030104, 040216, 040219, 050107,
050108, 050109, 050115, 050601,
050603, 060502, 060602, 060702,
060703, 060802, 060903, 061002,
061301, 061302, 061305, 070109,
070110, 070111, 070209, 070210,
070211, 070309, 070310, 070311,
070409, 070410, 070411, 070413,
070509, 070510, 070511, 070513,
070609, 070610, 070611, 070709,
070710, 070711, 080317, 080501,
090106, 090111, 100104, 100113,
100114, 100116, 100118, 100120,
100122, 100207, 100211, 100213,
100304, 100308, 100309, 100315,
100317, 100319, 100321, 100323,
100325, 100327, 100329, 100401,
100402, 100403, 100404, 100405,
100406, 100407, 100409, 100503,
100505, 100506, 100603, 100606,
100607, 100808, 100810, 100812,
100815, 100817, 100819, 100905,
100907, 100909, 100911, 100913,
101005, 101007, 101009, 101011,
101013, 101109, 101111, 101113,
101115, 101117, 101119, 101209,
101211, 101312, 101401, 110109,
110111, 110113, 110115, 110116,
110198, 110202, 110205, 110207,
150110, 150111, 150198, 150202,
160104, 160107, 160111, 160121,
160211, 160213, 160215, 160303,
160305, 160601, 160602, 160603,
160708, 160709, 160802, 160805,
160807, 161001, 161003, 161101,
161103, 161105, 170106, 170204,
170301, 170303, 170409, 170410,
170503, 170505, 170507, 170601,
170603, 170605, 170801, 170901,
170902, 170903, 190105, 190106,
190107, 190110, 190111, 190113,
190115, 190117, 190204, 190205,
190209, 190211, 190304, 190306,
190402, 190403, 190702, 190806,
190807, 190808, 190810, 190811,
190813, 191003, 191005, 191101,
191102, 191103, 191104, 191105,
191107, 191206, 191211, 191301,
191303, 191305, 191307, 200121,
200123, 200133, 200135, 200137

VERRON FRERES
SARL

Route de Vermelles, 4
FR-62410 HULLUCH
Tél.: 0033/321.69.25.58
Fax:
✉: tps.verron@wanadoo.fr

26/08/2021 25/08/2026 Transport des déchets repris sous le
code 150110

VERVAEKE TRANS-
PORTS NV

Ijzeren Bareel, 1
8587 SPIERE/ESPIERRES
Tél.: 02/481.76.76
Fax: 02/481.76.77
✉: info@vervaeke.com

20/02/2019 19/02/2024 Transport de déchets dangereux, de
PCB/PCT et d’huiles usagées, à
l’exclusion des déchets relevant des
classes 1, 2 et 5.1 de la réglementa-
tion ADR.
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DENOMINATION ADRESSE DEBUT EXPIRATION REMARQUES

VERVAELE NV Hille, 9
8750 ZWEVEZELE
Tél.: + 32 61 61 13 30
Fax:
✉: vervaele.marc@gmail.com
marnix.vervaele@telenet.be

22/12/2023 21/12/2025 Transport des déchets repris sous le
code 200135

VERVOER TRANS-
MET NV

Leuvensesteenweg, 212
3370 BOUTERSEM
Tél.: 016/72.11.20
Fax: 016/72.02.57
✉: karl@transmet.eu

31/05/2021 30/05/2026 Transport des déchets repris sous
les codes 060101, 060104, 060105,
060106, 060201, 060203, 060204,
060205, 060502, 070101, 070103,
070104, 070107, 070108, 070109,
070110, 070111, 070601, 070603,
070604, 070607, 070608, 070609,
070610, 070611, 140603, 160110,
160121, 160215, 200133, 200135

VERVOIR FRERES SRL Grand’route, 136
4367 CRISNEE
Tél.: 019/677177
Fax: 019/677295
✉: vervoir@skynet.be

09/03/2022 08/03/2025 Transport des terres contaminées
(170503)

VETRON BVBA Heide, 98
3920 LOMMEL
Tél.: 0489/711.262
Fax:
✉: vetron@telenet.be

18/08/2023 17/08/2028 Transport des déchets repris sous
les codes 080111, 100207, 100211,
100602, 110109, 110202, 110205,
160605, 190107, 190113

VIABUILD SPECIALS
SERVICES NV

Gansbroekstraat, 70
2870 PUURS
Tél.: 03/326.36.36
Fax: 03/325.98.11
✉: yves.salembier@viabuild.be

04/05/2023 03/05/2026 Transport des déchets d’amiante
repris sous les codes 170601 et
170605

VITESSKE GROUPE
A.T. SA

Chaussée de Vilvorde, 94A
1120 NEDER-OVER-HEEMBEEK
(BRU.)
Tél.: 02/4274290
Fax:
✉: info@vitesske.be

13/06/2023 12/06/2026 Transport des huiles usagées et des
déchets dangereux repris sous les
codes 160114, 160708

VROLIJKTRANS BV Leuken, 35
3920 LOMMEL
Tél.:
Fax:
✉: stefke70vr@hotmail.com

19/12/2023 18/12/2028 Transport des déchets dangereux à
l’exclusion des déchets relevant de
la classe 1 de la réglementation
A.D.R.

VUYLSTEKE SPRL Z.I. Tournai Ouest II Rue des Sabliè-
res, 2
7522 BLANDAIN
Tél.: 056/64.77.91
Fax: 056/64.64.90
✉: info@vuylsteketransport.be

12/03/2019 11/03/2024 Transport des déchets repris sous
les codes 061305, 080111, 080113,
150110, 150202, 160104, 160211,
160213, 160215, 160601, 170410,
191003, 191005, 200123, 200135

WAGNER ERHARD &
SOHN GMBH

Ballernerstrasse, 2
DE-66663 MERZIG-HILBRINGEN
Tél.: 0049/68.61.93.710
Fax: 0049/68.61.93.71.31
✉: info@spedition-wagner.de

03/01/2023 02/01/2026 Transport limité aux déchets repris
sous les codes 100207, 100319,
190107, 190113

WEIBEL JEAN-MARIE
PP

Rue Sart les Moulins, 38/A
6044 ROUX
Tél.: 071/45.42.38
Fax: 071/45.42.38
✉: weibel@live.be

10/07/2019 09/07/2024 Transport de déchets repris sous les
codes 160104, 160211, 160213,
160601, 100121, 200135

WERY ROBERT PP Rue du Rieu du Coeur, 83
7390 QUAREGNON
Tél.: 0493/55.03.36
Fax:
✉: dominiquewery@gmail.com

25/04/2022 24/04/2025 Transport des déchets d’amiante
repris sous le code 170605
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WESTDIJK EXCEPTIO-
NEEL TRANSPORT BV

Christiaan Huygensweg, 12
NL-2408 AJ ALPHEN
Tél.: 0031/1.72.43.51.22
Fax: 0031/1.72.49.19.90
✉: heimer@westdijkbv.nl

25/08/2023 24/08/2028 Transport des déchets repris sous le
code 160213

WESTFALEN BVBA Watermolenstraat, 11
9320 EREMBODEGEM (AALST)
Tél.: 053/64.10.70
Fax: 053/67.39.07
✉: info@westfalen.be

22/10/2020 21/10/2025 Transport des déchets repris sous
les codes 140601, 140701, 140703,
140704, 140705, 140706, 140707,
140708, 140709, 140710, 140711,
140712, 140713, 140715, 140718,
140719, 140723, 160504, 160505

WIGBERT LINS SPEDI-
TION UND HANDEL
GMBH

Bahnhofstrasse, 29
DE-37339 GERNRODE
Tél.: 0049/36076.157.60
Fax: 0049/36076.57.660
✉: info@lins-spedition.de

10/07/2019 09/07/2024 Transport des déchets de charbon
actif et des déchets repris sous les
codes 060702, 061302, 070109, 070110
,070209, 070210, 070309, 070310,
070409, 070410, 070413, 070509,
070510, 070609, 070610, 070709,
070710, 150202, 190110, 190899,
191301 et des déchets dangereux
repris sous le code 110198

WILHELM STÜHREN-
BERG GMBH

Werftstrasse, 18
DE-26954 NORDENHAM
Tél.: 0049/4731/9690.18
Fax: 0049/4731.3010
✉: info@stuehrenberg.eu

02/06/2022 01/06/2027 Transport de l’ensemble des déchets
dangereux à l’exclusion des déchets
relevant des classes 1 et 3 de la
réglementation A.D.R.

WILMET SA Chemin de la Vieille Sambre, 63
5020 MALONNE
Tél.: 081/55.97.93
Fax: 081/30.73.88
✉: info.wilmet@sohow.be

04/05/2023 03/05/2026 Transport des déchets repris sous
les codes 160104, 160213, 160215,
160601, 200123, 200135

WITHOFS VERVOER-
BEDRIJF NV

Kiezelweg, 44-46
3620 GELLIK
Tél.: 089/71.41.59
Fax: 089/72.24.76
✉: info@withofs.be

22/12/2023 21/12/2028 Transport de déchets dangereux et
d’huiles usagées, à l’exclusion des
déchets relevant de la classe 1 de la
réglementation ADR.

WOODPROTECT BEL-
GIUM NV

Wiedauwkaai, 91/A
9000 GENT
Tél.: 09/253.84.64
Fax:
✉: info@woodprotect.be

25/04/2022 24/04/2027 Transport des déchets repris sous
les codes 030104, 170204

WSA WASTE SERVICE
GMBH

Habersdorferstrasse, 21
AT-8230 HARTBERG
Tél.: 00043 333266368
Fax: 00043 3332663684
✉: office@wsa.co.at

22/12/2023 21/12/2028 Transport des déchets dangereux,
des PCB/PCT et des huiles usa-
gées, à l’exclusion des déchets rele-
vant de la classe 1 de la réglemen-
tation A.D.R.

WSA WASTE SERVICE
GMBH

Habersdorferstrasse, 21
AT-8230 HARTBERG
Tél.: 00043 333266368
Fax: 00043 3332663684
✉: office@wsa.co.at

06/05/2019 05/05/2024 Transport des déchets dangereux,
des PCB/PCT et des huiles usa-
gées, à l’exclusion des déchets rele-
vant de la classe 1 de la réglemen-
tation A.D.R.

YARO NV Rijshout, 1
1702 GROOT-BIJGAARDEN
Tél.: 02/463.51.51
Fax: 02/463.51.52
✉: info@yaro.be

10/05/2022 09/05/2025 Transport par colis ADR, en GRV
ou en vrac des déchets dangereux,
des huiles usagées et des PCB/PCT,
à l’exclusion du transport des
déchets relevant de la classe 1 de la
réglementation ADR

YMA TRANS BV Ravenshout, 2002
3980 TESSENDERLO
Tél.: 0494/89.48.52
Fax:
✉: joeri.foets@containersmaes.be

20/10/2022 19/10/2025 Transport des déchets limités aux
déchets d’amiante-ciment repris
sous le code 170605

ZIMMERMANN
TRANSPORT-UND
CHEMIEHANDELS
GMBH

Gottlieb Daimlerstrasse, 11
DE-33334 GUTERSLOH
Tél.: 0049/52.41.60.06.60
Fax: 0049/52.41.60.06.65
✉: marvin.zimmermann@Zimmer
mann-Gruppe.com

25/11/2019 24/11/2024 Transport de déchets dangereux.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2024/200714]
Pouvoirs locaux

BEAURAING. — Un arrêté ministériel du 27 décembre 2023 réforme le budget pour l’exercice 2024 de la ville de
Beauraing voté en séance du Conseil communal en date du 27 novembre 2023.

BEAUVECHAIN. — Un arrêté ministériel du 22 décembre 2023 approuve la modification budgétaire n° 3 pour
l’exercice 2023 de la commune de Beauvechain votée en séance du Conseil communal en date du 11 décembre 2023.

BIEVRE. — Un arrêté ministériel du 11 décembre 2023 réforme les modifications budgétaires n° 2 pour
l’exercice 2023 de la commune de Bièvre votées en séance du Conseil communal en date du 6 novembre 2023.

BRAINE-L’ALLEUD. — Un arrêté ministériel du 06 décembre 2023 réforme les modifications budgétaires n° 2
pour l’exercice 2023 de la commune de Braine-l’Alleud votées en séance du Conseil communal en date du
6 novembre 2023.

CHASTRE. — Un arrêté ministériel du 4 décembre 2023 réforme les modifications budgétaires n° 2 pour
l’exercice 2023 de la commune de Chastre votées en séance du Conseil communal en date du 31 octobre 2023.

CHAUMONT-GISTOUX. — Un arrêté ministériel du 12 décembre 2023 réforme les modifications budgétaires
n° 2 pour l’exercice 2023 de la commune de Chaumont-Gistoux votées en séance du Conseil communal en date du
6 novembre 2023.

COURT-SAINT-ETIENNE. — Un arrêté ministériel du 12 décembre 2023 approuve les modifications budgétaires
n° 2 pour l’exercice 2023 de la commune de Court-Saint-Etienne votées en séance du Conseil communal en date du
9 novembre 2023.

COUVIN. — Un arrêté ministériel du 7 décembre 2023 réforme les modifications budgétaires n° 1 pour
l’exercice 2023 de la ville de Couvin votées en séance du Conseil communal en date du 26 octobre 2023.

DINANT. — Un arrêté ministériel du 11 décembre 2023 réforme les modifications budgétaires n° 2 pour
l’exercice 2023 de la ville de Dinant votées en séance du Conseil communal en date du 6 novembre 2023.

FLORENNES. — Un arrêté ministériel du 06 décembre 2023 réforme les modifications budgétaires n° 3 pour
l’exercice 2023 de la commune de Florennes votées en séance du Conseil communal en date du 26 octobre 2023.

GEMBLOUX. — Un arrêté ministériel du 11 décembre 2023 réforme les modifications budgétaires n° 2 pour
l’exercice 2023 de la ville de Gembloux votées en séance du Conseil communal en date du 7 novembre 2023.

HASTIERE. — Un arrêté ministériel du 12 décembre 2023 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2022 de
la commune de Hastière votés en séance du Conseil communal en date du 25 octobre 2023.

HELECINE. — Un arrêté ministériel du 27 décembre 2023 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2022 de
la commune de Hélécine votés en séance du Conseil communal en date du 9 novembre 2023.
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INCOURT. — Un arrêté ministériel du 12 décembre 2023 approuve les modifications budgétaires n° 2 pour
l’exercice 2023 de la commune d’Incourt votées en séance du Conseil communal en date du 8 novembre 2023.

LA BRUYERE. — Un arrêté ministériel du 11 décembre 2023 réforme les modifications budgétaires n° 2 pour
l’exercice 2023 de la commune de La Bruyère votées en séance du Conseil communal en date du 26 octobre 2023.

LA HULPE. — Un arrêté ministériel du 11 décembre 2023 approuve les modifications budgétaires no2 pour
l’exercice 2023 de la commune de la Hulpe votées en séance du Conseil communal en date du 9 novembre 2023.

METTET. — Un arrêté ministériel du 4 décembre 2023 réforme les modifications budgétaires n° 2 pour l’exercice de
la commune de Mettet votées en séance du Conseil communal en date du 26 octobre 2023.

MONT-SAINT-GUIBERT. — Un arrêté ministériel du 27 décembre 2023 approuve les comptes annuels pour
l’exercice 2022 de la commune de Mont-Saint-Guibert votés en séance du conseil communal en date du
15 novembre 2023.

NAMUR. — Un arrêté ministériel du 18 décembre 2023 réforme les modifications budgétaires n° 2 pour
l’exercice 2023 de la ville de Namur votées en séance du Conseil communal en date du 14 novembre 2023.

ONHAYE. — Un arrêté ministériel du 18 décembre 2023 réforme les modifications budgétaires n° 3 pour
l’exercice 2023 de la commune de Onhaye votées en séance du Conseil communal en date du 9 novembre 2023.

ORP-JAUCHE. — Un arrêté ministériel du 12 décembre 2023 approuve les modifications budgétaires n° 2 pour
l’exercice 2023 de la commune d’Orp-Jauche votées en séance du Conseil communal en date du 7 novembre 2023.

OTTIGNIES-LOUVAIN-LA-NEUVE. — Un arrêté ministériel du 5 décembre 2023 approuve les modifications
budgétaires no2 pour l’exercice 2023 de la ville d’Ottignies-Louvain-la-Neuve votées en séance du Conseil communal
en date du 17 octobre 2023.

PERWEZ. — Un arrêté ministériel du 12 décembre 2023 réforme les modifications budgétaires n° 2 pour
l’exercice 2023 de la commune de Perwez votées en séance du Conseil communal en date du 2 novembre 2023.

RAMILLIES. — Un arrêté ministériel du 27 décembre 2023 réforme les modifications budgétaires n° 2 de
l’exercice 2023 de la commune de Ramillies votées en séance du Conseil communal en date du 15 novembre 2023.

REBECQ. — Un arrêté ministériel du 18 décembre 2023 approuve les modifications budgétaires n° 2 de
l’exercice 2023 de la commune de Rebecq votées en séance du Conseil communal en date du 14 novembre 2023.

RIXENSART. — Un arrêté ministériel du 6 décembre 2023 réforme les modifications budgétaires n° 2 pour
l’exercice 2023 de la commune de Rixensart votées en séance du Conseil communal en date du 25 octobre 2023.

ROCHEFORT. — Un arrêté ministériel du 6 décembre 2023 réforme les modifications budgétaires n° 2 de
l’exercice 2023 de la ville de Rochefort votées en séance du Conseil communal en date du 30 octobre 2023.
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ROCHEFORT. — Un arrêté ministériel du 8 janvier 2024 approuve le budget pour l’exercice 2024 de la régie ADL
de la ville de Rochefort voté en séance du Conseil communal en date du 27 novembre 2023.

ROCHEFORT. — Un arrêté ministériel du 8 janvier 2024 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2021
de la ville de Rochefort votés en séance du Conseil communal en date du 30 octobre 2023.

TUBIZE. — Un arrêté ministériel du 18 décembre 2023 réforme les modifications budgétaires n° 2 pour
l’exercice 2023 de la ville de Tubize votées en séance du Conseil communal en date du 13 novembre 2023.

VILLERS-LA-VILLE. — Un arrêté ministériel du 22 décembre 2023 réforme les modifications budgétaires n° 2
pour l’exercice 2023 de la commune de Villers-la-Ville votées en séance du Conseil communal en date du
13 novembre 2023.

VIROINVAL. — Un arrêté ministériel du 11 décembre 2023 approuve les modifications budgétaires n° 2 pour
l’exercice 2023 de la régie foncière de la commune de Viroinval votées en séance du Conseil communal en date du
8 novembre 2023.

VIROINVAL. — Un arrêté ministériel du 12 décembre 2023 réforme les modifications budgétaires n° 2 pour
l’exercice 2023 de la commune de Viroinval votées en séance du Conseil communal en date du 8 novembre 2023.

WALCOURT. — Un arrêté ministériel du 6 décembre 2023 réforme les modifications budgétaires n° 2 pour
l’exercice 2023 de la ville de Walcourt votées en séance du Conseil communal en date du 23 octobre 2023.

WALHAIN. — Un arrêté ministériel du 6 décembre 2023 réforme les modifications budgétaires n° 2 pour
l’exercice 2023 de la commune de Walhain votées en séance du Conseil communal en date du 6 novembre 2023.

WATERLOO. — Un arrêté ministériel du 20 décembre 2023 approuve les modifications budgétaires n° 2 pour
l’exercice 2023 de la régie Waterlootoise des infrastructures sportives de la commune de Waterloo votées en séance du
Conseil communal en date du 13 novembre 2023.

WATERLOO. — Un arrêté ministériel du 27 décembre 2023 réforme les modifications budgétaires n° 2 pour
l’exercice 2023 de la commune de Waterloo votées en séance du Conseil communal en date du 13 novembre 2023.

WAVRE. — Un arrêté ministériel du 12 décembre 2023 réforme les modifications budgétaires n° 2 pour
l’exercice 2023 de la ville de Wavre votées en séance du Conseil communal en date du 24 octobre 2023.

YVOIR. — Un arrêté ministériel du 06 décembre 2023 réforme les modifications budgétaires n° 3 pour
l’exercice 2023 de la commune d’Yvoir votées en séance du Conseil communal en date du 6 novembre 2023.

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2024/200713]
Pouvoirs locaux

ASSOCIATION LE DOMAINE. — Un arrêté ministériel du 22 janvier 2024 approuve la délibération du conseil
d’administration de l’Association le Domaine du 27 novembre 2023, relative à la modification de l’annexe 1 du statut
pécuniaire.

CHR SAMBRE ET MEUSE. — Un arrêté ministériel du 10 janvier 2024 approuve la délibération du conseil
d’administration du CHRSM du 20 novembre 2023, relative aux modifications du statut administratif.
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CHR SAMBRE ET MEUSE. — Un arrêté ministériel du 10 janvier 2024 approuve la délibération du conseil
d’administration du CHRSM du 20 novembre 2023, relative aux modifications des règlements de travail CHRSM et du
règlement de travail du site Sambre.

ENODIA. — Un arrêté ministériel du 24 janvier 2024 approuve la délibération du conseil d’administration
d’ENODIA du 21 décembre 2023, relative au protocole 2023/04.

IDELUX DEVELOPPEMENT. — Un arrêté ministériel du 22 janvier 2024 approuve la délibération du
8 septembre 2023, relative à la modification du règlement de travail.

IDELUX EAU. — Un arrêté ministériel du 22 janvier 2024 approuve la délibération du conseil d’administration
d’IDELUX Eau du 15 septembre 2023, relative à la modification du règlement de travail.

IDELUX ENVIRONNEMENT. — Un arrêté ministériel du 22 janvier 2024 approuve la délibération du
15 septembre 2023, relative à la modification du règlement de travail.

IDELUX PROJETS PUBLICS. — Un arrêté ministériel du 22 janvier 2024 approuve la délibération du
8 septembre 2023, relative à la modification du règlement de travail.

INBW. — Un arrêté ministériel du 23 janvier 2024 approuve la délibération de l’In BW du 20 décembre 2023,
relative à la description de fonction de Projetc Manager Officer.

PROVINCE DU HAINAUT. — Un arrêté ministériel du 4 janvier 2024 approuve la résolution du conseil
provincial du Hainaut du 28 novembre 2023, relative à la modification du Règlement administratif et pécuniaire dans
le cadre du passage à l’IFIC pour le personnel du Centre de Réadaptation fonctionnelle de l’institut médico-
pédagogique.

RESA. — Un arrêté ministériel du 8 janvier 2024 approuve la délibération du conseil d’administration de RESA
du 15 novembre 2023, relative au protocole 2023/02.

RESA. — Un arrêté ministériel du 22 janvier 2024 approuve la délibération du conseil d’administration de RESA
du 15 novembre 2023, relative au protocole 2023/01.

TIBI. — Un arrêté ministériel du 23 janvier 2024 approuve la délibération du conseil d’administration de TIBI
du 22 novembre 2023, relative à la modification du cadre et de l’organigramme.

TIBI. — Un arrêté ministériel du 23 janvier 2024 approuve la délibération du conseil d’administration de TIBI
du 22 novembre 2023, relative à la modification du cadre et de l’organigramme de l’Unité de Tri VALTRIS.

VILLE DE NAMUR. — Un arrêté ministériel du 22 janvier 2024 approuve la recevabilité mais non le fondement
du recours contre la délibération du Conseil communal de Namur du 17 octobre 2023 infligeant à Monsieur Pascal
VENESSE la sanction disciplinaire de la démission d’office.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2024/200842]
Environnement

Par décision administrative du 5 février 2024, Mme. Heindrichs, Directrice Générale du SPW ARNE octroie
l’agrément au système d’épuration individuelle présenté par la société ELOY Water sise Rue des Spinettes, 16
à 4140 Sprimont, sous l’appellation commerciale ″ Oxyfix C 90 ® 20 EH » pour une capacité de 20 équivalent-habitants.
L’agrément, qui porte le numéro de référence 2023/04/015/A, entre en vigueur le jour de la signature de la décision
et est accordé pour cinq ans.

Par décision administrative du 5 février 2024, Mme. Heindrichs, Directrice Générale du SPW ARNE octroie
l’agrément aux systèmes d’épuration individuelle présentés par la société ELOY Water sise Rue des Spinettes, 16
à 4140 Sprimont, sous l’appellation commerciale ″ Oxyfix C 90 ® 25-80 EH » pour une capacité de 25 à 80
équivalent-habitants. L’agrément, qui porte le numéro de référence 2023/04/016/A, entre en vigueur le jour de la
signature de la décision et est accordé pour cinq ans.

Par décision administrative du 5 février 2024, Mme. Heindrichs, Directrice Générale du SPW ARNE octroie
l’agrément aux systèmes d’épuration individuelle présentés par la société ELOY Water sise Rue des Spinettes, 16
à 4140 Sprimont, sous l’appellation commerciale ″ Oxyfix C 90 ® 90 et 99 EH » pour une capacité de 90 et 99
équivalent-habitants. L’agrément, qui porte le numéro de référence 2023/04/017/A, entre en vigueur le jour de la
signature de la décision et est accordé pour cinq ans.

Par décision administrative du 5 février 2024, Mme. Heindrichs, Directrice Générale du SPW ARNE octroie
l’agrément aux systèmes d’épuration individuelle présentés par la société EPUR sise Rue de la Bureautique, 1
à 4460 GRACE-HOLLOGNE, sous l’appellation commerciale ″BIO+ ® 1-5 W01 et BIO+ ® 6-9 W01 » pour une capacité
respective de 5 et 9 équivalent-habitants. L’agrément, qui porte le numéro de référence 2023/01/018/A, entre en
vigueur le jour de la signature de la décision et est accordé pour cinq ans.

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2024/200841]
Environnement

Par décision du 5 février 2024 de Mme. B. HEINDRICHS, Directrice générale du SPW ARNE, la b.v. GIJSELS, sise
Leemstraat 16 à 2222 WIEKEVORST (BE0457.541.674) est agréée en qualité de transporteur de déchets animaux de
catégories 1, 2 et 3.

Par décision du 5 février 2024 de Mme. B. HEINDRICHS, Directrice générale du SPW ARNE, la b.v. HERTSENS,
sise Heirbaan 9 à 9150 KRUIBEKE (BE 0506.690.485) est agréée en qualité de transporteur de déchets dangereux,
d’huiles usagées, de PCB/PCT, de déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2, de déchets animaux
de catégories 1, 2 et 3.

Par décision du 5 février 2024 de Mme. B. HEINDRICHS, Directrice générale du SPW ARNE, la n.v. MAT-
THEEUWS ERIC TRANSPORT, sise Nijverheidstraat, 2 à 8630 VEURNE (BE 0441.995.940) est agréée en qualité de
transporteur de déchets dangereux et d’huiles usagées.

Par décision du 5 février 2024 de Mme. B. HEINDRICHS, Directrice générale du SPW ARNE, la s.a. TALDIS sise
Avenida Casal Da Serra, 7 ESC 5 à 2625-106 POVDA DE SANTA IRIA (PORTUGAL) (PT513.254.536) est agréée en
qualité de transporteur de déchets dangereux, d’huiles usagées et de PCB/PCT.
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Par décision du 5 février 2024 de Mme. B. HEINDRICHS, Directrice générale du SPW ARNE, la g.m.b.h. STOC-
KHAUSEN GREEN LINE SERVICE sise Industriepark Nord 45 à 53 567 BUCHHOLZ (DE292.603.911) est agréée en
qualité de transporteur de déchets dangereux.

Par décision du 5 février 2024 de Mme. B. HEINDRICHS, Directrice générale du SPW ARNE, la n.v. TRANSPORTS
VERVAEKE sise Ijzeren Bareel 1 à 8457 SPIERE-HELKIJN (BE0405.456.634) est agréée en qualité de transporteur de
déchets dangereux, d’huiles usagées et de PCB/PCT.

Par décision du 6 février 2024 de Mme. B. HEINDRICHS, Directrice générale du SPW ARNE, la s.r.l. C4WASTE,
sise rue du Beau Site 2 à 6032 MONT-SUR-MARCHIENNE (BE 0636.909.225) est agréée en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets dangereux, d’huiles usagées et de PCB/PCT.

Par décision du 6 février 2024 de Mme. B. HEINDRICHS, Directrice générale du SPW ARNE, la s.a.r.l. LUXFORGE,
sise rue de Drinklange 2 à 9911 TROISVIERGES (LUXEMBOURG) (LU 158.166.13) est agréée en qualité de collecteur
et de transporteur de déchets dangereux et d’huiles usagées.

Par décision du 6 février 2024 de Mme. B. HEINDRICHS, Directrice générale du SPW ARNE, la s.a. RECYROM,
sise rue du Parc Industriel 3 à 4540 AMAY (BE0541.758.955) est agréée en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets dangereux.

Par décision du 6 février 2024 de Mme. B. HEINDRICHS, Directrice générale du SPW ARNE, la n.v. RENEWI
BELGIUM, sise Gerard Mercatorstraat 8 à 3920 LOMMEL (BE0429.366.144) est agréée en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets dangereux, d’huiles usagées, de PCB/PCT, de déchets d’activités hospitalières et de soins de
santé de classe B2, de déchets animaux de catégories 1, 2 et 3.

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2024/200843]
Environnement

Par décision du 8 février 2024, la SRL LA VIDANGE GILLICIENNE, rue de l’Abbaye, 65B à 6200 CHÂTELINEAU
(BE 0588.970.736) est agréée en qualité de vidangeur de fosses septiques et de systèmes d’épuration analogues.
L’agrément porte le numéro 52012/0002/304.

Par décision du 12 février 2024, la SPRL DE MAN PIETER, Fel. Bergiersstraat, 116 à 3090 OVERIJSE
(BE 0456.332.837) est agréée en qualité de vidangeur de fosses septiques et de systèmes d’épuration analogues.
L’agrément porte le numéro 23062/0002/332.

Par décision du 12 février 2024, la SA TOI TOI & DIXI, Hemelstraat, 16 à 1651 LOT (BE 0457.514.059) est agréée
en qualité de vidangeur de fosses septiques et de systèmes d’épuration analogues. L’agrément porte
le numéro 23003/0003/611.
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

GEMEENSCHAPPELIJKE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE
VAN BRUSSEL-HOOFDSTAD

[C − 2024/001750]

8 FEBRUARI 2024. — Besluit van de Leden van het Verenigd College
van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-
Hoofdstad bevoegd voor het Openbare Ambt tot aanwijzing van de
secretarissen van de selectiecommissies voor de toekenning van de
mandaatbetrekkingen bij de Diensten van het Verenigd College en
bij de bicommunautaire Dienst voor Gezondheid, Bijstand aan
Personen en Gezinsbijslag

De Leden van het Verenigd College bevoegd voor het
Openbare Ambt,

Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de
Brusselse instellingen, artikel 79, § 1;

Gelet op het besluit van het Verenigd College van 5 juni 2008 hou-
dende het administratief statuut en de bezoldigingsregeling van de
ambtenaren en stagiairs van de Diensten van het Verenigd College van
de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-
Hoofdstad, artikel 23/1, vierde lid, ingevoegd bij het besluit van het
Verenigd College van 21 mei 2015;

Gelet op het besluit van het Verenigd College van de Gemeenschap-
pelijke Gemeenschapscommissie van 21 maart 2018 houdende het
administratief statuut en de bezoldigingsregeling van de ambtenaren
en stagiairs van de bicommunautaire Dienst voor gezondheid, bijstand
aan personen en gezinsbijslag van de Gemeenschappelijke Gemeen-
schapscommissie van Brussel-Hoofdstad, artikel 23, vijfde lid;

Gelet op het besluit van het Verenigd College van de Gemeenschap-
pelijke Gemeenschapscommissie van 5 juli 2018 tot vaststelling van het
huishoudelijk reglement van de selectiecommissies voor de mandaat-
houders van de Diensten van het Verenigd College en van de
bicommunautaire Dienst voor Gezondheid, Bijstand aan Personen en
Gezinsbijslag van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie
van Brussel-Hoofdstad, alsook van de vergoeding van hun leden;

Overwegende dat de twee effectieve en de twee plaatsvervangende
secretarissen van de selectiecommissies voor de toekenning van de
mandaatbetrekkingen bij de Diensten van het Verenigd College en bij
de bicommunautaire Dienst voor gezondheid, bijstand aan personen en
gezinsbijslag (Iriscare) moeten worden aangewezen;

Besluiten :

Artikel 1. Worden aangewezen als effectieve secretarissen van de
selectiecommissies voor de toekenning van de mandaatbetrekkingen bij
de Diensten van Het Verenigd College en bij de bicommunautaire
Dienst voor gezondheid, bijstand aan personen en gezinsbijslag van de
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad:

1° Mevrouw M. VERGOUTS (F), Directeur;

2° De heer K. VAN DEN EEDE (N), Attaché.

Worden aangewezen als plaatsvervangende secretarissen van dezelfde
selectiecommissies:

1° Mevrouw H. LEROUXEL (F), Eerste Attaché deskundige ;

2° Mevrouw T. VERMASSEN (N), Attaché.

Art. 2. Het besluit van 6 januari 2020 van de Leden van het Verenigd
College van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van
Brussel-Hoofdstad bevoegd voor het Openbare Ambt tot aanwijzing
van de secretarissen van de selectiecommissies voor de toekenning van
de mandaatbetrekkingen bij de Diensten van het Verenigd College en
bij de bicommunautaire Dienst voor Gezondheid, Bijstand aan Perso-
nen en Gezinsbijslag wordt opgeheven.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 8 februari 2024.

Brussel, 8 februari 2024.

B. CLERFAYT S. GATZ

COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE
DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2024/001750]

8 FEVRIER 2024. — Arrêté des Membres du Collège réuni de la
Commission communautaire commune de Bruxelles-Capitale com-
pétents pour la fonction publique portant désignation des secré-
taires des commissions de sélection pour l’attribution des mandats
au sein des Services du Collège réuni et de l’Office bicommunau-
taire de la Santé, de l’Aide aux Personnes et des prestations
familiales

Les Membres du Collège réuni compétents pour la fonction
publique,

Vu la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux Institutions
bruxelloises, l’article 79, § 1er ;

Vu l’arrêté du Collège réuni du 5 juin 2008 portant le statut
administratif et pécuniaire des fonctionnaires et stagiaires des Services
du Collège réuni de la Commission communautaire commune de
Bruxelles-Capitale, l’article 23/1, al. 4, inséré par l’arrêté du Collège
réuni du 21 mai 2015 ;

Vu l’arrêté du Collège réuni de la Commission communautaire
commune du 21 mars 2018 portant le statut administratif et pécuniaire
des fonctionnaires et stagiaires de l’Office bicommunautaire de la sante,
de l’aide aux personnes et des prestations familiales de la Commission
communautaire commune de Bruxelles-Capitale, l’article 23, alinéa 5 ;

Vu l’arrêté du Collège réuni de la Commission communautaire
commune du 5 juillet 2018 fixant le règlement d’ordre intérieur des
commissions de sélection des mandataires des Services du Collège
réuni et de l’Office bicommunautaire de la santé, de l’aide aux
personnes et des prestations familiales de la Commissions communau-
taire commune de Bruxelles-Capitale ainsi que la rémunération de leurs
membres ;

Considérant qu’il convient de désigner les deux secrétaires effectifs et
les deux secrétaires suppléants des commissions de sélection pour
l’attribution des emplois de mandat au sein des Services du Collège
réuni et de l’Office bicommunautaire de la santé, de l’aide aux
personnes et des prestations familiales (Iriscare) ;

Arrêtent :

Article 1er. Sont désignés comme secrétaires effectifs des commis-
sions de sélection pour l’attribution des emplois de mandat au sein des
Services du Collège réuni et de l’Office bicommunautaire de la santé, de
l’aide aux personnes et des prestations familiales de la Commission
communautaire commune de Bruxelles-Capitale :

1° Madame M. VERGOUTS (F), Directrice ;

2° Monsieur K VAN DEN EEDE (N), Attaché.

Sont désignées comme secrétaires suppléantes des mêmes commis-
sions de sélection :

1° Madame H. LEROUXEL (F), Première Attachée experte;

2° Madame T. VERMASSEN (N), Attachée.

Art. 2. L’arrêté du 6 janvier 2020 des Membres du Collège réuni de
la Commission communautaire commune de Bruxelles-Capitale com-
pétents pour la fonction publique portant désignation des secrétaires
des commissions de sélection pour l’attribution des mandats au sein
des Services du Collège réuni et de l’Office bicommunautaire de la
Santé, de l’Aide aux Personnes et des prestations familiales est abrogé.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 8 février 2024.

Bruxelles, le 8 février 2024.

B. CLERFAYT S. GATZ
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GEMEENSCHAPPELIJKE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE
VAN BRUSSEL-HOOFDSTAD

[C − 2024/001517]
8 FEBEUARI 2024. — Besluit van het Verenigd College van de

Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie houdende ontslag
en benoeming van een plaatsvervangend lid van de Beheerraad
voor gezondheid en bijstand aan personen van de bicom-
munautaire Dienst voor Gezondheid, Bijstand aan Personen en
Gezinsbijslag en tot wijziging van het besluit van het Verenigd
College van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van
4 mei 2023 houdende de benoeming van de voorzitters, ondervoor-
zitters en leden van het Algemeen Beheerscomité, de Beheerraad
voor gezondheid en bijstand aan personen en de Beheerraad voor
het gezin van de Bicommunautaire Dienst voor gezondheid,
bijstand aan personen en gezinsbijslag

Het Verenigd College van de Gemeenschappelijke Gemeen-
schapscommissie,

Gelet op de ordonnantie van 23 maart 2017 houdende de oprichting
van de bicommunautaire Dienst voor Gezondheid, Bijstand aan
Personen en Gezinsbijslag, artikel 9, § 5, vervangen door de ordonnan-
tie van 20 juli 2023;

Gelet op het besluit van het Verenigd College van de Gemeenschap-
pelijke Gemeenschapscommissie van 4 mei 2023 houdende de benoe-
ming van de voorzitters, ondervoorzitters en leden van het Algemeen
Beheerscomité, de Beheerraad voor gezondheid en bijstand aan perso-
nen en de Beheerraad voor het gezin van de Bicommunautaire Dienst
voor gezondheid, bijstand aan personen en gezinsbijslag;

Overwegende de voorstelling van kandidaten door een verzekering-
sinstelling ;

Op voorstel van de leden van het Verenigd College die bevoegd zijn
voor Welzijn en Gezondheid en de leden van het Verenigd College die
bevoegd zijn voor de Gezinsbijslagen en het Openbaar Ambt;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Eervol ontslag wordt verleend aan mevrouw SEDDOUK
Sofia uit haar mandaat van plaatsvervangend lid van de Beheerraad
voor gezondheid en bijstand aan personen van de bicommunautaire
Dienst voor Gezondheid, Bijstand aan Personen en Gezinsbijslag;

Art. 2. De heer VAN MOLLE, Lucas wordt benoemd tot plaatsver-
vangend lid van de Beheerraad voor gezondheid en bijstand aan
personen van de bicommunautaire Dienst voor Gezondheid, Bijstand
aan Personen en Gezinsbijslag in de hoedanigheid van vertegenwoor-
diger van een verzekeringsinstelling.

Art. 3. In art. 4, 3°,van het besluit van het Verenigd College van de
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van 4 mei 2023 hou-
dende de benoeming van de voorzitters, ondervoorzitters en leden van
het Algemeen Beheerscomité, de Beheerraad voor gezondheid en
bijstand aan personen en de Beheerraad voor het gezin van de
Bicommunautaire Dienst voor gezondheid, bijstand aan personen en
gezinsbijslag worden de woorden ″Mevrouw SEDDOUK Sofia, mevrouw
POELAERT Geertrui, mevrouw VANMECHELEN Ingrid, mevrouw
BALLIEU Mathilde, mevrouw SZYNAL Sophie, mevrouw DAEMS
Magali en de heren PAUWELYN Koenraad, PEETERS Maarten, PERL
François, als plaatsvervangende vertegenwoordigers van de verzeke-
ringsinstellingen;″ vervangen door de woorden ″Mevrouw POELAERT
Geertrui, mevrouw VANMECHELEN Ingrid, mevrouw BALLIEU
Mathilde, mevrouw SZYNAL Sophie, mevrouw DAEMS Magali en de
heren PAUWELYN Koenraad, PEETERS Maarten, PERL François, VAN
MOLLE Lucas, als plaatsvervangende vertegenwoordigers van de
verzekeringsinstellingen;″.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 5. De leden van het Verenigd College die bevoegd zijn voor de
gezondheid, de bijstand aan personen, de gezinsbijslagen en het
openbaar ambt worden belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 8 februari 2024.

Voor het Verenigd College:

De leden van het Verenigd College
bevoegd voor de Gezinsbijslagen en het voor het Openbaar Ambt,

B. CLERFAYT S. GATZ

De leden van het Verenigd College
bevoegd voor Welzijn en Gezondheid,

A. MARON E. VAN DEN BRANDT

COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE
DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2024/001517]
8 FEVRIER 2024. — Arrêté du Collège réuni de la Commission

communautaire commune portant démission et nomination d’un
membre suppléant du Conseil de gestion de la santé et de l’aide
aux personnes de l’Office bicommunautaire de la santé, de l’aide
aux personnes et des prestations familiales et modifiant l’arrêté du
Collège réuni de la Commission communautaire commune du
4 mai 2023 portant nomination des présidents, vice-présidents et
membres du Comité général de gestion, du Conseil de gestion de la
santé et de l’aide aux personnes et du Conseil de gestion de la
famille de l’Office bicommunautaire de la santé, de l’aide aux
personnes et des prestations familiales

Le Collège réuni de la Commission communautaire commune,

Vu l’ordonnance du 23 mars 2017 portant création de l’Office
bicommunautaire de la santé, de l’aide aux personnes et des prestations
familiales, l’article 9, § 5, remplacé par l’ordonnance du 20 juillet 2023;

Vu l’arrêté du Collège réuni de la Commission communautaire
commune du 4 mai 2023 portant nomination des présidents, vice-
présidents et membres du Comité général de gestion, du Conseil de
gestion de la santé et de l’aide aux personnes et du Conseil de gestion
de la famille de l’Office bicommunautaire de la santé, de l’aide aux
personnes et des prestations familiales;

Considérant la présentation de candidats par un organisme assureur;

Sur la proposition des Membres du Collège réuni, en charge de
l’Action sociale et de la Santé et des Membres du Collège réuni en
charge des Prestations familiales et de la Fonction publique;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Démission honorable de son mandat de membre sup-
pléant du Conseil de gestion de la santé et de l’aide aux personnes de
l’Office bicommunautaire de la santé, de l’aide aux personnes et des
prestations familiales est accordée à Madame SEDDOUK, Sofia.

Art. 2. Monsieur VAN MOLLE, Lucas, est nommé en qualité de
membre suppléant du Conseil de gestion de la santé et de l’aide aux
personnes de l’Office bicommunautaire de la santé, de l’aide aux
personnes et des prestations familiales, au titre de représentant d’un
organisme assureur.

Art. 3. Dans l’art. 4, 3°, de l’arrêté du Collège réuni de la Commis-
sion communautaire commune du 4 mai 2023 portant nomination des
présidents, vice-présidents et membres du Comité général de gestion,
du Conseil de gestion de la santé et de l’aide aux personnes et du
Conseil de gestion de la famille de l’Office bicommunautaire de la santé,
de l’aide aux personnes et des prestations familiales, les mots
″Mesdames SEDDOUK Sofia, POELAERT Geertrui, VANMECHELEN
Ingrid, BALLIEU Mathilde, SZYNAL Sophie, DAEMS Magali et
Messieurs PAUWELYN Koenraad, PEETERS Maarten, PERL François,
au titre de représentants suppléants des organismes assureurs ;″ sont
remplacés par les mots ″Mesdames POELAERT Geertrui, VANMECHE-
LEN Ingrid, BALLIEU Mathilde, SZYNAL Sophie, DAEMS Magali et
Messieurs PAUWELYN Koenraad, PEETERS Maarten, PERL François,
VAN MOLLE Lucas, au titre de représentants suppléants des organis-
mes assureurs;″.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 5. Les Membres du Collège réuni, qui ont la politique de la
santé, la politique de l’aide aux personnes, les prestations familiales et
la fonction publique dans leurs attributions, sont chargés de l’exécution
du présent arrêté.

Bruxelles, le 8 février 2024.

Pour le Collège réuni :

Les membres du Collège réuni
en charge des Prestations familiales et de la Fonction publique,

B. CLERFAYT S. GATZ

Les membres du Collège réuni
en charge de l’Action sociale et de la Santé,

A. MARON E. VAN DEN BRANDT
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GEMEENSCHAPPELIJKE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2024/001516]

8 FEBRUARI 2024. — Besluit van het Verenigd College van de
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie houdende ontslag
en benoeming van een vast lid van de Beheerraad voor gezondheid
en bijstand aan personen van de bicommunautaire Dienst voor
Gezondheid, Bijstand aan Personen en Gezinsbijslag en tot
wijziging van het besluit van het Verenigd College van de
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van 4 mei 2023 hou-
dende de benoeming van de voorzitters, ondervoorzitters en leden
van het Algemeen Beheerscomité, de Beheerraad voor gezondheid
en bijstand aan personen en de Beheerraad voor het gezin van de
Bicommunautaire Dienst voor gezondheid, bijstand aan personen
en gezinsbijslag

Het Verenigd College van de Gemeenschappelijke Gemeen-
schapscommissie,

Gelet op de ordonnantie van 23 maart 2017 houdende de oprichting
van de bicommunautaire Dienst voor Gezondheid, Bijstand aan
Personen en Gezinsbijslag, artikel 9, § 5, vervangen door de ordonnan-
tie van 20 juli 2023;

Gelet op het besluit van het Verenigd College van de Gemeenschap-
pelijke Gemeenschapscommissie van 4 mei 2023 houdende de benoe-
ming van de voorzitters, ondervoorzitters en leden van het Algemeen
Beheerscomité, de Beheerraad voor gezondheid en bijstand aan perso-
nen en de Beheerraad voor het gezin van de Bicommunautaire Dienst
voor gezondheid, bijstand aan personen en gezinsbijslag;

Overwegende de voorstelling van kandidaten door een representa-
tieve organisatie van de zorgverstrekkers;

Op voorstel van de leden van het Verenigd College die bevoegd zijn
voor Welzijn en Gezondheid en de leden van het Verenigd College die
bevoegd zijn voor de Gezinsbijslagen en het Openbaar Ambt;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Eervol ontslag wordt verleend aan mevrouw GRIM-
BERGHS Céline uit haar mandaat van vast lid van de Beheerraad voor
gezondheid en bijstand aan personen van de bicommunautaire Dienst
voor Gezondheid, Bijstand aan Personen en Gezinsbijslag;

Art. 2. De heer VAN GOIDSENHOVEN, Eric wordt benoemd tot
vast lid van de Beheerraad voor gezondheid en bijstand aan personen
van de bicommunautaire Dienst voor Gezondheid, Bijstand aan
Personen en Gezinsbijslag in de hoedanigheid van vertegenwoordiger
van een representatieve organisatie van de zorgverstrekkers.

Art. 3. In art. 4, 4°, eerste lid, van het besluit van het Verenigd
College van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van
4 mei 2023 houdende de benoeming van de voorzitters, ondervoorzit-
ters en leden van het Algemeen Beheerscomité, de Beheerraad voor
gezondheid en bijstand aan personen en de Beheerraad voor het gezin
van de Bicommunautaire Dienst voor gezondheid, bijstand aan perso-
nen en gezinsbijslag worden de woorden ″GRIMBERGHS Céline″
vervangen door de woorden ″VAN GOIDSENHOVEN Eric″.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 5. De leden van het Verenigd College die bevoegd zijn voor de
gezondheid, de bijstand aan personen, de gezinsbijslagen en het
openbaar ambt worden belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 8 februari 2024.

Voor het Verenigd College:

De leden van het Verenigd College bevoegd voor de Gezinsbijslagen
en het voor het Openbaar Ambt,

B. CLERFAYT S. GATZ

De leden van het Verenigd College
bevoegd voor Welzijn en Gezondheid,

A. MARON E. VAN DEN BRANDT

COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2024/001516]

8 FEVRIER 2024. — Arrêté du Collège réuni de la Commission
communautaire commune portant démission et nomination d’un
membre effectif du Conseil de gestion de la santé et de l’aide aux
personnes de l’Office bicommunautaire de la santé, de l’aide aux
personnes et des prestations familiales et modifiant l’arrêté du
Collège réuni de la Commission communautaire commune du
4 mai 2023 portant nomination des présidents, vice-présidents et
membres du Comité général de gestion, du Conseil de gestion de la
santé et de l’aide aux personnes et du Conseil de gestion de la
famille de l’Office bicommunautaire de la santé, de l’aide aux
personnes et des prestations familiales

Le Collège réuni de la Commission communautaire commune,

Vu l’ordonnance du 23 mars 2017 portant création de l’Office
bicommunautaire de la santé, de l’aide aux personnes et des prestations
familiales, l’article 9, § 5, remplacé par l’ordonnance du 20 juillet 2023;

Vu l’arrêté du Collège réuni de la Commission communautaire
commune du 4 mai 2023 portant nomination des présidents, vice-
présidents et membres du Comité général de gestion, du Conseil de
gestion de la santé et de l’aide aux personnes et du Conseil de gestion
de la famille de l’Office bicommunautaire de la santé, de l’aide aux
personnes et des prestations familiales;

Considérant la présentation de candidats par une organisation
représentative des prestataires de soins;

Sur la proposition des Membres du Collège réuni, en charge de
l’Action sociale et de la Santé et des Membres du Collège réuni en
charge des Prestations familiales et de la Fonction publique;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Démission honorable de son mandat de membre effectif
du Conseil de gestion de la santé et de l’aide aux personnes de l’Office
bicommunautaire de la santé, de l’aide aux personnes et des prestations
familiales est accordée à Madame GRIMBERGHS, Céline.

Art. 2. Monsieur VAN GOIDSENHOVEN, Eric est nommée en
qualité de membre effectif du Conseil de gestion de la santé et de l’aide
aux personnes de l’Office bicommunautaire de la santé, de l’aide aux
personnes et des prestations familiales, au titre de représentant d’une
organisation représentative des prestataires de soins.

Art. 3. Dans l’art. 4, 4° alinéa 1er, de l’arrêté du Collège réuni de la
Commission communautaire commune du 4 mai 2023 portant nomi-
nation des présidents, vice-présidents et membres du Comité général
de gestion, du Conseil de gestion de la santé et de l’aide aux personnes
et du Conseil de gestion de la famille de l’Office bicommunautaire de la
santé, de l’aide aux personnes et des prestations familiales, les mots
″GRIMBERGHS Céline″ sont remplacés par les mots ″VAN GOIDSEN-
HOVEN Eric″.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 5. Les Membres du Collège réuni, qui ont la politique de la
santé, la politique de l’aide aux personnes, les prestations familiales et
la fonction publique dans leurs attributions, sont chargés de l’exécution
du présent arrêté.

Bruxelles, le 8 février 2024.

Pour le Collège réuni :

Les membres du Collège réuni en charge des Prestations familiales
et de la Fonction publique,

B. CLERFAYT S. GATZ

Les membres du Collège réuni
en charge de l’Action sociale et de la Santé,

A. MARON E. VAN DEN BRANDT
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GEMEENSCHAPPELIJKE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE
VAN BRUSSEL-HOOFDSTAD

[C − 2024/001515]

8 FEBRUARI 2024. — Besluit van het Verenigd College van de
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie houdende ontslag
en benoeming van een plaatsvervangend lid van de Beheerraad
voor gezondheid en bijstand aan personen van de bicom-
munautaire Dienst voor Gezondheid, Bijstand aan Personen en
Gezinsbijslag en tot wijziging van het besluit van het Verenigd
College van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van
4 mei 2023 houdende de benoeming van de voorzitters, ondervoor-
zitters en leden van het Algemeen Beheerscomité, de Beheerraad
voor gezondheid en bijstand aan personen en de Beheerraad voor
het gezin van de Bicommunautaire Dienst voor gezondheid,
bijstand aan personen en gezinsbijslag

Het Verenigd College van de Gemeenschappelijke Gemeen-
schapscommissie,

Gelet op de ordonnantie van 23 maart 2017 houdende de oprichting
van de bicommunautaire Dienst voor Gezondheid, Bijstand aan
Personen en Gezinsbijslag, artikel 9, § 5, vervangen door de ordonnan-
tie van 20 juli 2023;

Gelet op het besluit van het Verenigd College van de Gemeenschap-
pelijke Gemeenschapscommissie van 4 mei 2023 houdende de benoe-
ming van de voorzitters, ondervoorzitters en leden van het Algemeen
Beheerscomité, de Beheerraad voor gezondheid en bijstand aan perso-
nen en de Beheerraad voor het gezin van de Bicommunautaire Dienst
voor gezondheid, bijstand aan personen en gezinsbijslag;

Overwegende de voorstelling van kandidaten door een verzekering-
sinstelling;

Op voorstel van de leden van het Verenigd College die bevoegd zijn
voor Welzijn en Gezondheid en de leden van het Verenigd College die
bevoegd zijn voor de Gezinsbijslagen en het Openbaar Ambt;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Eervol ontslag wordt verleend aan mevrouw BALLIEU
Mathilde uit haar mandaat van plaatsvervangend lid van de Beheer-
raad voor gezondheid en bijstand aan personen van de bicom-
munautaire Dienst voor Gezondheid, Bijstand aan Personen en Gezins-
bijslag;

Art. 2. Mevrouw D’ASCOLI, Laura wordt benoemd tot plaatsver-
vangend lid van de Beheerraad voor gezondheid en bijstand aan
personen van de bicommunautaire Dienst voor Gezondheid, Bijstand
aan Personen en Gezinsbijslag in de hoedanigheid van vertegenwoor-
diger van een verzekeringsinstelling.

Art. 3. In art. 4, 3°, van het besluit van het Verenigd College van de
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van 4 mei 2023 hou-
dende de benoeming van de voorzitters, ondervoorzitters en leden van
het Algemeen Beheerscomité, de Beheerraad voor gezondheid en
bijstand aan personen en de Beheerraad voor het gezin van de
Bicommunautaire Dienst voor gezondheid, bijstand aan personen en
gezinsbijslag worden de woorden ″BALLIEU Mathilde″ vervangen
door de woorden ″D’ASCOLI Laura″.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 5. De leden van het Verenigd College die bevoegd zijn voor de
gezondheid, de bijstand aan personen, de gezinsbijslagen en het
openbaar ambt worden belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 8 februari 2024.

Voor het Verenigd College :

De leden van het Verenigd College bevoegd voor de Gezinsbijslagen
en het voor het Openbaar Ambt,

B. CLERFAYT S. GATZ

De leden van het Verenigd College
bevoegd voor Welzijn en Gezondheid,

A. MARON E. VAN DEN BRANDT

COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE
DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2024/001515]

8 FEVRIER 2024. — Arrêté du Collège réuni de la Commission
communautaire commune portant démission et nomination d’un
membre suppléant du Conseil de gestion de la santé et de l’aide
aux personnes de l’Office bicommunautaire de la santé, de l’aide
aux personnes et des prestations familiales et modifiant l’arrêté du
Collège réuni de la Commission communautaire commune du
4 mai 2023 portant nomination des présidents, vice-présidents et
membres du Comité général de gestion, du Conseil de gestion de la
santé et de l’aide aux personnes et du Conseil de gestion de la
famille de l’Office bicommunautaire de la santé, de l’aide aux
personnes et des prestations familiales

Le Collège réuni de la Commission communautaire com-
mune,

Vu l’ordonnance du 23 mars 2017 portant création de l’Office
bicommunautaire de la santé, de l’aide aux personnes et des prestations
familiales, l’article 9, § 5, remplacé par l’ordonnance du 20 juillet 2023;

Vu l’arrêté du Collège réuni de la Commission communautaire
commune du 4 mai 2023 portant nomination des présidents, vice-
présidents et membres du Comité général de gestion, du Conseil de
gestion de la santé et de l’aide aux personnes et du Conseil de gestion
de la famille de l’Office bicommunautaire de la santé, de l’aide aux
personnes et des prestations familiales;

Considérant la présentation de candidats par un organisme assureur;

Sur la proposition des Membres du Collège réuni, en charge de
l’Action sociale et de la Santé et des Membres du Collège réuni en
charge des Prestations familiales et de la Fonction publique;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Démission honorable de son mandat de membre sup-
pléant du Conseil de gestion de la santé et de l’aide aux personnes de
l’Office bicommunautaire de la santé, de l’aide aux personnes et des
prestations familiales est accordée à Madame BALLIEU, Mathilde.

Art. 2. Madame D’ASCOLI, Laura est nommée en qualité de
membre suppléant du Conseil de gestion de la santé et de l’aide aux
personnes de l’Office bicommunautaire de la santé, de l’aide aux
personnes et des prestations familiales, au titre de représentant d’un
organisme assureur.

Art. 3. Dans l’art. 4, 3°, de l’arrêté du Collège réuni de la Commis-
sion communautaire commune du 4 mai 2023 portant nomination des
présidents, vice-présidents et membres du Comité général de gestion,
du Conseil de gestion de la santé et de l’aide aux personnes et du
Conseil de gestion de la famille de l’Office bicommunautaire de la santé,
de l’aide aux personnes et des prestations familiales, les mots
″BALLIEU Mathilde″ sont remplacés par les mots ″D’ASCOLI Laura″.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 5. Les Membres du Collège réuni, qui ont la politique de la
santé, la politique de l’aide aux personnes, les prestations familiales et
la fonction publique dans leurs attributions, sont chargés de l’exécution
du présent arrêté.

Bruxelles, le 8 février 2024.

Pour le Collège réuni :

Les membres du Collège réuni en charge des Prestations familiales
et de la Fonction publique,

B. CLERFAYT S. GATZ

Les membres du Collège réuni en charge de l’Action sociale
et de la Santé,

A. MARON E. VAN DEN BRANDT
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COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2024/001757]
16 NOVEMBRE 2023. — Arrêté 2023/2358 du Collège de la Commission Communautaire française relatif à

l’approbation des référentiels de validation des compétences associés au métier de « technicien/technicienne
des arts de la scène et le l’événement» dans le cadre de l’accord de coopération du 21 mars 2019 entre la
Communauté française, la région wallonne et la Commission Communautaire française relatif à la validation
des compétences

Le Collège,

Vu l’Accord de coopération du 21 mars 2019 entre la Communauté française, la Région wallonne et la Commission
communautaire française relatif à la validation des compétences, l’article 9 ;

Vu le Décret de l’Assemblée de la Commission communautaire française du 29 mars 2019 portant assentiment à
l’Accord de coopération du 21 mars 2019 entre la Communauté française, la Région wallonne et la Commission
communautaire française relatif à la validation des compétences ;

Considérant l’approbation du Comité directeur du Consortium de validation des compétences rendue le
11 octobre 2023 ;

Sur proposition du membre du Collège en charge de la Formation professionnelle ;

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté règle, en application de l’article 138 de la Constitution, une matière visée à
l’article 127 de celle-ci.

Art. 2. Les référentiels de validation des compétences relatifs au métier de « Technicien/Technicienne des arts de
la scène et le l’événement » sont approuvés comme suit :

Métier Intitulés des unités de compétence Code

Technicien/Technicienne des arts de
la scène et de l’évènement

UC6 : Réaliser une installation mul-
timédia de vidéo projection

TECSPEC6

UC7 : Réaliser une installation mul-
timédia sur un mur led

TECSPEC7

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur au jour de sa publication au Moniteur belge

Bruxelles, le 16 Novembre 2023.

Pour le Collège :

Présidente du Collège de la Commission Membre du Collège
communautaire française, chargé de la Formation professionnelle,
B. TRACHTE B. CLERFAYT

VERTALING

FRANSE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2024/001757]
16 NOVEMBER 2023. — Besluit 2023/2358 van het college van de Franse Gemeenschapscommissie met betrekking

tot de goedkeuring van de referentiesystemen voor de erkenning van competenties in verband met het beroep
van “technicus voor de podium- en evenementkunsten” in het kader van de samenwerkingsovereenkomst van
21 maart 2019 tussen de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie met
betrekking tot de erkenning van competenties

Het College,

Gelet op de samenwerkingsovereenkomst van 21 maart 2019 tussen de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest
en de Franse Gemeenschapscommissie met betrekking tot de erkenning van competenties, artikel 9;

Gelet op het decreet van de Vergadering van de Franse Gemeenschapscommissie van 29 maart 2019 houdende
instemming met de samenwerkingsovereenkomst van 21 maart 2019 tussen de Franse Gemeenschap, het Waalse
Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie met betrekking tot de erkenning van competenties;

Overwegende de goedkeuring van het directiecomité van het Consortium de validation des compétences gegeven
op 11 oktober 2023;

Op voordracht van het lid van het College bevoegd voor Beroepsopleiding;

Besluit :

Artikel 1. Dit artikel regelt, in toepassing van artikel 138 van de Grondwet, een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 127 ervan.

Art. 2. De referentiesystemen voor de erkenning van competenties met betrekking tot het beroep “technicus voor
de podium- en evenementkunsten” worden als volgt goedgekeurd:

Beroep Titels van de competentie-
eenheden

Code

Technicus voor de podium- en eve-
nementkunsten

CE6: multimediale video-installatie
verwezenlijken

TECSPEC6

CE7: multimedia-installatie op een
ledmuur verwezenlijken

TECSPEC7
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Art. 3. Dit besluit treedt in werking op de dag van zijn bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 16 november 2023.

Voor het College :

Voorzitster van het College Lid van het College
van de Franse Gemeenschapscommissie, belast met Beroepsopleiding,
B. TRACHTE B. CLERFAYT

*
GEWESTELIJKE OVERHEIDSDIENST BRUSSEL

OPENBAAR AMBT

[C − 2024/001484]
Benoemingen

Bij ministerieel besluit van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest van
23 januari 2024 wordt mevrouw Amal BOUHJAR met ingang van
15 december 2023 in vast verband benoemd in de hoedanigheid van
Attaché.

Bij ministerieel besluit van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest van
2 februari 2024 wordt mevrouw Concetta DURSO met ingang van
1 december 2023 in vast verband benoemd in de hoedanigheid van
Attaché.

*
GEWESTELIJKE ONTWIKKELINGSMAATSCHAPPIJ
VOOR HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2024/001790]
Personeel. — Pensioenen

Bij beslissing van de raad van bestuur van 27 januari 2023 wordt de
heer Marc Demey, eerste assistent (rang B2), eervol ontslag uit zijn ambt
verleend op 28 februari 2023. Er wordt de heer Marc Demey toestem-
ming verleend om zijn rechten op het rustpensioen te doen gelden
vanaf 1 maart 2023.

Bij beslissing van de raad van bestuur van 17 februari 2023 wordt de
heer Fadi Al Kadi, eerste attaché (rang A2), eervol ontslag uit zijn ambt
verleend op 31 juli 2023. Er wordt de heer Fadi Al Kadi toestemming
verleend om zijn rechten op het rustpensioen te doen gelden vanaf
1 augustus 2023.

Bij beslissing van de raad van bestuur van 27 januari 2023 wordt
mevrouw Chantal Helin, eerste adjunct (rang C2), eervol ontslag uit
haar ambt verleend op 31 mei 2023. Er wordt aan mevrouw Chantal
Helin toestemming verleend om haar rechten op vervroegd pensioen te
doen gelden vanaf 1 juni 2023.

Bij beslissing van de raad van bestuur van 17 februari 2023 wordt
mevrouw Martine Lenssen, eerste adjunct (rang C2), eervol ontslag uit
haar ambt verleend op 31 juli 2023. Er wordt mevrouw Martine Lenssen
toestemming verleend om haar rechten op het rustpensioen te doen
gelden vanaf 1 augustus 2023.

Bij beslissing van de raad van bestuur van 27 januari 2023 wordt
mevrouw Catherine Marino, klerk (rang D1), eervol ontslag uit haar
ambt verleend op 31 mei 2023. Er wordt mevrouw Catherine Marino
toestemming verleend om haar rechten op het rustpensioen te doen
gelden vanaf 1 juni 2023.

Bij beslissing van de raad van bestuur van 27 januari 2023 wordt
mevrouw Isabelle Penneman, eerste attachee (rang A2), eervol ontslag
uit haar ambt verleend op 31 mei 2023. Er wordt mevrouw Isabelle
Penneman toestemming verleend om haar rechten op het rustpensioen
te doen gelden vanaf 1 juni 2023.

SERVICE PUBLIC REGIONAL BRUXELLES
FONCTION PUBLIQUE

[C − 2024/001484]
Nominations

Par arrêté ministériel de la Région de Bruxelles-Capitale du 23 jan-
vier 2024, Madame Amal BOUHJAR est nommée à titre définitif au
grade d’Attachée à la date du 15 décembre 2023.

Par arrêté ministériel de la Région de Bruxelles-Capitale du
2 février 2024, Madame Concetta DURSO est nommée à titre définitif au
grade d’Attachée à la date du 1er décembre 2023.

SOCIETE DE DEVELOPPEMENT
POUR LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2024/001790]
Personnel. — Pensions

Par décision du conseil d’administration du 27 janvier 2023, il est
accordé à Monsieur Marc DEMEY, Assistant principal de rang B2,
démission honorable de ses fonctions au 28 février 2023. Monsieur
Marc DEMEY est autorisé à faire valoir ses droits à la pension de
retraite à partir du 1er mars 2023.

Par décision du conseil d’administration du 17 février 2023, il est
accordé à Monsieur Fadi AL KADI, Premier Attaché de rang A2,
démission honorable de ses fonctions au 31 juillet 2023. Monsieur Fadi
AL KADI est autorisé à faire valoir ses droits à la pension de retraite à
partir du 1er aout 2023.

Par décision du conseil d’administration du 27 janvier 2023, il est
accordé à Madame Chantal HELIN, Adjoint principal au rang C2,
démission honorable de ses fonctions au 31 mai 2023. Madame Chantal
HELIN est autorisée à faire valoir ses droits à la pension anticipée à
partir du 1er juin 2023.

Par décision du conseil d’administration du 17 février 2023, il est
accordé à Madame Martine LENSSEN, Adjoint principal au rang C2,
démission honorable de ses fonctions au 31 juillet 2023. Madame
Martine LENSSEN est autorisée à faire valoir ses droits à la pension de
retraite à partir du 1er aout 2023.

Par décision du conseil d’administration du 27 janvier 2023, il est
accordé à Madame Catherine MARINO, Commis de rang D1, démis-
sion honorable de ses fonctions au 31 mai 2023. Madame Catherine
MARINO est autorisée à faire valoir ses droits à la pension de retraite
à partir du 1er juin 2023.

Par décision du conseil d’administration du 27 janvier 2023, il est
accordé à Madame Isabelle PENNEMAN, Premier Attaché de rang A2,
démission honorable de ses fonctions au 31 mai 2023. Madame Isabelle
PENNEMAN est autorisée à faire valoir ses droits à la pension de
retraite à partir du 1er juin 2023.
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Bij beslissing van de raad van bestuur van 17 februari 2023 wordt de
heer Marc Renson, directeur (rang A3), eervol ontslag uit zijn ambt
verleend op 31 juli 2023. Er wordt de heer Marc Renson toestemming
verleend om zijn rechten op het rustpensioen te doen gelden vanaf
1 augustus 2023.

Bij beslissing van de raad van bestuur van 17 februari 2023 wordt
mevrouw Isabelle Penneman, eerste attachee (rang A1), eervol ontslag
uit haar ambt verleend op 30 september 2023. Er wordt mevrouw Els
Vanneste toestemming verleend om haar rechten op het rustpensioen te
doen gelden vanaf 1 oktober 2023.

Een beroep tot nietigverklaring van de voormelde beslissing met
individuele strekking kan bij de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden ingediend binnen de zestig dagen na deze
publicatie. Het verzoekschrift moet aangetekend aan de Raad van State
(Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel) worden gericht.

OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

GRONDWETTELIJK HOF

[C − 2024/001621]
Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij arrest van 7 december 2023, waarvan de expeditie ter griffie van het Hof is ingekomen op 18 januari 2024, heeft
het Hof van Cassatie de volgende prejudiciële vraag gesteld :

« Schenden de artikelen 418, eerste lid, en 419, eerste lid, 4° WIB92, in de versie zoals van toepassing voor de
aanslagjaren 2015 en 2016, de artikelen 10, 11 en 172 Grondwet in de uitlegging dat ze uitsluiten dat moratoriuminterest
wordt toegekend aan de belastingplichtige wanneer deze de bedrijfsvoorheffing aanvankelijk spontaan heeft betaald
maar nadien een bezwaarschrift heeft ingediend en terugbetaling heeft gevorderd van de bedrijfsvoorheffing en de
rechter deze vordering inwilligt, doordat ze een verschillende behandeling invoeren :

1° tussen die belastingplichtigen en de belastingplichtigen die de terugbetaling verkrijgen van een belasting,
roerende voorheffing of bedrijfsvoorheffing die zij hebben betaald nadat die belasting of voorheffing ten onrechte jegens
hen werd ingekohierd, waarbij aan de laatstgenoemde belastingplichtigen moratoriuminterest wordt toegekend ?

2° tussen die belastingplichtigen en de belastingplichtigen die de terugbetaling verkrijgen van dezelfde
voorheffingen, die zij niet spontaan hebben betaald binnen de termijn bepaald in artikel 412 van dat wetboek, maar pas
nadat de administratie ze jegens hen had ingekohierd, overeenkomstig artikel 304, § 1, tweede lid, van datzelfde
wetboek, waarbij aan de laatstgenoemde belastingplichtigen moratoriuminterest wordt toegekend ? ».

Die zaak is ingeschreven onder nummer 8147 van de rol van het Hof.

De griffier,

F. Meersschaut

COUR CONSTITUTIONNELLE

[C − 2024/001621]
Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par arrêt du 7 décembre 2023, dont l’expédition est parvenue au greffe de la Cour le 18 janvier 2024, la Cour de
cassation a posé la question préjudicielle suivante :

« Les articles 418, alinéa 1er, et 419, alinéa 1er, 4°, du Code des impôts sur les revenus 1992, dans leur version
applicable aux exercices d’imposition 2015 et 2016, violent-ils les articles 10, 11 et 172 de la Constitution, dans
l’interprétation selon laquelle ils excluent l’allocation d’un intérêt moratoire au redevable lorsque celui-ci a d’abord
payé spontanément le précompte professionnel mais qu’il a, par la suite, introduit une réclamation et demandé le
remboursement du précompte professionnel et que le juge fait droit à cette demande, en ce qu’ils font naître une
différence de traitement :

1° entre ces redevables et les redevables qui obtiennent le remboursement d’un impôt, d’un précompte mobilier ou
d’un précompte professionnel qu’ils ont payé après que cet impôt ou ce précompte a été enrôlé à tort à leur charge, un
intérêt moratoire étant alloué à ces derniers redevables ?

2° entre ces redevables et les redevables qui obtiennent le remboursement des mêmes précomptes, qu’ils n’ont pas
payés spontanément dans le délai prévu à l’article 412 du même Code mais seulement après que l’administration les
a enrôlés à leur charge, conformément à l’article 304, § 1er, alinéa 2, du même Code, un intérêt moratoire étant alloué
à ces derniers redevables ? ».

Cette affaire est inscrite sous le numéro 8147 du rôle de la Cour.

Le greffier,

F. Meersschaut

Par décision du conseil d’administration du 17 février 2023, il est
accordé à Monsieur Marc RENSON, Directeur de rang A3, démission
honorable de ses fonctions au 31 juillet 2023. Monsieur Marc RENSON
est autorisé à faire valoir ses droits à la pension de retraite à partir du
1er aout 2023.

Par décision du conseil d’administration du 17 février 2023, il est
accordé à Madame Els VANNESTE, Attaché de rang A1, démission
honorable de ses fonctions au 30 septembre 2023. Madame Els
VANNESTE est autorisée à faire valoir ses droits à la pension de retraite
à partir du 1er octobre 2023.

Un recours en annulation de la décision précitée à portée individuelle
peut être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil
d’Etat endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit
être envoyée au Conseil d’Etat, rue de la Science 33, 1040 Bruxelles, sous
pli recommandé à la poste.
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VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[C − 2024/001621]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

In seinem Entscheid vom 7. Dezember 2023, dessen Ausfertigung am 18. Januar 2024 in der Kanzlei des
Gerichthofes eingegangen ist, hat der Kassationshof folgende Vorabentscheidungsfrage gestellt:

« Verstoßen die Artikel 418 Absatz 1 und 419 Absatz 1 Nr. 4 des Einkommensteuergesetzbuches 1992 in der für die
Steuerjahre 2015 und 2016 geltenden Fassung gegen die Artikel 10, 11 und 172 der Verfassung, dahin ausgelegt, dass
sie ausschließen, dass dem Steuerschuldner Aufschubzinsen gewährt werden, wenn er den Berufssteuervorabzug
anfänglich spontan gezahlt hat, nachher aber Widerspruch eingelegt und die Erstattung des Berufssteuervorabzugs
gefordert hat und der Richter dieser Forderung stattgibt, indem sie einen Behandlungsunterschied herbeiführen

1. zwischen diesen Steuerschuldnern und den Steuerschuldnern, die die Erstattung einer Steuer, eines
Mobiliensteuervorabzugs oder eines Berufssteuervorabzugs erhalten, die bzw. den sie gezahlt haben, nachdem diese
Steuer oder dieser Vorabzug zu Unrecht zu ihren Lasten in die Heberolle eingetragen wurde, wobei den letztgenannten
Steuerschuldnern Aufschubzinsen gewährt werden, und

2. zwischen diesen Steuerschuldnern und den Steuerschuldnern, die die Erstattung derselben Vorabzüge erhalten,
die sie nicht spontan innerhalb der in Artikel 412 des genannten Gesetzbuches vorgesehenen Frist gezahlt haben,
sondern erst nachdem die Verwaltung sie gemäß Artikel 304 § 1 Absatz 2 desselben Gesetzbuches zu ihren Lasten in
die Heberolle eingetragen hat, wobei den letztgenannten Steuerschuldnern Aufschubzinsen gewährt werden? ».

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 8147 ins Geschäftsverzeichnis des Gerichthofes eingetragen.

Der Kanzler,

F. Meersschaut

*

RAAD VAN STATE

[C − 2024/001185]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

Een beroep tot nietigverklaring werd ingesteld tegen het ministerieel
besluit van 23 oktober 2023 betreffende het beroep tegen het besluit van
de gemeenteraad van de gemeente Moorslede van 27 april 2023 inzake
het opheffen van de gemeenteweg ‘sentier 75’ in het kader van de
omgevingsvergunningsaanvraag OMV_2022157003.

De zaak is ingeschreven onder het nummer G/A. 240.834/X-18.542.

Gr. Delannay
Hoofdgriffier

STAATSRAT

[C − 2024/001185]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948

zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Eine Klage auf Nichtigerklärung wurde gegen den ministeriellen Erlass vom 23. Oktober 2023 über den Einspruch
gegen den Beschluss des Gemeinderats der Gemeinde Moorslede vom 27. April 2023 bezüglich der Streichung des
Gemeindeweges ‘sentier 75’ im Rahmen des Umweltgenehmigungsantrags OMV_2022157003 eingereicht.

Diese Sache wurde unter der Nummer G/A. 240.834/X-18.542 in die Liste eingetragen.
Gr. Delannay

Chefgreffier

*
ORDE VAN VLAAMSE BALIES

[C − 2024/000184]

Reglement tot wijziging van artikelen 160quater en 160quinquies van de Codex Deontologie voor Advocaten

Artikel 1. In artikel 160quater, eerste lid van de Codex Deontologie wordt het woord “insolventiefunctionarissen”
vervangen door het woord “vereffeningsdeskundigen”.

Art. 2. In artikel 160quinquies van de Codex Deontologie wordt het woord “mede-insolventiefunctionaris”
vervangen door het woord “mede-vereffeningsdeskundige”.

Art. 3. Dit reglement treedt in werking op dezelfde dag als de publicatie ervan in het Belgisch Staatsblad.

***

Reglement goedgekeurd door de algemene vergadering van de Orde van Vlaamse balies op 29 november 2023

CONSEIL D’ETAT

[C − 2024/001185]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du

23 août 1948 déterminant la procédure devant la section du
contentieux administratif du Conseil d’État

Une requête en annulation a été introduite contre l’arrêté ministériel
du 23 octobre 2023 relatif au recours introduit contre la délibération du
conseil communal de la commune de Moorslede du 27 avril 2023 concer-
nant la suppression du chemin communal ‘sentier 75’ dans le cadre de
la demande de permis d’environnement OMV_2022157003.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A. 240.834/X-
18.542

Gr. Delannay
Hoofdgriffier
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/200827]
Vergelijkende selectie van Franstalige Cultuurinspecteurs (m/v/x)
(niveau 1) voor Franse Gemeenschap. — Selectienummer: AFC24002

Solliciteren kan tot en met 08/03/2024 via www.werkenvoor.be.

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) is beschikbaar bij FOD BOSA via
www.werkenvoor.be. Geef het selectienummer in via de zoekmotor om
de selectie terug te vinden.

Een lijst van laureaten, geldig voor 2 jaar, zal na de selectie worden
opgesteld.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/200863]
Vergelijkende selectie van Franstalige Juristen (m/v/x) voor de

Algemene Directie Identiteit en Burgerzaken (niveau A1) voor
FOD Binnenlandse Zaken. — Selectienummer: AFG24025

Solliciteren kan tot en met 11/03/2024 via www.werkenvoor.be.

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) is beschikbaar bij FOD BOSA via
www.werkenvoor.be. Geef het selectienummer in via de zoekmotor om
de selectie terug te vinden.

Een lijst van laureaten, geldig voor 1 jaar, zal na de selectie worden
opgesteld.

Naast deze lijst van laureaten wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/200871]
Vergelijkende selectie van Franstalige Beheerscontroleurs (m/v/x)

(niveau A3) voor Belnet. — Selectienummer: AFG24046

Solliciteren kan tot en met 04/03/2024 via www.werkenvoor.be.

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) is beschikbaar bij FOD BOSA via
www.werkenvoor.be. Geef het selectienummer in via de zoekmotor om
de selectie terug te vinden.

De lijst van geslaagden, zonder rangschikking, bestaat uit de
kandidaten die het meest aansluiten bij de functiebeschrijving en het
competentieprofiel. Deze lijst wordt door de DG Rekrutering en
Ontwikkeling verstuurd naar de Voorzitter van het Directiecomité van
de POD Wetenschapsbeleid.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/200916]

Vergelijkende selectie van Franstalige regionale controleurs consump-
tiegoederen (m/v/x) (niveau B) voor de FOD Volksgezondheid,
Veiligheid van de voedselketen en Leefmilieu. — Selectienummer:
AFG24059

Solliciteren kan tot en met 08/03/2024 via www.werkenvoor.be.

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) is beschikbaar bij FOD BOSA via
www.werkenvoor.be. Geef het selectienummer in via de zoekmotor om
de selectie terug te vinden.

Een lijst van laureaten, geldig voor 1 jaar, zal na de selectie worden
opgesteld.

Naast deze lijst van laureaten wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/200827]
Sélection comparative d’Inspecteurs Culture (m/f/x) (niveau 1) fran-

cophones pour la Communauté française. — Numéro de sélection :
AFC24002

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 08/03/2024 inclus via
www.travaillerpour.be.

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SPF BOSA via www.travaillerpour.be. Pour la retrouver,
veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le moteur de recherche.

Une liste de lauréats valable 2 ans, sera établie après la sélection.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/200863]
Sélection comparative de Juristes (m/f/x) pour la Direction générale

Identité et Affaires citoyennes (niveau A1) francophones pour le
SPF Intérieur. — Numéro de sélection : AFG24025

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 11/03/2024 inclus via
www.travaillerpour.be.

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SPF BOSA via www.travaillerpour.be. Pour la retrouver,
veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le moteur de recherche.

Une liste de lauréats valable 1 an, sera établie après la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/200871]
Sélection comparative de Contrôleurs de gestion (m/f/x) (niveau A3)

francophones pour Belnet. — Numéro de sélection : AFG24046

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 04/03/2024 inclus via
www.travaillerpour.be.

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SPF BOSA via www.travaillerpour.be. Pour la retrouver,
veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le moteur de recherche.

La liste des lauréats, sans classement, est composée des candidats qui
correspondent le mieux à la description de fonction et au profil de
compétences. Cette liste est envoyée par la DG Recrutement et
Développement au Président du Comité de direction du SPP Politique
scientifique.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/200916]

Sélection comparative de Contrôleurs régionaux des produits de
consommation (m/f/x) (niveau B) francophones pour le SPF Santé
Publique. — Numéro de sélection : AFG24059

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 08/03/2024 inclus via
www.travaillerpour.be.

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SPF BOSA via www.travaillerpour.be. Pour la retrouver,
veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le moteur de recherche.

Une liste de lauréats valable 1 an, sera établie après la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/200632]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Verantwoordelijken

overheidsopdrachten en projectbeheer (m/v/x) (niveau A1) voor het
Internationaal Perscentrum - FOD Kanselarij van de Eerste Minis-
ter. — Selectienummer: ANG24020

Solliciteren kan tot en met 11/03/2024 via www.werkenvoor.be.

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) is beschikbaar bij FOD BOSA via
www.werkenvoor.be. Geef het selectienummer in via de zoekmotor om
de selectie terug te vinden.

Een lijst van laureaten, geldig voor 1 jaar, zal na de selectie worden
opgesteld.

Naast deze lijst van laureaten wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/200757]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Projectleiders voor de

PMO-projectpool (m/v/x) (niveau A1) voor de FOD Sociale Zeker-
heid. — Selectienummer: ANG24063

Solliciteren kan tot en met 15/03/2024 via www.werkenvoor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) is beschikbaar bij FOD BOSA via
www.werkenvoor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Een lijst van laureaten, geldig voor 1 jaar, zal na de selectie worden
opgesteld.

Naast deze lijst van laureaten wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/200833]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Meaningful Masters

(m/v/x) (niveau A1) voor de FOD Financiën. — Selectienum-
mer: ANG24073

Solliciteren kan tot en met 04/03/2024 via www.werkenvoor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) is beschikbaar bij FOD BOSA via
www.werkenvoor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Een lijst van laureaten, geldig voor 1 jaar, zal na de selectie worden
opgesteld.

Naast deze lijst van laureaten wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/200872]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Beheerscontroleurs (m/v/x)
(niveau A3) voor Belnet. — Selectienummer: ANG24076

Solliciteren kan tot en met 04/03/2024 via www.werkenvoor.be.

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) is beschikbaar bij FOD BOSA via
www.werkenvoor.be. Geef het selectienummer in via de zoekmotor om
de selectie terug te vinden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/200632]
Sélection comparative de Responsables marchés publics et gestion de

projets (m/f/x) (niveau A1) néerlandophones pour le Centre de
Presse International - SPF Chancellerie du Premier Ministre. —
Numéro de sélection : ANG24020

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 11/03/2024 inclus via
www.travaillerpour.be.

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SPF BOSA via www.travaillerpour.be. Pour la retrouver,
veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le moteur de recherche.

Une liste de lauréats valable 1 an, sera établie après la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/200757]
Sélection comparative de Chefs de projet pour le pool de projets

PMO (m/f/x) (niveau A1), francophones, pour le SPF Sécurité
sociale. — Numéro de sélection : AFG24037

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 15/03/2024 inclus via
www.travaillerpour.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
les conditions de participation, la procédure de sélection,...) est dispo-
nible auprès du SPF BOSA via www.travaillerpour.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans
le moteur de recherche.

Une liste de lauréats valable 1 an, sera établie après la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/200833]
Sélection comparative de Meaningful Masters (m/f/x) (niveau A1),

néerlandophones, pour le SPF Finances. — Numéro
de sélection : ANG24073

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 04/03/2024 inclus via
www.travaillerpour.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
les conditions de participation, la procédure de sélection,...) est dispo-
nible auprès du SPF BOSA via www.travaillerpour.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans
le moteur de recherche.

Une liste de lauréats valable 1 an, sera établie après la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/200872]

Sélection comparative de Contrôleurs de gestion (m/f/x) (niveau A3)
néerlandophones pour Belnet. — Numéro de sélection : ANG24076

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 04/03/2024 inclus via
www.travaillerpour.be.

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SPF BOSA via www.travaillerpour.be. Pour la retrouver,
veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le moteur de recherche.

26917BELGISCH STAATSBLAD — 23.02.2024 — MONITEUR BELGE



De lijst van geslaagden, zonder rangschikking, bestaat uit de
kandidaten die het meest aansluiten bij de functiebeschrijving en het
competentieprofiel. Deze lijst wordt door de DG Rekrutering en
Ontwikkeling verstuurd naar de Voorzitter van het Directiecomité van
de POD Wetenschapsbeleid.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/200754]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Teamcoach - betalingen

en terugvorderingen (m/v/x) (niveau A1) voor de Rijksdienst
voor Jaarlijkse Vakantie. — Selectienummer: ANG24066

Solliciteren kan tot en met 08/03/2024 via www.werkenvoor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) is beschikbaar bij FOD BOSA via
www.werkenvoor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Een lijst van laureaten, geldig voor 1 jaar, zal na de selectie worden
opgesteld.

Naast deze lijst van laureaten wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/200947]
Vergelijkende Franstalige selecties voor bevordering naar niveau A

(reeks 3) voor de Regie der Gebouwen. — Selectienummers :
BFG23164 - BFG23165

- BFG23164 — Administratief Attaché Immo (m/v/x)
- BFG23165 — Administratief Attaché CAD (m/v/x)
De medewerkers die voldoen aan de deelnemingsvoorwaarden om

te solliciteren worden door hun personeelsdienst op de hoogte gebracht
en krijgen via deze weg de functiebeschrijvingen (jobinhoud, deelne-
mingsvoorwaarden, selectieprocedure,...).

Solliciteren kan tot 10/03/2024.
Voor alle bijkomende inlichtingen, kunnen de kandidaten zich

richten tot hun personeelsdienst.
De lijst van laureaten is 2 jaar geldig en wordt opgemaakt na de

selecties.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/200966]

Vergelijkende Franstalige selectie voor bevordering naar niveau A
(reeks 3) voor de Rechterlijke Orde: Hoofdgriffier (A4) voor de
ondernemingsrechtbank Luik (m/v/x). — BFG24024

De medewerkers die voldoen aan de deelnemingsvoorwaarden om
te solliciteren worden door hun personeelsdienst op de hoogte gebracht
en krijgen via deze weg de functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...).

Solliciteren kan tot 08/03/2024.

Voor alle bijkomende inlichtingen, kunnen de kandidaten zich
richten tot hun personeelsdienst.

De lijst van laureaten is 2 jaar geldig en wordt opgemaakt na de
selectie.

La liste des lauréats, sans classement, est composée des candidats qui
correspondent le mieux à la description de fonction et au profil de
compétences. Cette liste est envoyée par la DG Recrutement et
Développement au Président du Comité de direction du SPP Politique
scientifique.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/200754]
Sélection comparative de Teamcoach paiements et récupérations

(m/f/x) (niveau A1), néerlandophones, pour l’Office national
des Vacances annuelles. — Numéro de sélection : ANG24066

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 08/03/2024 inclus via
www.travaillerpour.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
les conditions de participation, la procédure de sélection,...) est dispo-
nible auprès du SPF BOSA via www.travaillerpour.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans
le moteur de recherche.

Une liste de lauréats valable 1 an, sera établie après la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/200947]
Sélections comparatives francophones d’accession au niveau A

(3e série) pour la Régie des Bâtiments. — Numéros de sélection :
BFG23164 - BFG23165

- BFG23164 — Attaché administratif Immo (m/f/x)
- BFG23165 — Attaché administratif SCA (m/f/x)
Les collaborateurs rentrant dans les conditions pour postuler sont

avertis par leur service du personnel qui met à leur disposition les
descriptions de fonctions (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...).

Ils peuvent poser leur candidature jusqu’au 10/03/2024.
Pour tout renseignement complémentaire, les candidats peuvent

s’adresser à leur service du personnel.
La liste de lauréats valable 2 ans, sera établie après la sélection.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/200966]

Sélection comparative francophone d’accession au niveau A (3e série)
pour l’Ordre judiciaire : Greffiers en chef (A4) pour le tribunal de
l’entreprise de Liège (m/f/x). — BFG24024

Les collaborateurs rentrant dans les conditions pour postuler sont
avertis par leur service du personnel qui met à leur disposition la
description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...).

Ils peuvent poser leur candidature jusqu’au 08/03/2024.

Pour tout renseignement complémentaire, les candidats peuvent
s’adresser à leur service du personnel.

La liste de lauréats valable 2 ans, sera établie après la sélection.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/200950]
Vergelijkende Nederlandstalige selecties voor bevordering naar

niveau A (reeks 3) voor de Regie der Gebouwen. — Selectie
nummers : BNG23187 - BNG23188

- BNG23187 - Administratief Attaché Immo (m/v/x)
- BNG23188 - Administratief Attaché CAD (m/v/x)
De medewerkers die voldoen aan de deelnemingsvoorwaarden om

te solliciteren worden door hun personeelsdienst op de hoogte gebracht
en krijgen via deze weg de functiebeschrijvingen (jobinhoud, deelne-
mingsvoorwaarden, selectieprocedure,...).

Solliciteren kan tot 10/03/2024.
Voor alle bijkomende inlichtingen, kunnen de kandidaten zich

richten tot hun personeelsdienst.
De lijst van laureaten is 2 jaar geldig en wordt opgemaakt na de

selecties.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/200786]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Jeugdzorg-

werkers (m/v/x) (niveau 2+) voor het Franse Regering. — Selectie-
nummer: AFC23003

Deze selectie werd afgesloten op 30/11/2023.
Er zijn 65 laureaten.
De lijst is 2 jaar geldig.
Er werd geen bijzondere lijst opgesteld van de personen met

een handicap.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/200890]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige

Inspecteurs. — Algemene Dienst Inlichting en Veiligheid (m/v/x)
(niveau B) voor het Ministerie van Defensie. — Selectienum-
mer: AFG23181

Deze selectie werd afgesloten op 14/02/2024.
Er zijn 38 laureaten.
De lijst is 1 jaar geldig.
Er werd geen bijzondere lijst opgesteld van de personen met

een handicap.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/200874]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Opvoeders
(m/v/x) (niveau B) voor FOD Justitie. — Selectienummer: AFG23384

Deze selectie werd afgesloten op 13/02/2024.
Er zijn 20 laureaten. De lijst is 1 jaar geldig.
Er werd geen bijzondere lijst opgesteld van de personen met een

handicap.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/200875]

Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige
Economisten/Fiscalisten (m/v/x) (niveau A1) voor FOD Finan-
ciën. — Selectienummer: AFG23392

Deze selectie werd afgesloten op 13/02/2024.

Er zijn 73 laureaten. De lijst is 1 jaar geldig.

Er werd geen bijzondere lijst opgesteld van de personen met een
handicap.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/200950]
Sélections comparatives néerlandophones d’accession au niveau A

(3ème série) pour la Régie des Bâtiments. — Numéros de sélection :
BNG23187 - BNG23188

- BNG23187 — Attaché Administratif Immo (m/f/x)
- BNG23188 — Attaché Administratif SCA (m/f/x)
Les collaborateurs rentrant dans les conditions pour postuler sont

avertis par leur service du personnel qui met à leur disposition les
descriptions de fonctions (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...).

Ils peuvent poser leur candidature jusqu’au 10/03/2024.
Pour tout renseignement complémentaire, les candidats peuvent

s’adresser à leur service du personnel.
La liste de lauréats valable 2 ans, sera établie après la sélection.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/200786]
Résultat de la sélection comparative de Travailleurs sociaux de l’Aide

à la Jeunesse (m/f/x) (niveau 2+), francophones, pour la Commu-
nauté française. — Numéro de sélection : AFC23003

Ladite sélection a été clôturée le 30/11/2023.
Le nombre de lauréats s’élève à 65.
La liste est valable 2 ans.
Il n’y a pas de liste spécifique pour les personnes présentant

un handicap qui a été établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/200890]
Résultat de la sélection comparative d’Inspecteurs. — Service Géné-

ral du Renseignement et de la Sécurité (m/f/x) (niveau B),
francophones, pour le Ministère de la Défense. — Numéro
de sélection : AFG23181

Ladite sélection a été clôturée le 14/02/2024.
Le nombre de lauréats s’élève à 38.
La liste est valable 1 an.
Il n’y a pas de liste spécifique pour les personnes présentant

un handicap qui a été établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/200874]
Résultat de la sélection comparative de Educateurs (m/f/x) (niveau B)
francophones pour SPF Justice. — Numéro de sélection : AFG23384

Ladite sélection a été clôturée le 13/02/2024.
Le nombre de lauréats s’élève à 20. La liste est valable 1 an.
Il n’y a pas de liste spécifique pour les personnes présentant un

handicap qui a été établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/200875]

Résultat de la sélection comparative d’Economistes/fiscalistes (m/f/x)
(niveau A1) francophones pour le SPF Finances. — Numéro de
sélection : AFG23392

Ladite sélection a été clôturée le 13/02/2024.

Le nombre de lauréats s’élève à 73. La liste est valable 1 an.

Il n’y a pas de liste spécifique pour les personnes présentant un
handicap qui a été établie.

26919BELGISCH STAATSBLAD — 23.02.2024 — MONITEUR BELGE



FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/200506]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige Bache-

lors Brains (m/v/x) (niveau B) voor de FOD Financiën. — Selectie-
nummer: ANG23335

Deze selectie werd afgesloten op 16/01/2024.
Er zijn 91 laureaten.
De lijst is 1 jaar geldig.
Er werd ook een bijzondere lijst opgesteld van de personen met

een handicap.
Hierbij zijn er 2 geslaagden.
Deze lijst is 4 jaar geldig.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/200837]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige Master

Minds (m/v/x) (niveau A1) voor de FOD Financiën. — Selectienum-
mer: ANG23464

Deze selectie werd afgesloten op 09/02/2024.
Er zijn 87 laureaten.
De lijst is 1 jaar geldig.
Er werd geen bijzondere lijst opgesteld van de personen met

een handicap.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/200888]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige Sales

assistenten (m/v/x) (niveau C) voor de Nationaal Geografisch
Instituut. — Selectienummer: ANG23565

Deze selectie werd afgesloten op 14/02/2024.
Er zijn 3 laureaten.
De lijst is 1 jaar geldig.
Er werd geen bijzondere lijst opgesteld van de personen met

een handicap.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/200891]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige

bachelors (m/v/x) (niveau B) voor de Rijksdienst voor Sociale
Zekerheid. — Selectienummer: ANG23570

Deze selectie werd afgesloten op 14/02/2024.
Er zijn 102 laureaten.
De lijst is 1 jaar geldig.
Er werd ook een bijzondere lijst opgesteld van de personen met

een handicap. Er is 1 laureaat.
Deze lijst is 4 jaar geldig.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/200889]

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige Admi-
nistratieve talenten (m/v/x) (niveau C) voor de Rijksdienst voor
Sociale Zekerheid. — Selectienummer: ANG23586

Deze selectie werd afgesloten op 14/02/2024.

Er zijn 118 laureaten.

De lijst is 1 jaar geldig.

Er werd geen bijzondere lijst opgesteld van de personen met
een handicap.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/200506]
Résultat de la sélection comparative de Bacheliers Brains (m/f/x)

(niveau B), néerlandophones, pour le SPF Finances. — Numéro
de sélection : ANG23335

Ladite sélection a été clôturée le 16/01/2024.
Le nombre de lauréats s’élève à 91.
La liste est valable 1 an.
En outre, une liste spécifique des 2 lauréats présentant un handicap

est établie.
Il y a 2 diplômés.
Cette liste est valable 4 ans.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/200837]
Résultat de la sélection comparative de Master Minds (m/f/x)

(niveau A1), néerlandophones, pour le SPF Finances. — Numéro
de sélection : ANG23464

Ladite sélection a été clôturée le 09/02/2024.
Le nombre de lauréats s’élève à 87.
La liste est valable 1 an.
Il n’y a pas de liste spécifique pour les personnes présentant

un handicap qui a été établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/200888]
Résultat de la sélection comparative de Sales assistents (m/f/x)

(niveau c), néerlandophones, pour l’Institut géographique natio-
nal. — Numéro de sélection : ANG23565

Ladite sélection a été clôturée le 14/02/2024.
Le nombre de lauréats s’élève à 3.
La liste est valable 1 an.
Il n’y a pas de liste spécifique pour les personnes présentant

un handicap qui a été établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/200891]
Résultat de la sélection comparative de bacheliers (m/f/x) (niveau B),

néerlandophones, pour l’Office national de Sécurité sociale. —
Numéro de sélection: ANG23570

Ladite sélection a été clôturée le 14/02/2024.
Le nombre de lauréats s’élève à 102.
La liste est valable 1 an.
En outre, une liste spécifique de 1 lauréat présentant un handicap

est établie.
Cette liste est valable 4 ans.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/200889]

Résultat de la sélection comparative de Talents administratifs (m/f/x)
(niveau c), néerlandophones, pour l’Office national de Sécurité
sociale. — Numéro de sélection : ANG23586

Ladite sélection a été clôturée le 14/02/2024.

Le nombre de lauréats s’élève à 118.

La liste est valable 1 an.

Il n’y a pas de liste spécifique pour les personnes présentant
un handicap qui a été établie.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2024/200867]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige HR

Business Partners (A2) (m/v/x) (niveau A2) voor de FOD Justitie. —
Selectienummer: MNG23072

Deze selectie werd afgesloten op 25/01/2024.
De lijst van geslaagden, zonder rangschikking, bestaat uit de

kandidaten die het meest aansluiten bij de functiebeschrijving en het
competentieprofiel.

Deze lijst wordt door de DG Rekrutering en Ontwikkeling verstuurd
naar de afgevaardigde bestuurder van de FOD Justitie die de finale
beslissing neemt.

Er werd geen bijzondere lijst opgesteld van de personen met
een handicap.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,

BUITENLANDSE HANDEL
EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2024/001733]
Overeenkomst houdende oprichting van een Internationale

Douaneraad, en Bijlage, gedaan te Brussel op 15 december 1950 (1)

Toetreding van de Republiek Palau.
Op 2 februari 2024 werd bij de Federale Overheidsdienst Buiten-

landse Zaken, Buitenlandse Handel en Ontwikkelingssamenwerking
van België het toetredingsinstrument van de Republiek Palau betref-
fende voornoemde Overeenkomst, waarvan de Belgische Regering
depositaris is, neergelegd.

Overeenkomstig artikel XVIII, paragraaf c, zijn de Overeenkomst en
haar Bijlage voor de Republiek Palau in werking getreden op
2 februari 2024.

Nota

(1) Zie Belgisch Staatsblad van 31 december 1952.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2024/001560]
6 FEBRUARI 2024. — GPI 104 - Gemeenschappelijke richtlijn van de

Ministers van Justitie en van Binnenlandse Zaken aangaande het
zichtbaar gebruik van individuele camera’s

Aan de Dames en Heren Provinciegouverneurs,

Aan Mevrouw de Hoge Ambtenaar belast met de uitoefening
van bevoegdheden van de Brusselse Agglomeratie,

Aan de Dames en Heren Burgemeesters,

Aan de Dames en Heren Voorzitters van de Politiecolleges,

Aan de Dames en Heren Korpschefs van de Lokale Politie,

Aan de Heer Commissaris-generaal van de Federale Politie,

Ter informatie :

Aan de heer Directeur-generaal van de Algemene Directie
Veiligheid en Preventie,

Aan de Heer Voorzitter van de Vaste Commissie van de Lokale
Politie.

Mevrouw, Mijnheer de Gouverneur,

Mevrouw, Mijnheer de Burgemeester,

Mevrouw, Mijnheer de Voorzitter,

Mevrouw, Mijnheer de Korpschef,

Mijnheer de Commissaris-generaal,

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2024/200867]
Résultat de la sélection comparative de HR Business Partners (A2)

(m/f/x) (niveau A2), néerlandophones, pour le SPF Justice. —
Numéro de sélection : MNG23072

Ladite sélection a été clôturée le 25/01/2024.
La liste des lauréats, sans classement, est composée des candidats

qui correspondent le mieux à la description de fonction et au profil
de compétences.

Cette liste est envoyée par la DG Recrutement et Développement
au directeur général du SPF Justice qui prend la décision finale.

Il n’y a pas de liste spécifique pour les personnes présentant
un handicap qui a été établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2024/001733]
Convention portant création d’un Conseil de Coopération douanière,

et Annexe, faites à Bruxelles le 15 décembre 1950 (1)

Adhésion par la République des Palaos.
Le 2 février 2024 a été déposé auprès du Service public fédéral

Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopération au Développe-
ment de Belgique, l’instrument d’adhésion de la République des Palaos
concernant la Convention précitée, dont le Gouvernement belge est
dépositaire.

Conformément aux dispositions de l’article XVIII, paragraphe c, la
Convention et son Annexe sont entrées en vigueur à l’égard de la
République des Palaos le 2 février 2024.

Note

(1) Voir Moniteur belge du 31 décembre 1952.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE
ET SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2024/001560]
6 FEVRIER 2024. — GPI 104 - Directive commune des Ministres de la

Justice et de l’Intérieur relative à l’utilisation visible de caméras
individuelles

A Mesdames et Messieurs les Gouverneurs de province,

A Madame le Haut Fonctionnaire exerçant des compétences
de l’Agglomération bruxelloise,

A Mesdames et Messieurs les Bourgmestres,

A Mesdames et Messieurs les Présidents des Collèges de
police,

A Mesdames et Messieurs les Chefs de corps de la Police
Locale,

A Monsieur le Commissaire général de la Police Fédérale,

Pour information :

A Monsieur le Directeur général de la Direction Générale
Sécurité et Prévention,

A Monsieur le Président de la Commission permanente de la
police locale.

Madame, Monsieur le Gouverneur,

Madame, Monsieur le Bourgmestre,

Madame, Monsieur le Président,

Madame, Monsieur le Chef de corps,

Monsieur le Commissaire général,
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Mijnheer de Inspecteur-generaal van de Algemene Inspectie
van de Federale Politie en van de Lokale Politie,

Mevrouw de Voorzitster van het Vast Comité van toezicht op
de politiediensten,

Mijnheer de Voorzitter van het Vast Comité van toezicht op de
inlichtingendiensten,

Mijnheer de Voorzitter van het Controleorgaan op de politio-
nele informatie,

Mevrouw, Mijnheer,

1. Algemeen kader
Het operationele gebruik van camera’s door de politie wordt in het

bijzonder geregeld door de wet op het politieambt (hierna ″WPA″). Er
zijn bepalingen (artikelen 25/1 tot 25/8 WPA) die de algemene
voorwaarden voor het zichtbare gebruik van camera’s definiëren,
waaronder de mobiele camera’s.

De wet van 19 oktober 2023 tot wijziging van de wet op het
politieambt wat betreft het gebruik van individuele camera’s door de
politiediensten, regelt het gebruik van bodycams, die in de subcategorie
van individuele camera’s onder de mobiele camera’s zijn ingedeeld.

De WPA voorzag al dat de politie mobiele camera’s kon gebruiken en
aangezien een bodycam wel een heel bijzondere mobiele camera is, die
niet alleen mensen van dichterbij filmt maar die ook geluid opneemt,
was het nodig een duidelijke wettelijke regeling te treffen zodat er geen
grijze zones bestaan (mag men nu geluid opnemen, hoe moet men met
de beeld- en geluidsopnames omgaan, etc.).

De nieuwe wet regelt de mogelijkheid tot het gebruik en deze
richtlijn heeft tot doel een reeks modaliteiten vast te leggen voor het
gebruik van individuele camera’s door de geïntegreerde politie. Deze
richtlijn stelt de minimale gebruiksvoorwaarden vast die de Geïnte-
greerde Politie moet naleven.

Het principe dat de bepalingen niet van toepassing zijn indien
camera’s worden gebruikt op basis van andere wetgeving, blijft ook
inzake individuele camera’s onverminderd gelden. In het bijzonder kan
verwezen worden naar :

- de bepalingen inzake verkeer (artikel 62 van de wet van
16 maart 1968 betreffende de politie over het wegverkeer);

- de bijzondere opsporingsmethoden (meer bepaald de regels inzake
observatie voorzien in de artikelen 47sexies en 47septies Wetboek van
Strafvordering);

- het audiovisueel verhoor in strafzaken (de artikelen 91bis tot 101 en
artikel 112ter Wetboek van Strafvordering, artikel 2bis, § 3 Voorlopige
Hechteniswet).

In toepassing van dit principe is het bijvoorbeeld niet toegestaan om
een verhoor te filmen met een bodycam.

Deze richtlijn heeft geen invloed op de operationele verantwoorde-
lijkheid, bedoeld in artikel 25/5 WPA, van de korpschef, de commissaris-
generaal en de directeur(-generaal), die eveneens operationele richtlij-
nen kunnen aannemen, aangepast aan de specifieke situatie van de
dienst.

In strikte overeenstemming met het wettelijk kader en deze richtlijn
kunnen de verwerkingsverantwoordelijken daarom specifieke instruc-
ties geven, eigen aan het terrein, om de gebruiksmethoden aan te vullen
(bepalen welke entiteiten de individuele camera wel of niet moeten
dragen, bepalen voor welke opdrachten het dragen van de individuele
camera verplicht is, de minimale bewaarperiode voor opnames uitbrei-
den, ....).

2. Doelstellingen
Deze richtlijn heeft tot doel de minimumvoorschriften voor te leggen

die de politiediensten in acht moeten nemen indien zij beslissen zich uit
te rusten met individuele camera’s (bodycams).

Het onlangs gewijzigde wettelijk kader verplicht de politiediensten
niet om hun personeelsleden met individuele camera’s uit te rusten.
Het gaat dus om een wettelijke mogelijkheid tot gebruik van de
bodycams en niet om een verplichting voor de politiediensten.

3. Het begrip “individuele camera”
Teneinde een sluitende en specifieke regeling te kunnen bekomen

voor de bijzondere categorie van individuele camera’s, krijgt deze
categorie van mobiele camera’s een afzonderlijke definitie, opdat er ook
bijzondere regels toegepast kunnen worden op deze camera’s.

De wettelijke definitie van een individuele camera, beter gekend als
een bodycam, luidt als volgt: “een door een lid van het operationeel kader
gedragen mobiele camera die audiovisuele opnames maakt”.

Monsieur l’Inspecteur général de l’Inspection générale de la
Police Fédérale et de la Police Locale,

Madame la Présidente du Comité permanent de contrôle des
services de police,

Monsieur le Président du Comité permanent de contrôle des
services de renseignements,

Monsieur le Président de l’Organe de contrôle de l’informa-
tion policière,

Madame, Monsieur,

1. Cadre général
L’utilisation opérationnelle de caméras par les services de police est

notamment régie par la loi sur la fonction de police (ci-après ″LFP″).
Des dispositions (articles 25/1 à 25/8, LFP) définissent les conditions
générales de l’utilisation visible de caméras, dont les caméras mobiles.

La loi du 19 octobre 2023 modifiant la loi sur la fonction de police, en
ce qui concerne l’utilisation des caméras individuelles par les services
de police, règle l’utilisation des bodycams, qui ont été classées, parmi
les caméras mobiles, dans la sous-catégorie des caméras individuelles.

La LFP prévoyait déjà que la police puisse faire usage de caméras
mobiles. Etant donné que la bodycam constitue une caméra mobile très
particulière qui non seulement filme les personnes de plus près, mais
qui enregistre également le son, il s’est avéré nécessaire de prévoir un
cadre légal clair afin de mettre fin aux zones grises existantes (peut-on
enregistrer le son, comment peut-on traiter les enregistrements audio-
visuels,....)

La nouvelle loi règle les possibilités d’utilisation tandis que la
présente directive a pour objectif de préciser une série de modalités
d’utilisation des caméras individuelles pour la police intégrée. Cette
directive détermine les conditions d’utilisation minimales à respecter
par la Police Intégrée.

Le principe selon lequel les dispositions ne sont pas d’application
lorsque l’utilisation de caméras est régie par une autre législation reste
également d’application pour les caméras individuelles. L’on renvoie
notamment :

- aux dispositions relatives à la circulation (article 62 de la loi du
16 mars 1968 relative à la police de la circulation routière) ;

- aux méthodes particulières de recherche (plus précisément, les
règles en matière d’observation visées aux articles 47sexies et 47septies
du Code d’instruction criminelle) ;

- à l’audition audiovisuelle en matière pénale (articles 91bis à 101, et
112ter du Code d’instruction criminelle, article 2bis, § 3, de la loi relative
à la détention préventive).

A titre d’exemple, en application de ce principe, il n’est pas autorisé
de filmer une audition avec une bodycam.

Cette directive n’affecte pas la responsabilité opérationnelle, visée à
l’article 25/5 LFP, du chef de corps, du commissaire général et du
directeur (général) qui peuvent également adopter des directives
opérationnelles, adaptées à la situation spécifique de leur service.

Dans le strict respect du cadre légal et de la présente directive, les
responsables de traitement peuvent ainsi édicter des instructions
spécifiques, propres au terrain, pour compléter les modalités d’utilisa-
tion (détermination des entités qui doivent porter ou non la caméra
individuelle, détermination des missions pour lesquelles le port de la
caméra individuelle est obligatoire, augmentation de la durée de
conservation minimale des enregistrements, ....).

2. Objectifs poursuivis
Cette directive vise à proposer les règles minimales à observer par les

services de police si ces derniers décident de se doter de caméras
individuelles (bodycams).

Le cadre légal récemment modifié n’introduit pas l’obligation dans le
chef des services de police de doter leurs membres du personnel de
caméras individuelles. Il s’agit donc bien d’une possibilité légale
d’utilisation de la bodycam et non d’une obligation pour les services de
police.

3. Notion de “caméra individuelle”
En vue d’obtenir une réglementation cohérente et spécifique pour la

catégorie particulière des caméras individuelles, cette catégorie de
caméras mobiles se voit attribuer une définition distincte, de sorte que
des règles particulières puissent également s’appliquer à ces caméras.

Une caméra individuelle, mieux connue sous le nom de « bodycam »,
est définie par la loi comme suit : « une caméra mobile réalisant des
enregistrements audiovisuels portée par un membre du cadre opérationnel. »
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Deze bijzondere categorie moet restrictief worden ingevuld, in die
zin dat de bijzondere regelgeving enkel van toepassing is op de
zogenaamde “bodycams”, met name camera’s die bedoeld zijn om te
worden vastgemaakt aan de uitrusting van het lid van het operationeel
kader. Dit betekent dus dat het filmen met een handbediende camera
niet onder deze bijzondere regelgeving valt en dus verder moet
beschouwd blijven als een “gewone” mobiele camera (geen individuele
want niet op het lichaam/ de uitrusting gedragen).

Voor zover er niet van wordt afgeweken in bijzondere bepalingen,
zijn alle wettelijk vastgelegde modaliteiten betreffende mobiele camera’s
dan ook onverlet van toepassing op de individuele camera.

De algemene regels voor mobiele camera’s (die van toepassing
blijven op individuele camera’s) en de bijzondere regels voor indivi-
duele camera’s zijn opgenomen in een samenvattende tabel terug te
vinden als bijlage van deze richtlijn.

4. Toegelaten gebruik
In het raam van de uitoefening van hun opdrachten van bestuurlijke

en gerechtelijke politie mogen de leden van het operationeel kader
gebruikmaken van hun individuele camera tijdens de duur en op de
plaats van hun interventie, in de volgende situaties:

1° in geval van een incident van een zekere ernst, in het bijzonder in
het geval van concrete aanwijzingen van risico’s op het ontstaan van
geweld, risico’s van het gebruik van dwang en van de schending van de
integriteit van leden van de politiediensten, van de oproeper of van
derden;

2° wanneer er op basis van het gedrag van personen, materiële
aanwijzingen of omstandigheden van plaats en tijd, redelijke gronden
zijn om te denken dat er personen zijn die gezocht worden, die
geprobeerd hebben een misdrijf te plegen of een misdrijf voorbereiden,
of die een misdrijf hebben gepleegd of die de openbare orde zouden
kunnen verstoren of hebben verstoord;

3° in geval van noodzaak om materiële bewijzen van inbreuken te
verzamelen en de betrokken personen te identificeren;

4° bij de uitvoering van opdrachten tijdens dewelke de politiedien-
sten bijstand verlenen wanneer ze daartoe wettelijk worden gevorderd;

5° bij de uitvoering van opdrachten tijdens dewelke de politiedien-
sten gevorderd worden om de gerechtelijke bevelen te betekenen en ten
uitvoer te leggen.

5. Gevallen waarin het gebruik sterk is aanbevolen
Het is wettelijk niet verplicht om een individuele camera te dragen.

In de praktijk zullen de korpschef, de commissaris-generaal of de
directeur(-generaal) richtlijnen uitvaardigen over het dragen van de
camera door de leden van hun diensten.

Binnen het kader van de richtlijnen bepaald door de korpschef, de
commissaris-generaal of de directeur(-generaal) beslist het lid van het
operationeel kader, drager van de individuele camera, om de opname
te starten en te beëindigen op basis van zijn/haar eigen beoordeling
van de situatie, met strikte inachtneming van het wettelijk kader,
rekening houdende met de beginselen van proportionaliteit, subsidia-
riteit, finaliteit en effectiviteit.

De wet op het politieambt geeft een strikte definitie van de situaties
waarin het activeren van individuele camera’s is toegestaan. Deze
regels moeten te allen tijde worden nageleefd.

Alhoewel de wet enkel bepaalt in welke situaties het activeren van de
individuele camera is toegestaan, blijft het zowel voor de burger als
voor het lid van het operationeel kader belangrijk dat de voogdijmi-
nisters bepalen in welke gevallen het gebruik sterk aanbevolen is.

Het gebruik van de individuele camera wordt sterk aanbevolen
wanneer er concrete aanwijzingen zijn dat een incident van een zekere
ernst zich kan voordoen. Het lid van het operationeel kader dat de
individuele camera draagt, baseert zich hiervoor op de omstandighe-
den van de interventie of het gedrag van de betrokken personen die
mogelijk een risico op een ernstig incident kunnen inhouden.

Bij het ontstaan/aanwezig zijn van geweld, het gebruik van dwang,
het risico op een chaotische situatie of een risico voor de integriteit van
de leden van de politiediensten of derden is het gebruik steeds sterk
aanbevolen tenzij men zich in de wettelijke uitzonderingssituaties
bevindt (zie infra).

Onder meer volgende gevallen die verband houden met de omstan-
digheden van de interventie of het gedrag van de betrokken personen
waarbij het gebruik van de camera in principe noodzakelijk is:

- het mogelijks en/of imminent gebruik van dwang door de
politiediensten;

- potentieel gevaarlijke interventies wegens het gedrag van de
betrokkenen (verbale agressie, fysieke weerstand, agressief gedrag,
persoon wiens mentaal of emotioneel evenwicht verstoord lijkt te zijn,
weerspannigheid, mogelijke escalatie,...).

Cette catégorie particulière doit être interprétée de manière restric-
tive, en ce sens que la réglementation particulière s’applique unique-
ment aux “bodycams”, à savoir les caméras destinées à être fixées à
l’équipement du membre du cadre opérationnel. Cela signifie donc que
le fait de filmer à l’aide d’une caméra à la main ne relève pas de cette
réglementation particulière et qu’une telle caméra doit donc continuer
à être considérée comme une caméra mobile “ordinaire” (n’est pas une
caméra individuelle car non portée sur le corps ou l’équipement).

Dans la mesure où il n’y est pas dérogé dans des dispositions
particulières, toutes les modalités fixées par la loi concernant les
caméras mobiles sont donc pleinement applicables à la caméra
individuelle.

Les règles générales des caméras mobiles (qui restent d’application
pour les caméras individuelles) et les règles spécifiques liées aux
caméras individuelles sont reprises dans un tableau de synthèse en
annexe de la présente directive.

4. Cas d’utilisation autorisés
Dans le cadre de l’exercice de leurs missions de police administrative

et judiciaire, les membres du cadre opérationnel peuvent ainsi faire
usage de leur caméra individuelle en tous lieux et pendant la durée de
leur intervention, dans les situations suivantes :

1° en cas d’incident d’une certaine gravité, notamment s’il y a des
indices concrets de risques d’émergence de la violence, d’utilisation de
la contrainte, d’atteinte à l’intégrité de membres des services de police
ou de l’appelant ou encore de tiers;

2° lorsqu’il y a des motifs raisonnables de croire, en fonction du
comportement des personnes, d’indices matériels ou de circonstances
de temps et de lieu, qu’il y a des personnes qui sont recherchées, ou qui
ont tenté de commettre une infraction ou se préparent à la commettre,
ou qui ont commis une infraction, ou qui pourraient troubler l’ordre
public ou qui l’ont troublé;

3° en cas de nécessité de recueillir des preuves matérielles d‘infrac-
tions et d’identifier les personnes impliquées;

4° lors de l’exécution de missions au cours desquelles les services de
police prêtent main forte lorsqu’ils y sont légalement requis;

5° lors de l’exécution de missions au cours desquelles les services de
police sont requis pour notifier et mettre à exécution les mandats de
justice.

5. Cas d’utilisation fortement recommandés
Il n’est légalement pas obligatoire de porter une caméra individuelle.

En pratique, le chef de corps, le commissaire général ou le directeur
(général) édicteront des directives relatives au port de la caméra par les
membres de leurs services.

Dans le respect de ces directives adoptées par le chef de corps, le
commissaire général ou le directeur (général), le membre du cadre
opérationnel, porteur de la caméra individuelle, décide d’actionner et
de mettre fin à l’enregistrement sur base de sa propre évaluation de la
situation, dans le strict respect du cadre légal, tenant compte des
principes de proportionnalité, de subsidiarité, de finalité et d’effectivité.

La loi sur la fonction de police détermine de manière stricte les
situations dans lesquelles l’activation des caméras individuelles est
autorisée. Il convient de s’y conformer à tout moment.

Bien que la loi détermine uniquement dans quelles situations
l’activation de la caméra individuelle est autorisée, il demeure impor-
tant, tant pour le citoyen que pour le membre du cadre opérationnel,
que les ministres de tutelle déterminent dans quels cas l’utilisation est
fortement recommandée.

L’utilisation de la caméra individuelle est fortement recommandée en
cas d’existence d’indices concrets de survenance possible d’un incident
d’une certaine gravité. Le membre du cadre opérationnel qui porte la
caméra individuelle, prend appui sur les circonstances de l’intervention
ou le comportement des personnes concernées qui peuvent présenter
un risque d’incident grave.

En cas d’émergence/de présence de violence, d’utilisation de la
contrainte, de risque d’une situation chaotique ou de risque pour
l’intégrité des membres des services de police ou de tiers, l’utilisation
est toujours fortement recommandée sauf si on est dans les situations
d’exception légales (voir infra).

Il s’agit notamment des cas suivants, liés aux circonstances de
l’intervention ou au comportement des personnes impliquées, dans
lesquels l’utilisation de la caméra est en principe nécessaire :

- l’usage potentiel et/ou imminent de la contrainte par les services de
police ;

- les interventions potentiellement risquées en raison du comporte-
ment des interlocuteurs (agression verbale, résistance physique, com-
portement agressif, personne dont l’équilibre mental ou émotionnel
semble compromis, rébellion, possibilité d’escalade...).
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Wanneer een lid van het operationeel kader de camera activeert en de
opname start, is het in principe verplicht de interventie integraal te
filmen zodat men kan beschikken over opnames die de volledige
interventie omvatten en zo de kans op latere betwistingen verkleinen.

Het zal echter niet altijd mogelijk zijn voor elk lid van het
operationeel kader om een interventie integraal te filmen. Bijvoorbeeld
situaties die volgens de eerste beschikbare informatie ongevaarlijk zijn
of waarbij op het eerste zicht geen politionele interventie nodig lijkt
en/of aan interventies die aanvankelijk zonder problemen verlopen en
waarbij het gedrag van de betrokkene kan evolueren, afhankelijk van
de maatregelen en/of acties van de politiediensten.

Hetzelfde geldt voor situaties van wettige verdediging en/of situa-
ties die nopen tot een dringende interventie waarbij een lid van het
operationeel kader niet de mogelijkheid heeft om de individuele
camera te activeren.

6. Kwetsbare personen en uitzonderingssituaties

Wanneer men zich in de uitzonderingssituaties bevindt (interventie
waarbij het op een gegeven moment raadzaam wordt om kwetsbare
personen niet te filmen of waar de interventie of het onderzoek dreigen
gehinderd te worden etc.) kan de opname worden stopgezet. Bij
voorkeur wordt enkel de opname gestopt van het betrokken lid van het
operationeel kader dat zich persoonlijk in de uitzonderingssituatie
bevindt (bijvoorbeeld de begeleiding van een kwetsbaar persoon)
terwijl andere leden van het operationeel kader zouden kunnen verder
filmen.

In het algemeen moet immers rekening gehouden worden met het
feit dat een persoon enkel beroofd is van zijn of haar onderscheidings-
vermogen als zijn of haar vermogen om redelijk te handelen is
aangetast door jeugd (de wet stelt geen ″leeftijd van verstand″ vast),
geestelijke gebreken, psychische stoornissen (de rechtspraak vereist een
toestand die abnormaal en voldoende ernstig wordt geacht om het
vermogen om redelijk te handelen aan te tasten) en andere soortgelijke
oorzaken.

Er is geen beperking en/of wettelijke verplichting gekoppeld aan de
leeftijd van de gefilmde persoon.

Maar zoals de algemeen afgevaardigde voor de rechten van het kind
opmerkt, moet er rekening mee worden gehouden dat kinderen en
jongeren niet denken en handelen zoals volwassenen, waardoor
politionele interventies een grote indruk op hen kunnen nalaten, en
zeker het gefilmd worden kan daarbij als een bijkomende druk ervaren
worden.

Het is daarbij belangrijk om rekening te houden met het feit dat het
onderscheidingsvermogen van jongeren/adolescenten nog in volle
ontwikkeling is en dus van persoon tot persoon sterk verschilt, wat een
impact heeft op het door het lid van het operationeel kader oordelen
over de proportionaliteit van bepaalde interventies en eventueel daarbij
horende opnames. Dit is een transversaal aandachtspunt bij het
politieoptreden t.a.v. minderjarigen, dat ook hier herhaald wordt.

Bijgevolg mogen leden van het operationeel kader hun individuele
camera gebruiken in het kader van een interactie met een minderjarige
op voorwaarde dat de wettelijke voorwaarden worden nageleefd, met
bijzondere aandacht voor de beginselen van proportionaliteit en
subsidiariteit. Deze beginselen moeten er voor zorgen dat men erg
omzichtig omgaat met filmen in de aanwezigheid van minderjarigen en
het filmen moet tot het uiterst minimum worden beperkt.

Tot slot, moet men in elke individuele situatie een aangepaste aanpak
hanteren, waarbij rekening wordt gehouden met de minderjarigheid
van de betrokkene en de omstandigheden van de politionele tussen-
komst. Een minderjarige wordt bij twijfel over de leeftijd als minder-
jarige beschouwd.

7. Verzoek tot activering door de burger

Het lid van het operationeel kader dat de camera draagt, zal ingaan
op het verzoek tot het activeren van de individuele camera uitgaande
van een rechtstreeks betrokken persoon voor zover dit de uitvoering
van de opdracht niet in het gedrang brengt, zolang deze opname kadert
binnen de situaties waarbij het activeren van de camera is toegestaan en
rekening houdend met de rechten van alle rechtstreeks betrokken
personen (bijv. het verbod om beelden op te nemen die de intimiteit van
een persoon schenden, de modaliteiten inzake het filmen van kwets-
bare personen, ...).

Het lid van het operationeel kader beoordeelt dus of de wettelijke
voorwaarden voor de activatie van een camera zijn vervuld.

Rechtstreeks betrokken personen kunnen verdachten, slachtoffers,
getuigen, familieleden van voormelde groepen, werkgevers, etc. zijn.

Quand un membre du cadre opérationnel active la caméra et débute
l’enregistrement, il est en principe obligatoire de filmer l’entièreté de
l’intervention afin de disposer d’enregistrements qui couvrent l’inté-
gralité de celle-ci et de diminuer ainsi les risques de contestations
ultérieures.

Il ne sera pas toujours possible pour chaque membre du cadre
opérationnel concerné de filmer l’entièreté d’une intervention. Par
exemple, les situations a priori anodines sur base des premiers éléments
d’information disponibles ou ne nécessitant pas, à première vue,
l’intervention de la police et/ou aux interventions qui se déroulent
initialement sans difficulté et lors desquelles le comportement de
l’interlocuteur peut évoluer en fonction des mesures et/ou actions qui
doivent être prises par les services de police.

Il en est de même dans les situations de légitime de défense et/ou qui
requièrent une intervention urgente lors desquelles un membre du
cadre opérationnel n’a pas la possibilité d’activer la caméra indivi-
duelle.

6. Personnes vulnérables et situations d’exception

L’enregistrement peut être interrompu dans les situations d’excep-
tion (intervention où, à un moment donné, il devient souhaitable de ne
pas filmer les personnes vulnérables ou lorsque l’intervention ou
l’enquête risque d’être entravée, etc.). De préférence, seul l’enregistre-
ment du membre du cadre opérationnel concerné qui se trouve
personnellement dans la situation d’exception (par exemple, l’accom-
pagnement d’une personne vulnérable, par exemple) est interrompu,
tandis que les autres membres du cadre opérationnel peuvent continuer
à filmer.

De manière générale, il conviendra en effet de tenir compte qu’une
personne n’est privée de sa capacité de discernement que si sa faculté
d’agir raisonnablement est entravée par le jeune âge (la loi ne fixe pas
un ″âge de raison″), la déficience mentale, les troubles psychiques (la
jurisprudence exige un état jugé anormal et suffisamment grave pour
altérer la faculté d’agir raisonnablement) et les autres causes sembla-
bles.

Il n’existe aucune restriction et/ou obligation légale liée à l’âge de la
personne filmée.

Mais, comme le souligne à juste titre, le délégué général aux droits de
l’enfant, il faudra tenir compte du fait que les enfants et les jeunes ne
pensent et n’agissent pas comme des adultes, ce qui peut avoir pour
conséquence de rendre les interventions de police impressionnantes. Le
fait d’être filmé peut certainement être ressenti comme une pression
supplémentaire à cet égard.

Il est très important de tenir compte du fait que la faculté de
discernement des jeunes/des adolescents est en cours de construction
et varie sensiblement d’un individu à l’autre, ce qui a un impact sur
l’évaluation de la proportionnalité par le membre du cadre opération-
nel de certaines interventions et d’éventuels enregistrements. Il s’agit
d’une préoccupation transversale dans l’action de la police à l’égard des
mineurs, qui est également réitérée ici.

Par conséquent, le membre du cadre opérationnel pourra faire usage
de sa caméra individuelle dans le cadre d’une interaction avec un
mineur d’âge moyennant le respect des conditions prévues par la loi,
tout en restant particulièrement attentif aux principes de proportion-
nalité et de subsidiarité. Ces principes doivent ainsi permettre d’être
très prudent lorsque l’on filme en présence de mineurs et de veiller à ce
que l’enregistrement soit limité au strict minimum.

En conclusion, dans chaque situation individuelle, une approche
adaptée doit être mise en œuvre compte tenu de la minorité de
l’interlocuteur et des circonstances de l’intervention policière. En cas de
doute sur la minorité, il conviendra de considérer l’interlocuteur
comme mineur.

7. Demande d’activation par le citoyen

Le membre du cadre opérationnel porteur de la caméra accédera à la
demande d’activation de la caméra individuelle exprimée par une
personne directement concernée, pour autant que cela ne mette pas en
péril l’exécution de la mission, que l’enregistrement corresponde aux
situations où l’activation de la caméra est autorisée et tenant compte du
droit de toutes les personnes directement concernées (p. ex. : l’interdic-
tion de porter atteinte à l’intimité des personnes, les modalités relatives
au fait de filmer des personnes vulnérables, ...).

Le membre du cadre opérationnel évalue donc si les conditions
légales pour l’activation de la caméra sont réunies.

Les personnes directement concernées peuvent être des suspects, des
victimes, des témoins, des parents des groupes précités, des employeurs,
etc.
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Indien de vraag van een rechtstreeks betrokken persoon om de
individuele camera te activeren wordt geweigerd, zal het lid van het
operationeel kader deze weigering vermelden in het proces-verbaal of,
in geval van afwezigheid van de opmaak van een proces-verbaal, in een
intern rapport (infofiche (melding), interventiefiche, CAD-fiche aange-
vuld door de dispatching, ...).

Wanneer de individuele camera ten gevolge van een verzoek van de
burger wordt geactiveerd, gelden alle wettelijk vastgelegde bepalingen.
Dit wil onder andere zeggen dat de opname niet beëindigd wordt om
een andere reden dan het einde van de interventie behoudens
technische of operationele redenen voor de vroegtijdige beëindiging
van de opname.

8. Modaliteiten voor het opstellen van de processen-verbaal
Zoals vermeld in het advies van het College van procureurs-generaal

over het voorontwerp van wet, “is het aanbevolen een proces-verbaal op te
stellen na elk gebruik van een individuele camera, waarbij de omstandigheden
omschreven worden waarin de betrokken politieambtenaar de camera diende te
activeren evenals de feiten zoals ze persoonlijk door betrokkene vastgesteld
werden en die desgevallend door het beeldmateriaal bevestigd worden”.

Om aan dit advies tegemoet te komen, is het belangrijk om
pragmatische richtlijnen op te stellen voor het registreren van de
activatie van de individuele camera.

Als de politie-interventie aanleiding heeft gegeven tot de opstelling
van een proces-verbaal zal de activatie van een individuele camera (of
het niet-activeren als men niet ingaat op het verzoek van de burger om
de camera te activeren) uitdrukkelijk vermeld worden in hetzelfde
proces-verbaal.

Dit zal toelaten om de omstandigheden te beschrijven die de leden
van het operationeel kader ertoe hebben gebracht de camera te
activeren en het relaas te geven van de feiten die de leden van het
operationeel kader persoonlijk hebben vastgesteld en die de beeldop-
names zullen kunnen bevestigen.

Het gebruik van een individuele camera moet evenwel niet vermeld
worden in het proces-verbaal bij het opstellen van onmiddellijke
inningen of processen-verbaal van waarschuwing.

Niet alle politie-interventies geven echter systematisch aanleiding tot
het opstellen van een proces-verbaal (opdracht van bestuurlijke politie,
geen misdrijf, etc.). Het is dus niet wenselijk om de systematische
opstelling van een proces-verbaal op te leggen om louter het gebruik
van een individuele camera te melden.

Als er een individuele camera gebruikt werd en er geen proces-
verbaal werd opgesteld, wordt het gebruik ervan systematisch vermeld
in een intern rapport (infofiche (melding), interventie fiche, CAD-fiche
aangevuld door de dispatching of het CIC, ...).

Op het niveau van DRI worden initiatieven genomen om een
gestructureerde registratie in politionele gegevensbanken mogelijk te
maken.

Daarenboven vereisen de wijzigingen aan de WPA nu dat alle
verwerkingsverantwoordelijken de nodige maatregelen nemen opdat
de volgende middels de individuele camera verwerkte gegevens
automatisch of onverwijld na de opname in een register worden
bijgehouden:

- de audiovisuele opnames;
- het tijdstip of de periode van het gebruik;
- de identificatie van het lid van het operationeel kader dat gebruik

heeft gemaakt van de individuele camera;
- de plaats of het traject waarvoor de gegevens bewaard zijn geweest.
Concreet betekent dit dat elke verwerkingsverantwoordelijke, in het

geval van bijvoorbeeld een klacht over een interventie, eenvoudig kan
vaststellen of een individuele camera is geactiveerd geweest, zelfs als er
geen proces-verbaal is opgesteld.

Deze voorwaarde tot traceerbaarheid (in het proces-verbaal of in het
register) is noodzakelijk om de relevante opnames te kunnen terugvin-
den indien nodig.

Als het lid van het operationeel kader de opnames heeft geraad-
pleegd om zijn/haar proces-verbaal, of een deel ervan, op te stellen, zal
deze raadpleging eveneens worden vermeld in het proces-verbaal
gelinkt aan de feiten waarvoor men de opnames diende te consulteren.

Het lid van het operationeel kader vermeldt de persoonlijk vastge-
stelde feiten afzonderlijk in het opgestelde proces-verbaal.

Het is niet opportuun om systematisch alle opnames van de
interventies bij de lopende gerechtelijke procedures te voegen. Deze
opnames worden immers bewaard door de politiediensten volgens de
in de wet beschreven modaliteiten en worden ter beschikking gehou-
den van de gerechtelijke overheid.

Het lid van het operationeel kader zal er wel voor zorgen om volledig
en nauwkeurig te zijn in het relaas van de feiten in de opgestelde
processen-verbaal. Het kan op eigen initiatief en/of door zich te laten

En cas de refus d’activation de la caméra individuelle suite à la
demande exprimée par une personne directement concernée par
l’intervention, le membre du cadre opérationnel mentionnera ce refus
dans le procès-verbal ou, le cas échéant en l’absence de rédaction de
procès-verbal, dans un rapport interne (fiche info, fiche intervention,
fiche CAD complétée par le dispatching, ...).

Lorsque la caméra individuelle est activée suite à la demande d’un
citoyen, toutes les dispositions légalement fixées s’appliquent. Cela
signifie notamment qu’il n’est pas mis fin à l’enregistrement pour une
raison autre que la fin de l’intervention, sauf si l’enregistrement prend
fin anticipativement pour des raisons techniques ou opérationnelles.

8. Modalités de rédaction des procès-verbaux
Comme mentionné dans l’avis du Collège des Procureurs généraux

relatif à l’avant-projet de loi, “il est recommandé qu’un procès-verbal soit
établi suite à l’utilisation d’une caméra individuelle, consignant les circons-
tances qui ont amené le membre des services de police à l’activer et relatant les
faits constatés personnellement par le membre des services de police et que les
images enregistrées pourront confirmer”.

Afin de répondre à cet avis, il importe d’établir des directives
pragmatiques pour l’enregistrement de l’activation ou non de la caméra
individuelle.

Si l’intervention policière a donné lieu à la rédaction d’un procès-
verbal, l’utilisation d’une caméra individuelle (ou la non activation si
on ne donne pas une suite favorable à une demande d’activation
formulée par le citoyen) sera explicitement mentionnée dans ce
procès-verbal.

Ceci permettra de décrire les circonstances qui ont amené les
membres du cadre opérationnel à activer la caméra et de relater les faits
constatés personnellement par les membres du cadre opérationnel et
que les images enregistrées pourront confirmer.

La mention de l’utilisation dans le procès-verbal d’une caméra
individuelle ne s’applique toutefois pas lors de perceptions immédiates
ou de la rédaction de procès-verbaux d’avertissement.

Par ailleurs, chaque intervention policière n‘implique pas systémati-
quement la rédaction d’un procès-verbal (mission de police adminis-
trative, absence d’infraction, etc.). Il n’est donc pas souhaitable
d’imposer l’établissement systématique d’un procès-verbal en cas
d’utilisation d’une caméra individuelle.

Si une caméra individuelle a été utilisée et qu’aucun procès-verbal
n’a été rédigé, l’utilisation de celle-ci sera systématiquement mention-
née dans un rapport interne (fiche info, fiche intervention, fiche CAD
complétée par le dispatching ou le CIC, ...).

Les initiatives sont prises au niveau de DRI pour permettre un
enregistrement structuré dans les banques de données policières.

De plus, les modifications apportées à la LFP imposent dorénavant à
chaque responsable de traitement de prendre les mesures nécessaires
pour que les données suivantes traitées par le biais de la caméra
individuelle soient conservées dans un registre, automatiquement ou
dans les meilleurs délais, après leur enregistrement :

- les enregistrements audiovisuels ;
- le moment ou la période d’utilisation ;
- l’identification du membre du cadre opérationnel qui a fait usage de

la caméra individuelle ;
- le lieu ou le trajet pour lequel les données ont été conservées.
Concrètement, il sera donc ainsi possible pour tout responsable de

traitement, par exemple, en cas de plainte liée à une intervention, de
pouvoir déterminer aisément si une caméra individuelle a été activée,
même en l’absence de rédaction d’un procès-verbal.

Cette condition de traçabilité (dans le procès-verbal et/ou dans le
registre) est nécessaire afin de pouvoir retrouver les enregistrements
pertinents si nécessaire.

Si le membre du cadre opérationnel a consulté les enregistrements en
vue de rédiger son procès-verbal ou une partie de celui-ci, cette
consultation sera également mentionnée dans ledit procès-verbal lié
aux faits pour lesquels il y avait nécessité de consulter les enregistre-
ments.

Le membre du cadre opérationnel mentionnera de manière distincte,
dans le procès-verbal établi, les faits constatés personnellement.

Il n’est pas opportun de joindre systématiquement tous les enregis-
trements des interventions aux procédures judiciaires en cours. Ceux-ci
sont en effet conservés par les services de police selon les modalités
décrites dans la loi et sont tenus à disposition de l’autorité judiciaire.

Le membre du cadre opérationnel veillera, par contre, à être exhaustif
et précis dans la description des faits reprise dans les procès-verbaux
établis. Il pourra communiquer à son initiative, et/ou en se faisant
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adviseren door zijn/haar directe meerdere een kopie van de beschik-
bare relevante opnames aan de gerechtelijke overheid bezorgen indien
deze opnames een welbepaald en/of aanvullend licht werpen op het
relaas van de feiten in zijn/haar proces-verbaal, en dit overeenkomstig
de wettelijke voorschriften (neerlegging ter griffie).

Zodra de opnames in beslag zijn genomen en ter griffie zijn
neergelegd, zal de toegang en de raadpleging gebeuren overeenkom-
stig de modaliteiten voorgeschreven in het Wetboek van Strafvorde-
ring, en dus niet langer via de politiediensten.

9. Voorwaarden voor het filmen van politie-interventies door
derden en houding van de politiediensten

De politie wordt op het terrein regelmatig geconfronteerd met
burgers die de interventie filmen of laten filmen door andere burgers.

Er zijn drie belangrijke aspecten in dit domein:
- het (mogen) filmen/fotograferen van een politionele interventie;

- het (mogen) publiceren van beelden en/of afbeeldingen;
- de beoordeling van de wettelijkheid van het filmen/fotograferen of

publiceren.
HET MOGEN FILMEN/FOTOGRAFEREN VAN EEN POLITIO-

NELE INTERVENTIE
Elke burger heeft de mogelijkheid om een politie-interventie op de

openbare weg te filmen en/of te fotograferen en dus om beelden te
maken waarop politiemensen te zien zijn. Het is echter essentieel dat
men spreekt over een duidelijke politionele context.

Dit is echter niet absoluut. De burger dient zicht steeds te houden aan
de wet die deze mogelijkheid niet heeft vastgelegd, noch heeft
verboden. De wetgever laat dit “recht” tot filmen in de handen van de
feitenrechter.

Daarnaast mag de burger de interventie niet verstoren bij het maken
van beelden en dient de burger de rechtmatige bevelen van de politie
op te volgen.

Daarenboven zal een rechter later kunnen oordelen of het filmen of
fotograferen wel of niet geoorloofd was. Hierbij is het belangrijk te
onthouden dat men ad hoc, op het terrein, de wettelijkheid van het
filmen of fotograferen nooit ondubbelzinnig kan inschatten gezien dit
een feitenkwestie is die geval per geval, na de feiten en de interventie,
door de rechter dient te worden beoordeeld.

Concreet wil dit zeggen dat het lid van het operationeel kader derden
– beroepsjournalisten of gewone burgers – in principe niet kan
verbieden de politie-interventie te filmen voor zover dit het goede
verloop van de interventie niet verstoort. Het lid van het operationeel
kader zal de persoon die de interventie filmt bijvoorbeeld wel kunnen
vragen achteruit te gaan om een veiligheidsafstand te respecteren en zo
het optreden van de politie niet in het gedrang te brengen.

De eigenlijke beoordeling van de situatie gebeurt evenwel later door
de rechter wanneer hier een klacht over is neergelegd. Deze richtlijn
geeft dus zeker niet aan dat de burger automatisch alle rechten heeft tot
het filmen van de leden van het operationeel kader, maar wil de leden
van het operationeel kader duidelijk aangeven dat een neutrale
houding tegenover filmende burgers de beste werkwijze is gezien de
wet het filmen niet verbiedt maar ook niet expliciet toelaat.

HET MOGEN PUBLICEREN VAN BEELDEN EN/OF AFBEELDIN-
GEN

Het lid van het operationeel kader beschikt net als elke burger over
het recht op bescherming van zijn/haar privacy en dus ook over een
recht op afbeelding.

Bijgevolg zal de verspreiding van de beelden van een politie-
interventie slechts toelaatbaar zijn voor zover dit beantwoordt aan de
noodzaak van de informatie waarvoor ze werden gemaakt en in
omstandigheden die rechtstreeks verband houden met de gebeurtenis-
sen die de publieke opinie aanbelangen. Ook dit betreft een feitenkwes-
tie waarvoor enkel de rechter bevoegd is te oordelen.

Indien er leden van het operationeel kader herkenbaar in beeld
worden gebracht op publieke fora, dan kan de korpsleiding, de
commissaris-generaal, directeur of betrokkene zelf de gebruikelijke
stappen ondernemen om zijn recht op afbeelding te laten gelden.

In een arrest van mei 2023 bevestigde het Hof van beroep van Gent,
de door de correctionele rechtbank van Gent uitgesproken veroordeling
van een persoon die op sociale media beelden had gepubliceerd van
een politieoptreden waarvan hij het voorwerp had uitgemaakt. In deze
zaak oordeelde het Hof van beroep dat die persoon het publiekelijk
uitzenden van deze beelden niet kon rechtvaardigen door beroep te
doen op een legitiem doel, namelijk het informeren van het publiek.
Deze rechtsinstanties waren van mening dat de politieambtenaren op
geen enkele manier publiekelijk bekend waren, dat het strafonderzoek
niet had aangetoond dat de aan het politieoptreden gegeven publiciteit
bijdroeg aan een debat van publiek belang en dat de beelden geen
eventueel laakbaar gedrag van de politieambtenaren aantoonden.

conseiller utilement par son supérieur direct, à l’autorité judiciaire, une
copie des enregistrements pertinents disponibles si ceux-ci apportent
un éclairage spécifique et/ou complémentaire à la description des faits
retranscrite dans son procès-verbal et ce, en conformité avec le prescrit
légal (dépôt au greffe).

Dès que les enregistrements auront été saisis et déposés au greffe, les
règles d’accès et de consultation de ceux-ci se feront conformément aux
modalités prescrites dans le code d’instruction criminelle, et donc plus
par l’intermédiaire des services de police.

9. Conditions d’enregistrement des interventions policières par des
tiers et attitude des services de police

Sur le terrain, la police est régulièrement confrontée à des citoyens
qui filment une intervention ou la font filmer par d’autres citoyens.

Trois aspects sont importants dans ce domaine :
- le fait de (pouvoir) filmer/photographier une intervention de

police ;
- le fait de (pouvoir) publier des vidéos et/ou des images ;
- l’évaluation de la légalité du fait de filmer/photographier ou de la

publication.
LE FAIT DE POUVOIR FILMER/PHOTOGRAPHIER UNE INTER-

VENTION DE POLICE
Chaque citoyen a la possibilité de filmer et/ou photographier une

intervention de police sur la voie publique, et donc de réaliser des
images sur lesquelles des policiers sont visibles. Il est toutefois essentiel
qu’il soit question d’un contexte explicitement policier.

Ceci n’est pas absolu. Le citoyen doit toujours se conformer à la loi,
qui n’a ni prévu ni interdit cette possibilité. Le législateur laisse ce
“droit” de filmer entre les mains du juge du fond.

Le citoyen n’a pas le droit de perturber l’intervention lors de la prise
d’images et doit suivre les ordres légitimes de la police.

De plus, un juge pourra par la suite juger de la légalité ou non de la
prise de vue ou de la photographie. Il est important de rappeler ici,
qu’on ne peut jamais évaluer sur le terrain de manière ad hoc, sans
équivoque, la légalité du fait de filmer ou de photographier, car il s’agit
d’une question factuelle qui doit être appréciée par le juge au cas par
cas, c’est-à-dire après les faits et l’intervention.

Concrètement, cela signifie que le membre du cadre opérationnel ne
peut en principe pas interdire à des tiers, journalistes professionnels ou
simples citoyens, de filmer l’intervention de police, tant que cela ne
perturbe pas son bon déroulement. Le membre du cadre opérationnel
peut en revanche, par exemple, demander à la personne qui filme
l’intervention de reculer pour respecter une distance de sécurité et ainsi
éviter de porter atteinte à l’intervention de la police.

Toutefois, l’évaluation réelle de la situation est effectuée ultérieure-
ment par le juge lorsqu’une plainte est déposée à ce sujet. La présente
directive n’indique donc certainement pas que les citoyens ont
automatiquement le droit de filmer les membres du cadre opérationnel,
mais veut préciser clairement aux membres du cadre opérationnel
qu’une attitude neutre à l’égard des citoyens qui filment est la meilleure
ligne de conduite, étant donné que la loi n’interdit pas, mais n’autorise
pas non plus explicitement, le fait de filmer.

LE FAIT DE POUVOIR PUBLIER LES VIDEOS ET/OU LES IMAGES

Le membre du cadre opérationnel dispose, comme tout citoyen, du
droit à la protection de sa vie privée, et donc d’un droit à l’image.

Par conséquent, la diffusion des images d’une intervention de police
n’est acceptable que dans la mesure où elle répond à la nécessité de
l’information pour laquelle elles ont été réalisées, et dans des circons-
tances directement liées aux événements pertinents pour l’opinion
publique. Ici aussi, il s’agit d’une question de faits que seul le juge est
habilité à apprécier.

Lorsque des membres du cadre opérationnel apparaissent de manière
reconnaissable sur des forums publics, la direction du corps, le
commissaire général, le directeur ou l’intéressé a le droit d’entreprendre
les démarches d’usage pour faire respecter le droit à l’image.

Dans un arrêt de mai 2023, la Cour d’appel de Gand a confirmé la
condamnation, par le tribunal correctionnel de Gand, d’une personne
qui avait filmé et publié sur un réseau social une intervention policière
dont elle avait fait l’objet. La Cour d’appel a estimé en l’espèce que le
citoyen ne pouvait justifier la diffusion publique de ces images en
invoquant un objectif légitime, à savoir, notamment, l’information du
public. Ces juridictions ont estimé que les fonctionnaires de police ne
jouissaient pas d’une quelconque notoriété, que l’enquête judiciaire
n’avait pas démontré que la publicité donnée à l’intervention policière
contribuait à un débat d’intérêt public et que les images ne démon-
traient pas un éventuel comportement répréhensible dans le chef des
fonctionnaires de police.
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DE BEOORDELING VAN DE WETTELIJKHEID VAN HET FILMEN
OF PUBLICEREN

Zoals eerder aangehaald zal de toelaatbaarheid pas achteraf kunnen
worden beoordeeld, en wel door de rechter bij wie een zaak aanhangig
wordt gemaakt. De rechter baseert zich op verschillende hieronder
weergegeven wettelijke basisbeginselen en zal geval per geval een
concrete uitspraak doen:

- de afbeelding van een persoon vormt een persoonsgegeven
overeenkomstig de AVG aangezien ze toelaat deze persoon te identifi-
ceren;

- de opname en de verspreiding van deze afbeelding vormt een
verwerking van persoonsgegevens;

- het recht op afbeelding dat deel uitmaakt van het recht op privacy,
vastgelegd in artikel 8 van het Europees Verdrag tot bescherming van
de rechten van de mens, bestaat uit het recht voor een persoon om al
dan niet toestemming te geven voor het gebruik van zijn/haar
afbeelding (opname, verspreiding ...). Om zich op zijn/haar recht op
afbeelding te beroepen, moet de afgebeelde persoon geïndividualiseerd
en herkenbaar zijn (niet alleen identificeerbaar);

- het recht op informatie is het recht voor eenieder om informatie te
ontvangen en geïnformeerd te worden over kwesties van openbaar
belang.

10. Informatie voor leden van het operationeel kader
Leden van het operationeel kader die worden gevraagd om bij de

uitvoering van hun taken individuele camera’s te gebruiken, moeten
vooraf worden geïnformeerd over het geldende rechtskader en over
deze richtlijn.

De geleidelijke integratie van het gebruik van individuele camera’s in
opleidingen en/of oefeningen op het gebied van geweldsbeheersing
(GPI 48, enz.) is ook een goede praktijk om leden van het operationeel
kader vertrouwd te maken met het gebruik van deze camera’s in een
trainingscontext.

11. Gegevensverwerking en richtlijnen van de verwerkingsverant-
woordelijken

Op grond van de wijzigingen in de WPA die het gebruik van
individuele camera’s moeten regelen, is het aan de verschillende
verwerkingsverantwoordelijken om, afhankelijk van de organisatie van
hun korps en de gebruikte apparatuur, in een interne richtlijn de
concrete modaliteiten vast te stellen (met inbegrip van de bevoegde
personen en de bijbehorende profielen) aangaande:

- de bewaring van gegevens ;
- de toegang tot de gegevens ;
- de extractie en overmaking van gegevens ;
- het verwijderen (in functie van de maximale bewaartermijn) van

gegevens.
We nodigen de lokale politieoverheden uit om de hierboven

genoemde principes en procedures voor het gebruik van individuele
camera’s in overweging te nemen en zo breed mogelijk te verspreiden.

De Minister van Justitie,
P. VAN TIGCHELT

De Minister van Binnenlandse Zaken,
A. VERLINDEN

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2024/001417]

Algemene administratie van de Thesaurie
Mededeling over de wettelijke interestvoet

Overeenkomstig artikel 2, § 1, van de wet van 5 mei 1865 betreffende
de lening tegen intrest, deelt de Algemene administratie van de
Thesaurie van de Federale Overheidsdienst Financiën de wettelijke
interestvoet mee die bepaald wordt volgens de methode uiteengezet in
voornoemd artikel 2, § 1.

Voor het jaar 2024 is de wettelijke interestvoet:

5,75 %.

Voort de Administrateur-generaal van de Thesaurie, afwezig :

M.SEMPELS,
Adviseur-generaal van de algemene administratie van de Thesaurie

L’EVALUATION DE LA LEGALITE DU FAIT DE FILMER OU DE
LA PUBLICATION

Comme indiqué plus haut, le caractère autorisé ne pourra être évalué
qu’a posteriori, par le juge saisi d’une affaire. Le juge se base sur les
différents principes de droit énoncés ci-après et pourra se prononcer
concrètement au cas par cas :

- l’image d’une personne constitue une donnée personnelle confor-
mément au RGPD dans la mesure où elle permet son identification ;

- l’enregistrement et la diffusion de cette image constitue un
traitement de données à caractère personnel ;

- le droit à l’image, qui découle du droit à la vie privée consacré par
l’article 8 de la Convention Européenne des Droits de l’Homme, est le
droit pour une personne de consentir, ou non, à l’utilisation de son
image (prise d’image, diffusion, ...). Pour invoquer son droit à l’image,
la personne représentée doit être individualisée et reconnaissable (pas
seulement identifiable) ;

- le droit à l’information constitue le droit pour tout un chacun de
recevoir des informations et d’être informé des questions d’intérêt
public.

10. Information des membres du cadre opérationnel
Les membres du cadre opérationnel appelés à utiliser les caméras

individuelles dans l’exercice de leurs missions doivent recevoir préala-
blement une information sur le cadre légal en vigueur ainsi que sur la
présente directive.

L’intégration progressive de l’utilisation de la caméra individuelle
dans les formations et/ou exercices de maîtrise de la violence (GPI 48,
...) constitue par ailleurs une bonne pratique afin de permettre aux
membres du cadre opérationnel de se familiariser à l’usage de celle-ci
dans un contexte d’entraînement.

11. Traitement des données et directives des responsables de
traitement

En exécution des modifications de la LFP en vue d’encadrer
l’utilisation des caméras individuelles, il revient aux différents respon-
sables de traitement, en fonction de l’organisation de leur corps de
police et de l’équipement utilisé, de déterminer dans une directive
interne notamment les modalités concrètes (en ce compris les personnes
habilitées et les profils y liés):

- de conservation des données ;
- d’accès aux données ;
- d’extraction et de transmission des données ;
- d’effacement (en fonction de la durée de conservation maximale)

des données.
Nous invitons les autorités locales de police à prendre en considéra-

tion et à diffuser aussi largement que possible les principes et modalités
d’utilisation des caméras individuelles mentionnés ci-dessus.

Le Ministre de la Justice,
P. VAN TIGCHELT

La Ministre de l’Intérieur,
A. VERLINDEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2024/001417]

Administration générale de la Trésorerie
Avis relatif au taux d’intérêt légal

Conformément à l’article 2, § 1er, de la loi du 5 mai 1865 relative au
prêt à l’intérêt, l’Administration générale de la Trésorerie du Service
Public Fédéral Finances communique le taux d’intérêt légal déterminé
suivant la méthode expliquée à l’article 2, § 1er précité.

Pour l’année 2024, le taux d’intérêt légal s’élève à :

5,75 %.

Pour l’Administrateur général de la Trésorerie, absent :

M. SEMPELS,
Conseiller général de l’administration générale de la Trésorerie
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2024/001745]

Algemene Administratie voor Beleidsexpertise en – ondersteu-
ning. — Dienst Reglementering. — Bericht in verband met de
automatische indexering inzake inkomstenbelastingen. — Aanslag-
jaar 2025

Indexeringsregels

A. De coëfficiënt bedoeld in artikel 178, § 2, van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992 bedraagt voor het aanslagjaar 2025 2,2099,
zijnde het resultaat van de deling van het gemiddelde van de
indexcijfers van 2023 (128,02) en het gemiddelde van de indexcijfers
van 1988 (57,93).

De tabel onder I hierna bevat de basisbedragen uit het genoemde
Wetboek die volgens de voormelde coëfficiënt worden geïndexeerd en
de geïndexeerde bedragen voor het aanslagjaar 2025 (afgekort tot
Aj. 2025).

B. De coëfficiënt bedoeld in artikel 178, § 3, eerste lid, 2°, van het
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 bedraagt voor het aanslag-
jaar 2025 1,9484, zijnde de coëfficiënt die wordt verkregen door het
gemiddelde van de indexcijfers van 2023 (128,02) te delen door het
gemiddelde van de indexcijfers van 1988 (57,93) vermenigvuldigd met
de verhouding tussen de gemiddelden van de indexcijfers van de
jaren 1997 (72,25) en 1991 (63,70).

De tabellen onder II, A tot F, hierna bevatten de basisbedragen uit
datzelfde Wetboek die volgens de voormelde coëfficiënt worden
geïndexeerd en de geïndexeerde bedragen voor het aanslag-
jaar 2025 (afgekort tot Aj. 2025) en voor het aanslagjaar 2024 (afgekort
tot Aj. 2024) wat de bedragen inzake bedrijfsvoorheffing en roerende
voorheffing betreft.

C. De coëfficiënt bedoeld in artikel 178, § 3, tweede lid, 4°, van het
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 bedraagt voor het aanslag-
jaar 2025 1,6325, zijnde de coëfficiënt die wordt verkregen door het
gemiddelde van de indexcijfers van 2023 (128,02) te delen door het
gemiddelde van de indexcijfers van 1988 (57,93) vermenigvuldigd met
achtereenvolgens de verhouding tussen de gemiddelden van de
indexcijfers van de jaren 1997 (72,25) en 1991 (63,70), met de verhou-
ding tussen de gemiddelden van de indexcijfers van de jaren 2016 (102,89)
en 2012 (98,9) en met de verhouding tussen de gemiddelden van de
indexcijfers van de jaren 2022 (123,03) en 2018 (107,24).

De tabellen onder III, A tot C, hierna bevatten de basisbedragen uit
datzelfde Wetboek die volgens de vermelde coëfficiënt worden geïn-
dexeerd en de geïndexeerde bedragen voor het aanslagjaar 2025 (afge-
kort tot Aj. 2025).

D. De coëfficiënt bedoeld in artikel 178, § 3, derde lid, 2°, van het
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 bedraagt voor het aanslag-
jaar 2025, 1,8728, zijnde de coëfficiënt die wordt verkregen door het
gemiddelde van de indexcijfers van 2023 (128,02), te delen door het
gemiddelde van de indexcijfers van het jaar 1988 (57,93) vermenigvul-
digd met de verhouding tussen de gemiddelden van de indexcijfers van
de jaren 1997 (72,25) en 1991 (63,70) en met de verhouding tussen de
gemiddelden van de indexcijfers van de jaren 2016 (102,89) en
2012 (98,9).

De tabel onder IV, hierna bevat de basisbedragen uit datzelfde
Wetboek die volgens de vermelde coëfficiënt worden geïndexeerd en de
geïndexeerde bedragen voor het aanslagjaar 2025 (afgekort tot Aj. 2025).

E. In afwijking van A tot D hierboven worden de volgende bedragen
met een bijzondere coëfficiënt geïndexeerd:

1° de in artikel 38, § 4, van het Wetboek van de inkomstenbelastin-
gen 1992 vermelde bedragen worden voor aanslagjaar 2025 geïn-
dexeerd overeenkomstig artikel 178, § 4, eerste lid, van hetzelfde
Wetboek, en titel 2 van de wet van 23 april 2015 tot verbetering van de
werkgelegenheid, zijnde de vermenigvuldiging van het basisbedrag
met het gezondheidsindexcijfer van de maand september 2023 (127,52)
en gedeeld door het gezondheidsindexcijfer van de maand decem-
ber 2021 (115,6);

2° het in artikel 38, § 1, eerste lid, 24°, van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992 vermelde bedrag wordt voor aanslag-
jaar 2025 geïndexeerd overeenkomstig artikel 178, § 6, van hetzelfde
Wetboek en titel 2 van de wet van 23 april 2015 tot verbetering van de
werkgelegenheid, zijnde de vermenigvuldiging van het basisbedrag
met het afgevlakte gezondheidsindexcijfer van de maand novem-
ber 2023 (157,76 - basis 2004) en gedeeld door het afgevlakte gezond-
heidsindexcijfer van de maand november 2012 (119,7 - basis 2004);

3° de in artikel 14546ter, § 2, van het Wetboek van de inkomstenbe-
lastingen 1992 vermelde bedragen worden voor aanslagjaar 2025 geïn-
dexeerd overeenkomstig artikel 178, § 6bis, van hetzelfde Wetboek, en
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Règles d’indexation

A. Le coefficient visé à l’article 178, § 2, du Code des impôts sur les
revenus 1992 s’élève à 2,2099 pour l’exercice d’imposition 2025, soit le
résultat de la division de la moyenne des indices des prix de
2023 (128,02) par la moyenne des indices des prix de 1988 (57,93).

Le tableau I ci-après reprend les montants de base dudit Code qui
sont indexés suivant le coefficient précité, ainsi que les montants
indexés pour l’exercice d’imposition 2025 (en abrégé : Ex. d’imp. 2025).

B. Le coefficient visé à l’article 178, § 3, alinéa 1er, 2°, du Code des
impôts sur les revenus 1992 s’élève à 1,9484 pour l’exercice d’imposi-
tion 2025, soit le coefficient obtenu en divisant la moyenne des indices
des prix de 2023 (128,02) par la moyenne des indices des prix de
1988 (57,93) multiplié par le rapport entre les moyennes des indices des
prix des années 1997 (72,25) et 1991 (63,70).

Les tableaux II, A à F, ci-après reprennent les montants de base de ce
même Code qui sont indexés suivant le coefficient précité, ainsi que les
montants indexés pour l’exercice d’imposition 2025 (en abrégé : Ex.
d’imp. 2025) et pour l’exercice d’imposition 2024 (en abrégé : Ex. d’imp.
2024) en ce qui concerne les montants en matière de précompte
professionnel et de précompte mobilier.

C. Le coefficient visé à l’article 178, § 3, alinéa 2, 4°, du Code des
impôts sur les revenus 1992 s’élève à 1,6325 pour l’exercice d’imposi-
tion 2025, soit le coefficient obtenu en divisant la moyenne des indices
des prix de 2023 (128,02) par la moyenne des indices des prix de
1988 (57,93) multiplié par successivement le rapport entre les moyennes
des indices des prix des années 1997 (72,25) et 1991 (63,70), par le
rapport entre les moyennes des indices des prix des années 2016 (102,89)
et 2012 (98,9) et le rapport entre les moyennes des indices des prix des
années 2022 (123,03) et 2018 (107,24).

Les tableaux III, A à C, ci-après reprennent les montants de base de
ce même Code qui sont indexés suivant le coefficient précité, ainsi que
les montants indexés pour l’exercice d’imposition 2025 (en abrégé : Ex.
d’imp. 2025).

D. Le coefficient visé à l’article 178, § 3, alinéa 3, 2°, du Code des
impôts sur les revenus 1992 s’élève à 1,8728 pour l’exercice d’imposi-
tion 2025, soit le coefficient obtenu en divisant la moyenne des indices
des prix de 2023 (128,02) par la moyenne des indices des prix de l’année
1988 (57,93) multipliée par le rapport entre les moyennes des indices
des prix des années 1997 (72,25) et 1991 (63,70) et par le rapport entre
les moyennes des indices des prix des années 2016 (102,89) et
2012 (98,9).

Le tableau IV, ci-après reprend les montants de base de ce même
Code qui sont indexés suivant le coefficient précité, ainsi que les
montants indexés pour l’exercice d’imposition 2025 (en abrégé : Ex.
d’imp. 2025).

E. Par dérogation aux points A à D ci-dessus, les montants ci-après
sont indexés suivant un coefficient spécifique :

1° les montants repris à l’article 38, § 4 du Code des impôts sur les
revenus 1992 sont indexés pour l’exercice d’imposition 2025 conformé-
ment à l’article 178, § 4, alinéa 1er, du même Code, et au titre 2 de la loi
du 23 avril 2015 concernant la promotion de l’emploi, soit en
multipliant le montant de base par l’indice santé du mois de septem-
bre 2023 (127,52) et en le divisant par l’indice santé du mois
de décembre 2021 (115,6) ;

2° le montant repris à l’article 38, § 1er, alinéa 1er, 24°, du Code des
impôts sur les revenus 1992 est indexé pour l’exercice d’imposition
2025 conformément à l’article 178, § 6, du même Code, et au titre 2 de
la loi du 23 avril 2015 concernant la promotion de l’emploi, soit en
multipliant le montant de base par l’indice santé lissé du mois
de novembre 2023 (157,76 - base 2004) et en le divisant par l’indice santé
lissé du mois de novembre 2012 (119,7 - base 2004) ;

3° les montants repris à l’article 14546ter, § 2, du Code des impôts sur
les revenus 1992 sont indexés pour l’exercice d’imposition 2025 confor-
mément à l’article 178, § 6bis, du même Code, et au chapitre VII du
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hoofdstuk VII van het decreet van de Waalse overheidsdienst betref-
fende de toekenning van een fiscaal voordeel voor de aankoop van de
eigen woning van 20 juli 2016, zijnde de vermenigvuldiging van het
basisbedrag met de gezondheidsindex van de maand novem-
ber 2023 (128,55) en gedeeld door de gezondheidsindex van novem-
ber 2015 (102,28);

4° het in artikel 2755, § 5, eerste lid, 3de gedachtestreepje en
tweede lid van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 ver-
melde bedrag wordt voor het aanslagjaar 2024 geïndexeerd overeen-
komstig artikel 2755, § 5, zevende lid van hetzelfde Wetboek, zijnde de
vermenigvuldiging van het basisbedrag met de afgevlakte gezondheids-
index van de maand september 2023 (125,35 - basis 2013) en gedeeld
door de afgevlakte gezondheidsindex voor de maand septem-
ber 2017 (103,42 - basis 2013);

5° het in artikel 27513, § 3, tweede lid, van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992 vermelde bedrag wordt voor het aanslag-
jaar 2024 geïndexeerd overeenkomstig artikel 27513, § 5, van hetzelfde
Wetboek, zijnde de vermenigvuldiging van het basisbedrag met de
afgevlakte gezondheidsindex van de maand september 2023 (125,35 -
basis 2013) en gedeeld door de afgevlakte gezondheidsindex voor de
maand september 2023 (125,35 - basis 2013).

De tabellen onder V, VI en VII hierna bevatten de basisbedragen uit
het genoemde Wetboek en de geïndexeerde bedragen voor het
aanslagjaar 2025 (afgekort tot Aj. 2025) en voor het aanslag-
jaar 2024 (afgekort tot Aj. 2024) wat de bedragen inzake bedrijfsvoor-
heffing betreft.

F. De in de artikelen 4, eerste lid, 1°, en 18, § 3, 4°, KB/WIB 92
vermelde bedragen worden geïndexeerd volgens de coëfficiënt bedoeld
in artikel 178, § 3, eerste lid, 2°, van het Wetboek van de inkomstenbe-
lastingen 1992. Die bedraagt voor het aanslagjaar 2025 1,9484, zijnde de
coëfficiënt die wordt verkregen door het gemiddelde van de indexcij-
fers van 2023 (128,02) te delen door het gemiddelde van de indexcijfers
van 1988 (57,93) vermenigvuldigd met de verhouding tussen de
gemiddelden van de indexcijfers van de jaren 1997 (72,25) en 1991 (63,70).

De tabel onder VIII hierna bevat de basisbedragen uit het genoemde
KB/WIB 92 die op de hierboven vermelde wijze worden geïndexeerd
en de geïndexeerde bedragen voor het aanslagjaar 2025 (afgekort tot
Aj. 2025).

G. De bedragen bedoeld in artikel 70, § 2, tweede lid, van de
Programmawet van 10 augustus 2015 worden geïndexeerd volgens de
coëfficiënt bedoeld in artikel 178, § 3, eerste lid, 2°, van het Wetboek van
de inkomstenbelastingen 1992. Die bedraagt voor het aanslag-
jaar 2025 1,9484, zijnde de coëfficiënt die wordt verkregen door het
gemiddelde van de indexcijfers van 2023 (128,02) te delen door het
gemiddelde van de indexcijfers van 1988 (57,93) vermenigvuldigd met
de verhouding tussen de gemiddelden van de indexcijfers van de
jaren 1997 (72,25) en 1991 (63,70).

De tabel onder IX hierna bevat de basisbedragen uit het genoemde
artikel 70 van de Programmawet van 10 augustus 2015 die op de
hierboven vermelde wijze worden geïndexeerd en de geïndexeerde
bedragen voor het aanslagjaar 2025 (afgekort tot Aj. 2025).

H. De coëfficiënt bedoeld in artikel 518 van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992, bedraagt voor het inkomstenjaar 2024 2,1763,
zijnde het resultaat van de deling van het gemiddelde van de
indexcijfers van 2023 (128,02) door het gemiddelde van de indexcijfers
van de jaren 1988 en 1989 (58,825; gemiddelde van de indexcijfers
van 1988: 57,93 - gemiddelde van de indexcijfers van 1989: 59,72).

Voor de toepassing van artikel 255 van hetzelfde Wetboek valt het
inkomstenjaar 2024 samen met het aanslagjaar 2024 en voor de
toepassing van de artikelen 7 tot 11, 221,1°, 222, 2°, 234, eerste lid, 1°,
van dat Wetboek valt dit inkomstenjaar samen met aanslagjaar 2025.

I. In afwijking van A tot H hierboven wordt het in artikel 342, § 4,
eerste lid, van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 ver-
melde bedrag voor het aanslagjaar 2025 geïndexeerd overeenkomstig
artikel 342, § 4, derde lid van hetzelfde Wetboek, volgens de regels van
artikel 178, § 2, met dien verstande dat het bedrag eerst wordt gedeeld
door de indexeringscoëfficiënt die van toepassing is voor aanslagjaar
2020 (1,8512).

De tabel onder X hierna bevat het basisbedrag uit het genoemde
Wetboek en het geïndexeerde bedrag voor het aanslagjaar 2025 (afge-
kort tot Aj. 2025).

J. De coëfficiënt bedoeld in artikel 13 van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992, bedraagt voor het aanslagjaar 2025 1,29,
zijnde het resultaat van de deling van het gezondheidsindexcijfer van
de maand december 2023 (129,53 – basis 2013) door dat van de
maand december 2013 (100,36 – basis 2013), afgerond tot het hogere of
lagere honderdste van een punt naargelang het cijfer van de duizend-
sten van een punt al of niet 5 bereikt.

De tabel onder XI hierna bevat de basiscoëfficiënt uit datzelfde
Wetboek die volgens de vermelde coëfficiënt wordt geïndexeerd en de
geïndexeerde coëfficiënt voor het aanslagjaar 2025 (afgekort tot Aj. 2025).

décret de la Région wallonne relatif à l’octroi d’un avantage fiscal pour
l’acquisition de l’habitation propre du 20 juillet 2016, soit en multipliant
le montant de base par l’indice santé du mois de novem-
bre 2023 (128,55) et en le divisant par l’indice santé du mois
de novembre 2015 (102,28) ;

4° le montant repris à l’article 2755, § 5, alinéa 1er, 3e tiret, et alinéa 2,
du Code des impôts sur les revenus 1992 est indexé pour l’exercice
d’imposition 2024 conformément à l’article 2755, § 5, alinéa 7, du même
Code, soit en multipliant le montant de base par le chiffre de l’indice
santé lissé pour le mois de septembre 2023 (125,35 - base 2013) et en le
divisant par le chiffre de l’indice santé lissé pour le mois de septem-
bre 2017 (103,42 - base 2013) ;

5° le montant repris à l’article 27513, § 3, alinéa 2, du Code des impôts
sur les revenus 1992 est indexé pour l’exercice d’imposition 2024 confor-
mément à l’article 27513, § 5, du même Code, soit en multipliant le
montant de base par le chiffre de l’indice santé lissé pour le mois
de septembre 2023 (125,35 - base 2013) et en le divisant par le chiffre de
l’indice santé lissé pour le mois de septembre 2023 (125,35 - base 2013).

Les tableaux V, VII et VII ci-après reprennent les montants de base
dudit Code ainsi que les montants indexés pour l’exercice d’imposi-
tion 2025 (en abrégé : Ex. d’imp. 2025) et pour l’exercice d’imposi-
tion 2024 (en abrégé : Ex. d’imp. 2024) en ce qui concerne le précompte
professionnel.

F. Les montants visés aux articles 4, alinéa 1er, 1°, et 18, § 3, 4°,
AR/CIR 92 sont indexés suivant le coefficient visé à l’article 178, § 3,
alinéa 1er, 2°, du Code des impôts sur les revenus 1992. Ce coefficient
s’élève à 1,9484 pour l’exercice d’imposition 2025, soit le coefficient
obtenu en divisant la moyenne des indices des prix de 2023 (128,02) par
la moyenne des indices des prix de 1988 (57,93) multiplié par le rapport
entre les moyennes des indices des prix des années 1997 (72,25) et
1991 (63,70).

Le tableau VIII ci-après reprend les montants de base dudit
AR/CIR 92 qui sont indexés de la manière susmentionnée, ainsi que les
montants indexés pour l’exercice d’imposition 2025 (en abrégé : Ex.
d’imp. 2025).

G. Les montants visés à l’article 70, § 2, alinéa 2, de la loi-programme
du 10 août 2015 sont indexés suivant le coefficient visé à l’article 178,
§ 3, alinéa 1er, 2°, du Code des impôts sur les revenus 1992. Ce
coefficient s’élève à 1,9484 pour l’exercice d’imposition 2025, soit le
coefficient obtenu en divisant la moyenne des indices des prix
de 2023 (128,02) par la moyenne des indices des prix de 1988 (57,93)
multiplié par le rapport entre les moyennes des indices des prix des
années 1997 (72,25) et 1991 (63,70).

Le tableau IX ci-après reprend les montants de base dudit article 70
de la loi-programme du 10 août 2015 qui sont indexés de la manière
susmentionnée, ainsi que les montants indexés pour l’exercice d’impo-
sition 2025 (en abrégé : Ex. d’imp. 2025).

H. Le coefficient visé à l’article 518 du Code des impôts sur les
revenus 1992 s’élève à 2,1763 pour l’année des revenus 2024, soit le
résultat de la division de la moyenne des indices des prix de 2023 (128,02)
par la moyenne des indices des prix des années 1988 et 1989 (58,825 ;
moyenne des indices des prix de 1988 : 57,93 - moyenne des indices des
prix de 1989 : 59,72).

Pour l’application de l’article 255 du même Code, l’année des
revenus 2024 coïncide avec l’exercice d’imposition 2024 et pour
l’application des articles 7 à 11, 221, 1°, 222, 2°, 234, alinéa 1er, 1°, de ce
Code, cette année de revenus coïncide avec l’exercice d’imposi-
tion 2025.

I. Par dérogation aux points A à H ci-dessus, le montant repris à
l’article 342, § 4, alinéa 1er, du Code des impôts sur les revenus 1992 est
indexé pour l’exercice d’imposition 2025, conformément à l’article 342,
alinéa 3, du même Code, selon les règles de l’article 178, § 2, étant
entendu que le montant doit d’abord être divisé par le coefficient
d’indexation applicable pour l’exercice d’imposition 2020 (1,8512).

Le tableau X ci-après reprend le montant de base dudit Code qui est
indexé de la manière susmentionnée, ainsi que le montant indexé pour
l’exercice d’imposition 2025 (en abrégé : Ex. d’imp. 2025).

J. Le coefficient visé à l’article 13 du Code des impôts sur les
revenus 1992 s’élève à 1,29 pour l’exercice d’imposition 2025, soit le
résultat de la division de l’indice de santé du mois de décem-
bre 2023 (129,53 – base 2013) par celui du mois de décem-
bre 2013 (100,36 – base 2013), arrondi au centième supérieur ou
inférieur d’un point selon que le chiffre des millièmes d’un point atteint
ou non 5.

Le tableau XI ci-après reprend le montant de base dudit Code qui est
indexé suivant le coefficient précité, ainsi que le montant indexé pour
l’exercice d’imposition 2025 (en abrégé : Ex. d’imp. 2025).
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

Algemene Administratie van de Patrimonium-
documentatie, Administratie van de Patrimoniumdiensten

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 4.33
van het Burgerlijk Wetboek

[2023/55851]

Erfloze nalatenschap
Wodon Paule

Mevr. Wodon Paule Mathilde, geboren te Sint-Lambrechts-Woluwe
op 31 maart 1940, wonende te 1380 Laan, Clos du Bois d’Aywiers 3,
is overleden te Ottignies-Louvain-la-Neuve op 7 augustus 2019, zonder
gekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Algemene Administratie
van de Patrimoniumdocumentatie − Patrimoniumdiensten, om namens
de Staat, de inbezitstelling te bekomen van de nalatenschap, heeft
de rechtbank van eerste aanleg van Waals Brabant, bij bevelschrift van
11 oktober 2023, de bekendmakingen en aanplakkingen voorge-
schreven bij artikel 4.33 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Brussel, 24 oktober 2023.

Ontvanger - Adviseur a.i.
van de Kantoor Erfloze Nalatenschappen,

Pierre Kwaka-Nduku
(55851)

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

Algemene Administratie van de Patrimonium-
documentatie, Administratie van de Patrimoniumdiensten

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek

[2023/55839]

Erfloze nalatenschap
van Brihay, Jacqueline

Mevr. Brihay, Jacqueline, geboren te Baudour op 4 april 1962,
wonende te 4821 Dison, Les Croisiers, nr. 2, is overleden te Dison, op
3 januari 2020, zonder gekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Algemene Administratie
van de Patrimoniumdocumentatie - Patrimoniumdiensten, om namens
de Staat, de inbezitstelling te bekomen van de nalatenschap, heeft
de rechtbank van eerste aanleg van Luik, afdeling Luik, bij bevelschrift
van 17 januari 2022, de bekendmakingen en aanplakkingen voorge-
schreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Brussel, 8 september 2022.

De heer Adviseur - Generaal van de Patrimoniumdiensten,
Wim Servranckx

(55839)

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2024/200893]
Rechterlijke Macht

Nederlandstalige arbeidsrechtbank van Brussel

Bij beschikking van 13 februari 2024 werd de heer MARTENS
Valentijn, voorheen rechter in sociale zaken als werknemer-bediende bij
de Nederlandstalige arbeidsrechtbank van Brussel door Mevrouw de
Voorzitter van deze rechtbank aangewezen om het ambt van plaatsver-
vangend magistraat uit te oefenen na de leeftijd van 70 jaar. Dit
mandaat wordt uitgeoefend gedurende een jaar, van 2 maart 2024 tot en
met 1 maart 2025.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

Administration générale de la documentation
patrimoniale, Administration des services patrimoniaux

Publication prescrite par l’article 4.33
du Code civil

[2023/55851]

Succession en déshérence
Wodon Paule

Mme Wodon Paule, Mathilde, née à Woluwe-Saint-Lambert, le
31 mars 1940, domiciliée à 1380 Lasne, Clos du Bois d’Aywiers 3, est
décédée à Ottignies-Louvain-la-Neuve, le 7 août 2019, sans laisser de
successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration générale de la
Documentation patrimoniale − Services patrimoniaux, tendant à
obtenir, au nom de l’Etat, l’envoi en possession de la succession,
le tribunal de première instance du Brabant wallon, a, par ordonnance
du 14 septembre 2023, prescrit les publications et affiches prévues par
l’article 4.33 du Code civil.

Bruxelles, le 18 octobre 2023.

Receveur - Conseiller a.i.
du Bureau des Successions en Déshérence,

Pierre Kwaka-Nduku
(55851)

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

Administration générale de la documentation
patrimoniale, Administration des services patrimoniaux

Publication prescrite par l’article 770
du Code civil

[2023/55839]

Succession en déshérence
de Brihay, Jacqueline

Mevr. Brihay, Jacqueline, née à Baudour le 4 avril 1962, domiciliée à
4821 Dison, Les Croisiers, 2, est décédée à Dison le 3 janvier 2020, sans
laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration générale de la
Documentation patrimoniale - Services patrimoniaux, tendant à
obtenir, au nom de l’Etat, l’envoi en possession de la succession,
le tribunal de première instance de Liège, division Liège, a, par
ordonnance du 17 janvier 2022, prescrit les publications et affiches
prévues par l’article 770 du Code civil.

Bruxelles, le 8 septembre 2022.

M. le Conseiller - Général des servicespatrimoniaux,
Wim Servranckx

(55839)

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2024/200893]
Pouvoir judiciaire

Tribunal du travail néerlandophone de Bruxelles

Par ordonnance du 13 février 2024, Monsieur MARTENS Valentijn,
anciennement juge social au titre de travailleur employé au Tribunal
du travail néerlandophone de Bruxelles, a été désigné par Madame le Pré-
sident de ce tribunal pour exercer les fonctions de magistrat suppléant
après l’âge de 70 ans. Ce mandat étant exercé durant un an,
du 2 mars 2024 au 1er mars 2025 inclus.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2024/001706]
Rechterlijke Macht. — Hof van Cassatie

Het hof, verenigd in algemene vergadering op 12 december 2023,
heeft de heer M. Van Volsem F., raadsheer in het Hof van Cassatie,
aangewezen tot sectievoorzitter in dit Hof, voor een termijn van drie
jaar met ingang van 31 januari 2024.

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Economie, Wetenschap en Innovatie

[C − 2024/001578]

Publicatie van een wijziging van projectgebied van een reeds ontvankelijk en gegrond verklaard aanvraagdossier
in het kader van de “ Oproep inzake het indienen van een aanvraag tot onderhandelingen omtrent de
totstandkoming van een brownfieldconvenant » van 28 februari 2022

1. Situering

Ingevolge de indiening van een aanvraagdossier op 29 april 2022, werd op 29 juli 2022 de afbakening van
projectgebieden gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van de 4 volledig verklaarde dossiers die zijn ingediend binnen
de eerste indieningsperiode van de 12de oproep voor de totstandkoming van een brownfieldconvenant.

De minister van Economie verklaarde aanvraag 251. Ruisbroek – ACV site ontvankelijk en gegrond op
16 september 2022.

Op 10 maart 2023 werd een uitbreiding van de voorlopige afbakening van het projectgebied gevraagd.

Op 10 juli 2023 keurde de minister van Economie de uitbreiding en aanpassing van het projectgebied voor BFC251.
Ruisbroek - ACVsite goed en werd de ontvankelijkheid en gegrondheid van het dossier herbevestigd.

Op 2 februari 2024 werd een tweede uitbreiding van de voorlopige afbakening van het projectgebied gevraagd.

Conform artikel 8 § 2 van het Decreet betreffende de Brownfieldconvenanten, wordt een aangepaste versie van de
voorlopige afbakening van het projectgebied gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad. Na de bezwaartermijn zal de
Vlaams minister voor Economie de bezwaren behandelen en beoordelen.

Het betreft de uitbreiding met volgende kadastrale percelen:

- Sint-Pieters-Leeuw, 7e afdeling, sectie A perceelsnr 157F4

- Sint-Pieters-Leeuw, 7e afdeling, sectie A perceelsnr 159D12

2. Praktisch

Conform artikel 8 § 2 van het Decreet betreffende de Brownfieldconvenant wordt voorzien in een publicatie van
de voorlopige afbakening van het projectgebied zoals vermeld in de aanvraag. De Vlaamse Regering beslist over de
ontvankelijkheid en gegrondheid van de aanvraag nadat ze de ingediende bezwaren beoordeeld heeft. Conform
artikel 4 van het Besluit van de Vlaamse Regering tot vaststelling van de minimale onderhandelingsvoorwaarden, de
minimale totstandkomings- en opvolgingsprocedure van een Brownfieldconvenant, worden deze taken naar de Vlaams
minister voor Economie gedelegeerd.

In navolging van de vraag tot uitbreiding van de voorlopige afbakening van het projectgebied wordt dit conform
het Decreet betreffende de Brownfieldconvenanten opnieuw bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Deze gegevens worden ook per aangetekend schrijven overgemaakt aan de eigenaars en houders van zakelijke
rechten van dit perceel die niet optreden als actor of die geen toestemming hebben gegeven over de opname van hun
eigendom in het projectgebied. Belanghebbenden kunnen dan tegen deze uitbreiding van voorlopige afbakening van
het projectgebied bezwaar indienen bij de Vlaamse minister voor Economie (per adres van VLAIO - Secretariaat
Brownfieldconvenanten, Hendrik Consciencegebouw, Koning Albert II-laan 15 bus 331, 1210 Brussel) en dit binnen een
termijn van 30 dagen te rekenen vanaf de dag na de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad of 30 dagen vanaf de
kennisgeving via aangetekend schrijven.

De tijdig ingediende bezwaren zullen behandeld en beoordeeld worden door de Vlaams minister voor Economie.

3. Projectgebied

In navolgende pagina wordt voor dossier 251. Ruisbroek - ACVsite de aangepaste afbakening van het
projectgebied grafisch weergegeven onder de vorm van een kaart, waarbij voor het projectgebied de kadastrale
percelen gelegen binnen het projectgebied afgebakend worden door een paarse lijn. In ieder kadastraal perceel is een
kadastrale nummer opgenomen zodanig dat een verificatie in verband met de eigendomstoestand mogelijk is.

Vlaams minister van Economie, Innovatie, Werk, Sociale economie en Landbouw
J. BROUNS

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2024/001706]
Pouvoir judiciaire. — Cour de Cassation

La cour, réunie en assemblée générale le 12 décembre 2023, a désigné
M. Van Volsem F., conseiller à la Cour de Cassation, comme président
de section à cette cour, pour une période de trois ans prenant cours le
31 janvier 2024.
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2024/001696]

7 DECEMBRER 2023. — Ministeriële omzendbrief betreffende de
opmaak, de uitvoering en de monitoring van de personeelsplan-
nen 2024

1. Inleiding en context

Deze omzendbrief legt de modaliteiten vast met betrekking tot de
opmaak, de uitvoering en de monitoring van de personeelsplannen
2024. Ze heeft als doel de modaliteiten vast te leggen betreffende de
mededeling van de personeelsplannen van de entiteiten bedoeld in de
besluiten van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
30 maart 2018 houdende het administratief statuut en de bezoldigings-
regeling van de ambtenaren van de gewestelijke overheidsdiensten van
Brussel en van de instellingen van openbaar nut van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest, met inbegrip van de te gebruiken methodologie
bij de opmaak ervan. Deze circulaire is in overeenstemming met het
moratorium op toekomstige personeelsbewegingen die gevolgen heb-
ben voor de begroting.

1.1. Optiris

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering besluit “om lineaire besparingen
door te voeren van 3% op alle personeelskredieten van alle instanties
geconsolideerd in de gewestelijke rekening, met uitzondering van het
operationeel personeel van de MIVB, volgens de tabel in bijlage”.

Wat de pensioenen betreft, beslist de Regering het volgende:

1. Geen gepensioneerden te vervangen tijdens de hele periode van
het moratorium, d.w.z. van 1/12/2023 tot 30/09/2024.

2. Slechts 2 van 3 personeelsleden die met pensioen gaan, te
vervangen. Deze maatregel treedt in werking op 1 oktober 2024 en de
modaliteiten zullen in een aparte nota bepaald worden.

Na haar beslissing van 16november 2023 heeft de Regering een
moratorium ingesteld op toekomstige personeelsbewegingen met
gevolgen voor de begroting.

De procedures voor werving/selectie die tot en met 30 novem-
ber 2023 lopende zijn, kunnen worden voortgezet en afgerond:

c Voor statutaire aanwervingen: 30 november 2023 is de datum van
invoer van de vacature in MyTalent Recruitment;

c Voor contractuele aanwervingen: 30 november 2023 is de datum van
publicatie van de vacature op de Actiris-website;

c Voor mandaten: 30 november 2023 is de datum van beslissing tot
openstelling van de functie door de regering.

De financiering door de regering is gegarandeerd voor deze lopende
procedures tot 1 december 2023, zolang ze binnen de budgettaire marge
voor personeelskredieten vallen, inclusief de 3% lineaire besparingen.

De Regering heeft beslist dat:

c Dit moratorium, voor de bedoelde periode, geldt voor alle
diensten van de Gewestregering en de instellingen van openbaar nut
die geconsolideerd zijn in de rekening van het Gewest.

c Dit moratorium geldt niet voor operationeel personeel (in de strikte
zin van het woord):

o Van brandweer.brussel

o Van net.brussels

o Van leefmilieu.brussels

o Van safe.brussels (SitCen)

o Van de MIVB

o Van parking.brussels

c Evenals het personeel van parking.brussels dat het resultaat is van
de overname van gemeenten die hun opdracht delegeren om betaald
parkeren op straat te controleren.

c De Regering kan specifieke afwijkingen toestaan voor de internali-
sering van taken die eerder werden uitbesteed op basis van een
motivering die aantoont dat de operatie een positieve budgettaire
impact. Een aparte nota zal op een later moment verspreid.

c Dat vrijstellingen kunnen worden verleend in het geval van
gesubsidieerde posten, bijvoorbeeld via externe financiering.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2024/001696]

7 DECEMBRE 2023. — Circulaire ministérielle
relative à l’élaboration, à l’exécution

et au monitoring des plans de personnel 2024

1. Introduction et contexte

La présente circulaire détermine les modalités de préparation, mise
en œuvre et contrôle des plans de personnel 2024. Elle vise à
déterminer les modalités relatives à la communication des plans de
personnel des entités visées par les arrêtés du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale du 30 mars 2018 portant le statut
administratif et pécuniaire des agents des services publics régionaux de
Bruxelles et des organismes d’intérêt public de la Région de Bruxelles-
Capitale, en ce compris la méthodologie à utiliser lors de leur
confection. Cette circulaire s’inscrit en conformité avec le moratoire sur
les futurs mouvements de personnel qui ont un impact budgétaire.

1.1 Optiris

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale décide « de
réaliser des économies linaires de 3% sur l’ensemble des crédits de personnel de
tous les organismes consolidés au compte régional à l’exception du personnel
opérationnel de la STIB, conformément au tableau annexé ».

En ce qui concerne les pensions, le gouvernement décide ce qui suit :

1. Ne remplacer aucun pensionné durant toute la période du
moratoire à savoir du 1/12/2023 au 30/09/2024.

2. Ne remplacer que 2 pensionnés sur 3 Cette mesure entrera en
vigueur au 1er octobre 2024. et les modalités de cette dernière seront
définies dans une note dédiée.

Suite à sa décision du 16 novembre 2023 , le Gouvernement a établi
un moratoire sur les futurs mouvements de personnel qui ont un
impact budgétaire.

Les procédures de recrutement/sélection en cours jusqu’au 30 novem-
bre 2023 inclus peuvent être poursuivies et achevées :

c Pour les recrutements statutaires : le 30 novembre 2023 est la date de
saisie de l’offre d’emploi dans MyTalent Recruitment ;

c Pour les recrutements contractuels : le 30 novembre est la date de
publication de l’offre d’emploi sur le site web d’Actiris ;

c Pour les mandats : le 30 novembre 2023 est la date de la décision
d’ouverture du poste par le Gouvernement ;

Le financement par le Gouvernement est acquis pour ces procédures
en cours au 1er décembre 2023 pour autant qu’elles s’inscrivent dans la
marge budgétaire des crédits de personnel intégrant les 3% d’économie
linéaire.

Le Gouvernement a décidé que :

c Le moratoire s’applique, pour la période visée, à l’ensemble des
services du Gouvernement régional et aux organismes d’intérêt
public qui sont consolidés au compte régional.

c Le moratoire ne s’applique toutefois pas au personnel opérationnel
(au sens strict) :

o De pompiers.brussels

o De propreté.brussels

o De environnement.brussels

o De safe.brussels (SitCen)

o De la STIB

o De parking.brussels

c Ainsi qu’au personnel de parking.brussels issu de la reprise de
communes déléguant leur mission de contrôle du stationnement
payant en voirie.

c Que des dérogations spécifiques peuvent être accordées par le
Gouvernement pour l’internalisation de missions auparavant externa-
lisée sur base d’une motivation qui démontre que l’opération présente
un impact budgétaire positif. Une note distincte concernant la méthode
d’internalisation sera diffusée.

c Que des dérogations peuvent être accordées en cas de postes
subsidiés notamment via des financements externes par exemple.
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c Instellingen die onder het toepassingsgebied van het moratorium
vallen, hebben de mogelijkheid om een gemotiveerd verzoek (feitelijk
en juridisch) in te dienen voor toekomstige personeelsbewegingen die
budgettaire gevolgen hebben: contractuele en statutaire aanwervingen,
mandaten en vervangingen van ″kritieke″ functies gedurende de
periode gedekt door het moratorium. De volgende elementen moeten
worden onderbouwd in het verzoek:

o De aan te werven functie moet ″kritiek″ zijn binnen de aanvragende
instelling (niet-limitatieve voorbeelden: deze valt onder de uitoefening
van openbaar gezag van de instelling; zonder deze functie komt de
continuïteit van de openbare dienstverlening van de instelling in
gevaar...);

o De aan te werven functie moet zijn opgenomen in het personeels-
plan (of equivalent) dat de behoeften aan personeel van de instelling op
de middellange en lange termijn identificeert en vooraf is goedgekeurd
door het bevoegde orgaan;

o De functie moet tijdens de tijdelijke periode van het moratorium
onmiddellijk worden gelanceerd en ingevuld (dwz ″zonder uitstel″), en
het is niet mogelijk om deze functie op een andere manier uit te voeren
(niet-limitatief voorbeeld: tijdelijke terbeschikkingstelling tussen Brus-
selse administraties - zie mobiliteitsbesluit -...) tijdens het moratorium;

o Het vereiste budget voor de functie moet worden gespecificeerd:
een totaal budget en een individueel budget moeten worden verstrekt.

De verzoeken voor toekomstige personeelsbewegingen met budget-
taire gevolgen: contractuele en statutaire aanwervingen, mandaten en
vervangingen moeten als uitzondering worden gemotiveerd en inge-
diend bij de minister van Begroting en van het Openbaar Ambt, die de
elementen van het verzoek beoordeelt en een beslissing neemt over de
gevraagde toekomstige personeelsbeweging.

Er is niet voorzien in arbitrage in geval van weigering door de
minister van Begroting en Openbaar Ambt.

1.2. Spending reviews

De ″spending reviews″ omvatten de evaluatie van de overheidsuit-
gaven met als doel besparingen te identificeren en de begrotingen te
optimaliseren. Ze moeten voortaan verplicht op structurele wijze
worden geïntegreerd in de begrotingsprocessen en worden op vraag
van de Europese Commissie bij wijze van structurele hervorming
opgenomen in het Nationaal Plan voor Herstel en Veerkracht (NPH).
Op termijn zouden ze moeten leiden tot een verbetering van de
doeltreffendheid van de overheidsuitgaven in overeenstemming met de
prioriteiten van de Regering.

De volgende entiteiten moeten daarom de ad-hoc tabellen aanvullen:

c Actiris voor het werkgelegenheidsbeleid (sociale economie en
oproepen voor projecten voor werkgelegenheid)

c GGC voor het beleid inzake het geestelijke gezondheidsbeleid of de
daklozensector

Aan de entiteiten die betrokken zijn bij spending reviews met
gevolgen voor hun personeelsplan, wordt gevraagd hun personeels-
plan te bezorgen aan talent.brussels.

2. Principes en methodologie

2.1. Principe

De Regering zou meerjarige en evolutieve personeelsplannen voor
een periode van 6 jaar moeten kunnen opstellen en goedkeuren
teneinde garanties te bieden voor een methodologie die coherent en
homogeen is ten opzichte van het toekomstige Wetboek van Overheids-
financiën van het Brusselse Gewest.

In het kader van de nieuwe procedure worden gestandaardiseerde
gegevens verzameld voor de opmaak van de personeelsplannen van de
verschillende entiteiten. Er zullen bijgevolg wijzigingen worden aan-
gebracht aan de bepalingen van de artikelen 18 en 19 betreffende de
personeelsplannen van het besluit van de Regering van
21 maart 2018 houdende het administratief statuut en de bezoldigings-
regeling van de ambtenaren van de gewestelijke overheidsdiensten en
van de instellingen van openbaar nut.

De nieuwe werkinstrumenten zullen toelaten het verband tussen de
personeelsplannen en de begroting te verduidelijken, de jaarlijkse
inschrijving van de personeelskredieten in de begroting te verbeteren
en het begrotingsplafond op het einde van het meerjarige personeels-
plan en na de halfjaarlijkse controles in acht te nemen.

Als gevolg van deze ingrijpende wijzigingen zal talent.brussels actief
samenwerken met elke entiteit in het proces van berekenen en
valideren van de HR-budgetgegevens en zal een adviserende rol
vervullen via zijn subcomité voor monitoring.

c Que les institutions entrant dans le champ d’application du
moratoire ont la faculté de rentrer une demande motivée (en fait et en
droit) pour de futurs mouvements de personnel qui ont un impact
budgétaire : recrutements contractuels, statutaires, mandataires ainsi
que les remplacements, de fonctions « critiques » durant la période
couverte par le moratoire. Les éléments suivants doivent être justifiés à
l’appui de la demande :

o La fonction à recruter doit être « critique » au sein de l’institution
demanderesse (exemples non limitatifs : elle ressort de l’exercice de la
puissance publique de l’institution ; sans cette fonction la continuité du
service public de l’institution est mise en péril...) ;

o La fonction à recruter doit être inscrite au plan de personnel (ou
équivalent) identifiant les besoins en personnel de l’institution à
MT/LT et préalablement approuvé par l’organe habilité ;

o La fonction doit impérativement être lancée et pourvue immédia-
tement durant la période temporaire du moratoire (càd « sans délai »)
et il ne doit pas être possible de faire assurer cette fonction sous une
autre forme (exemple non limitatif : mise à disposition temporaire entre
administrations bruxelloises – voir arrêté mobilité, ...) durant le
moratoire ;

o Le budget nécessaire pour pourvoir à cette fonction doit être
détaillé .

Les demandes de futurs mouvements de personnel qui ont un impact
budgétaire : recrutements contractuels, statutaires, mandataires ainsi
que les remplacements, au titre d’exception, sont motivées et introdui-
tes auprès du Ministre du Budget et de la Fonction publique qui
apprécie les éléments de la demande et prend une décision sur le futur
mouvement de personnel demandé.

Il n’est pas prévu d’arbitrage en cas de refus du Ministre du Budget
et de la Fonction publique.

1.2 Spending reviews

Les « spendings reviews » consistent en l’évaluation des dépenses
publiques qui visent à identifier des économies et à optimiser les
budgets. Leur intégration structurelle dans les processus budgétaires
est dorénavant obligatoire et incluse comme réforme structurelle dans
le Plan national de relance et de résilience (PNR) à la demande de la
Commission européenne. Elles devraient permettre à terme d’améliorer
l’efficacité des dépenses publiques en accord avec les priorités du
Gouvernement.

Il convient donc que les entités suivantes complètent les tableaux ad
hoc :

c Actiris pour la politique d’emploi (économie sociale et appels à
projets pour le volet emploi)

c COCOM pour la politique de santé mentale ou secteur du
sans-abrisme.

Les entités concernées par des spending reviews ayant un impact sur
leur plan de personnel sont priées de les communiquer à talent.brus-
sels.

2. Principes et méthodologie

2.1 Principe

Le Gouvernement devrait pouvoir préparer et approuver des plans
de personnel pluriannuels et glissants sur une période de 6 ans et ce
afin d’assurer une méthodologie cohérente et homogène avec le futur
Code des Finances publiques de la Région Bruxelloise.

La nouvelle procédure prévoira la collecte de données standardisées
pour la préparation des plans de personnel des différentes entités. Par
conséquent, les dispositions des articles 18 et 19 sur les plans de
personnel de l’arrêté du Gouvernement du 21 mars 2018 relatif au
statut administratif et au régime de rémunération des fonctionnaires
des administrations publiques régionales et des institutions d’utilité
publique seront modifiées.

Les nouveaux outils de travail permettront de clarifier le lien entre les
plans du personnel et le budget, d’améliorer l’enregistrement annuel
des crédits du personnel dans le budget et de respecter le plafond
budgétaire à la fin du plan du personnel pluriannuel et suivant les
monitorings semestriels.

En raison de ces changements importants, talent.brussels collaborera
activement avec chaque entité dans le processus de calcul et de
validation des données budgétaires RH et agira en tant que conseil par
l’intermédiaire de son sous-comité de suivi.
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2.2 Nieuwe methodologie voor indiening van de personeelsplan-
nen met behulp van een prospectieve boordtabel:

2.2.1 Doelstellingen en resultaten:

In een streven naar administratieve vereenvoudiging, leesbaarheid
van de documenten en ondersteuning van de gewestelijke entiteiten
werd beslist om de procedure met betrekking tot de personeelsplannen
te optimaliseren. Na verloop van tijd zal een voorspellende boordtabel
(zie bijlage) op automatische wijze worden aangemaakt en bijgewerkt
in een tool voor monitoring van de personeelsplannen die momenteel
wordt ontwikkeld. Op middellange termijn zou deze tool een maande-
lijkse monitoring mogelijk moeten maken, terwijl op lange termijn een
monitoring in reële tijd mogelijk zou worden.

Deze nieuwe procedure komt tegemoet aan de volgende doelstellin-
gen:

c Gevolg geven aan de opmerkingen en de aanbevelingen van de
Inspectie van Financiën;

c Zich schikken naar het toekomstige Wetboek van Overheidsfinan-
ciën van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest dat in de plaats zal komen
van het besluit van 16 december 2021 van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering die de begrotingsmodaliteiten bepaald;

c Beschikken over een unieke procedure voor opmaak van de
personeelsplannen van de verschillende besturen en instellingen, door
gestandaardiseerde gegevens te verzamelen;

c De opmaak en de goedkeuring, door de Regering, van meerjarige
personeelsplannen mogelijk maken op basis van de meerjarige begro-
tingsenveloppen die jaarlijks evolueren;

c De wijziging of de actualisering van deze meerjarige personeels-
plannen mogelijk maken op vereenvoudigde wijze, voor zover derge-
lijke wijziging/actualisering binnen de vastgestelde en goedgekeurde
begrotingslimieten blijft.

2.2.2 Prospectieve tabel

Tabel 1: Begrotingssignalisatie (bijlage 1)

Voor de opmaak van de personeelsplannen laat de nieuwe metho-
dologie zich samenvatten in een voorspellende tabel die de betrokken
entiteiten moeten invullen. Deze tabel is opgenomen in de bijlage en
worden aangevuld met een woordenlijst.

Het grootste voordeel van deze tabel bestaat in het nauwkeurig
overzicht van de uitgaven inzake het personeel in elke instelling. Voor
elk personeelslid worden de totale kosten op jaarbasis uitgesplitst
volgens de categorie uitgaven.

Naast de kredieten voor het bestaande actieve personeel zal deze
tabel ook de evaluatie van de kredieten bevatten, rekening houdend
met het te verwachten personeelsbestand, de loopbaanontwikkeling
UPGRADE (bevorderingen en benoemingen), natuurlijke personeels-
bewegingen UIT (pensioenen, ontslagnemingen) en IN (indiensttredin-
gen en aanwervingsplan).

Aan de entiteiten wordt gevraagd een meerjarenplan inzake persone-
elsverloop en aanwerving op te stellen door opeenvolgende prognoses
te maken over een periode van 6 jaar. Dit jaar hebben de prognoses
betrekking op de jaren 2024 tot en met 2029. Via deze methodologie
krijgt de Regering, via de Minister van Openbaar Ambt en Begroting,
een beter zicht op de personeelssituatie.

c Inhoud en formaat van de gegevens

Alle bruto loonschalen in de tabel worden zonder indexering
vermeld, zowel voor de huidige schalen als voor de prognoses.

Elke nieuwe aanwerving dient gemotiveerd te worden in overeen-
stemming met het Optiris-plan en het moratorium (zie punt 1.1).

Op basis van de gegevens in de bijgevoegde begrotingstabel worden
de totale kosten van de agenten berekend door de Gewestelijke
Overheidsdienst Brussel (talent.brussels) om ervoor te zorgen dat de
cijfers overeenstemmen met de wijzigingen in de wetgeving en de
prognoses van het Planbureau(1) . Ter informatie geven we mee dat de
prognoses het principe zullen volgen van 2% indexering per jaar op
1 januari van het betrokken jaar en dat de herwaarderingen van
loonschalen met 1% eveneens zullen worden opgenomen om de
nauwkeurigheid van de cijfers te garanderen in het licht van de evolutie
van de wetgeving en de prognoses van het Planbureau(2) .

Elke uitgave die de vergelijking met eerdere boekjaren onmogelijk
maakt, moet expliciet worden vermeld in de kolom ″opmerkingen″. Als
algemene regel, en inzonderheid in het kader van de elektronische
toezending van de budgetten en begrotingswijzigingen, dient, teneinde
de leesbaarheid van alle documenten te waarborgen, de presentatie van
de bijgevoegde tabel strikt aangehouden te worden en mogen geen
wijzigingen aangebracht worden zonder voorafgaand overleg met het
subcomité monitoring.

2.2 Nouvelle méthodologie d’introduction des plans de personnel
au moyen d’un tableau de bord prospectif

2.2.1 Objectifs et délivrables

Dans un souci de simplification administrative, de lisibilité des
documents et d’appui aux entités régionales, il a été décidé d’optima-
liser la procédure relative aux plans de personnel. Un tableau de bord
prospectif joint en annexe, sera à terme généré et mis à jour de façon
automatique dans un outil de monitoring de plan de personnel,
actuellement en cours de développement. Cet outil devrait permettre
un monitoring mensuel à moyen terme et un monitoring en temps réel
à long terme.

Cette nouvelle procédure répond aux objectifs suivants :

c Répondre aux remarques et recommandations de l’Inspection des
Finances ;

c Se conformer au prochain Code des Finances publiques de la Région
Bruxelloise qui remplacera l’arrêté du 16 décembre 2021 du Gouverne-
ment de la Région de Bruxelles-Capitale définissant les modalités
budgétaires ;

c Disposer d’une procédure unique de confection des plans de
personnels des différentes institutions et organismes, via une récolte de
données standardisée.

c Permettre la préparation et l’approbation, par le Gouvernement, de
plans de personnels pluriannuels, basés sur des enveloppes budgétaires
pluriannuelles et glissantes annuellement;

c Permettre la modification ou l’actualisation de ces plans de
personnels pluriannuels de façon simplifiée, pour autant que ces
modifications/actualisations restent dans les limites budgétaires fixées
et approuvées.

2.2.2 Tableau prospectif

Tableau 1 : signalétique budgétaire (annexe 1)

Pour la préparation des plans de personnel, la nouvelle méthodolo-
gie se résume dans un tableau prospectif à remplir par les entités
concernées. Ce dernier se trouve en annexe et est complété d’un
glossaire.

L’intérêt principal de ce tableau consiste en l’aperçu précis des
dépenses du personnel dans chaque institution. Pour chaque membre
du personnel, le coût total sur une base annuelle, est ventilé par poste
de dépense.

En plus des crédits relatifs au personnel actif existant, ce tableau
reprendra également l’évaluation des crédits tenant compte de l’effectif
prévisible, des évolutions de carrières UPGRADE (promotions et
nominations), des mouvements naturels du personnel OUT (pensions,
démissions) et IN (engagements et plan de recrutement).

Il est demandé aux entités de définir un plan de mouvement de
personnel et d’embauche pluriannuel en établissant des projections
successives sur une base de 6 ans. Cette année, les projections
concernent donc les années 2024 à 2029 inclus. Cette méthodologie
permet d’apporter une meilleure visibilité de la situation du personnel
au Gouvernement via le Ministre de la Fonction publique et du Budget.

c Contenu et format des données

L’ensemble des barèmes de salaires bruts repris dans le tableau
seront mentionnés sans indexation tant pour les barèmes actuels que
pour les projections.

Tout nouveau recrutement doit faire l’objet d’une motivation confor-
mément aux mesures du plan Optiris et au moratoire (cf. point 1.1)

Sur base des données reprises dans le tableau signalétique budgétaire
ci-annexé, le coût total des agents sera calculé par le Service Public
Bruxelles Fonction Publique (talent.brussels) afin de garantir une
cohérence dans les chiffres au regard de l’évolution de la législation et
des prévisions du Bureau du Plan(1) . A titre informatif, les projections
suivront le principe d’une indexation de 2% par an calculée au
1er janvier de l’année concernée, et les revalorisations barémiques d’1%
seront également intégrées, afin de garantir une justesse dans les
chiffres au regard de l’évolution de la législation et des prévisions du
Bureau du Plan(2) .

Toute dépense rendant inopérante la comparaison avec les exercices
antérieurs doit être explicitement mentionnée dans la colonne remar-
que. De manière générale, et en particulier dans le cadre de la
transmission électronique des budgets et modifications budgétaires,
afin de permettre la lecture de tous les documents, il convient de
respecter strictement la présentation du tableau joint et d’éviter d’y
apporter des modifications sans consultation préalable du sous-comité
de monitoring.
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De leidend ambtenaar van elke entiteit stuurt zijn ingevuld meerjarig
personeelsplan (bijlage 1) op naar het adres van talent.brussels,
strategie@talent.brussels, tegen 28 februari van het jaar waarin het
personeelsplan aanvang neemt, samen met:
c De raming van de meerjarenbegroting ;
c Het advies van de Inspectie van Financiën voor de GOD en de

ION’s van type 1;
c Het advies van de Regeringscommissarissen en van de raad van

bestuur voor ION’s van type 2;
c Het akkoord van de Minister van Begroting indien vereist;
c De spending reviews van de entiteit die een impact hebben op het

vlak van personeel;
c Eender welk regeerakkoord dat een impact heeft op het persone-

elsplan van de entiteit;
c Het akkoord van de Minister van Openbaar Ambt indien vereist;
c Het resultaat van het voorafgaand overleg overeenkomstig arti-

kel 11 van de wet van 19 december 1974 tot regeling van de
betrekkingen tussen de overheid en de vakbonden van haar personeel.

De leidend ambtenaar van elke entiteit wijst ook een ″referentieper-
soon personeelsplan″ aan als contactpersoon tussen de entiteit en het
subcomité monitoring. Deze referentiepersoon zal worden uitgenodigd
op twee vergaderingen om kennis te nemen van de inhoud van de tabel
voorafgaand aan de opmaak van het personeelsplan en om vervolgens
de cijfers te onderzoeken en te valideren in samenwerking met
talent.brussels; vervolgens zal het personeelsplan definitief worden
overhandigd aan de Taskforce PP zoals bepaald in de ministeriële
omzendbrief van 16 januari 2020 betreffende de opmaak en de
opvolging van een personeelsplan op basis van de personeelsenve-
loppe.

2.2.3 Planning
Met het oog op een goede beheersing van het financieel beheer en in

het kader van de goedkeuring van de personeelsplannen door de
Regering vestigen we uw aandacht op de noodzaak om de wetsbepa-
lingen zo goed mogelijk in acht te nemen met betrekking tot de
termijnen voor indiening van de personeelsplannen, samen met alle
documenten ad hoc, bij de Minister van Openbaar Ambt en Begroting,
via talent.brussels aan het adres strategie@talent.brussels en dit ten
laatste op 28 februari 2024.

Een extra termijn van vijftien dagen wordt alleen toegekend aan
entiteiten die hun initiële personeelsplan op 28 februari hebben
ingediend, maar waarvoor het advies van de IF gedeeltelijk gunstig of
ongunstig is. Indien het eventuele personeelsplan ter rechtzetting niet is
ingediend op ten laatste 15 maart, zal het op 28 februari ingediende
personeelsplan in aanmerking worden genomen, ook al is het advies
van de IF niet (volledig) gunstig.

Le fonctionnaire dirigeant de chaque entité transmet, à l’adresse
dédiée de talent.brussels, strategie@talent.brussels pour le 28 février de
l’année de début du plan de personnel, son plan de personnel
pluriannuel complété (annexe 1) ainsi que :
c L’estimation budgétaire pluriannuelle
c L’avis de l’Inspection des Finances pour les SPR et les OIP de type

1;
c L’avis des Commissaires du Gouvernement et du Conseil d’Admi-

nistration pour les OIP de type 2 ;
c L’accord du Ministre du Budget si requis ;
c Les spending reviews de l’entité ayant une incidence en matière de

personnel ;
c Tout accord gouvernemental qui a un impact sur le plan de

personnel de l’entité ;
c L’accord du Ministre de la Fonction publique si requis ;
c Le résultat de la concertation préalable, conformément à l’article 11

de la Loi du 19 décembre 1974 organisant les relations entre les autorités
publiques et les syndicats des agents relevant de ces autorités.

Le fonctionnaire dirigeant de chaque entité désigne également un «
référent plan de personnel » en tant que personne de contact entre
l’entité et le sous-comité de monitoring. Ce référent sera convié à deux
réunions afin de prendre connaissance du contenu du tableau avant la
confection du plan de personnel et ensuite d’examiner et valider les
chiffres en collaboration avec talent.brussels avant remise définitive du
plan de personnel à la Taskforce plans de personnel, telle que définie
par la circulaire ministérielle du 16 janvier 2020 relative à l’élaboration
et au suivi d’un plan de personnel basé sur l’enveloppe de personnel.

2.2.3 Calendrier
Dans un souci de bonne maîtrise de la gestion financière et dans le

cadre de l’approbation des plans de personnel par le Gouvernement,
nous attirons votre attention sur la nécessité de veiller à respecter au
mieux les prescrits légaux concernant les dates d’introduction des plans
de personnel accompagnés de l’ensemble des documents ad hoc auprès
du Ministre de la Fonction publique et du Budget par l’intermédiaire de
talent.brussels à l’adresse strategie@talent.brussels au plus tard le
28 février 2024.

Un délai de quinze jours supplémentaires sera accordé uniquement
aux entités ayant introduit leur plan de personnel initial à la date du
28 février mais pour lequel l’avis de l’IF est soit partiellement favorable
ou défavorable. Dans l’hypothèse où le plan de personnel rectificatif
éventuel n’est pas introduit à la date du 15 mars au plus tard, il sera
tenu compte du plan de personnel remis à la date du 28 février même
si l’avis IF n’est pas (entièrement) favorable.
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Ter informatie en teneinde het personeelsplan samen met de vereiste
documenten tijdig toe te sturen worden de verschillende instellingen
eraan herinnerd om rekening te houden met volgende termijnen: 10
werkdagen voor het bijeenroepen van een BOC, maximaal 20 werkda-
gen vanaf de datum van ontvangst van de documenten voor de
Inspectie van Financiën en de Minister van Begroting, de termijn van 14
dagen voor het op de agenda van de Regering plaatsen tenzij in geval
van nood, de termijn voor analyse door de functioneel bevoegde
Minister enzovoort.

2.3 Wijziging van de personeelsplannen en monitoring
2.3.1. Wijzigingen
Het principe van jaarlijkse opmaak van de begroting moet derhalve

in acht worden genomen; de vaststelling van het personeelsplan door
de Regering houdt de toestemming in van de bezetting van de
betrekkingen waarin door aanwerving, promotie, mobiliteit of indienst-
neming wordt voorzien, binnen de grenzen van de gewestelijke
begrotingskredieten in een volledig jaar.

In dringende gevallen wegens uitzonderlijke of onvoorziene omstan-
digheden kan de Regering door middel van een met redenen omklede
beslissing toestemming geven tot aanwerving of tot wijziging van de
personeelstabel en de daarmee samenhangende kredieten voor een
bedrag en duur die in de beslissing worden vastgesteld (bv. gesubsidi-
eerde aanwervingen, nieuwe tewerkstelling, contracten van bepaalde
duur enzovoort).

Het personeelsplan en alle wijzigingen of bijwerkingen ervan
worden meegedeeld aan alle personeelsleden en gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad.

2.3.2. Monitoring
De personeelsplannen worden gemonitord op basis van de begro-

tingsdoelen, met het oog op eventuele noodzakelijke aanpassingen. Op
termijn zal deze monitoring maandelijks en op automatische wijze
worden uitgevoerd met behulp van specifieke software. In afwachting
van de implementatie van deze tool wordt de monitoring halfjaarlijks
en op handmatige wijze uitgevoerd, waarbij alleen gebruik wordt
gemaakt van de tabel in de bijlage.

Elke leidend ambtenaar van een dienst van de Regering of van de
betrokken ION zal bijgevolg aan talent.brussels, minimaal tweemaal
per jaar en ten laatste op 1 juni en op 1 december van jaar N, een
overzicht moeten toesturen met het percentage van verwezenlijking
van de toegekende begroting inzake personeel voor het jaar N evenals
het geactualiseerde percentage van invulling van zijn personeelsplan.

Eens de leidende ambtenaren de monitoring van personeelsplannen
hebben verzonden, worden de begrotingscijfers en HR-cijfers als
gevalideerd beschouwd.

3. Conclusie
Deze omzendbrief bevat, samen met zijn bijlage, de voornaamste

elementen die nuttig zijn voor het begrip en de opmaak van de
personeelsplannen voor de werkingsjaren 2024 tot 2029. In die zin
vormt de omzendbrief uw referentiedocument en bestaat het doel
ervan bij te dragen tot de doelstelling van goed beheer van de
gewestelijke entiteiten, met inachtneming van de interne en Europese
wetsbepalingen.

Elke vraag kan worden toegestuurd aan strategie@talent.brussels.

Nota

(1) Berekening gebaseerd op 13 instellingen

(2) Berekening gebaseerd op 13 instellingen

A titre d’information, afin de transmettre le plan de personnel avec
les documents requis dans les temps, il est rappelé aux différentes
institutions de tenir compte des délais suivants: 10 jours ouvrables pour
la convocation d’un COCOBA, 20 jours ouvrables maximum à dater de
la réception des documents pour l’Inspection des Finances et le
Ministre du Budget, le délai d’inscription à l’ordre du jour pour le
Gouvernement de 14 jours hors urgence, le délai d’analyse du Ministre
fonctionnellement compétent, etc.

2.3 Modification des plans de personnel et monitoring
2.3.1 Modifications
Le principe d’annualité du budget doit être respecté par conséquent,

la fixation par le Gouvernement du plan de personnel implique
l’autorisation d’occupation des emplois y prévus par recrutement,
promotion, mobilité ou engagement dans les limites des crédits
budgétaires régionaux en année pleine.

En cas d’urgence due à des circonstances exceptionnelles ou impré-
visibles, le Gouvernement peut, par délibération motivée, autoriser des
recrutements ou des modifications du tableau des effectifs et des crédits
y afférents pour un montant et une durée, déterminés dans la
délibération (par exemple, recrutements subventionnés, nouvelles
affectations, contrats à durée déterminée, etc.)

Le plan de personnel, ainsi que toutes les modifications ou actuali-
sations qui y sont apportées, sont communiqués à tous les membres du
personnel et publiés au Moniteur belge.

2.3.2 Monitoring
Le monitoring des plans de personnel est effectué sur la base des

objectifs budgétaires en vue de procéder aux ajustements nécessaires.
Ce dernier sera à terme effectué sur base mensuelle et de façon
automatique via le logiciel dédié. Dans l’attente de la mise en place de
cet outil, le suivi est réalisé manuellement sur base semestrielle et ce
exclusivement sur base du tableau transmis en annexe.

Chaque fonctionnaire dirigeant d’un service de Gouvernement ou
OIP concerné enverra dès lors, au minimum 2 fois par an à talent.brus-
sels et au plus tard pour le 1er juin et le 1er novembre de l’année N, un
état des lieux reprenant le taux de réalisation du budget accordé en
matière de personnel pour l’année N, ainsi que le taux de remplissage
actualisé de son plan de personnel.

Dès lors que les monitorings de plans de personnel sont envoyés par
les fonctionnaires dirigeants, les chiffres budgétaires et RH sont
considérés comme validés.

3. Conclusion
Cette circulaire accompagnée de ses annexes, rassemble l’essentiel

des éléments utiles à la compréhension et à la confection des plans de
personnel pour les exercices 2024 à 2029. En ce sens, elle constitue votre
document de référence et entend contribuer à l’objectif de bonne
gestion des entités régionales tout en s’inscrivant dans le respect des
dispositions légales internes et européennes.

Toute question peut être envoyée à strategie@talent.brussels

Note

(1) Calcul basé sur 13 institutions

(2) Calcul basé sur 13 institutions
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN
PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

Ruimtelijke Ordening

Gemeente Avelgem

Het college van burgemeester en schepenen van de gemeente
Avelgem brengt, aan iedereen ter kennis dat de gemeenteraad in zitting
van 29 januari 2024, het rooilijnplan voor een beperkte wijziging van
de rooilijn t.h.v. Bosstraat 84B (langs voetweg S97) voorlopig heeft
vastgesteld.

De beslissing tot voorlopige vaststelling en het ontwerp van
gemeentelijk rooilijnplan ligt op afspraak ter inzage in het gemeente-
huis, dienst mobiliteit.

Het openbaar onderzoek duurt 30 dagen en loopt van
29 februari 2024 tot en met 29 maart 2024.

Eventuele bezwaren en opmerkingen kunnen binnen deze termijn
schriftelijk of digitaal bezorgd worden aan het college van burge-
meester en schepenen, Kortrijkstraat 8, 8580 Avelgem of
mobiliteit@avelgem.be

Het dossier is eveneens te raadplegen op www.avelgem.be
(524)

Gemeente Heusden-Zolder

Het college van burgemeester en schepenen, maakt bekend aan
eenieder dat de gemeentelijke stedenbouwkundige verordening inzake
financiële lasten bij omgevingsvergunningen definitief werd vastge-
steld door de gemeenteraad op 14 december 2023.

Dit besluit werd niet geschorst door de hogere overheid.
(525)

Stad Vilvoorde

Bij gemeenteraadsbesluit van 25 september 2023, werd het gemeen-
telijk rooilijnplan voor de gedeeltelijke verplaatsing van de Wevers-
grachtvoetweg definitief vastgesteld.

(526)

Gemeente Kortemark

Het college van burgemeester en schepenen, brengt ter kennis dat in
de gemeenteraad van 19 februari 2024, de opheffing sentier nr. 17
(deelgemeente Werken) voorlopig werd vastgesteld.

In toepassing van het Decreet houdende de gemeentewegen
van 3 mei 2019, zal een openbaar onderzoek worden gehouden van
01/03/2024, tem 30/03/2024.

Het voormeld gemeenteraadsbesluit met bijbehorend plan en
motivatienota, liggen ter inzage in het gemeentehuis, Stationsstraat 68,
te Kortemark.

Maak daarvoor een afspraak via telefoon 051-79 15 65, of zend
een e-mail naar omgevingsloket@kortemark.be

Wanneer u opmerkingen of bezwaren wenst in te dienen over het
ontwerp kan dit : « uitsluitend » schriftelijk of digitaal :

• hetzij worden afgegeven aan omgevingsloket van de gemeente,
gemeentehuis, Stationsstraat 68, te Kortemark tegen ontvangstbewijs,
op straffe van verval.

Maak daarvoor een afspraak via telefoon 051-79 15 65, of zend
een e-mail naar omgevingsloket@kortemark.be

• hetzij worden opgestuurd per aangetekend schrijven, op straffe
van verval, gericht aan het schepencollege, t.a.v. Stephan Terryn,
dossier TW17, Stationsstraat 68, te 8610 Kortemark.

• hetzij digitaal worden bezorgd op het adres :
stephan.terryn@kortemark.be

(527)

Gemeente Malle

Het college van burgemeester en schepenen maakt overeenkomstig
de bepalingen van artikel 2.3.2 van de Vlaamse Codex Ruimtelijke
Ordening bekend, dat de gemeentelijke stedenbouwkundige verorde-
ning inzake lasten bij omgevingsvergunningen definitief werd vastge-
steld door de gemeenteraad in zitting van 21 december 2023.

Alle documenten van de gemeentelijke stedenbouwkundige veror-
dening zijn raadpleegbaar :

• op de website van de gemeente Malle via https ://www.malle.be/
gemeentelijke-verordeningen,

• op het gemeentehuis departement Ruimte & Wonen - dienst
omgeving, Nijverheidsstraat 7, te Malle, na afspraak via 03-310 05 55.

De gemeentelijke stedenbouwkundige verordening treedt in werking
na publicatie in het Belgisch Staatsblad.

Namens het college van burgemeester en schepenen.
(528)

Algemene vergaderingen
en berichten voor de aandeelhouders

Assemblées générales
et avis aux actionnaires

BUILDING, société anonyme,
chaussée de Bruxelles 122, 6040 JUMET

Numéro d’entreprise : 0401.632.260

Assemblée générale ordinaire au siège social le 10 mars 2024,
à 11 heures.

Ordre du jour :

- Présentation des comptes annuels.
- Rapport du CA.
- Rapport du commissaire-réviseur.
- Approbation des comptes annuels.
- Affectation du résultat.
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- Décharge aux administrateurs et commissaire-réviseur.

- Nominations et démissions.

- Approbation du PV de l’AG.

- Divers.
(529)

Bewindvoerders

Administrateurs

Betreuer

Justice de paix du canton de Braine-l’Alleud

Désignation

Justice de paix du canton de Braine-l’Alleud.

Par ordonnance du 14 février 2024, le juge de paix du canton de
Braine-l’Alleud a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et à l’article 499/7
de l’ancien Code civil.

Madame Arlette SEMPOUX, née à Braine-l’Alleud le 5 septem-
bre 1936, domiciliée à 1420 Braine-l’Alleud, avenue Maréchal Ney 22,
résidant rue Pierre Flamand 33 à 1420 Braine-l’Alleud, personne à
protéger, a été placée sous un régime de représentation.

Maître Marie-Christine BOONEN, avocat, dont le cabinet est établi à
1420 Braine-l’Alleud, avenue du Japon 35 bte 3, a été désignée en
qualité d’administrateur de la personne et des biens de la personne
protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/107568

Justice de paix du canton de Braine-l’Alleud

Désignation

Justice de paix du canton de Braine-l’Alleud.

Par ordonnance du 14 février 2024, le juge de paix du canton de
Braine-l’Alleud a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et à l’article 499/7
de l’ancien Code civil.

Madame Francine TEISE, née à Rochefort le 28 mai 1947, domiciliée
à 1440 Braine-le-Château, Seniorie de Braine-le-Château, Rue Auguste
Latour 43/000K, personne à protéger, a été placée sous un régime de
représentation.

Maître Nathalie GUILLET, avocat, dont le cabinet est établi à
1480 Tubize, boulevard Georges Deryck 26 boîte 15, a été désignée en
qualité d’administrateur de la personne et des biens de la personne
protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/107577

Justice de paix du canton de Braine-l’Alleud

Désignation

Justice de paix du canton de Braine-l’Alleud.

Par ordonnance du 14 février 2024, le juge de paix du canton de
Braine-l’Alleud a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et à l’article 499/7
de l’ancien Code civil.

Madame Marthe RUELLE, née à Pâturages le
9 juillet 1934 1420 Braine-l’Alleud, Rue Longue 343, personne à
protéger, a été placée sous un régime de représentation.

Maître Joëlle GODTS, avocat, dont le cabinet est établi à
1410 Waterloo, rue des Piles 33, a été désignée en qualité d’administra-
teur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/107588

Justice de paix du canton de Châtelet

Remplacement

Justice de paix du canton de Châtelet,

Par ordonnance du 24 janvier 2024, le juge de paix du canton de
Châtelet a, conformément à l’article 492/4 de l’ancien Code civil,
modifié les mesures de protection à l’égard des biens de l’intéressé,

Liliane HANNEVART, née à Brûly le 16 février 1935, domiciliée à
6110 Montigny-le-Tilleul, Rue Bois Frion 2, a été placée sous un régime
de représentation par ordonnance du 11 décembre 2019 du juge de
paix du canton de Châtelet,

Conformément à l’article 496/7 de l’ancien Code civil, Madame
Myriam BARBIER a été déchargée de sa mission de personne de
confiance et remplacée Madame Françoise DUBUC, domiciliée à
6032 Charleroi, Rue du Tilleul 32,

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/107532

Justice de paix du canton de Chimay

Désignation

Justice de paix du canton de Chimay.

Par ordonnance du 20 février 2024, le juge de paix du canton de
Chimay a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément
à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de l’ancien
Code civil.

Monique DE GIETER, née à le 19 juin 1958, domiciliée à 6560 Erque-
linnes, Cavée 34, résidant au Hôme Saint-Joseph Rue Marcel Tonglet 7
à 6500 Beaumont, personne à protéger, a été placée sous un régime de
représentation.

Anne-Sylvie de BRABANT, Avocat dont le cabinet est sis à
6000 Charleroi, rue E. Tumelaire 73, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/107579
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Justice de paix du canton de Dinant

Mainlevée

Justice de paix du canton de Dinant.

Par ordonnance du 20 février 2024, le juge de paix du canton de
Dinant a mis fin aux mesures de protection à l’égard des biens
concernant :

Madame Rosélita JOINE, née à Dinant le 31 juillet 2002, domiciliée à
5560 Houyet, Carrefour Noël 5, résidant rue de la République 3 à
08210 Mouzon (France).

Il a été mis fin aux fonctions de Me Jean-Grégoire SEPULCHRE,
Avocat, dont les bureaux sont établis à 5570 Beauraing, Place de
Seurre 34 B, désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/107597

Justice de paix du canton de Gembloux

Désignation

Justice de paix du canton de Gembloux.

Par ordonnance du 19 février 2024, le juge de paix du canton de
Gembloux a prononcé les mesures de protection suivantes, conformé-
ment à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de
l’ancien Code civil.

Raymonde Tibesar, née à Ixelles le 17 décembre 1930, domiciliée à
5310 Eghezée, Rue du Tilleul,Aische, n° 38, résidant ″ Ry du
Chevreuil ″, Rue de Rhion, 4 à 5310 Leuze, personne à protéger, a été
placée sous un régime de représentation.

Christine Paermentier, avocate dont les bureaux sont établis à
5020 Namur, Place du Malpas, Malonne, n° 21, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/107598

Justice de paix du canton de Leuze-en-Hainaut

Mainlevée

Justice de paix du canton de Leuze-en-Hainaut.

Par ordonnance du 20 février 2024, le juge de paix du canton de
Leuze-en-Hainaut a mis fin aux mesures de protection à l’égard des
biens concernant :

Pamela ANDRIEU, née à Boussu le 2 novembre 1994, domiciliée à
7322 Bernissart, Rue Arthur Cantillon 5/B, a été placée sous un régime
de représentation par ordonnance du 23 décembre 2015 du juge de
paix du canton de Wavre.

Hélène MALFRERE, avocat, dont le cabinet est sis 7972 Beloeil, rue
de Tournai 146, a été déchargée de sa mission de administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/107590

Justice de paix du canton de Leuze-en-Hainaut

Mainlevée

Justice de paix du canton de Leuze-en-Hainaut.

Par ordonnance du 20 février 2024, le juge de paix du canton de
Leuze-en-Hainaut a mis fin aux mesures de protection à l’égard de la
personne et/ou des biens concernant :

Benoît DUHOUX, né à Mons le 5 janvier 1977, domicilié à
7973 Beloeil, rue du Colâ 1, a été placé sous un régime de représentation
par ordonnance du 8 mars 2016 du juge de paix du canton de Leuze-
en-Hainaut.

Damien VANNESTE, avocat, dont le cabinet est sis 7603 Péruwelz,
rue des Sapins 10, a été déchargé de sa mission de administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/107591

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Remplacement

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean.

Par ordonnance du 11 janvier 2024, le juge de paix du canton de
Molenbeek-Saint-Jean a, conformément à l’article 492/4 de l’ancien
Code civil, modifié les mesures de protection à l’égard de la personne
et/ou des biens de l’intéressé.

Rahma Mouflih, née à Safi le 1934, domiciliée à 9060 Zelzate, Forel-
straat 26, a été placée sous un régime de représentation.

Zohra Doumer, domiciliée à 9060 Zelzate, Forelstraat 26, a été
déchargée de sa mission d’administrateur de la personne et des biens
de la personne protégée susdite.

Dominique Hanssens, avocat, dont le cabinet est situé à 900 Gand,
Steendam 77, a ét édésigné en qualité de nouvel administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/107569

Justice de paix du canton de Nivelles

Désignation

Justice de paix du canton de Nivelles.

Par ordonnance du 20 février 2024, le juge de paix du canton de
Nivelles a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément
à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de l’ancien
Code civil.

Gilian MAGNEE, né à Soignies le 13 octobre 2003, domicilié à
1430 Rebecq, chemin du Renard 7, personne protégée, a été placé sous
un régime de représentation.

Geoffrey MAGNEE, domicilié à 1430 Rebecq, chemin du Renard 7,
a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens
de la personne protégée susdite.

Daphné SEREZ, domiciliée à 1430 Rebecq, chemin du Renard 7, a été
désignée en qualité d’administrateur de la personne et des biens de la
personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/107578
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Justice de paix du canton de Nivelles

Remplacement

Justice de paix du canton de Nivelles.

Par ordonnance du 20 février 2024, le juge de paix du canton de
Nivelles a, conformément à l’article 492/4 de l’ancien Code civil,
modifié les mesures de protection à l’égard des biens de l’intéressé.

Francis GRAPIN, né à Etterbeek le 24 juillet 1953, domicilié à
7870 Lens, rue de la Place 10, résidant Foyer Général Cornet rue
Buisson aux Loups 12 à 1400 Nivelles, a été placé sous un régime de
représentation par ordonnance du 22 août 2019 du juge de paix du
canton de Nivelles.

Conformément à l’article 496/7 de l’ancien Code civil, Monsieur Jean
GRAPIN a été remplacé par Madame Jamie GRAPIN, domiciliée à
6150 Anderlues, rue du Château 123.

Conformément à l’article 496/7 de l’ancien Code civil, Monsieur Jean
GRAPIN a été déchargé de sa mission parmi les administrateurs des
biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/107550

Justice de paix du canton de Nivelles

Remplacement

Justice de paix du canton de Nivelles.

Par ordonnance du 20 février 2024, le juge de paix du canton de
Nivelles a, conformément à l’article 492/4 de l’ancien Code civil,
modifié les mesures de protection à l’égard des biens de l’intéressé.

Bombono MODESTE, né à Termonde le 24 octobre 1997, domicilié à
1400 Nivelles, rue Georges-Willame 27, a été placé sous un régime de
représentation par ordonnance du 16 juin 2020 du juge de paix du 1er
canton de Bruges.

Conformément à l’article 496/7 de l’ancien Code civil, Maître Geert
NOË a été remplacé par Maître Charlotte DEMPTINNE dont les
bureaux sont situés à 1400 Nivelles, avenue de la liberté 31B.

Conformément à l’article 496/7 de l’ancien Code civil, Maître Geert
NOË dont les bureaux sont situés à 8000 Bruges, Gulden-Vlieslann 16,
a été déchargé de sa mission parmi les administrateurs des biens de la
personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/107557

Justice de paix du canton de Philippeville,
siège de Florennes

Désignation

Justice de paix du canton de Philippeville (siège de Florennes).

Par ordonnance du 8 janvier 2024, le juge de paix du canton de
Philippeville (siège de Florennes) a prononcé les mesures de protection
suivantes, conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou
à l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Maria Salmon, née à Châtelineau le 29 octobre 1931, domiciliée à
5540 Hastière, Allée des Muguets 32, personne à protéger, a été placée
sous un régime de représentation.

Madeleine MATHIEU, avocat, domiciliée à 5540 Hastière, rue Marcel
Lespagne 55, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/107570

Justice de paix du canton de Philippeville,
siège de Florennes

Désignation

Justice de paix du canton de Philippeville (siège de Florennes).

Par ordonnance du 22 janvier 2024, le juge de paix du canton de
Philippeville (siège de Florennes) a prononcé les mesures de protection
suivantes, conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou
à l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Axel Henry, né à Sambreville le 8 juillet 2005, domicilié à
5621 Florennes, Rue Croix Biston 39, personne protégée, a été placé
sous un régime de représentation.

Christophe Henry, domicilié à 5020 Namur, Clos des Hirondelles 11,
a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens
de la personne protégée susdite.

Anne Dejoncheere, domiciliée à 5621 Florennes, Rue Croix Biston 39,
a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et des biens
de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/107573

Justice de paix du canton de Seneffe

Désignation

Justice de paix du canton de Seneffe.

Par ordonnance du 19 février 2024, le juge de paix du canton de
Seneffe a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément
à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de l’ancien
Code civil.

Roger GERMAUX, né à Thiméon le 4 juin 1958, domicilié à
6230 Pont-à-Celles, Rue de l’Eglise 129, personne protégée, a été placé
sous un régime de représentation.

Jessica Forster, domiciliée à 6210 Les Bons Villers, rue du Déporté 2,
a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et des biens
de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/107540

Justice de paix du canton de Seneffe

Désignation

Justice de paix du canton de Seneffe.

Par ordonnance du 19 février 2024, le juge de paix du canton de
Seneffe a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément
à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de l’ancien
Code civil.

Serge Caestecker, né à Gilly le 14 septembre 1950, Résidence ″Au
Clos des Freesias″ 6230 Pont-à-Celles, Rue de l’Eglise(PAC) 129,
personne protégée, a été placé sous un régime de représentation.

Jessica Forster, domiciliée à 6210 Les Bons Villers, rue du Déporté 2,
a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et des biens
de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/107548
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Justice de paix du canton de Seneffe

Désignation

Justice de paix du canton de Seneffe.

Par ordonnance du 19 février 2024, le juge de paix du canton de
Seneffe a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément
à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de l’ancien
Code civil.

Oscar DUMONT, né à Forchies-la-Marche le 11 août 1940, domicilié
à 6230 Pont-à-Celles, Place Albert 1er 1, résidant Résidence ″ Au Clos
des Freesias″ Rue de l’Eglise 129 à 6230 Pont-à-Celles, personne
protégée, a été placé sous un régime de représentation.

Christine DUMONT, domiciliée à 6182 Courcelles, Rue Hanne-
cart(ST) 9, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Alain DUMONT, domicilié à 6141 Fontaine-l’Evêque, Rue du Petit
Bois(FLM) 27, a été désigné en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/107554

Justice de paix du canton de Seneffe

Désignation

Justice de paix du canton de Seneffe.

Par ordonnance du 19 février 2024, le juge de paix du canton de
Seneffe a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément
à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de l’ancien
Code civil.

Monique WUILGAUX, née à Courcelles le 11 mars 1943, domiciliée à
6230 Pont-à -Celles, Place Albert 1er 1, résidant Résidence ″Au Clos de
Freesias″ Rue de l’Eglise 129 à 6230 Pont-à-Celles, personne protégée, a
été placée sous un régime de représentation

Christine DUMONT, domiciliée à 6182 Courcelles, Rue Hanne-
cart(ST) 9, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Alain DUMONT, domicilié à 6141 Fontaine-l’Evêque, Rue du Petit
Bois(FLM) 27, a été désigné en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/107559

Justice de paix du canton de Soignies

Désignation

Justice de paix du canton de Soignies.

Par ordonnance du 19 février 2024, le juge de paix du canton de
Soignies a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément
à l’article 492/1 de l’ancien Code civil.

Jeannine Denègre, née à Casteau le 15 mai 1934, domiciliée à
7060 Soignies, Rue de la Station 22, personne protégée, a été placée
sous un régime de représentation.

Dominique Denègre, domicilié à 7061 Soignies, Rue des Déportés 33,
a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens
de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/107543

Justice de paix du canton de Soignies

Désignation

Justice de paix du canton de Soignies.

Par ordonnance du 19 février 2024, le juge de paix du canton de
Soignies a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément
à l’article 492/1 de l’ancien Code civil.

Jonathan Simon, né à Boussu le 18 octobre 1988, domicilié à
7063 Soignies, Rue de Neufvilles 455, personne protégée, a été placé
sous un régime de représentation.

Alexandra IPPERSIEL, avocat, dont le cabinet est sis à 7040 Quévy,
Rue de Frameries 69, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/107555

Justice de paix du canton de Soignies

Désignation

Justice de paix du canton de Soignies.

Par ordonnance du 19 février 2024, le juge de paix du canton de
Soignies a prononcé les mesures de protection suivantes, conformément
à l’article 492/1 de l’ancien Code civil.

Paul Gosset, né à Ciney le 11 mars 1928, domicilié à 7060 Soignies,
Clos des Alouettes 2, résidant Rue de la Granitière Hanuise 45 à
7060 Soignies, personne protégée, a été placé sous un régime de
représentation.

Joëlle Gosset, domiciliée à 7060 Soignies, Chaussée d’Enghien 423, a
été désignée en qualité d’administrateur de la personne et des biens de
la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/107558

Justice de paix du canton de Soignies

Remplacement

Justice de paix du canton de Soignies.

Par ordonnance du 19 février 2024, le juge de paix du canton de
Soignies a, conformément à l’article 492/4 de l’ancien Code civil,
modifié les mesures de protection à l’égard de la personne et des biens
de l’intéressé.

Patrice Temmerman, né à Bruxelles(district 2) le 25 septembre 1987,
domicilié à 7110 La Louvière, Rue du Quinconce(H-A) 6, a été placé
sous un régime de représentation par ordonnance du 27 août 2021 du
juge de paix du canton de Soignies.

Conformément à l’article 496/7 de l’ancien Code civil, le Juge de
Paix a mis fin au mandat judiciaire de

Yves STRYPSTEIN, dont le cabinet est sis à 1000 Bruxelles, Rue de la
Bonté 2A/3 en sa qualité d’administrateur de la personne et des biens
de la personne protégée susdite.

Delphine Collier, dont le cabinet est sis à 7100 La Louvière, Rue du
Parc 69, a été désignée en qualité de nouvel administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/107539
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Justice de paix du canton de Virton

Remplacement

Justice de paix du canton de Virton.

Par ordonnance du 20 février 2024, le juge de paix du canton de
Virton a, conformément à l’article 492/4 de l’ancien Code civil, modifié
les mesures de protection à l’égard des biens de l’intéressé.

Annique MOUTARDE, née à Saint-Vincent le 11 décembre 1952,
domiciliée à 6730 Tintigny, Rue des Sports, Rossignol 144, a été placée
sous un régime de représentation par ordonnance du juge de paix du
canton de Virton.

Conformément à l’article 496/7 de l’ancien Code civil, Monsieur
Michel BECHET a été remplacé par Me Bertrand BILLOT, ayant pour
numéro de registre national 91022327191 avocat dont le cabinet est sis
à 6762 Saint-Mard, rue Léon Colleaux, 16B.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/107571

Justice de paix du canton de Virton

Remplacement

Justice de paix du canton de Virton.

Par ordonnance du 20 février 2024, le juge de paix du canton de
Virton a, conformément à l’article 492/4 de l’ancien Code civil, modifié
les mesures de protection à l’égard des biens de l’intéressé.

Angèle MEUNIER, née à Mellier le 16 janvier 1938, domiciliée au
home ″Le Refuge″ à 6730 Tintigny, Rue de l’Arboretum, 1 Bellefontaine,
a été placée sous un régime de représentation par ordonnance du juge
de paix du canton de Virton.

Conformément à l’article 496/7 de l’ancien Code civil, Monsieur
Michel BECHET a été remplacé par Me Bertrand BILLOT, ayant pour
numéro de registre national 91022327191 avocat dont le cabinet est sis
à 6762 Saint-Mard, rue Léon Colleaux, 16B.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/107572

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Désignation

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi.

Par ordonnance du 16 février 2024, le juge de paix du deuxième
canton de Charleroi a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à
l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Maxime Deshayes, né à Charleroi le 5 août 1998, domicilié à
6041 Gosselies, Chaussée de Viesville 6, personne à protéger, a été placé
sous un régime de représentation.

Géraldine Druart, avocat à 6000 Charleroi, rue Tumelaire, 77, a été
désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée
susdite.

Laurence Maes, domiciliée à 6041 Charleroi, Chaussée de Viesville 6,
a été désignée en qualité de personne de confiance de la personne
protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/107586

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Désignation

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi.

Par ordonnance du 16 février 2024, le juge de paix du deuxième
canton de Charleroi a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à
l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Daniel Leroy, né à Seneffe le 7 février 1962, domicilié à 6041 Gosselies,
Rue Alexandre Gouverneur 23, personne à protéger, a été placé sous
un régime de représentation.

Nathalie LEUSDEN, avocat à 6000 Charleroi, Boulevard Audent 8/3,
a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/107589

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Désignation

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi.

Par ordonnance du 16 février 2024, le juge de paix du deuxième
canton de Charleroi a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à
l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Marie-Thérèse Wilmet, née à Longchamps (lez-Dhuy) le
8 février 1951, domiciliée à 6041 Gosselies, Rue de la Croix
Rouge 10 002, résidant Foyer Marie Martine, Rue du Calvaire, 15 à
6041 Gosselies, personne à protéger, a été placée sous un régime de
représentation.

Benjamin Van Dorpe, avocat à 6061 Charleroi, rue ’t Serclaes de Tilly,
49-51, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Omar Mefhoum, domicilié à 6040 Charleroi, Rue Surlet 1 022, a été
désigné en qualité de personne de confiance de la personne protégée
susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/107593

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Mainlevée

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi.

Par ordonnance du 16 février 2024, le juge de paix du deuxième
canton de Charleroi a mis fin aux mesures de protectionà l’égard de la
personne et/ou des biens concernant :

Marie Vanden Eede, née à Lambersart le 30 septembre 1954,
domiciliée à 6000 Charleroi, Avenue de Waterloo 70 011, a été placée
sous un régime de représentation par ordonnance du 11 mai 2017 du
juge de paix du deuxième canton de Charleroi.

Hélène WART, avocat à 6000 Charleroi, Rue du Pont Neuf, 1, a été
déchargée de sa mission de administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/107594

26965BELGISCH STAATSBLAD — 23.02.2024 — MONITEUR BELGE



Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Remplacement

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi.

Par ordonnance du 16 février 2024, le juge de paix du deuxième
canton de Charleroi a, conformément à l’article 492/4 de l’ancien Code
civil, modifié les mesures de protection à l’égard de la personne et/ou
des biens de l’intéressé.

Alette Blain, née à Châtelineau le 11 juillet 1936, Institut Notre-Dame
de Banneux 6210 Les Bons Villers, Rue Albert 1er, 36, a été placée sous
un régime de représentation par ordonnance du 25 août 2021 du juge
de paix du deuxième canton de Charleroi.

Conformément à l’article 496/7 de l’ancien Code civil, Monsieur
BERGER Fabien a été remplacé par Maître Thierry L’Hoir, avocat à
6210 Frasnes-lez-Gosselies, rue du déporté 2.

Conformément à l’article 496/7 de l’ancien Code civil, Monsieur
BERGER Fabien, déchargée de sa mission parmi les administrateurs
des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/107580

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Remplacement

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi.

Par ordonnance du 16 février 2024, le juge de paix du deuxième
canton de Charleroi a, conformément à l’article 492/4 de l’ancien Code
civil, modifié les mesures de protection à l’égard des biens de
l’intéressé.

Allison Heusdain, née à Liège le 23 novembre 1989, domiciliée à
6061 Montignies-sur-Sambre, Rue Goor 1 021, placée sous un régime
de représentation par ordonnance du 11/07/2022 du juge de paix du
deuxième canton de Charleroi.

Conformément à l’article 496/7 de l’ancien Code civil, Me Ureel a
été remplacée par Me Desart Vincent, domicilié à Boulevard Pierre
Mayence, 35 6000 Charleroi

Conformément à l’article 496/7 de l’ancien Code civil, Me Ureel, a
été déchargée de sa mission parmi les administrateurs des biens de la
personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/107587

Justice de paix du premier canton de Liège

Mainlevée

Justice de paix du premier canton de Liège.

Par ordonnance du 19 février 2024, le juge de paix du premier canton
de Liège a mis fin aux mesures de protection à l’égard des biens
concernant :

Madame Virginie HERRERO, née à Liège le 4 janvier 1986, domiciliée
à 4020 Liège, Rue Grétry 189/0031, placée sous un régime de
représentation par ordonnance du 4 septembre 2017 du juge de paix du
premier canton de Liège.

Sophie THIRY, avocat, dont les bureaux sont établis à 4000 Liège,
Rue Félix Vandersnoeck 31,, a été déchargée de sa mission de
administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/107536

Justice de paix du second canton de Mons

Désignation

Justice de paix du second canton de Mons.

Par ordonnance du 16 février 2024, le juge de paix du second canton
de Mons a prononcé les mesures de protection suivantes, conformé-
ment à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de
l’ancien Code civil.

Daniel Simons, né à Watermael-Boitsfort le 1 novembre 1957,
domicilié à 7033 Mons, Rue du Chemin de fer (C.) 1, personne à
protéger, a été placé sous un régime de représentation.

Maître Dominique RIZZO, Avocat, dont le cabinet est sis à
7022 Mons, rue Brunehault 75, a été désignée en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Véronique Gallez

2024/107541

Justice de paix du second canton de Mons

Désignation

Justice de paix du second canton de Mons.

Par ordonnance du 16 février 2024, le juge de paix du second canton
de Mons a prononcé les mesures de protection suivantes, conformé-
ment à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de
l’ancien Code civil.

Nicolle Hubert, née à Chimay le 10 novembre 1945, domiciliée à
7041 Quévy, Chaussée Brunehaut 41, résidant La Reposée, Rue du
Chemin de Fer 1 à 7033 Cuesmes, personne à protéger, a été placée
sous un régime de représentation.

Maître Valérie SAINT-GHISLAIN, avocat, dont le cabinet est sis à
7000 Mons, Rampe Sainte-Waudru 12, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
4 décembre 2023.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gallez Véronique

2024/107542

Justice de paix du second canton de Tournai

Remplacement

Justice de paix du second canton de Tournai.

Par ordonnance du 14 février 2024, le juge de paix du second canton
de Tournai a, conformément à l’article 492/4 de l’ancien Code civil,
modifié les mesures de protection à l’égard des biens de l’intéressé.

Grégory Vandericken, né à Lessines le 14 septembre 1979, domicilié
à 7500 Tournai, Rue Duwez(TOU) 15 4, a été placé/placée sous un
régime de représentation par ordonnance du 7 août 2018 du juge de
paix du second canton de Tournai.

Conformément à l’article 496/7 du Ancien Code civil, Maître Martine
VLOEBERGS a été remplacée par Maître Laurent PONCELET, dont le
cabinet est établi à 7500 Tournai, Rue de la Justice, 5.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/107556
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Justice de paix du second canton de Tournai

Remplacement

Justice de paix du second canton de Tournai.

Par ordonnance du 14 février 2024, le juge de paix du second canton
de Tournai a, conformément à l’article 492/4 de l’ancien Code civil,
modifié les mesures de protection à l’égard des biens de l’intéressé.

Joël DEMOUCELLE, né à Ilanda le 23 septembre 1959, domicilié à
7500 Tournai, Rue Despars 94, a été placé/placée sous un régime de
représentation par ordonnance du 9 septembre 2013 du juge de paix du
second canton de Tournai.

Conformément à l’article 496/7 du Ancien Code civil, Maître Martine
VLOEBERGS a été remplacée par Maître Laurent PONCELET, dont le
cabinet est établi à 7500 Tournai, Rue de la Justice, 5.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/107560

Justice de paix du troisième canton de Liège

Désignation

Justice de paix du troisième canton de Liège.

Par ordonnance du 16 mai 2023, le juge de paix du troisième canton
de Liège a prononcé les mesures de protection suivantes, conformé-
ment à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à l’article 499/7 de
l’ancien Code civil.

Luca RADAS, née à Rupe (République fédérée de la Yougoslavie) le
29 août 1952, domiciliée à 4040 Herstal, Rue de Hermée 40 R2, résidant
Notre Dame des Anges rue Emile Vandervelde 67 à 4000 Liège,
personne protégée, a été placé sous un régime de représentation.

Valérie LONEUX, avocat, dont les bureaux sont établis à 4032 Liège,
rue Neuve 5, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/107551

Justice de paix du troisième canton de Liège

Désignation

Justice de paix du troisième canton de Liège.

Par ordonnance du 23 novembre 2023, le juge de paix du troisième
canton de Liège a prononcé les mesures de protection suivantes,
conformément à l’article 492/1 de l’ancien Code civil et/ou à
l’article 499/7 de l’ancien Code civil.

Josine SPELTE, née à Oupeye le 12 juin 1953, domiciliée à
4680 Oupeye, Rue du Chenay 26/30, résidant à ISoSL site ″Le Péri″
Montagne Sainte-Walburge 4B à 4000 , personne à protéger, a été placée
sous un régime de représentation.

Ingrid GOEZ, avocate, dont les bureaux sont situés 4600 Visé, Allée
Verte 30/B1, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Les données à caractère personnel reprises dans cette publication ne
peuvent être utilisées à d’autres fins que celle de porter la décision à la
connaissance des personnes tierces.

2024/107553

Vredegerecht van het 6de kanton Antwerpen

Opheffing

Vredegerecht van het 6de kanton Antwerpen

Bij beschikking van 19 februari 2024 heeft de vrederechter van het
6de kanton Antwerpen een einde gemaakt aan de beschermingsmaat-
regelen ten aanzien van de goederen met betrekking tot:

Mahmudu Barrie, geboren te Freetown op 18 januari 1994, wonende
te 2018 Antwerpen, Van Trierstraat 32, geplaatst in een stelsel van
vertegenwoordiging bij beschikking van 19 oktober 2020 van de
vrederechter van het 1ste kanton Antwerpen.

Wim Van Caeneghem, advocaat, kantoorhoudende te
2000 Antwerpen, Vrijheidstraat 32 bus 16, is ontheven van zijn taak als
bewindvoerder over de goederen van voornoemde beschermde
persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/107546

Vredegerecht van het 7de kanton Antwerpen

Aanstelling

Vredegerecht van het 7de kanton Antwerpen

Bij beschikking van 19 februari 2024 heeft de vrederechter van het
7de kanton Antwerpen de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Erika Donck, geboren te Kortrijk op 26 augustus 1959, wonende te
2640 Mortsel, Kardinaal Cardijnlaan 21 bus4, verblijvend VZW GZA
Sint-Augustinus, Oosterveldlaan 24 te 2610 Wilrijk, te beschermen
persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Natalie Luyten, kantoorhoudende te 2018 Antwerpen, Arthur
Goemaerelei 39 bus 8, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/107534

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 19 februari 2024 heeft de vrederechter van het
eerste kanton Brugge de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Agnès Eneman, geboren te Stalhille op 24 juni 1932, wonende en
verblijvende in het WZC Berkenhof te 8310 Brugge, Daverlo-
straat 170 0001, beschermde persoon, is geplaatst in een stelsel van
vertegenwoordiging.

Hans Weyts, advocaat, met kantoor te 8310 Brugge, Dampoort-
straat 5, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/107575

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 19 februari 2024 heeft de vrederechter van het
eerste kanton Brugge de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.
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Marie D’Havé, geboren te Gent op 7 februari 1959, wonende te
9991 Maldegem, Adegem-Dorp 98, verblijvend in het WZC Kasteel-
domein Patershof, Kasteeldreef 9/109 te 8730 Beernem, beschermde
persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Arabella D’Havé, wonende te 3000 Leuven, Schapenstraat 57, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/107576

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Opheffing

Bij beschikking van 19 februari 2024 heeft de vrederechter van het
eerste kanton Brugge een einde gemaakt aan de beschermingsmaatre-
gelen betreffende:

Veronika Bogaert, geboren te Frankfurt am Main op 19 april 1945,
met rijksregisternummer 45041901894, wonende en verblijvende in het
WZC Engelendale te 8000 Brugge, Vlamingdam 34, geplaatst in een
stelsel van vertegenwoordiging bij beschikking van 22 juni 2023 van de
vrederechter van het eerste kanton. De betrokkene is opnieuw
bekwaam verklaard haar goederen te beheren.

Liesbet Carlier, die woont te 8000 Brugge, Vizierstraat 71 is ontheven
van haar taak als bewindvoerder over de persoon en de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/107599

Vredegerecht van het kanton Boom

Vervanging

Vredegerecht van het kanton Boom

Bij beschikking van 20 februari 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Boom overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud Burgerlijk
Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaatregelen ten
aanzien van de persoon en de goederen met betrekking tot:

Charles Blommaerts, geboren te Luik op 18 juli 1942, wonende te
2845 Niel, Rector De Somerstraat 1 A207, geplaatst in een stelsel van
vertegenwoordiging bij beschikking van 21 januari 2022 van de
vrederechter te van het kanton Boom.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is
mevrouw Brigitte DE GROOT, advocaat, kantoorhoudende te
2840 Rumst, Molenstraat 42/1 vervangen door mevrouw Mari-Angeles
VEGA LEON, advocaat, kantoorhoudende te 2020 Antwerpen,
Limburgstraat 60.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/107538

Vredegerecht van het kanton Diest

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Diest

Bij beschikking van 20 februari 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Diest de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Massimo Coladonato, geboren te Diest op 5 juni 1982, wonende te
3270 Scherpenheuvel-Zichem, Houwaartstraat 428, verblijvend UZ
Leuven, Herestraat 49 te 3000 Leuven, beschermde persoon, is geplaatst
in een stelsel van vertegenwoordiging.

Thierry Van Noorbeeck, die kantoor houdt te 3290 Diest, Leuvense-
straat 17, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/107535

Vredegerecht van het kanton Diest

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Diest

Bij beschikking van 20 februari 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Diest de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

André Vandewinckel, geboren te Brussel(district 2) op 24 juni 1939,
wonende te 3078 Kortenberg, Dorpsstraat 97, verblijvend wzv
Dommelhof, Halensebaan 25 te 3390 Tielt-Winge, beschermde persoon,
is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Anja Celis, die kantoor houdt te 3000 Leuven, Vital Decoster-
straat 46/6, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/107544

Vredegerecht van het kanton Diest

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Diest

Bij beschikking van 20 februari 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Diest de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Evariste Beynaerts, geboren te Rillaar op 2 september 1945, wonende
te 3270 Scherpenheuvel-Zichem, Slangenberg 48, beschermde persoon,
is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Sofie Niesen, die kantoor houdt te 3290 Diest, C. Neyskenslaan 118,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/107552

Vredegerecht van het kanton Diest

Vervanging

Vredegerecht van het kanton Diest

Bij beschikking van 20 februari 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Diest overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud Burgerlijk
Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaatregelen ten
aanzien van de goederen met betrekking tot

Louisa Janssens, geboren te Vorst (Vl.) op 10 februari 1931, die woont
en verblijft in wzc Huyze Honighsdries te 3271 Scherpenheuvel-
Zichem, Prins De Merodelaan 1 A302, geplaatst in een stelsel van
vertegenwoordiging bij beschikking van 23 juni 2014 (rolnum-
mer 14A815 - rep.nr. 2780/2014) van de vrederechter van het kanton
Beringen.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is
mevrouw Ann Haesevoets, die kantoor houdt te 3500 Hasselt, Sint-
Hubertusplein 6 vervangen door mr. Nancy Lucas, die kantoor houdt
te 3980 Tessenderlo, Hulsterweg 97.
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Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is
mevrouw Ann Haesevoets, die kantoor houdt te 3500 Hasselt, Sint-
Hubertusplein 6, ontheven van haar taak als de bewindvoerder over
de goederen van voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/107561

Vredegerecht van het kanton Diest

Vervanging

Vredegerecht van het kanton Diest

Bij beschikking van 20 februari 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Diest overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud Burgerlijk
Wetboek een wijziging aangebracht in de beschermingsmaatregelen ten
aanzien van de persoon en de goederen met betrekking tot

Vincent Verhaegen, geboren te Diest op 24 december 1987, wonende
te 3290 Diest, Nieuwstraat 9, geplaatst in een stelsel van vertegenwoor-
diging bij beschikking van 17 februari 2023 van de vrederechter van
het kanton Diest.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is
mevrouw Dominique Verhaegen, wonende te 3290 Diest, Nieuw-
straat 9, vervangen door mr. Nancy Lucas, die kantoor houdt te
3980 Tessenderlo, Hulsterweg 97.

Overeenkomstig artikel 496/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek is
mevrouw Dominique Verhaegen, wonende te 3290 Diest, Nieuw-
straat 9, ontheven van haar taak als de bewindvoerder over de persoon
en de goederen van voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/107567

Vredegerecht van het kanton Houthalen-Helchteren

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Houthalen-Helchteren

Bij beschikking van 20 februari 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Houthalen-Helchteren de volgende beschermingsmaatregelen
uitgesproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk
Wetboek en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Maria VANGERVEN, geboren te Overpelt op 23 april 1939, wonende
te 3940 Hechtel, Sijsjesstraat 4, verblijvend WZC Het Perrehof, Rode
Kruisstraat (kamer H 151) 25 te 3990 Peer, beschermde persoon, is
geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Annita POETS, met kantoor te 3920 Lommel, Einderpad 47, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon van de voornoemde
beschermde persoon, ze is reeds bewindvoerder over de goederen.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/107600

Vredegerecht van het kanton Izegem

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Izegem

Bij beschikking van 20 februari 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Izegem de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Hendrik Vereecke, geboren te op 14 februari 1957, wonende te
8880 Ledegem, Rennevoortstraat 30, verblijvend WZC Rustenhove,
Rollegemstraat 17 te 8880 Ledegem, beschermde persoon, is geplaatst
in een stelsel van vertegenwoordiging.

Anneke Vereecke, wonende te 8870 Izegem, Heilig Hartstraat 2, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Jim Van Hecke, die kantoor houdt te 8880 Ledegem, Rollegem-
straat 176 B000, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/107533

Vredegerecht van het kanton Izegem

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Izegem

Bij beschikking van 20 februari 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Izegem de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Patrick Bourgeois, geboren te Izegem op 15 juni 1965, wonende te
8870 Izegem, Brugstraat 18 0002, beschermde persoon, is geplaatst in
een stelsel van vertegenwoordiging.

Tim Dierynck, die kantoor houdt 8860 Lendelede, Stations-
straat 82A/00001, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/107537

Vredegerecht van het kanton Kontich

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Kontich

Bij beschikking van 20 februari 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Kontich de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Karel Lambregts, geboren te Wortel op 7 mei 1944, wonende te
2020 Antwerpen, James Ensorstraat 15, verblijvend RevArte, Drie
Eikenstraat 659 te 2650 Edegem, beschermde persoon, is geplaatst in
een stelsel van vertegenwoordiging.

Samir Maghrouni, wonende te 2020 Antwerpen, James Ensor-
straat 17, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/107584

Vredegerecht van het kanton Lier

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Lier

Bij beschikking van 2 februari 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Lier de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Emillia Ximenes, geboren te Herentals op 30 oktober 1990, wonende
te 2500 Lier, Jacob Jordaenslaan 7, beschermde persoon, is geplaatst in
een stelsel van vertegenwoordiging.
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Katrien Verwaest, met kantoor te 2500 Lier, Vismarkt 37, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/107549

Vredegerecht van het kanton Lier

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Lier

Bij beschikking van 19 februari 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Lier de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Rogeiro Rodrigues, geboren te Luanda op 15 augustus 1990,
wonende te 2850 Boom, Gevaertlaan 13, verblijvend UPC Duffel,
Stationsstraat 22c, te 2570 Duffel, beschermde persoon, is geplaatst in
een stelsel van vertegenwoordiging.

Toon Brawers, - advocaat, kantoorhoudende 2590 Berlaar, Zomer-
straat 16, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/107581

Vredegerecht van het kanton Lier

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Lier

Bij beschikking van 19 februari 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Lier de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Raf Mertens, geboren te Lier op 12 april 1978, wonende te
2590 Berlaar, Aarschotsebaan 235, verblijvend UPC Duffel, Stations-
straat 22c, te 2570 Duffel, beschermde persoon, is geplaatst in een stelsel
van vertegenwoordiging.

Rebecca Caebergs, advocaat, met kantoor te 2200 Herentals, Grote
Markt 1, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Werner Dierckx, wonende te 2220 Heist-op-den-Berg, Half-
straat 44/A000, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de
voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/107583

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Bij beschikking van 20 december 2022 heeft de vrederechter van het
kanton Lokeren de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Geert Burm, geboren te Dendermonde op 7 november 1976, wonende
te 9240 Zele, Kil 3, verblijvend, Groentemarkt 25 te 9160 Lokeren,
beschermde persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordi-
ging.

Mieke Van Buynder, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Vrouweneek-
hoekstraat 44, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/107585

Vredegerecht van het kanton Menen

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Menen

Bij beschikking van 20 februari 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Menen de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Michel Demaline, geboren te Tourcoing-Nord op 6 maart 1946,
wonende te 8930 Menen, Harmoniestraat 35, verblijvend WZC
Groenhof, Bruggestraat 564-566 te 8930 Menen, te beschermen persoon,
is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Wendy Verstraete, advocaat die kantoor houdt te 8930 Menen,
Charles Cappellestraat 37, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/107562

Vredegerecht van het kanton Menen

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Menen

Bij beschikking van 20 februari 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Menen de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Tijs Sabbe, geboren te Oostende op 20 juli 1977, wonende te
8930 Menen, Ieperstraat 103, beschermde persoon, is geplaatst in een
stelsel van vertegenwoordiging.

Kathleen Segers, advocaat die kantoor houdt te 8790 Waregem, Felix
Verhaeghestraat 5, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/107563

Vredegerecht van het kanton Menen

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Menen

Bij beschikking van 20 februari 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Menen de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Shelsea De Smedt, geboren te Brussel op 6 december 2001, wonende
te 8930 Menen, Magnoliaweg 4, beschermde persoon, is geplaatst in
een stelsel van vertegenwoordiging.

Marian Rapsaet, advocaat die kantoor houdt te 8500 Kortrijk,
Minister Tacklaan 51, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/107566
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Vredegerecht van het kanton Merelbeke

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Merelbeke

Bij beschikking van 19 februari 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Merelbeke de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Paul Reyntens, geboren te Melle op 27 december 1936, wonende te
9090 Melle, Collegebaan 2 B004, verblijvend WZC Kanunnik Triest,
Kloosterstraat 33 te 9090 Melle, beschermde persoon, is geplaatst in
een stelsel van vertegenwoordiging.

Leentje Reyntens, wonende te 9860 Oosterzele, Stekelbaarsstraat 22,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/107564

Vredegerecht van het kanton Merelbeke

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Merelbeke

Bij beschikking van 19 februari 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Merelbeke de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Miriam D’hondt, geboren te Zottegem op 30 mei 1960, wonende te
9550 Herzele, Mergellaan 39, verblijvend O.C. De Beweging, Briel-
straat 39 te 9860 Oosterzele, beschermde persoon, is geplaatst in een
stelsel van vertegenwoordiging.

Didier Bekaert, advocaat met kantoor te 9090 Melle, Geraardsbergse-
steenweg 167, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Charles D’hondt, wonende te 9550 Herzele, Mergellaan 39, werd
aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde beschermde
persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/107565

Vredegerecht van het kanton Merelbeke

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Merelbeke

Bij beschikking van 19 februari 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Merelbeke de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Yvette Trossaert, geboren te Dikkelvenne op 27 maart 1941, wonende
te 9890 Gavere, Provinciebaan 47, beschermde persoon, is geplaatst in
een stelsel van vertegenwoordiging.

Ben Leyman, advocaat met kantoor te 9620 Zottegem, Provincie-
baan 126, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Alfred Vermeulen, wonende te 9890 Gavere, Provinciebaan 47, werd
aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde beschermde
persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/107574

Vredegerecht van het kanton Merelbeke

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Merelbeke

Bij beschikking van 19 februari 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Merelbeke de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Etienne Van der Meirsch, geboren te Nazareth op 8 februari 1938,
wonende te 9810 Nazareth, de Lichterveldestraat 1 (wzc De Lichter-
velde), beschermde persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegen-
woordiging.

An Verhoeven, advocaat met kantoor te 9820 Merelbeke,
Berkenhof 13, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/107596

Vredegerecht van het kanton Roeselare

Vervanging

Vredegerecht van het kanton Roeselare

Bij beschikking van 20 februari 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Roeselare overeenkomstig artikel 492/4 van het Oud Burgerlijk
Wetboek akte genomen van het vrijwillig ontslag van advocaat De
Geeter Stefaan, die werd toegevoegd bij beschikking van het vredege-
recht kanton Kortrijk van 16 januari 2020 als bewindvoerder over de
goederen van Bouaïachi Mousa, en voegt toe als nieuwe bewind-
voerder over de goederen van de beschermde persoon: advocaat
Dimitri Carpentier, die kantoor houdt te 8830 Hooglede, Brugge-
straat 44 bus 1

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/107547

Vredegerecht van het kanton Waregem

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Waregem

Bij beschikking van 20 februari 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Waregem de volgende beschermingsmaatregelen uitgesproken
overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek en/of
artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Zoë Vanhoutte, geboren te Arezzo op 15 augustus 2006, wonende te
8780 Oostrozebeke, Otteca 12, beschermde persoon, is geplaatst met
ingang van 15 augustus 2006 in een stelsel van vertegenwoordiging

Jan Vanhoutte, wonende te 8520 Kuurne, Grensstraat 53, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Sofie Guillemyn, wonende te 8780 Oostrozebeke, Otteca 12, werd
aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde beschermde
persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/107582
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Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Bij beschikking van 20 februari 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Constant Adriaensen, geboren te Schoten op 6 oktober 1932,
wonende te 2980 Zoersel, Oostmallebaan 2 b1, te beschermen persoon,
is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordiging.

Wilfried Joris, advocaat aan de balie te Antwerpen, met kantoor te
2110 Wijnegem, Marktplein 22, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/107592

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Opheffing

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Bij beschikking van 20 februari 2024 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven een einde gemaakt aan de beschermingsmaatre-
gelen ten aanzien van de goederen met betrekking tot:

Freya Segers, geboren te Leuven op 4 februari 1999, wonende te
2160 Wommelgem, Jan Moonsstraat 3 V

Anne Enckels, advocaat aan de balie van Antwerpen, met kantoor te
2970 Schilde, Breeveld 32 is ontheven van haar taak als bewindvoerder
over de goederen van voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/107595

Vredegerecht van het tweede kanton Mol-Geel

Aanstelling

Vredegerecht van het tweede kanton Mol-Geel

Bij beschikking van 14 februari 2024 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Mol-Geel de volgende beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig artikel 492/1 van het Oud Burgerlijk Wetboek
en/of artikel 499/7 van het Oud Burgerlijk Wetboek.

Carolus Van Loy, geboren te Geel op 22 april 1940, wonende te
2440 Geel, Kwakkelberg 50, die verblijft Groenhuis 55 te 2440 Geel,
beschermde persoon, is geplaatst in een stelsel van vertegenwoordi-
ging.

Joke Coenen, wonende te 2200 Herentals, Diesterbaan(NDW) 18,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

De persoonsgegevens vermeld in deze bekendmaking mogen niet
gebruikt worden voor een ander doeleinde dan het ter kennis brengen
van de beslissing aan derden.

2024/107545

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 08 februari 2024 - Notaris BERBEN Ann - Woonplaatskeuze te
BERBEN EN BARBY Geassocieerde notarissen 3690 Zutendaal,
Kempenseweg 2, in de nalatenschap van Vos Barbara Leontine
Lambertus, geboren op 1982-11-29 te Maaseik, rijksregisternummer
82.11.29-170.80, wonende te 3690 Zutendaal, Oude Tramweg 12,
overleden op 04/11/2023.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 08 februari 2024 - Notaris BERBEN Ann - Woonplaatskeuze te
BERBEN EN BARBY Geassocieerde notarissen 3690 Zutendaal,
Kempenseweg 2, in de nalatenschap van Vos Barbara Leontine
Lambertus, geboren op 1982-11-29 te Maaseik, rijksregisternummer
82.11.29-170.80, wonende te 3690 Zutendaal, Oude Tramweg 12,
overleden op 04/11/2023.

2024/107531

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du
24 janvier 2024 - Notaire LEMAIRE Gaëtan - Election de domicile à
François NOE & Gaëtan LEMAIRE, Notaires associés 1400 Nivelles,
Chaussée de Mons 2, pour la succession de Fitskar Gabrielle Louise
Irma, né(e) le 1935-09-11 à Anderlecht, numéro registre national
35.09.11-326.45, domicilié(e) à 1070 Anderlecht, Rue du Sillon 121,
décédé(e) le 26/07/2023.

2024/107531

Faillissement

Faillite

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: POLYGON INVESTMENT AND
TRADING BVBA SCHUPSTRAAT 17-7 BUS 28, 2018 ANTWERPEN 1.

Handelsactiviteit: groothandel in suiker, chocolade en suikerwerk

Ondernemingsnummer: 0672.734.095

Referentie: 20240165.

Datum faillissement: 15 februari 2024.

Rechter Commissaris: PATRICK VAN HUFFELEN.

Curator: PIETER MATTHEESSENS, LANGE LOZANASTRAAT 24,
2018 ANTWERPEN 1- pieter.mattheessens@thales.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 15/02/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.
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Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 12 april 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: MATTHEESSENS PIETER.

2024/107449

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: VROEG BV UITBREIDING-
STRAAT 570, 2600 BERCHEM (ANTWERPEN).

Handelsactiviteit: eetgelegenheden met beperkte bediening

Ondernemingsnummer: 0735.380.358

Referentie: 20240162.

Datum faillissement: 15 februari 2024.

Rechter Commissaris: ANNE-MARIE VALVEKENS.

Curator: MARC LEEMANS, PLANTINKAAI 24,
2000 ANTWERPEN 1- ml@confidenz.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 15/02/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 12 april 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: LEEMANS MARC.

2024/107447

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: CRIMAX BV BRUSSEL-
STRAAT 51, 2018 ANTWERPEN 1.

Handelsactiviteit: postdiensten in het kader van de universele
dienstverplichting

Ondernemingsnummer: 0736.803.981

Referentie: 20240192.

Datum faillissement: 15 februari 2024.

Rechter Commissaris: ANNE-MARIE VALVEKENS.

Curator: MARC LEEMANS, PLANTINKAAI 24,
2000 ANTWERPEN 1- ml@confidenz.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 15/02/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 12 april 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: LEEMANS MARC.

2024/107448

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement van: MAKASSAR INTERIOR
PROJECT COMM.V GROTE MOERSTRAAT 20, 8200 BRUGGE.

Handelsactiviteit: INTERIEURARCHITECTEN

Ondernemingsnummer: 0732.825.102

Referentie: 20240058.

Datum faillissement: 19 februari 2024.

Rechters Commissarissen:

PETER VAN RENTERGHEM,

BART HOSTE,

Curator: PIETER VAN AERSCHOT, LIEVEN BAUWENSSTRAAT 20,
8200 BRUGGE- pieter@misterfranklin.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 19/02/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 29 maart 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VAN AERSCHOT PIETER.

2024/107473

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement van: PLAYA SOLEADA VOF KROM-
MEDIJK 51 BUS 843, 8301 KNOKKE-HEIST.

Handelsactiviteit: eetgelegenheid met beperkte bediening

Ondernemingsnummer: 0741.689.813

Referentie: 20240056.

Datum faillissement: 19 februari 2024.

Rechters Commissarissen:

PETER VAN RENTERGHEM,

BART HOSTE,

Curator: SERGE CARTON, SCHEEPSDALELAAN 29,
8000 BRUGGE- sc@bcdadvocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 19/02/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 29 maart 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: CARTON SERGE.

2024/107471
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Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement van: WIM SMET, KROMMEDIJK 51
BUS 0843, 8301 KNOKKE-HEIST,

geboren op 16/05/1967 in SINT-GILLIS-WAAS.

Handelsactiviteit: vennoot van VOF Playa Soleada

Referentie: 20240057.

Datum faillissement: 19 februari 2024.

Rechters Commissarissen:

PETER VAN RENTERGHEM,

BART HOSTE,

Curator: SERGE CARTON, SCHEEPSDALELAAN 29,
8000 BRUGGE- sc@bcdadvocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 19/02/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 29 maart 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: CARTON SERGE.

2024/107472

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement van: RUYSSCHAERT BJÖRN,
ZONDER GEKENDE WOON- OF VERBLIJFPLAATS,

geboren op 10/02/1980 in BRUGGE.

Handelsactiviteit: WERKEND VENNOOT MAKASSAR INTERIOR
PROJECT COMM.V

Uitbatingsadres: GROTE MOERSTRAAT 20, 8200 BRUGGE

Referentie: 20240059.

Datum faillissement: 19 februari 2024.

Rechters Commissarissen:

PETER VAN RENTERGHEM,

BART HOSTE,

Curator: PIETER VAN AERSCHOT, LIEVEN BAUWENSSTRAAT 20,
8200 BRUGGE- pieter@misterfranklin.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 19/02/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 29 maart 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VAN AERSCHOT PIETER.

2024/107474

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite de : BAUDECOR SCRL CHAUSSEE DE
NIVELLES 167, 7181 FAMILLEUREUX.

Numéro d’entreprise : 0433.630.778

Référence : 20240050.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : JEAN-POL SCIEUR.

Curateur : STEPHANE GUCHEZ, RUE TUMELAIRE 23/42,
6000 CHARLEROI- avocats@talentis.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 19/02/2024

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 17 avril 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : GUCHEZ STEPHANE.
2024/107475

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite de : LA MAISON DU CHENE SA RUE DU
BERLAIMONT 14, 6220 FLEURUS.

Numéro d’entreprise : 0465.607.522

Référence : 20240059.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : ALBERTO MUNOZ Y MOLES.

Curateur : FRANCIS BRINGARD, RUE ’T SERCLAES DE TILLY 49,
6061 MONTIGNIES-SUR-SAMBRE- f.bringard@bringard-deneve.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 19/02/2024

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 17 avril 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : BRINGARD FRANCIS.
2024/107483

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite de : MG CAR WASH SPRL ROUTE DE
CHATELET 281, 6010 COUILLET.

Numéro d’entreprise : 0708.909.949

Référence : 20240052.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : CARL ROUVROY.

Curateur : KARL DE RIDDER, RUE DU PARC,49, 6000 CHAR-
LEROI- kd@avocats-nemesis.be.
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Date provisoire de cessation de paiement : 19/02/2024

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 17 avril 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : DE RIDDER KARL.
2024/107477

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite de : BEL GROUPE SERVICES SRL RUE
ADOLPHE RECTEM 63/1, 6183 TRAZEGNIES.

Numéro d’entreprise : 0728.526.220

Référence : 20240053.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : STEPHANE ETIENNE.

Curateur : LISABETH MAESEELE, RUE DES GRIS 51, 6061 MONTI-
GNIES-SUR-SAMBRE- lm@avocats-lm.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 19/02/2024

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 17 avril 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : MAESEELE LISABETH.
2024/107478

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite de : TRAUTES MEGANE-HELENE, RUE
VANDERVELDE 161A, 6141. FONTAINE-L’EVEQUE,

né(e) le 03/01/1992 à CHARLEROI.

Numéro d’entreprise : 0732.477.088

Référence : 20240048.

Date de la faillite : 12 février 2024.

Juge commissaire : ALBERTO MUNOZ Y MOLES.

Curateur : ISABELLE BRONKAERT, CHAUSSEE DE THUIN 164,
6032 MONT-SUR-MARCHIENNE- avocat.bronkaert@bbaasrl.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 12/02/2024

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 10 avril 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : BRONKAERT ISABELLE.
2024/107434

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite de : AUTO ATTITUDE SRL RUE DE
L’ETHIOPIE 55, 6010 COUILLET.

Numéro d’entreprise : 0740.541.946

Référence : 20240051.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : BRUNO FALLY.

Curateur : MARIE GOSSIAUX, AVENUE PAUL PASTUR 53,
6032 MONT-SUR-MARCHIENNE- marie.gossiaux@avocat.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 19/02/2024

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 17 avril 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : GOSSIAUX MARIE.
2024/107476

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite de : MACHIELS LAURENT, RUE
HOUGAERDE 12F, 6142 LEERNES,

né(e) le 29/12/1975 à CHARLEROI.

Numéro d’entreprise : 0805.379.221

Référence : 20240058.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : DENIS TELLIER.

Curateur : CATELINE STEFANUTO, RUE DU PARC, 49,
6000 CHARLEROI- c.stefanuto@avocat.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 19/02/2024

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 17 avril 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : STEFANUTO CATELINE.
2024/107482

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement van: TAVERNE TIJL BV OUDE
VEST (DEN) 99, 9200 DENDERMONDE.

Handelsactiviteit: CAFE. BAR

Ondernemingsnummer: 0463.761.849

Referentie: 20240096.

Datum faillissement: 19 februari 2024.
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Rechter Commissaris: HARRY CORNELIS.

Curator: ADRIAAN DAUWE, GROTE MARKT 19, 9200 DENDER-
MONDE- adriaan@dauweadvocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 19/08/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 29 maart 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DAUWE ADRIAAN.
2024/107489

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement van: PAUWELS BV BEGONIA-
LAAN 18, 9180 MOERBEKE.

Handelsactiviteit: ALGEMENE BOUW VAN RESIDENTIELE
GEBOUWEN

Ondernemingsnummer: 0643.623.803

Referentie: 20240090.

Datum faillissement: 19 februari 2024.

Rechter Commissaris: EVELYNE MARTENS.

Curators: ALAIN CLEYMAN, PR. JOS. CHARLOTTELAAN 71,
9100 SINT-NIKLAAS- alain.cleyman@mc2-advocaten.be; CATHA-
RINA ORLENT, PR.JOS.CHARLOTTELAAN 71, 9100 SINT-NIKLAAS-
catharina.orlent@mc2-advocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 19/02/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 29 maart 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: CLEYMAN ALAIN.
2024/107484

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement van: DONUTS BV GENTSE-
STRAAT 45, 9300 AALST.

Handelsactiviteit: EETGELEGENHEID MET BEPERKTE BEDIE-
NING

Ondernemingsnummer: 0699.699.206

Referentie: 20240102.

Datum faillissement: 19 februari 2024.

Rechter Commissaris: DIRK NEVENS.

Curator: BJÖRN GOESSENS, CENTRUMLAAN 175, 9400 NINOVE-
bjorn.goessens@telenet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/02/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 29 maart 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: GOESSENS BJÖRN.
2024/107494

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement van: SECIRI BAJRAM, SPOORWEG-
LAAN 50, 9100 SINT-NIKLAAS,

geboren op 20/01/1999 in PRISTINA/SERVIE EN MONTENEGRO.

Handelsactiviteit: HANDELSBEMIDDELING IN AUTO’S EN
LICHTE BESTELWAGENS

Ondernemingsnummer: 0701.850.626

Referentie: 20240094.

Datum faillissement: 19 februari 2024.

Rechter Commissaris: EVELYNE MARTENS.

Curator: LISA HEUNINCK, VIJFSTRATEN 57-59, 9100 SINT-
NIKLAAS- lisa.heuninck@truyensadvocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 19/08/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 29 maart 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: HEUNINCK LISA.
2024/107487

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement van: VA WORKS BV DAALBOS(B) 30,
9290 BERLARE.

Handelsactiviteit: PLAATSEN VAN VLOER- EN WANDTEGELS

Ondernemingsnummer: 0727.376.472

Referentie: 20240097.

Datum faillissement: 19 februari 2024.

Rechter Commissaris: HARRY CORNELIS.

Curators: KRIS GOEMAN, LEOPOLDLAAN 15, 9200 DENDER-
MONDE- info@advoconsult.be; JUUL CREYTENS, LEOPOLD-
LAAN 15, 9200 DENDERMONDE- juul.creytens@advoconsult.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 19/08/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 29 maart 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: GOEMAN KRIS.
2024/107490
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Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement van: AYDEMIR MAKBULE, VERVE-
RIJSTRAAT 21, 9100 SINT-NIKLAAS,

geboren op 27/07/1997 in LOKEREN.

Handelsactiviteit: SCHOONHEIDSVERZORGING

Ondernemingsnummer: 0737.385.189

Referentie: 20240092.

Datum faillissement: 19 februari 2024.

Rechter Commissaris: HERMAN WINDEY.

Curator: NILS VERSCHAEREN, GROTE BAAN 68, 9120 BEVEREN-
WAAS- nv@reyns-advocaten.com.

Voorlopige datum van staking van betaling: 19/08/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 29 maart 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VERSCHAEREN NILS.

2024/107486

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement van: MAY BV KATTESTRAAT 213,
9150 KRUIBEKE.

Handelsactiviteit: DETAILHANDEL IN DAMES-, HEREN-, BABY-
EN KINDERBOVEN- EN ONDERKLEDING EN ACCESSOIRES IN
GESPEC. WINKELS

Ondernemingsnummer: 0759.926.308

Referentie: 20240101.

Datum faillissement: 19 februari 2024.

Rechter Commissaris: LUC VAN POUCKE.

Curators: ALAIN CLEYMAN, PR. JOS. CHARLOTTELAAN 71,
9100 SINT-NIKLAAS- alain.cleyman@mc2-advocaten.be; CATHA-
RINA ORLENT, PR.JOS.CHARLOTTELAAN 71, 9100 SINT-NIKLAAS-
catharina.orlent@mc2-advocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/02/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 29 maart 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: CLEYMAN ALAIN.

2024/107493

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement van: WAWRZYK LUKASZ, RAPAERT-
STRAAT 14, 8020 OOSTKAMP,

geboren op 04/02/1992 in ZGORZELEC/POLEN.

Handelsactiviteit: OVERIGE WERKZAAMHEDEN I.V.M.
DE AFWERKING VAN GEBOUWEN

Ondernemingsnummer: 0766.790.641

Referentie: 20240095.

Datum faillissement: 19 februari 2024.

Rechter Commissaris: FREDDY DE SCHRIJVER.

Curator: ADRIAAN DAUWE, GROTE MARKT 19, 9200 DENDER-
MONDE- adriaan@dauweadvocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 19/08/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 29 maart 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DAUWE ADRIAAN.
2024/107488

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement van: JERRY KING COMMV
STATIONSSTRAAT(HA) 27, 9450 HAALTERT.

Handelsactiviteit: EETGELEGENHEID MET BEPERKTE BEDIE-
NING

Ondernemingsnummer: 0771.933.819

Referentie: 20240099.

Datum faillissement: 19 februari 2024.

Rechter Commissaris: DIRK NEVENS.

Curator: BJÖRN GOESSENS, CENTRUMLAAN 175, 9400 NINOVE-
bjorn.goessens@telenet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 19/08/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 29 maart 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: GOESSENS BJÖRN.
2024/107491

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement van: VERHELST FABRICE, BELLE-
STRAAT 3, 9280 LEBBEKE,

geboren op 19/03/1984 in GENT.
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Ondernemingsnummer: 0778.872.980

Referentie: 20240091.

Datum faillissement: 19 februari 2024.

Rechter Commissaris: HARRY CORNELIS.

Curator: ADRIAAN DAUWE, GROTE MARKT 19, 9200 DENDER-
MONDE- adriaan@dauweadvocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 19/08/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 29 maart 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DAUWE ADRIAAN.
2024/107485

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement van: BASSEE FLORENCE, RUE DES
COMBATTANTS 27, 7912 DERGNEAU,

geboren op 19/11/1991 in AAT.

Handelsactiviteit: ZAAKVOERDER JERRY KING COMMV

Referentie: 20240100.

Datum faillissement: 19 februari 2024.

Rechter Commissaris: DIRK NEVENS.

Curator: BJÖRN GOESSENS, CENTRUMLAAN 175, 9400 NINOVE-
bjorn.goessens@telenet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 19/08/2023

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 29 maart 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: GOESSENS BJÖRN.
2024/107492

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : LA RENOMMEE SRL RUE DES
TAVERNES 2, 4684 HACCOURT.

Activité commerciale : cafés-restaurants (tavernes)

Numéro d’entreprise : 0420.493.218

Référence : 20240103.

Date de la faillite : 12 février 2024.

Juge commissaire : ALAIN NIESSEN.

Curateurs : DAMIEN RIDELLE, CLOS DU SARTAY 11,
4053 EMBOURG- d.ridelle@avocat.be; MURIELLE DELFORGE, CLOS
DU SARTAY 11, 4053 EMBOURG- m.delforge@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 28 mars 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : RIDELLE DAMIEN.

2024/107435

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : ANCIENS TRAVAILLEURS DE MARTIN
FRERES SC RUE VICTOR BESME 33, 4800 VERVIERS.

Activité commerciale : fabrication de velour, de tissus de chenile, de
tissus bouclés (tissuséponges), de tissus à point de gaze

Numéro d’entreprise : 0422.125.093

Référence : 20240135.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : CHARLES NELLES.

Curateur : GHISLAIN ROYEN, COTE DE HAGELSTEIN 23-25,
4880 AUBEL- g.royen.avocat@skynet.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 4 avril 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : ROYEN GHISLAIN.

2024/107498

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : CHOISIS ET CHOISIS SRL RUE PIERRE
HENVARD 3/2, 4053 EMBOURG.

Activité commerciale : autres travaux de finition

Siège d’exploitation : RUE DES CHAINEUX 20, 4032 CHENEE

Numéro d’entreprise : 0443.580.703

Référence : 20240145.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : PATRICIA BOURDOUX.

Curateurs : SANDRINE EVRARD, RUE MATTéOTTI 34,
4102 OUGREE- s.evrard@lexlitis-liege.be; JOELLE DECHARNEUX,
RUE LOUVREX 55-57, 4000 LIEGE 1- j.decharneux@mosal.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 4 avril 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : EVRARD SANDRINE.

2024/107504
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Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : CHAUFFAGE MIESSEN SRL VOIE DE
L’ARDENNE 149, 4053 EMBOURG.

Activité commerciale : installation de chauffage, de ventilation et
conditionnement d’air

Numéro d’entreprise : 0458.934.714

Référence : 20240134.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : JEAN-MARC REICHLING.

Curateurs : JOELLE DECHARNEUX, RUE LOUVREX 55-57,
4000 LIEGE 1- j.decharneux@mosal.be; SANDRINE EVRARD, RUE
MATTéOTTI 34, 4102 OUGREE- s.evrard@lexlitis-liege.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 4 avril 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : DECHARNEUX JOELLE.
2024/107497

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : L’AUTO ECOLE SRL TROU DU
RENARD 13, 4671 SAIVE.

Activité commerciale : enseignement de la conduite de véhicules à
moteurs

Siège d’exploitation : RUE PIED-DU-PONT-DES-ARCHES 12,
4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0471.459.095

Référence : 20240136.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : JULES HENRY.

Curateurs : SANDRINE EVRARD, RUE MATTéOTTI 34,
4102 OUGREE- s.evrard@lexlitis-liege.be; JOELLE DECHARNEUX,
RUE LOUVREX 55-57, 4000 LIEGE 1- j.decharneux@mosal.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 4 avril 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : EVRARD SANDRINE.
2024/107500

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : POOLS LAURENT, CHAUSSEE DE
TONGRES 250/A, 4450 JUPRELLE,

né(e) le 06/07/1987 à LIèGE.

Activité commerciale : services d’aménagement paysager

Dénomination commerciale : JARDINS POOLS

Numéro d’entreprise : 0607.885.340

Référence : 20240146.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : FABIENNE PAUWELS.

Curateurs : LAURENT DELWAIDE, RUE DES AUGUSTINS 16,
4000 LIEGE 1- l.delwaide@avocat.be; FREDERIC KERSTENNE, BD
D’AVROY, 7C, 4000 LIEGE 1- kerstenne@skynet.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 4 avril 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : DELWAIDE LAURENT.
2024/107505

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : FERRONNERIE TATAR SCS RUE DE
BRUXELLES 3, 4000 LIEGE 1.

Activité commerciale : fabrication de portes et de fenêtres en métal

Numéro d’entreprise : 0672.629.771

Référence : 20240127.

Date de la faillite : 12 février 2024.

Juge commissaire : JEAN-LOUIS STASSIN.

Curateur : MANUELA CLAROS CORDOVA, BOULEVARD EMILE
DE LAVALEYE 107, 4020 LIEGE 2- manuela.claros.cordova@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 28 mars 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : CLAROS CORDOVA
MANUELA.

2024/107436

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : SPEED WASH VISE SCOMM RUE DE
L’ABATTOIR 9, 4800 VERVIERS.

Activité commerciale : le lavage de véhicules automobiles

Siège d’exploitation : RUE DE JUPILLE 137, 4600 VISE

Numéro d’entreprise : 0688.591.023

Référence : 20240131.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : JEAN-MARIE BECKER.

Curateur : MARC GILSON, AVENUE DE SPA 5, 4800 VERVIERS-
gilson.marc@skynet.be.
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Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 4 avril 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : GILSON MARC.
2024/107495

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : TRAITEUR BOUSHABA SCOMM RUE
DE BRUXELLES 186, 4340 AWANS.

Activité commerciale : services des traiteurs

Numéro d’entreprise : 0719.605.584

Référence : 20240140.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : JEAN-MARC WOUTERS.

Curateurs : MURIELLE DELFORGE, CLOS DU SARTAY 11,
4053 EMBOURG- m.delforge@avocat.be; DAMIEN RIDELLE, CLOS
DU SARTAY 11, 4053 EMBOURG- d.ridelle@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 4 avril 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : DELFORGE MURIELLE.
2024/107502

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : EL’OUANCHARISS ASBL RUE
GRETRY 19, 4020 LIEGE 2.

Activité commerciale : autres débits de boissons

Numéro d’entreprise : 0752.898.954

Référence : 20240142.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : FREDERIC BODE.

Curateurs : VIOLAINE DEVYVER, QUAI MARCELLIS 7,
4020 LIEGE 2- v.devyver@avocat.be; LAURA NICOLINI, RUE HAUTE
ROGNAC 169, 4400 FLEMALLE- l.nicolini@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 4 avril 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : DEVYVER VIOLAINE.
2024/107503

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : N.N. BAR/TAVERNE SCOMM RUE
FIVé 366, 4100 SERAING.

Activité commerciale : cafés et bars

Dénomination commerciale : LE LYS D’OR

Numéro d’entreprise : 0773.422.570

Référence : 20240137.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : ANNE-MICHELE FASTRE.

Curateur : RAPHAEL DAVIN, RUE DES AUGUSTINS 32,
4000 LIEGE 1- raphael.davin@henry-mersch.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 4 avril 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : DAVIN RAPHAEL.
2024/107499

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : VALK PATRICK, EN BUEREN 62,
4690 BASSENGE,

né(e) le 22/01/1969 à LIèGE.

Activité commerciale : travaux de couverture

Dénomination commerciale : AZ TOITURES

Siège d’exploitation : RUE ROBERTSON 14, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0883.719.983

Référence : 20240132.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : JEAN-MARC ANGE.

Curateur : MARIELLE DONNE, PLACE PUISSANT 13, 4171 POUL-
SEUR- marielledonne@skynet.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 4 avril 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : DONNE MARIELLE.
2024/107496

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : ZOULIKHA BOUSHABA, RUE DE
BRUXELLES 186, 4340 AWANS,

né(e) le 26/08/1973 à LIèGE.
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Référence : 20240139.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : JEAN-MARC WOUTERS.

Curateurs : MURIELLE DELFORGE, CLOS DU SARTAY 11,
4053 EMBOURG- m.delforge@avocat.be; DAMIEN RIDELLE, CLOS
DU SARTAY 11, 4053 EMBOURG- d.ridelle@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 4 avril 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : DELFORGE MURIELLE.
2024/107501

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement van: IKDOEMIJNAUTOWEG BV
BREDESTRAAT 143, 2580 PUTTE.

Handelsactiviteit: handelsbemiddeling in auto’s

Uitbatingsadres: ZITTEBLOKVELD 35, 3020 HERENT

Ondernemingsnummer: 0550.700.870

Referentie: 20240051.

Datum faillissement: 19 februari 2024.

Rechter Commissaris: MARIE-CLAIRE DE CONINCK.

Curator: NANCY VANNUETEN, LIERBAAN 209, 2580 PUTTE-
nancy@vannueten-advocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 19/02/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 15 april 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VANNUETEN NANCY.
2024/107514

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement van: TVS MOTORS BVBA LEMAN-
STRAAT 47/21, 2860 SINT-KATELIJNE-WAVER.

Handelsactiviteit: autohandel

Ondernemingsnummer: 0666.793.341

Referentie: 20240053.

Datum faillissement: 19 februari 2024.

Rechter Commissaris: PATRICK VERVAET.

Curator:KAROLIENVANDENBERGHEN,FREDERIKDEMERODE-
STRAAT 94-96, 2800 MECHELEN- info@vandenberghen.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 19/02/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 15 april 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VAN DEN BERGHEN
KAROLIEN.

2024/107516

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement van: LIEKENS JEF MANDUS ANN,
VELDSTRAAT 40, 2235 HULSHOUT,

geboren op 25/02/1983 in LIER.

Handelsactiviteit: gevelreiniging

Handelsbenaming: SEPPE

Ondernemingsnummer: 0704.784.182

Referentie: 20240049.

Datum faillissement: 19 februari 2024.

Rechter Commissaris: MARIE-CLAIRE DE CONINCK.

Curator: ANOUK DE VLEESHOUWER, DRABSTRAAT 18,
2800 MECHELEN- anouk@dofficelaw.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 19/02/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 15 april 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DE VLEESHOUWER
ANOUK.

2024/107512

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement van: BP INVEST BV GROOTBRUG 1,
2800 MECHELEN.

Handelsactiviteit: overige zakelijke dienstverlening

Ondernemingsnummer: 0715.565.139

Referentie: 20240055.

Datum faillissement: 19 februari 2024.

Rechter Commissaris: MARIE-CLAIRE DE CONINCK.

Curator: GERRY VERSCHUREN, BLEEKSTRAAT 11,
2800 MECHELEN- gerry.verschuren@skynet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 19/02/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 15 april 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VERSCHUREN GERRY.
2024/107515
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Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement van: MULTIX-DESIGN COMM V
RIJKSWEG 67/B3, 2870. PUURS-SINT-AMANDS.

Handelsactiviteit: architecten

Ondernemingsnummer: 0775.909.235

Referentie: 20240048.

Datum faillissement: 19 februari 2024.

Rechter Commissaris: KOENRAAD DE GEEST.

Curator: JAN BERGMANS, BOONHOF 24, 2890. PUURS-SINT-
AMANDS- advocaat@bergmans-law.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 19/02/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 15 april 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: BERGMANS JAN.
2024/107511

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement van: ’T HOEKSKE BV CLEMEN-
CEAUSTRAAT 91, 2860 SINT-KATELIJNE-WAVER.

Handelsactiviteit: kleinhandel in kranten en kantoorbehoeften in
gespecialiseerde winkels

Ondernemingsnummer: 0783.751.189

Referentie: 20240054.

Datum faillissement: 19 februari 2024.

Rechter Commissaris: PATRICK VERVAET.

Curator: KAROLIEN VAN DEN BERGHEN, FREDERIK DE MERO-
DESTRAAT 94-96, 2800 MECHELEN- info@vandenberghen.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 19/02/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 15 april 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VAN DEN BERGHEN
KAROLIEN.

2024/107518

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement van: LAUREYS MARIO JOZEF
CHRISTIANE, HOLLANDSTRAAT 28, 2220 HEIST-OP-DEN-BERG,

geboren op 08/12/1978 in LIER.

Handelsactiviteit: vloerwerken

Ondernemingsnummer: 0880.640.531

Referentie: 20240050.

Datum faillissement: 19 februari 2024.

Rechter Commissaris: MARIE-CLAIRE DE CONINCK.

Curator: NANCY VANNUETEN, LIERBAAN 209, 2580 PUTTE-
nancy@vannueten-advocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 19/02/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 15 april 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VANNUETEN NANCY.
2024/107513

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement van: Q PROJECTS BVBA EDGAR
TINELLAAN 8, 2820 BONHEIDEN.

Handelsactiviteit: ontwikkeling van residentiële bouwprojecten

Ondernemingsnummer: 0884.937.730

Referentie: 20240056.

Datum faillissement: 19 februari 2024.

Rechter Commissaris: MARIE-CLAIRE DE CONINCK.

Curator: GERRY VERSCHUREN, BLEEKSTRAAT 11,
2800 MECHELEN- gerry.verschuren@skynet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 19/02/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 15 april 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VERSCHUREN GERRY.
2024/107517

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite de : CORINE HANOTIAUX SRL RUE DE
SAUSY 48, 5651 TARCIENNES.

Numéro d’entreprise : 0540.609.407

Référence : 20240057.

Date de la faillite : 15 février 2024.

Juge commissaire : JEAN-FRANçOIS GALAND.

Curateur : DANIEL ZAMARIOLA, RUE COURTEJOIE 47,
5590 CINEY- d.zamariola@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.
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Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 25 mars 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : ZAMARIOLA DANIEL.
2024/107450

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Neufchâteau

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Neufchâteau.

Ouverture de la faillite de : CAMELIA MAYA SRL MARCHE,
R.NOTRE DAME DE GRACES 1, 6900 MARCHE-EN-FAMENNE.

Numéro d’entreprise : 0694.654.612

Référence : 20240016.

Date de la faillite : 16 février 2024.

Juge commissaire : JEAN SOVET.

Curateur : PIERRE NEUVILLE, AVENUE DE LA TOISON D’OR 27,
6900 MARCHE-EN-FAMENNE- marche@luxjuris.eu.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 12 avril 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : NEUVILLE PIERRE.
2024/107451

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite de : ENTREPRISES MONTEBELLO MARIO
SRL RUE DU BERGER 29, 1428 BRAINE-L’ALLEUD.

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0447.500.689

Référence : 20240057.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : MICHEL CALDANA.

Curateur : JEAN NOEL BASTENIERE, CHAUSSEE DE
LOUVAIN 241, 1410 WATERLOO- jnb@altalaw.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 8 avril 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : BASTENIERE JEAN NOEL.
2024/107521

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite de : VINCENT VAN BRUSSEL SPRL RUE DE
LA PROCESSION 23B, 1460 ITTRE.

Activité commerciale : non précisée

Numéro d’entreprise : 0865.348.480

Référence : 20240028.

Date de la faillite : 29 janvier 2024.

Juge commissaire : ALAIN KIRSCH.

Curateur : OLIVIA SEBAYOBE, CHAUSSEE DE TER-
VUREN 198 F/3, 1410 WATERLOO- o.sebayobe@lexena.eu.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 11 mars 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : SEBAYOBE OLIVIA.
2024/107529

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite de : JEUX DE PAUME SPRL RUE GENERAL
DE GAULLE 55, 1310 LA HULPE.

Activité commerciale : cours de tennis

Numéro d’entreprise : 0871.873.711

Référence : 20240058.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : THIERRY PERCY.

Curateur : JEAN NOEL BASTENIERE, CHAUSSEE DE
LOUVAIN 241, 1410 WATERLOO- jnb@altalaw.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 8 avril 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : BASTENIERE JEAN NOEL.
2024/107522

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite de : SKYWOOD SRL DREVE
RICHELLE 161/57, 1410 WATERLOO.

Numéro d’entreprise : 0881.800.175

Référence : 20240056.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : MICHEL CALDANA.

Curateur : JEAN NOEL BASTENIERE, CHAUSSEE DE
LOUVAIN 241, 1410 WATERLOO- jnb@altalaw.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 8 avril 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : BASTENIERE JEAN NOEL.
2024/107520
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Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Oudenaarde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Oudenaarde.

Opening van het faillissement van: GOOSSENS ANKA, NIEUW-
STRAAT 4/3, 9620 ZOTTEGEM,

geboren op 25/12/1982 in BORGERHOUT.

Handelsactiviteit: overige menselijke gezondheidszorg n.e.g

Ondernemingsnummer: 0749.560.471

Referentie: 20240001.

Datum faillissement: 11 januari 2024.

Rechter Commissaris: ANNIE DE WILDE.

Curator: SOFIE BAUTERS, BERCHEMWEG 131, 9700 OUDEN-
AARDE- sofie@advocatenkantoorbauters.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/01/2024

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 7 maart 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: BAUTERS SOFIE.
2024/107530

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : KARELIA BELGIUM LIMITED SRL
PLACE JEAN JACOBS 7, 1000 BRUXELLES.

Activité commerciale : commerce de gros de produits à base de tabac

Numéro d’entreprise : 0455.484.086

Référence : 20240220.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : PIERRE VAN SULL.

Curateur : FRANCOISE HANSSENS-ENSCH, AVENUE LOUISE 349
BTE 17, 1050 FR BRUXELLES 5- law@ensch.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 27 mars 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : HANSSENS-ENSCH FRAN-
COISE.

2024/107452

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : BITS CHOP STREET SRL RUE DU
BROECK 60, 1070 ANDERLECHT.

Activité commerciale : entretien motocycles

Numéro d’entreprise : 0459.464.254

Référence : 20240246.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : PIERRE VAN SULL.

Curateur : FRANCOISE HANSSENS-ENSCH, AVENUE LOUISE 349
BTE 17, 1050 FR BRUXELLES 5- law@ensch.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 27 mars 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : HANSSENS-ENSCH FRAN-
COISE.

2024/107466

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : GEBHARDT MICHEL, CHAUSSEE DE
GAND 1050/HOM, 1082 BERCHEM-SAINTE-AGATHE,

né(e) le 08/05/1946 à LIèGE.

Activité commerciale : commerce de gros de journaux

Numéro d’entreprise : 0544.127.240

Référence : 20240242.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : OLIVIER VAN HERSTRAETEN.

Curateur : GUY KELDER, PLACE GUY D’AREZZO 18, 1180 UCCLE-
guy.kelder@forensis.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 27 mars 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : KELDER GUY.
2024/107462

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : CLICK FOR 1 SRL CHAUSSEE DE
BRUXELLES 336, 1190 FOREST.

Activité commerciale : production de films

Numéro d’entreprise : 0544.573.242

Référence : 20240249.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : CEDRIC VAN ZEELAND.

Curateur : Lise HEILPORN, CHAUSSEE DE LA HULPE 150,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT- l.heilporn@bdcg.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 27 mars 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : HEILPORN Lise.
2024/107469
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Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : PACHECO EXPRESS SRL AVENUE DE
LA CHASSE 133, 1040 ETTERBEEK.

Activité commerciale : poste et courrier

Numéro d’entreprise : 0563.812.203

Référence : 20240185.

Date de la faillite : 12 février 2024.

Juge commissaire : LEON NIESSEN.

Curateur : Philippe DECHAMPS, DREVE DES RENARDS 8/7,
1180 UCCLE- philippe@dechamps-avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 20 mars 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : DECHAMPS Philippe.
2024/107444

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : DEONERO SRL RUE VANDERKIN-
DERE 2/2, 1180 UCCLE.

Activité commerciale : nettoyage courant des bâtiments

Numéro d’entreprise : 0628.777.952

Référence : 20240225.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : CEDRIC VAN ZEELAND.

Curateur : Lise HEILPORN, CHAUSSEE DE LA HULPE 150,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT- l.heilporn@bdcg.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 27 mars 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : HEILPORN Lise.
2024/107457

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : IFECTUS SRL RUE DU MARCHE AU
CHARBON 53, 1000 BRUXELLES.

Activité commerciale : consultance informatique

Numéro d’entreprise : 0635.876.669

Référence : 20240247.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : PIERRE VAN SULL.

Curateur : FRANCOISE HANSSENS-ENSCH, AVENUE LOUISE 349
BTE 17, 1050 FR BRUXELLES 5- law@ensch.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 27 mars 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : HANSSENS-ENSCH FRAN-
COISE.

2024/107467

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : K EN K SRL RUE COLONEL BOURG 128,
1140 EVERE.

Activité commerciale : lavage de véhicules

Numéro d’entreprise : 0648.906.838

Référence : 20240223.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : PIERRE VAN SULL.

Curateur : FRANCOISE HANSSENS-ENSCH, AVENUE LOUISE 349
BTE 17, 1050 FR BRUXELLES 5- law@ensch.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 27 mars 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : HANSSENS-ENSCH FRAN-
COISE.

2024/107455

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : INFINIT SRL CHAUSSEE D’ALSEM-
BERG 38, 1060 SAINT-GILLES.

Activité commerciale : cafés et bars

Numéro d’entreprise : 0649.810.423

Référence : 20240183.

Date de la faillite : 12 février 2024.

Juge commissaire : LEON NIESSEN.

Curateur : Philippe DECHAMPS, DREVE DES RENARDS 8/7,
1180 UCCLE- philippe@dechamps-avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 20 mars 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : DECHAMPS Philippe.
2024/107442
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Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : ALBU VASILE, SINGEL 66/001,
1853 STROMBEEK-BEVER,

né(e) le 10/07/1980 à IASI (ROUMANIE).

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0662.601.357

Référence : 20240256.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : OLIVIER VAN HERSTRAETEN.

Curateur : GUY KELDER, PLACE GUY D’AREZZO 18, 1180 UCCLE-
guy.kelder@forensis.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 27 mars 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : KELDER GUY.
2024/107470

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : ISO G.S. GROUP SRL RUE JOSA-
PHAT 318, 1030 Schaerbeek.

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0674.498.111

Référence : 20240241.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : OLIVIER VAN HERSTRAETEN.

Curateur : GUY KELDER, PLACE GUY D’AREZZO 18, 1180 UCCLE-
guy.kelder@forensis.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 27 mars 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : KELDER GUY.
2024/107461

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : NOY SPEED SRL RUE DES ANCIENS
ETANGS 40, 1190 FOREST.

Activité commerciale : poste et courrier

Numéro d’entreprise : 0677.870.939

Référence : 20240184.

Date de la faillite : 12 février 2024.

Juge commissaire : LEON NIESSEN.

Curateur : Philippe DECHAMPS, DREVE DES RENARDS 8/7,
1180 UCCLE- philippe@dechamps-avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 20 mars 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : DECHAMPS Philippe.
2024/107443

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : ST GEORGE.EC SRL RUE DU
TANGANIKA 20, 1190 FOREST.

Activité commerciale : transport

Numéro d’entreprise : 0683.843.664

Référence : 20240245.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : OLIVIER VAN HERSTRAETEN.

Curateur : GUY KELDER, PLACE GUY D’AREZZO 18, 1180 UCCLE-
guy.kelder@forensis.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 27 mars 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : KELDER GUY.
2024/107465

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : BADRO SERVICES SRL RUE FRANCOIS
DELCOIGNE 3910, 1081 KOEKELBERG.

Activité commerciale : nettoyage

Numéro d’entreprise : 0685.409.126

Référence : 20240226.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : CEDRIC VAN ZEELAND.

Curateur : Lise HEILPORN, CHAUSSEE DE LA HULPE 150,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT- l.heilporn@bdcg.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 27 mars 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : HEILPORN Lise.
2024/107458
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Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : FBG & CO SRL BOULEVARD DU
NEUVIEME DE LIGNE 35, 1000 BRUXELLES.

Activité commerciale : transport

Numéro d’entreprise : 0687.770.184

Référence : 20240182.

Date de la faillite : 12 février 2024.

Juge commissaire : LEON NIESSEN.

Curateur : Philippe DECHAMPS, DREVE DES RENARDS 8/7,
1180 UCCLE- philippe@dechamps-avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 20 mars 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : DECHAMPS Philippe.
2024/107441

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : LEDEA SRL AVENUE DE
BUSLEYDEN 12/1, 1020 LAEKEN.

Activité commerciale : commerce de textile

Numéro d’entreprise : 0696.624.306

Référence : 20240197.

Date de la faillite : 12 février 2024.

Juge commissaire : LEON NIESSEN.

Curateur : Philippe DECHAMPS, DREVE DES RENARDS 8/7,
1180 UCCLE- philippe@dechamps-avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 20 mars 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : DECHAMPS Philippe.
2024/107445

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : CASA IFRIM SRL AVENUE ZAMAN 46,
1190 FOREST.

Activité commerciale : restauration à service restreint

Numéro d’entreprise : 0712.639.994

Référence : 20240224.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : CEDRIC VAN ZEELAND.

Curateur : Lise HEILPORN, CHAUSSEE DE LA HULPE 150,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT- l.heilporn@bdcg.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 27 mars 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : HEILPORN Lise.
2024/107456

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : PMJY GROUP SRL CHAUSSEE
D’ALSEMBERG 842, 1180 UCCLE.

Activité commerciale : commerce alimentaire

Numéro d’entreprise : 0722.826.677

Référence : 20240244.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : OLIVIER VAN HERSTRAETEN.

Curateur : GUY KELDER, PLACE GUY D’AREZZO 18, 1180 UCCLE-
guy.kelder@forensis.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 27 mars 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : KELDER GUY.
2024/107464

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : BABYLON CITY SRL RUE CHAMP DU
ROI 29, 1040 ETTERBEEK.

Activité commerciale : commerce de détail en magasin non spécialisé
à prédominance alimentaire

Numéro d’entreprise : 0748.433.687

Référence : 20240248.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : CEDRIC VAN ZEELAND.

Curateur : Lise HEILPORN, CHAUSSEE DE LA HULPE 150,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT- l.heilporn@bdcg.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 27 mars 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : HEILPORN Lise.
2024/107468
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Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : S.I.M. TRANS SRL SQUARE S.
HOEDEMAEKERS 21/75, 1140 EVERE.

Activité commerciale : transport

Numéro d’entreprise : 0810.199.824

Référence : 20240227.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : CEDRIC VAN ZEELAND.

Curateur : Lise HEILPORN, CHAUSSEE DE LA HULPE 150,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT- l.heilporn@bdcg.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 27 mars 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : HEILPORN Lise.
2024/107459

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : NAVARIN SA AVENUE CHARLES
THIELEMANS 2, 1150 WOLUWE-SAINT-PIERRE.

Activité commerciale : organisme d’investissements

Numéro d’entreprise : 0811.358.676

Référence : 20240243.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : OLIVIER VAN HERSTRAETEN.

Curateur : GUY KELDER, PLACE GUY D’AREZZO 18, 1180 UCCLE-
guy.kelder@forensis.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 27 mars 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : KELDER GUY.
2024/107463

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : COFFEE TIME SRL CHAUSSEE
D’ALSEMBERG 842, 1180 UCCLE.

Activité commerciale : cafés et bars

Numéro d’entreprise : 0811.717.180

Référence : 20240221.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : PIERRE VAN SULL.

Curateur : FRANCOISE HANSSENS-ENSCH, AVENUE LOUISE 349
BTE 17, 1050 FR BRUXELLES 5- law@ensch.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 27 mars 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : HANSSENS-ENSCH FRAN-
COISE.

2024/107453

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : PICIOR VALENTIN, RUE DU PANNEN-
HUYS 152, 1020 LAEKEN,

né(e) le 27/09/1980 à GALATI (ROUMANIE).

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0831.477.169

Référence : 20240198.

Date de la faillite : 12 février 2024.

Juge commissaire : LEON NIESSEN.

Curateur : Philippe DECHAMPS, DREVE DES RENARDS 8/7,
1180 UCCLE- philippe@dechamps-avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 20 mars 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : DECHAMPS Philippe.
2024/107446

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : DELTA CHASSIS SRL AVENUE
LOUISE 209A/7, 1050 IXELLES.

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0841.440.455

Référence : 20240222.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : PIERRE VAN SULL.

Curateur : FRANCOISE HANSSENS-ENSCH, AVENUE LOUISE 349
BTE 17, 1050 FR BRUXELLES 5- law@ensch.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 27 mars 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : HANSSENS-ENSCH FRAN-
COISE.

2024/107454
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Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : AWAIS SRL RUE BROGNIEZ 145,
1070 ANDERLECHT.

Activité commerciale : commerce alimentaire

Numéro d’entreprise : 0873.491.928

Référence : 20240240.

Date de la faillite : 19 février 2024.

Juge commissaire : OLIVIER VAN HERSTRAETEN.

Curateur : GUY KELDER, PLACE GUY D’AREZZO 18, 1180 UCCLE-
guy.kelder@forensis.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 27 mars 2024.

Pour extrait conforme : Le curateur : KELDER GUY.
2024/107460

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Fin anticipée de la réorganisation judiciaire de :

FRD FUSION SRL RUE DE SOLEILMONT 15, 6043 RANSART.

Activité commerciale : construction et rénovation d’immeubles

Numéro d’entreprise : 0653.895.014

Date du jugement : 15/02/2024

Référence : 20230044
Pour extrait conforme : Le Greffier, Isabelle Servais.

2024/106928

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Homologatie van het plan voor:

ALFAKO BV BROEKSTRAAT 55, 9831 DEURLE.

Ondernemingsnummer: 0891.927.767

Datum uitspraak: 20/02/2024

Referentie: 20230033
Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER.

2024/107388

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Ouverture de la réorganisation judiciaire de :

PAPRIKA SA BCE 0434.587.219 PARC INDUSTRIEL(W-B) 9,
1440 BRAINE-LE-CHATEAU.

Activité commerciale : secteur du vêtement de mode pour femmes

Numéro d’entreprise : 0434.587.219

Date du jugement : 12/02/2024

Référence : 20240008

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : SERGE SZTENCEL - adresse électronique est :
serge.sztencel@gmail.com.

Les praticiens de la réorganistation désignés :

CEDRIC ALTER avocat à 1170 BRUXELLES 17, CHAUSSEE DE LA
HULPE, N° 187,

BERNARD VANHAM avocat à 1400 NIVELLES, RUE DE CHAR-
LEROI, 2,

PIERRE CORNIL avocat à 6110 MONTIGNY-LE-TILLEUL, RUE DE
GOZEE, N° 137.

Date d’échéance du sursis : 10/06/2024.

Le vote à distance n’est pas autorisé par le Tribunal.
Pour extrait conforme : La greffière, V. Menier.

2024/107245

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Ouverture de la réorganisation judiciaire de :

CP RETAIL SA BCE 0446.720.929 PARC INDUSTRIEL(W-B) 9,
1440 BRAINE-LE-CHATEAU.

Activité commerciale : secteur du vêtement pour mode pour femmes

Numéro d’entreprise : 0446.720.929

Date du jugement : 12/02/2024

Référence : 20240007

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : SERGE SZTENCEL - adresse électronique est :
serge.sztencel@gmail.com.

Les praticiens de la réorganistation désignés :

CEDRIC ALTER avocat à 1170 BRUXELLES 17, CHAUSSEE DE LA
HULPE, N° 187,

PIERRE CORNIL avocat à 6110 MONTIGNY-LE-TILLEUL, RUE DE
GOZEE, N° 137,

BERNARD VANHAM avocat à 1400 NIVELLES, RUE DE CHAR-
LEROI, 2.

Date d’échéance du sursis : 10/06/2024.

Le Tribunal n’autorise pas le vote à distance
Pour extrait conforme : La greffière, V. Menier.

2024/107244

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Ouverture de la réorganisation judiciaire de :

CASSIS SA BCE 0676.848.776 PARC INDUSTRIEL(W-B) 9,
1440 BRAINE-LE-CHATEAU.

Activité commerciale : secteur du vêtement de mode pour femmes

Numéro d’entreprise : 0676.848.776

Date du jugement : 12/02/2024

Référence : 20240010

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : SERGE SZTENCEL - adresse électronique est :
serge.sztencel@gmail.com.
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Les praticiens de la réorganistation désignés :

CEDRIC ALTER avocat à 1170 BRUXELLES 17, CHAUSSEE DE LA
HULPE, N° 187,

PIERRE CORNIL avocat à 6110 MONTIGNY-LE-TILLEUL, RUE DE
GOZEE, N° 137,

BERNARD VANHAM avocat à 1400 NIVELLES, RUE DE CHAR-
LEROI, 2.

Date d’échéance du sursis : 10/06/2024.

Le vote à distance n’est pas autorisé par le Tribunal.
Pour extrait conforme : La greffière, V. Menier.

2024/107246

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren.

Homologatie van het plan voor:

BOUWONDERNEMING TIMMERMANS BV KONING ALBERT-
LAAN 4, 3680 MAASEIK.

Handelsactiviteit: bouwonderneming

Ondernemingsnummer: 0830.765.903

Datum uitspraak: 09/02/2024

Referentie: 20230015
Voor eensluidend uittreksel: Peggy DUMOULIN.

2024/105885

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Homologation du plan de :

SRL GYPI AVENUE FIRMIN LECHARLIER 150, 1090 JETTE.

Activité commerciale : commerce electronique

Numéro d’entreprise : 0447.186.925

Date du jugement : 29/01/2024

Référence : 20230087
Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.

2024/103891

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la réorganisation judiciaire de :

WALPABOU AVENUE LATERALE 153, 1180 UCCLE.

Activité commerciale : HORECA

Numéro d’entreprise : 0467.068.460

Date du jugement : 29/01/2024

Référence : 20240006

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : RéGIS VAN CAILLIE - adresse électronique est :
rvancailie.rev@skynet.be.

Date d’échéance du sursis : 29/05/2024.

Vote des créanciers : le mercredi 15/05/2024 à en la salle d’audience
du tribunal de l’entreprise sise à 1000 Bruxelles, Boulevard de
Waterloo 70.

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.

2024/103896

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Prorogation du sursis de la réorganisation judiciaire de :

SRL O BONS SOINS CHAUSSEE DE MONS 1190, 1070 ANDER-
LECHT.

Activité commerciale : soins infirmiers

Numéro d’entreprise : 0544.329.752

Date du jugement : 14/02/2024

Référence : 20230093

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : CEDRIC VAN ZEELAND - adresse électronique est :
c.vanzeeland@allten.be.

Date d’échéance du sursis : 12/06/2024.

Vote des créanciers : le mercredi 29/05/2024 à en la salle d’audience
du tribunal de l’entreprise sise à 1000 Bruxelles, Boulevard de
Waterloo 70.

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.

2024/106763

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Homologation du plan de :

SRL OREGON HOCKEY CHAUSSEE DE VLEURGAT 213 1,
1050 IXELLES.

Numéro d’entreprise : 0634.645.561

Date du jugement : 14/02/2024

Référence : 20230035

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.

2024/106767

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Homologation du plan de :

YANNICK VAN AEKEN SPRL RUE SAINT-LAURENT 36-3,
1000 BRUXELLES.

Numéro d’entreprise : 0640.985.007

Date du jugement : 29/01/2024

Référence : 20230075

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.

2024/103892
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Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la réorganisation judiciaire de :

BDT GROUP PLACE DU CHAMP DE MARS 5, 1050 IXELLES.

Activité commerciale : Terrassement, gros oeuvres et transport

Numéro d’entreprise : 0687.982.101

Date du jugement : 29/01/2024

Référence : 20240005

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : LEON NIESSEN - adresse électronique est :
leon.niessen@tcfb.be.

Date d’échéance du sursis : 29/05/2024.

Vote des créanciers : le mercredi 15/05/2024 à en la salle d’audience
du tribunal de l’entreprise sise à 1000 Bruxelles, Boulevard de
Waterloo 70.

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.
2024/103895

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la réorganisation judiciaire de :

SRL LE SALON DU SABLON RUE DE ROLLEBEEK 19,
1000 BRUXELLES.

Activité commerciale : Coiffure

Numéro d’entreprise : 0699.512.134

Date du jugement : 29/01/2024

Référence : 20240010

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : PAUL VANDERHOEVEN - adresse électronique est :
paulfranz.vanderhoeven@gmail.com.

Date d’échéance du sursis : 29/05/2024.

Vote des créanciers : le mercredi 15/05/2024 à en la salle d’audience
du tribunal de l’entreprise sise à 1000 Bruxelles, Boulevard de
Waterloo 70.

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.
2024/103894

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Prorogation du sursis de la réorganisation judiciaire de :

SRL SAN ANTONIO BAKERY RUE EDITH CAVELL 214 214,
1180 UCCLE.

Activité commerciale : Boulangerie-Pâtisserie

Numéro d’entreprise : 0757.914.151

Date du jugement : 14/02/2024

Référence : 20230095

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : PAUL VANDERHOEVEN - adresse électronique est :
paulfranz.vanderhoeven@gmail.com.

Date d’échéance du sursis : 08/05/2024.

Vote des créanciers : le mercredi 24/04/2024 à en la salle d’audience
du tribunal de l’entreprise sise à 1000 Bruxelles, Boulevard de
Waterloo 70.

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.

2024/106766

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Homologation du plan de :

COOK’S BELGIUM AVENUE LOUISE 423, 1050 IXELLES.

Numéro d’entreprise : 0759.375.980

Date du jugement : 24/01/2024

Référence : 20230083

Pour extrait conforme : Le greffier, S. HOUDART.

2024/103421

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Homologation du plan de :

DAY MAN CARS SRL AVENUE DOCTEUR LEMOINE 11/3,
1070 ANDERLECHT.

Numéro d’entreprise : 0832.345.023

Date du jugement : 29/01/2024

Référence : 20230043

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.

2024/103893

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la réorganisation judiciaire de :

SRL RETINEHOTEL RUE DE LA PRESSE 4, 1000 BRUXELLES.

Activité commerciale : Traiteur

Numéro d’entreprise : 0859.658.144

Date du jugement : 24/01/2024

Référence : 20230110

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : REGINALD D’HOOP DE SYNGHEM - adresse
électronique est : dhoopr@gmail.com.

Date d’échéance du sursis : 22/05/2024.

Vote des créanciers : le mercredi 08/05/2024 à en la salle d’audience
du tribunal de l’entreprise sise à 1000 Bruxelles, Boulevard de
Waterloo 70.

Pour extrait conforme : Le greffier, S. HOUDART.

2024/103422
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Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Prorogation du sursis de la réorganisation judiciaire de :

SA IMMOBILIERE DES TROIS PONTS RUE DES FRIPIERS 15/213,
1000 BRUXELLES.

Numéro d’entreprise : 0879.371.019

Date du jugement : 14/02/2024

Référence : 20230081

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : CEDRIC VAN ZEELAND - adresse électronique est :
c.vanzeeland@allten.be.

Date d’échéance du sursis : 03/04/2024.

Vote des créanciers : le mercredi 20/03/2024 à 09 :00 en la salle
d’audience du tribunal de l’entreprise sise à 1000 Bruxelles, Boulevard
de Waterloo 70.

Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.
2024/106764

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Homologation du plan de :

DUPUIS GIL, FLEURBEEKSTRAAT 14/302, 1620 DROGENBOS,

né(e) le 17/10/1981 à ETTERBEEK.

Numéro d’entreprise : 0884.489.154

Date du jugement : 14/02/2024

Référence : 20230079
Pour extrait conforme : Le greffier, A. BARBIER.

2024/106765

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: DEMEULENAERE PATRICK
(ZIE FT.35207)

Geopend op 22 maart 2012

Referentie: 35208

Datum vonnis: 20 februari 2024

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Van Aelst

2024/107415

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief van:
CHINA EURONV KAPELSESTRAAT 43, 2950 KAPELLEN (ANTW.).

Geopend op 5 februari 2019.

Referentie: 20190113.

Datum vonnis: 12 december 2023.

Ondernemingsnummer: 0441.991.584

Aangeduide vereffenaar(s):

TSOI KWAK WAH BJORN KAPELSESTRAAT 43 2950 KAPELLEN
(ANTW.)

Voor eensluidend uittreksel: De curator: LAUGS GUY.

2024/107440

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: WILTRA NV

Geopend op 4 januari 2018

Referentie: 20180015

Datum vonnis: 20 februari 2024

Ondernemingsnummer: 0450.408.315

Aangeduide vereffenaar(s): WILTSCHUT BASTIAAN, ZOUTE-
LAAN 9, 8300 KNOKKE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2024/107410

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief van: BAR’ JO BVBA
KONINKLIJKELAAN 74, 2600 BERCHEM (ANTWERPEN).

Geopend op 21 april 2022.

Referentie: 20220430.

Datum vonnis: 13 februari 2024.

Ondernemingsnummer: 0455.736.088

Aangeduide vereffenaar(s):

MARTELAERE ALAIN KONINKLIJKELAAN 74 2600 BERCHEM
(ANTWERPEN)

Voor eensluidend uittreksel: De curator: MOENS ANNEMIE.

2024/107439

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: BUKA 2000 BVBA

Geopend op 1 maart 2018

Referentie: 20180195

Datum vonnis: 20 februari 2024

Ondernemingsnummer: 0466.500.813

Aangeduide vereffenaar(s): POUPAERT HERMAN, GROTE PIETER
POTSTRAAT 17, 2000 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2024/107411
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Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: CHEAP.COM COMM. V

Geopend op 21 mei 2015

Referentie: 40143

Datum vonnis: 20 februari 2024

Ondernemingsnummer: 0809.790.444

Aangeduide vereffenaar(s): VANMECHELEN GAéTAN,
ANTWERPSESTEENWEG 25, 9080 LOCHRISTI.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2024/107409

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: THIENPONT BVBA

Geopend op 15 januari 2015

Referentie: 39545

Datum vonnis: 20 februari 2024

Ondernemingsnummer: 0840.597.248

Aangeduide vereffenaar(s): THIENPONT PETER, PAAL-
STRAAT 249/2, 2900 SCHOTEN.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2024/107408

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: LEROY NV

Geopend op 4 augustus 2011

Referentie: 20110148

Datum vonnis: 19 februari 2024

Ondernemingsnummer: 0407.803.341

Aangeduide vereffenaar(s): LUDO DOBBELS, ALBERT SCHEURE-
MANSPARK 22, 8210 ZEDELGEM.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2024/107393

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: POLEN-WIEME BVBA

Geopend op 4 december 2014

Referentie: 20140249

Datum vonnis: 19 februari 2024

Ondernemingsnummer: 0525.657.252

Aangeduide vereffenaar(s): STEFANIE WIEME, ZWANKENDAM-
MESTRAAT 57, 8380 BRUGGE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2024/107392

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge.

Summiere afsluiting faillissement van: ACKAERT STEFANO

Geopend op 27 februari 2018

Referentie: 20180053

Datum vonnis: 19 februari 2024

Ondernemingsnummer: 0673.327.379

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS

2024/107395

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge.

Niet kwijtschelding vóór afsluiting van het faillissement van:
HAELTERS JOHNNY, KONINGIN ASTRIDSTRAAT 23,
8210 ZEDELGEM,

geboren op 16/11/1992 in RONSE.

Geopend op 14 juni 2022.

Referentie: 20220111.

Datum vonnis: 19 februari 2024.

Ondernemingsnummer: 0727.613.331
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS.

2024/107391

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge.

Faillissement van: ARENS JERRY, BARISDAMSTRAAT 43,
8610 KORTEMARK,

geboren op 23/04/1964 in TORHOUT.

Geopend op 4 december 2023.

Referentie: 20230303.

Datum vonnis: 19 februari 2024.

Ondernemingsnummer: 0761.076.549

Het faillissement werd ingetrokken.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS.

2024/107390

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: ARENA DS BVBA

Geopend op 27 februari 2018

Referentie: 20180052

Datum vonnis: 19 februari 2024

Ondernemingsnummer: 0809.811.428

Aangeduide vereffenaar(s): STEFANO ACKAERT, OUDE-ZWIN-
STRAAT 17, 8000 BRUGGE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2024/107394
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Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge.

Summiere afsluiting faillissement van: VAN LOOCKE LEEN

Geopend op 15 december 2017

Referentie: 20170221

Datum vonnis: 19 februari 2024

Ondernemingsnummer: 0862.929.222

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS

2024/107396

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : SRL SYNDIC
THIBAUX- RUE DE MARTINSART 36, 6470 SIVRY-RANCE

Numéro d’entreprise : 0403.073.996

Date du jugement : 19 février 2024

Liquidateur :

1. GUILLAUME THIBAUX - LIQUIDATEUR DESIGNE

- RUE DE MARTINSART 36, 6470 SIVRY-RANCE
Pour extrait conforme : Le Greffier, Toriya DJEDIDANE.

2024/107271

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : SRL MAXI IMPORT-
RUE GRIMARD 47, 6061 MONTIGNIES-SUR-SAMBRE

Numéro d’entreprise : 0471.066.246

Date du jugement : 19 février 2024

Liquidateur :

1. TCHOULA PIERRE - LIQUIDATEUR DESIGNE

- RUE MAC DONALD 8, 7012 JEMAPPES
Pour extrait conforme : Le Greffier, Toriya DJEDIDANE.

2024/107269

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire de : SRL DEFER ASS.- RUE DE
L’HOPITAL 12/6, 6060 GILLY (CHARLEROI)

Numéro d’entreprise : 0478.170.408

Liquidateur :

1. ME BEELEN ALINE

- RUE DE ROBIANO 62, 7130 BINCHE

Date du jugement : 19 février 2024
Pour extrait conforme : Le Greffier, Toriya DJEDIDANE.

2024/107277

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : SRL FERME DE LA
COURONNE- RUE DE LA COURONNE 1, 6210 FRASNES-LEZ-
GOSSELIES

Numéro d’entreprise : 0479.077.753

Date du jugement : 19 février 2024

Liquidateur :

1. MME JOELLE CHARTIER - LIQUIDATEUR DESIGNE

- RUE DE LA COURONNE 1, 6210 FRASNES-LEZ-GOSSELIES

Pour extrait conforme : Le Greffier, Toriya DJEDIDANE.
2024/107270

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : SC NILSON
EUROPE- ZONING DE JUMET, 4EME RUE 33, 6040 JUMET (CHAR-
LEROI)

Numéro d’entreprise : 0507.930.701

Date du jugement : 19 février 2024

Liquidateur :

1. FARID ABDOUNE FARID - LIQUIDATEUR DESIGNE

- RUE DES POILUS 21, 59750 FEIGNIES FRANCE

Pour extrait conforme : Le Greffier, Toriya DJEDIDANE.
2024/107278

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Clôture pour insuffisance d’actif avec effacement de la faillite de :
DELVAUX CAROL-ANN, RUE ALEXANDRE MEURANT 34,
7134 LEVAL TRAHEGNIES,

né(e) le 01/08/1988 à MONTIGNY-LE-TILLEUL.

déclarée le 17 octobre 2022.

Référence : 20220246.

Date du jugement : 19 février 2024.

Numéro d’entreprise : 0599.936.288

Pour extrait conforme : Le curateur : SCIAMANNA ANNE-
CATHERINE.

2024/107479

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire de : SNC OZTEIX- RUE NESTOR JONET 104,
6180 COURCELLES

Numéro d’entreprise : 0642.861.065
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Liquidateur :

1. ME PIERRE LEMAIRE

- 65 RUE TUMELAIRE, 6000 CHARLEROI

Date du jugement : 19 février 2024

Pour extrait conforme : Le Greffier, Toriya DJEDIDANE.

2024/107267

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Faillite de : ECO CLIMAT (SPRL) RUE DES GAULX(F-E) 3,
6140 FONTAINE-L’EVEQUE.

déclarée le 22 janvier 2024.

Référence : 20240020.

Date du jugement : 19 février 2024.

Numéro d’entreprise : 0662.456.946

est rapportée.

Pour extrait conforme : Le Greffier, Toriya DJEDIDANE.

2024/107281

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire de : SRL RESTO PIALI- CHAUSSEE DE
CHARLEROI 130, 6150 ANDERLUES

Numéro d’entreprise : 0665.904.802

Liquidateur :

1. ME POLLET HERVE

- RUE T’SERCLAES 49-51, 6061 MONTIGNIES-SUR-SAMBRE

Date du jugement : 19 février 2024

Pour extrait conforme : Le Greffier, Toriya DJEDIDANE.

2024/107268

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire de : SRL QUICKLYRIC- RUE EDOUARD
LEONARD 8/8, 6238 LUTTRE

Numéro d’entreprise : 0670.858.136

Liquidateur :

1. ME LAMBOT MURIEL

- BOULEVARD PIERRE MAYENCE 7, 6000 CHARLEROI

Date du jugement : 19 février 2024

Pour extrait conforme : Le Greffier, Toriya DJEDIDANE.

2024/107276

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de : KMG CHASSIS
SPRL RUE DU VILLAGE 17, 6010 COUILLET.

déclarée le 24 janvier 2022.

Référence : 20220016.

Date du jugement : 19 février 2024.

Numéro d’entreprise : 0703.984.428

Liquidateur(s) désigné(s) :

IBRYAM IBRYAM SANS DOMICILE NI RESIDENCE CONNU EN
BELGIQUE/A L’ETRANGER

Pour extrait conforme : Le curateur : GUCHEZ STEPHANE.
2024/107481

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : SNC FALZONE
GUISEPPE- RUE LOOS 139, 6040 JUMET (CHARLEROI)

Numéro d’entreprise : 0743.393.350

Date du jugement : 19 février 2024

Liquidateur :

1. GIUSEPPE FALZONE - LIQUIDATEUR DESIGNE

- SANS DOM CONNU NI EN BELG NI A L’ETRANG.
Pour extrait conforme : Le Greffier, Toriya DJEDIDANE.

2024/107280

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire de : SRL GANAIS- FAUBOURG DE
BRUXELLES 52, 6041 GOSSELIES

Numéro d’entreprise : 0745.839.235

Liquidateur :

1. ME SCIAMANNA CATHERINE

- RUE DU PARC 42, 6140 FONTAINE-L’EVEQUE

Date du jugement : 19 février 2024
Pour extrait conforme : Le Greffier, Toriya DJEDIDANE.

2024/107279

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Clôture par liquidation avec effacement de la faillite de : DELLOGE
JEREMY, RUE FROIDE 9, 6120 HAM-SUR-HEURE-NALINNES,

né(e) le 02/03/1986 à MONTIGNY-LE-TILLEUL.

déclarée le 24 avril 2023.
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Référence : 20230111.

Date du jugement : 19 février 2024.

Numéro d’entreprise : 0774.495.906
Pour extrait conforme : Le curateur : NOEL CHRISTIANE.

2024/107480

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : SRL JANETT- RUE
GRIMARD 47, 6061 MONTIGNIES-SUR-SAMBRE

Numéro d’entreprise : 0787.197.758

Date du jugement : 19 février 2024

Liquidateur :

1. ALAIN CHAKAM - LIQUIDATEUR DESIGNE

- CHAUSSEE SOLVAY 7, 6061 MONTIGNIES-SUR-SAMBRE
Pour extrait conforme : Le Greffier, Toriya DJEDIDANE.

2024/107275

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire de : SRL WORK ATTITUDE- RUE DE
FRANCE 18, 6000 CHARLEROI

Numéro d’entreprise : 0842.804.789

Liquidateur :

1. ME TRAVERSA MAXIMILIEN

- AVENUE GENERAL MICHEL 1E, 6000 CHARLEROI

Date du jugement : 19 février 2024
Pour extrait conforme : Le Greffier, Toriya DJEDIDANE.

2024/107273

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire de : SRL PHOENIX GROUP- RUE
GRIMARD 47, 6061 MONTIGNIES-SUR-SAMBRE

Numéro d’entreprise : 0871.065.047

Liquidateur :

1. PIERRE TCHOULA - LIQUIDATEUR DESIGNE

- RUE MAC DONALD 8, 7012 JEMAPPES

Date du jugement : 19 février 2024
Pour extrait conforme : Le Greffier, Toriya DJEDIDANE.

2024/107274

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : SRL EXCALIBUR
BELGIUM- RUE GRIMARD 47, 6061 MONTIGNIES-SUR-SAMBRE

Numéro d’entreprise : 0879.665.779

Date du jugement : 19 février 2024

Liquidateur :

1. PIERRE TCHOULA - LIQUIDATEUR DESIGNE

- RUE MAC DONALD 8, 7012 JEMAPPES

Pour extrait conforme : Le Greffier, Toriya DJEDIDANE.

2024/107272

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: FLANDERS
INTERNATIONAL GYMNASTICS VZW- HOGEWEG 198, 9040 SINT-
AMANDSBERG

Ondernemingsnummer: 0442.222.604

Datum van het vonnis: 20 februari 2024

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER.

2024/107382

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: FLORIJN
CHRISTIAAN BV- SPARHOEKDREEF 21, 9880 AALTER

Ondernemingsnummer: 0443.596.242

Datum van het vonnis: 20 februari 2024

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER.

2024/107381

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: EVIA
CV- NACHTEGAALDREEF 12, 9880 AALTER

Ondernemingsnummer: 0460.776.229

Datum van het vonnis: 20 februari 2024

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER.

2024/107379

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: KARS
LOGISTICS BV- DROGENBROODSTRAAT 65/15, 9940 EVERGEM

Ondernemingsnummer: 0671.499.326

Datum van het vonnis: 20 februari 2024

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER.

2024/107387
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Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Gerechtelijke ontbinding van: BALKH BV- MERELSTRAAT 2 BUS A,
9000 GENT

Ondernemingsnummer: 0700.472.236

Datum van het vonnis: 20 februari 2024

VEREFFENAAR: mevr. GWENDOLYN VAN KERCKVOORDE met
kantoor te 9921 Vinderhoute, Neerstraat 70 en met e-mailadres:
info@vankerckvoorde.be

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER.

2024/107380

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Gerechtelijke ontbinding van: CYCLONE DRILLING SOLUTIONS
BV- OUDENAARDSESTEENWEG 34/P, 9000 GENT

Ondernemingsnummer: 0713.882.683

Datum van het vonnis: 20 februari 2024

vereffenaar: mevr. Van Kerckvoorde Gwendolyn met kantoor te
9921Vinderhoute, Neerstraat 70.

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER.

2024/107384

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Faillissement van: YASKA BELGIUM BV SPIEGELDRIES 2,
9860 OOSTERZELE.

Geopend op 22 december 2023.

Referentie: 20230701.

Datum vonnis: 20 februari 2024.

Ondernemingsnummer: 0713.936.628

Het faillissement werd ingetrokken.

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER.

2024/107386

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: CRIBA
INVEST BV- BRABANTDAM 146, 9000 GENT

Ondernemingsnummer: 0741.621.715

Datum van het vonnis: 20 februari 2024

Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER.

2024/107383

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: MILOMA
ENTREPRISE BV- HOEFIJZER 42, 9880 AALTER

Ondernemingsnummer: 0743.757.495

Datum van het vonnis: 20 februari 2024
Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER.

2024/107378

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Gerechtelijke ontbinding van: DEVRAN COMMV- VOORMUIDE 12,
9000 GENT

Ondernemingsnummer: 0842.814.390

Datum van het vonnis: 20 februari 2024

Vereffenaar: Mevrouw Van Kerckvoorde Gwendolyn: Neerstraat 70,
9921 Vinderhoute

Voor eensluidend uittreksel: ANN VRIENDT - GRIFFIER.
2024/107385

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van:
NEW-CASINO BV- FABRIEKSSTRAAT 6, 9700 OUDENAARDE

Ondernemingsnummer: 0883.832.425

Datum van het vonnis: 20 februari 2024
Voor eensluidend uittreksel: ALWIN BRUYNOOGHE - GRIFFIER.

2024/107377

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: KONINK-
LIJKE STEDELIJKE WIELRIJDERSBOND VZW

Ondernemingsnummer: 0420.576.063

Datum van het vonnis: 20 februari 2024
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.

2024/107401

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: IMMO PRO
CONSTRUCT BV- TIEGEMBERG 1A, 8573 TIEGEM

Ondernemingsnummer: 0737.563.056

Datum van het vonnis: 20 februari 2024
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.

2024/107405
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Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: RENO
CONSULT BV- RIJSELSTRAAT 284, 8930 MENEN

Ondernemingsnummer: 0744.585.658

Datum van het vonnis: 20 februari 2024

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2024/107404

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: SVS
TRADING BV- STEENOVENSTRAAT 40, 8520 KUURNE

Ondernemingsnummer: 0758.777.847

Datum van het vonnis: 20 februari 2024

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2024/107400

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: JL-SERVICE
BV- HOOGLEEDSESTEENWEG 430, 8800 ROESELARE

Ondernemingsnummer: 0760.381.218

Datum van het vonnis: 20 februari 2024

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2024/107399

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: HOME
PROJECTS ROSSEEL BV- MOORSELESTRAAT 103, 8930 MENEN

Ondernemingsnummer: 0770.250.373

Datum van het vonnis: 20 februari 2024

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2024/107403

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: LEFEVRE M.
& J. BV- POLITIEKE GEVANGENENSTRAAT 48, 8530 HARELBEKE

Ondernemingsnummer: 0806.796.015

Datum van het vonnis: 20 februari 2024

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2024/107402

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk.

Faillissement van: SEYNAEVE PIETER BV WIELEWAALLAAN 3,
8500 KORTRIJK.

Geopend op 2 januari 2024.

Referentie: 20240009.

Datum vonnis: 20 februari 2024.

Ondernemingsnummer: 0811.648.686

Het faillissement werd ingetrokken.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.

2024/107406

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van: LEFEVER MAXIM

Geopend op 10 oktober 2013

Referentie: 8949

Datum vonnis: 20 februari 2024

Ondernemingsnummer: 0891.746.239

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.

2024/107397

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: EL-GAZI
VOF- SINT-DENIJSESTRAAT 9, 8500 KORTRIJK

Ondernemingsnummer: 0894.348.809

Datum van het vonnis: 20 februari 2024
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.

2024/107398

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Liquidation de : CENTRE SOCIOCULTUREL D’AIDE A LA
POPULATION- SQUARE ALFRED-MICHA 3, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0469.783.470

Par ordonnance du : 16 février 2024,

DELFORGE MURIELLE

- CLOS DU SARTAY 11, 4053 EMBOURG

RIDELLE DAMIEN

- CLOS DU SARTAY 11, 4053 EMBOURG

ont été désignés en qualité de liquidateur en remplacement de :

DEVYVER VIOLAINE

NICOLINI LAURA

déchargés à leur demande.
Pour extrait conforme : A. BEELEN, greffier.

2024/107242
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Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief met kwijtschelding
van: VANDENHENDE AMBER LINDA, ONZE-LIEVE-VROUW-
STRAAT 28, 2220 HEIST-OP-DEN-BERG,

geboren op 26/11/2002 in DEURNE.

Geopend op 14 november 2022.

Referentie: 20220212.

Datum vonnis: 19 februari 2024.

Ondernemingsnummer: 0775.381.673
Voor eensluidend uittreksel: De curator: VANNUETEN NANCY.

2024/107509

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief met kwijtschelding
van: LAGNIAU STEFANIE, DORPSSTRAAT 160/1, 2221 BOOISCHOT,

geboren op 20/09/1994 in ANTWERPEN.

Geopend op 6 februari 2023.

Referentie: 20230021.

Datum vonnis: 19 februari 2024.

Ondernemingsnummer: 0788.308.211
Voor eensluidend uittreksel: De curator: JACOBS LIESBET.

2024/107506

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief van: CRES COMM
V HEIDELAAN 6, 2580 PUTTE.

Geopend op 4 april 2022.

Referentie: 20220062.

Datum vonnis: 19 februari 2024.

Ondernemingsnummer: 0842.009.884

Aangeduide vereffenaar(s):

DE KEERSMAECKER ILKE HEIDELAAN 6 2580 PUTTE
Voor eensluidend uittreksel: De curator: VANNUETEN NANCY.

2024/107508

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief met kwijtschelding
van: DE DECKER JURGEN ALFONS MARCELLA, EGIED DE
JONGHESTRAAT 2, 2880 BORNEM,

geboren op 19/08/1970 in BORNEM.

Geopend op 21 oktober 2019.

Referentie: 20190215.

Datum vonnis: 19 februari 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: HECHTERMANS PETER.

2024/107507

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief met kwijtschelding
van: RIJMENANTS LEVI, ONZE LIEVE VROUWSTRAAT 28,
2220 HEIST-OP-DEN-BERG,

geboren op 18/04/2001 in BONHEIDEN.

Geopend op 21 november 2022.

Referentie: 20220216.

Datum vonnis: 19 februari 2024.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VANNUETEN NANCY.

2024/107510

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Effacement avant clôture de la faillite de : DEJEAIFVE LAURENT,
RUE DES ABONNES 30, 7110 HOUDENG-GOEGNIES,

né(e) le 29/05/1973 à LOUVAIN.

déclarée le 3 décembre 2018.

Référence : 20180253.

Date du jugement : 19 février 2024.

Numéro d’entreprise : 0891.417.726

Pour extrait conforme : Le curateur : DETRAIT ANNE.

2024/107519

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Clôture par liquidation avec effacement de la faillite de : PANA-
ROTTO MATHIEU, AVENUEN DE SAULIEU 12/2, 5600 PHILIPPE-
VILLE,

né(e) le 08/04/1984 à CHARLEROI.

déclarée le 30 janvier 2020.

Référence : 20200039.

Date du jugement : 7 février 2024.

Numéro d’entreprise : 0642.798.709

Pour extrait conforme : Le curateur : WALGRAFFE RENE CLAUDE.

2024/107433
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Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Clôture par liquidation de la faillite de : GEOELO SPRL ESPACE DU
COEUR DE VILLE 22, 1340 OTTIGNIES-LOUVAIN-LA-NEUVE.

déclarée le 14 février 2022.

Référence : 20220053.

Date du jugement : 19 février 2024.

Numéro d’entreprise : 0658.978.408

Liquidateur(s) désigné(s) :

DUQUENOY GEOFFREY AVENUE DES LILAS 9 1300 02 LIMAL
Pour extrait conforme : Le curateur : BRAUN ANTOINE.

2024/107528

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Clôture pour insuffisance d’actif avec effacement de la faillite de :
JUSSY PASCAL, RUE DEMI-LUNE 35 1, 1435 MONT-SAINT-GUIBERT,

né(e) le 10/04/1966 à UCCLE.

déclarée le 6 février 2023.

Référence : 20230047.

Date du jugement : 19 février 2024.

Numéro d’entreprise : 0659.556.250
Pour extrait conforme : Le curateur : SALTEUR VIRGINIE.

2024/107525

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Clôture par liquidation de la faillite de : RESPONSIBILITY-
EXPERIENCE-DEFENSIVE BRABANT WALLON RUE DE LA
GENDARMERIE 10 B, 1380 LASNE.

déclarée le 10 janvier 2022.

Référence : 20220019.

Date du jugement : 19 février 2024.

Numéro d’entreprise : 0678.913.490

Liquidateur(s) désigné(s) :

SALTEUR VIRGINIE AVENUE DU CENTENAIRE 120
1400 NIVELLES

Pour extrait conforme : Le curateur : SALTEUR VIRGINIE.
2024/107527

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de : POMPELOPPE SRL
PLACE JOSSE GOFFIN 18, 1480 TUBIZE.

déclarée le 24 avril 2023.

Référence : 20230133.

Date du jugement : 12 février 2024.

Numéro d’entreprise : 0778.230.010

Liquidateur(s) désigné(s) :

IANIRO MARIANNA AVENUE FERNAND CHARLOT3 3/2A
1370 JODOIGNE

Pour extrait conforme : Le curateur : DHEYGERE ELEONORE.
2024/107437

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Clôture par liquidation avec effacement de la faillite de : SCREVE
ANABELLE, RUE HAUTE 44 C, 1435 MONT-SAINT-GUIBERT,

né(e) le 02/11/1976 à ANDERLECHT.

déclarée le 17 février 2020.

Référence : 20200082.

Date du jugement : 19 février 2024.

Numéro d’entreprise : 0806.706.042
Pour extrait conforme : Le curateur : HAUTFENNE VALERIE.

2024/107523

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Clôture pour insuffisance d’actif avec effacement de la faillite de :
UNGURITU NICOLETA DENOM. ″PERFECT CLEANING″,
CHAUSSEE DE BRUXELLES 323 A-B5, 1410 WATERLOO,

né(e) le 22/03/1978 à BUCAREST (ROUMANIE).

déclarée le 7 février 2022.

Référence : 20220044.

Date du jugement : 19 février 2024.

Numéro d’entreprise : 0845.729.637
Pour extrait conforme : Le curateur : BAUDOUX CHRISTOPHE.

2024/107524

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Clôture par liquidation après effacement de la faillite de : CARLIER
CLAUDINE, AVENUE DEMOLDER 62, 1342 OTTIGNIES-LOUVAIN-
LA-NEUVE,

né(e) le 27/04/1946 à CHARLEROI.

déclarée le 14 février 2022.

Référence : 20220056.

Date du jugement : 19 février 2024.

Numéro d’entreprise : 0885.596.934
Pour extrait conforme : Le curateur : BRAUN ANTOINE.

2024/107526
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Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Oostende

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Oostende.

Faillissement van: ECO CONSULTING CENTER BV ROESE-
LAARSEWEG 75/B, 8820 TORHOUT.

Geopend op 9 oktober 2023.

Referentie: 20230106.

Datum vonnis: 18 december 2023.

Ondernemingsnummer: 0647.760.753

Het faillissement werd ingetrokken.

FAILLISSEMENT WERD INGETROKKEN BIJ
ARREST D.D. 18/12/2023 VAN HET HOF VAN BEROEP TE GENT.

De curator, Francis VOLCKAERT.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, V. Vertonghen.

2024/107100

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Oudenaarde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Oudenaarde.

Afsluiting faillissement door vereffening na kwijtschelding van:
COLIBRI BVBA NINOVESTRAAT 71, 9600 RONSE.

Geopend op 3 september 2019.

Referentie: 20190070.

Datum vonnis: 8 februari 2024.

Ondernemingsnummer: 0406.423.664
Voor eensluidend uittreksel: De curator: DE POOTER WIM.

2024/107438

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: DEKENS
CVOA- BOEIENAARSTRAAT(M) 7, 3630 MAASMECHELEN

Ondernemingsnummer: 0447.293.526

Datum van het vonnis: 20 februari 2024
Voor eensluidend uittreksel: SABRINA GEUNS.

2024/107369

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: JANIMEG, IN VEREFFENING
BVBA

Geopend op 2 november 2009

Referentie: 5514

Datum vonnis: 20 februari 2024

Ondernemingsnummer: 0461.415.835

Aangeduide vereffenaar(s): MOTMANS BENNY, KLOKKEHOF-
STRAAT 8 BUS C000, 3720 KORTESSEM.

Voor eensluidend uittreksel: SABRINA GEUNS
2024/107371

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren.

Faillissement van: ASK! CONSULTANCY BV ZONNEVELDWEG 11,
3830 WELLEN.

Geopend op 19 december 2023.

Referentie: 20230299.

Datum vonnis: 20 februari 2024.

Ondernemingsnummer: 0676.702.781

Het faillissement werd ingetrokken.

Voor eensluidend uittreksel: SABRINA GEUNS.
2024/107370

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Afsluiting door vereffening van: VAN LANCKER TEXTIEL BVBA

Geopend op 1 oktober 2013

Referentie: 20132241

Datum vonnis: 20 februari 2024

Ondernemingsnummer: 0425.164.064

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2024/107432

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Faillissement van: BCU & CO BV LOUIZALAAN 209/7,
1050 ELSENE.

Geopend op 28 november 2023.

Referentie: 20231060.

Datum vonnis: 16 februari 2024.

Ondernemingsnummer: 0501.833.062

Het faillissement werd ingetrokken.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens.
2024/107430

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Faillissement van: GING BV IMPERIASTRAAT 8, 1930 ZAVENTEM.

Geopend op 9 januari 2024.

Referentie: 20240048.

Datum vonnis: 16 februari 2024.

Ondernemingsnummer: 0778.341.361

Het faillissement werd ingetrokken.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens.
2024/107431
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Onbeheerde nalatenschap

Succession vacante

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Op 13/02/2024, verleende de AF2 Kamer van de rechtbank van
Eerste Aanleg te Antwerpen, Afdeling Antwerpen, een vonnis waarbij
Meester Cathérine Lannoy, advocaat, te Antwerpen, kantoorhoudende
te 2018 Antwerpen, Mechelsesteenweg 271/8.1, werd aangesteld als
curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen Andrina Elisabeth
Wijnen, geboren te Duisburg (Duitsland) op 22/06/1930, laatst
wonende te 2600 Antwerpen (Berchem), Vredestraat 93 en overleden te
Antwerpen (Berchem) op 30 december 2022 (RR 30.06.22-356.44).

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden vanaf
publicatie kenbaar te maken aan de curator.

Cathérine Lannoy, curator.
(530)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

Bij beschikking van de 17e kamer van de rechtbank van eerste aanleg
Oost-Vlaanderen, afdeling Gent van 8 februari 2024, werd Arne
MAGNUS, advocaat, met kantoor te 9000 Gent, Burgstraat 182,
benoemd tot curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen de
heer Robert WAELES, geboren te Gent op 26 februari 1960, laatst
wonende te 9000 Gent, Kikvorsstraat 119 en overleden te Gent op
4 juli 2023.

Alle schuldeisers, belanghebbenden en erfgenamen dienen zich
binnen de drie maanden vanaf heden kenbaar te maken aan de curator.

Arne MAGNUS, curator.
(531)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

Bij beschikking van de 17e kamer van de rechtbank van eerste aanleg
Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, van 8 februari 2024, werd Arne
MAGNUS, advocaat, met kantoor te 9000 Gent, Burgstraat 182,
benoemd tot curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen de
heer Edwin HEYNINCK, geboren te Sint-Niklaas op 29 juni 1959, laatst
wonende te 9940 Sleidinge, Sleidinge Dorp 87, bus 001 en overleden te
Evergem op 28 september 2023.

Alle schuldeisers, belanghebbenden en erfgenamen dienen zich
binnen de drie maanden vanaf heden kenbaar te maken aan de curator.

Arne MAGNUS, curator.
(532)

Familierechtbank te Antwerpen, afdeling Mechelen

Bij vonnis van de MF8-kamer van de Familierechtbank te Antwerpen,
afdeling Mechelen, d.d. 15/02/2024, werd ik benoemd als curator over
de onbeheerde nalatenschap van wijlen mevrouw SUETENS, Sabine,
RR 87.03.24-268.84, geboren te Duffel op 24/03/1987, in leven laatst
wonende te 2800 MECHELEN, Lange Schipstraat 27, overleden te
JETTE op 27/02/2022.

De schuldeisers worden verzocht hun schuldvordering in te dienen
bij de curator binnen de drie maanden na huidige publicatie.

Ingrid VAN REMOORTEL, curator.
(533)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Bij vonnis van 13 februari 2024 van Voorzitter van de AF2 kamer in
de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen, werd
meester Isabel GORIS, advocaat, balie provincie Antwerpen, kantoor-
houdende te 2018 Antwerpen, Paleisstraat 24, aangesteld als curator
over de onbeheerde nalatenschap van wijlen de heer BOSMANS,
Ronald (rrnr. 65.09.03-293.75), geboren te Deurne (Antwerpen) op
3 september 1965, laatst wonende te 2990 Wuustwezel, Bredabaan 370
en overleden te Schoten op 17 augustus 2020.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de 3 maanden vanaf heden
kenbaar te maken aan de curator.

Isabel GORIS, curator.
(534)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Brugge

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen,
afdeling Brugge, van 8 februari 2024, werd meester Jos Van der Perre,
Westkerksestraat 9, 8460 OUDENBURG, aangesteld als curator over de
onbeheerde nalatenschap van wijlen TOMMELEIN, Daniël, geboren te
Oudenburg op 8 september 1952, laatst wonende te 8480 Ichtegem,
Oude Heirweg 43, en overleden te Ichtegem op 5 februari 2022, op
wiens nalatenschap niemand aanspraak maakt.

De schuldeisers worden verzocht hun vordering aan de curator
binnen de drie maanden bekend te maken.

Jos Van der Perre, curator.
(535)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Dendermonde

Het blijkt uit een vonnis uitgesproken op 8 februari 2024 door de
D37 kamer van de rechtbank van eerste aanleg te Oost-Vlaanderen,
afdeling Dendermonde, afdeling familie- en jeugdrechtbank dat
mr. Johan Van Wilder, advocaat, te 9300 Aalst, Korte Zoutstraat 32C,
werd aangesteld als curator over de onbeheerde nalatenschap van
wijlen de heer Armand De Gusseme, laatst wonende te 9340 Lede,
Schoot en overleden te Lede op 1 maart 1836. Alle schuldeisers dienen
zich binnen de drie maanden vanaf heden kenbaar te maken aan de
curator.

Johan Van Wilder, curator.
(536)

Tribunal de première instance francophone de Bruxelles

Par ordonnance rendue le 16 janvier 2024, la 3e chambre du tribunal
de la Famille du tribunal de première instance francophone
de Bruxelles a désigné Madame Céline Wiard, avocate, ayant son
cabinet avenue du Col-Vert 3, à 1170 Bruxelles, en qualité de curateur
à succession vacante de feue Madame Luz Marina Angela Gonzalez,
domiciliée de son vivant rue de Veeweyde 27/A, à 1070 Bruxelles,
et décédée le 10 juillet 2023, à Anderlecht.

Les créanciers ou légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par lettre recommandée, au curateur, à l’adresse prémentionnée,
dans un délai de deux mois à dater de la présente publication.

Céline WIARD, curateur.
(537)
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Tribunal de première instance francophone de Bruxelles

Par ordonnance rendue le 22 décembre 2023, la 19e chambre
du tribunal de la Famille du tribunal de première instance francophone
de Bruxelles a désigné Madame Céline Wiard, avocate, ayant son
cabinet avenue du Col-Vert 3, à 1170 Bruxelles, en qualité de curateur
à succession vacante de feu Monsieur Roger Albers, domicilié de son
vivant rue de l’Eglise-Saint-Pierre 47/home, à 1090 Bruxelles, et décédé
le 25 mai 2023, à Jette.

Les créanciers ou légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par lettre recommandée, au curateur, à l’adresse prémentionnée,
dans un délai de deux mois à dater de la présente publication.

Céline WIARD, curateur.
(538)

Tribunal de première instance francophone de Bruxelles

Par ordonnance rendue le 28 décembre 2023, la 3e chambre
du tribunal de la famille du tribunal de première instance francophone
de Bruxelles a désigné Madame Céline Wiard, avocate, ayant son
cabinet avenue du Col-Vert 3, à 1170 Bruxelles, en qualité de curateur
à succession vacante de feue Madame Lucienne Aïtyahia, domiciliée de
son vivant avenue Josse Goffin 216/home, à 1082 Bruxelles, et décédée
le 27 décembre 2022, à Berchem-Sainte-Agathe.

Les créanciers ou légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par lettre recommandée, au curateur, à l’adresse prémentionnée, dans
un délai de deux mois à dater de la présente publication.

Céline WIARD, curateur.
(539)

Tribunal de première instance francophone de Bruxelles

Par ordonnance rendue le 22 décembre 2023, la 19e chambre
du tribunal de la Famille du tribunal de première instance francophone
de Bruxelles a désigné Madame Céline Wiard, avocate, ayant son
cabinet avenue du Col-Vert 3, à 1170 Bruxelles, en qualité de curateur
à succession vacante de feue Madame Desanka Pësic, domiciliée de son
vivant chaussée de Wemmel 229/home, à 1090 Bruxelles, et décédée
le 2 janvier 2021, à Jette.

Les créanciers ou légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par lettre recommandée, au curateur, à l’adresse prémentionnée, dans
un délai de deux mois à dater de la présente publication.

Céline WIARD, curateur.
(540)
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-
MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2024/200901]
Lijst van geregistreerde entiteiten waarvoor

in de Kruispuntbank van Ondernemingen
werd overgegaan tot de intrekking van de
ambtshalve doorhaling wegens niet-
neerlegging jaarrekening uitgevoerd over-
eenkomstig artikel III.42 van het Wetboek
van economisch recht

Als u vragen hebt, kunt u de website van de
FOD Economie (www.economie.fgov.be) raad-
plegen of de helpdesk van de Kruispuntbank
van Ondernemingen via telefoon 02/277 64 00
of via e-mail helpdesk.kbo@economie.fgov.be
contacteren.

Ond. Nr. 0426.138.816
NOEL JACQUES
intrekking van de ambtshalve doorhaling

wegens niet-neerlegging jaarrekening ingaande
vanaf: 13/02/2024

Ond. Nr. 0453.557.053
VENTUS
intrekking van de ambtshalve doorhaling

wegens niet-neerlegging jaarrekening ingaande
vanaf: 13/02/2024

Ond. Nr. 0454.337.409
P ET L CONSULT
intrekking van de ambtshalve doorhaling

wegens niet-neerlegging jaarrekening ingaande
vanaf: 12/02/2024

Ond. Nr. 0543.282.845
MACO
intrekking van de ambtshalve doorhaling

wegens niet-neerlegging jaarrekening ingaande
vanaf: 01/02/2024

Ond. Nr. 0643.831.560
GUIDAGES ET CONFERENCES
intrekking van de ambtshalve doorhaling

wegens niet-neerlegging jaarrekening ingaande
vanaf: 05/02/2024

Ond. Nr. 0837.361.309
SOCIETE MEDICALE DR KUZ
intrekking van de ambtshalve doorhaling

wegens niet-neerlegging jaarrekening ingaande
vanaf: 11/02/2024.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-

MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2024/200903]

Lijst van geregistreerde entiteiten waarvoor
in de Kruispuntbank van Ondernemingen
werd overgegaan tot de intrekking van de
ambtshalve doorhaling wegens niet vervul-
len UBO-verplichtingen uitgevoerd over-
eenkomstig artikel III.42 van het Wetboek
van economisch recht

Als u vragen hebt, kunt u de website van de
FOD Economie (www.economie.fgov.be) raad-
plegen of de helpdesk van de Kruispuntbank
van Ondernemingen via telefoon 02/277 64 00
of via e-mail helpdesk.kbo@economie.fgov.be
contacteren.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2024/200901]
Liste des entités enregistrées pour lesquelles

il a été procédé, au sein de la Banque-
Carrefour des Entreprises, au retrait de la
radiation d’office pour non-dépôt des comp-
tes annuels effectuée en vertu de l’article
III.42 du Code de droit économique

Pour toute question, nous vous invitons à
consulter le site internet du SPF Economie
(www.economie.fgov.be) ou à contacter le hel-
pdesk de la Banque-Carrefour des Entreprises
au 02/277 64 00 ou à l’adresse électronique
helpdesk.bce@economie.fgov.be.

No ent. 0426.138.816
NOEL JACQUES
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office pour non-dépôt des comptes
annuels : 13/02/2024

No ent. 0453.557.053
VENTUS
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office pour non-dépôt des comptes
annuels : 13/02/2024

No ent. 0454.337.409
P ET L CONSULT
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office pour non-dépôt des comptes
annuels : 12/02/2024

No ent. 0543.282.845
MACO
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office pour non-dépôt des comptes
annuels : 01/02/2024

No ent. 0643.831.560
GUIDAGES ET CONFERENCES
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office pour non-dépôt des comptes
annuels : 05/02/2024

No ent. 0837.361.309
SOCIETE MEDICALE DR KUZ
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office pour non-dépôt des comptes
annuels : 11/02/2024 .

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2024/200903]

Liste des entités enregistrées pour lesquelles
il a été procédé, au sein de la Banque-
Carrefour des Entreprises, au retrait de la
radiation d’office pour non-respect des
obligations UBO effectuée en vertu de
l’article III.42 du Code de droit économi-
que

Pour toute question, nous vous invitons à
consulter le site internet du SPF Economie
(www.economie.fgov.be) ou à contacter le hel-
pdesk de la Banque-Carrefour des Entreprises
au 02/277 64 00 ou à l’adresse électronique
helpdesk.bce@economie.fgov.be.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2024/200901]
Liste der registrierten Einheiten für welche

die Streichung von Amts wegen in der
Zentralen Datenbank der Unternehmen
gemäß Artikel III.42 des Wirtschaftsgeset-
zes wegen Nichteinreichung des Jahresab-
schlusses entzogen wurde

Haben Sie weitere Fragen? Besuchen Sie die
Website des FÖD Wirtschaft
(www.economie.fgov.be) oder rufen Sie den
Helpdesk der zentralen Datenbank der Unter-
nehmen an: telefonisch auf 02/277 64 00 oder
per E-Mail helpdesk.bce@economie.fgov.be.

Unt. nr. 0426.138.816
NOEL JACQUES
Entzug der Streichung von Amts wegen

wegen Nichteinreichung des Jahresabschlus-
ses gültig ab: 13/02/2024

Unt. nr. 0453.557.053
VENTUS
Entzug der Streichung von Amts wegen

wegen Nichteinreichung des Jahresabschlus-
ses gültig ab: 13/02/2024

Unt. nr. 0454.337.409
P ET L CONSULT
Entzug der Streichung von Amts wegen

wegen Nichteinreichung des Jahresabschlus-
ses gültig ab: 12/02/2024

Unt. nr. 0543.282.845
MACO
Entzug der Streichung von Amts wegen

wegen Nichteinreichung des Jahresabschlus-
ses gültig ab: 01/02/2024

Unt. nr. 0643.831.560
GUIDAGES ET CONFERENCES
Entzug der Streichung von Amts wegen

wegen Nichteinreichung des Jahresabschlus-
ses gültig ab: 05/02/2024

Unt. nr. 0837.361.309
SOCIETE MEDICALE DR KUZ
Entzug der Streichung von Amts wegen

wegen Nichteinreichung des Jahresabschlus-
ses gültig ab: 11/02/2024.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2024/200903]

Liste der registrierten Einheiten, deren gemäß
Artikel III.42 des Wirtschaftsgesetzbuches
vorgenommenen Streichung von Amts
wegen wegen Nichterfüllung der UBO-
Verpflichtungen in der Zentralen Daten-
bank der Unternehmen zurückgenommen
wurde

Haben Sie weitere Fragen? Besuchen Sie die
Website des FÖD Wirtschaft
(www.economie.fgov.be) oder rufen Sie den
Helpdesk der zentralen Datenbank der Unter-
nehmen an: telefonisch auf 02/277 64 00 oder
per E-Mail helpdesk.bce@economie.fgov.be.
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Ond. Nr. 0406.931.133

PRODUITS CHIMIQUES PROTEBEL

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0408.111.068

SCHOENSERVICE

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0409.230.231

LES CLAIRES VACANCES

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0410.002.766

KONINKLIJKE FANFARE KEMPENBLOEI
ACHEL

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0410.352.560

PAROCHIALE WERKEN VAN NEDE-
RENAME

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0410.749.963

LES AMIS DES SCOUTS DE TEMPLEUVE

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0411.545.165

GASTRONOMISCHE CLUB GASTRONO-
MIQUE PROSPER MONTAGNE

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0412.511.306

HARMONIE ROYALE LES ECHOS DE
L’OURTHE

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0415.937.582

PUTTEVILS VALERE

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0417.222.833

BEEKVELDEN

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0417.757.719

DANCE LIBERTY

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

No ent. 0406.931.133

PRODUITS CHIMIQUES PROTEBEL

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0408.111.068

SCHOENSERVICE

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0409.230.231

LES CLAIRES VACANCES

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0410.002.766

KONINKLIJKE FANFARE KEMPENBLOEI
ACHEL

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0410.352.560

PAROCHIALE WERKEN VAN NEDERE-
NAME

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0410.749.963

LES AMIS DES SCOUTS DE TEMPLEUVE

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0411.545.165

GASTRONOMISCHE CLUB GASTRONO-
MIQUE PROSPER MONTAGNE

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0412.511.306

HARMONIE ROYALE LES ECHOS DE
L’OURTHE

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0415.937.582

PUTTEVILS VALERE

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0417.222.833

BEEKVELDEN

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0417.757.719

DANCE LIBERTY

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

Unt. nr. 0406.931.133

PRODUITS CHIMIQUES PROTEBEL

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0408.111.068

SCHOENSERVICE

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0409.230.231

LES CLAIRES VACANCES

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0410.002.766

KONINKLIJKE FANFARE KEMPENBLOEI
ACHEL

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0410.352.560

PAROCHIALE WERKEN VAN NEDERE-
NAME

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0410.749.963

LES AMIS DES SCOUTS DE TEMPLEUVE

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0411.545.165

GASTRONOMISCHE CLUB GASTRONO-
MIQUE PROSPER MONTAGNE

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0412.511.306

HARMONIE ROYALE LES ECHOS DE
L’OURTHE

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0415.937.582

PUTTEVILS VALERE

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0417.222.833

BEEKVELDEN

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0417.757.719

DANCE LIBERTY

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.
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Ond. Nr. 0418.710.002
KONINKLIJKE F.C. SINT-MARTINUS

HALLE
Intrekking van de ambtshalve doorhaling

wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0418.758.106
KONINKLIJKE DOELMAATSCHAPPIJ DRIJ

AKERS
Intrekking van de ambtshalve doorhaling

wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0423.234.952
BIJ DEN BELS
Intrekking van de ambtshalve doorhaling

wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0424.321.946
MEHRZWECKHALLE HERBESTHAL,

G.O.E., CENTRE EDUCATIF POLYVALENT
HERBESTAHL

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0425.646.094
STANDARD FLAWINNE FOOTBALL CLUB
Intrekking van de ambtshalve doorhaling

wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0428.002.701
GROUP KINDS
Intrekking van de ambtshalve doorhaling

wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0428.390.305
VIS EN BILJARTCLUB DE KLUIS
Intrekking van de ambtshalve doorhaling

wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0428.681.996
NUMISMATICA LEUVEN
Intrekking van de ambtshalve doorhaling

wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0432.482.814
ONZE DUIF
Intrekking van de ambtshalve doorhaling

wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0435.836.440
KONINKLIJKE FOOTBALL CLUB BERG-OP
Intrekking van de ambtshalve doorhaling

wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0441.434.924
OEUVRE D’ENTRAIDE DES TRAVAIL-

LEURS DES USINES CAROLORÉGIENNES
D’ARCELORMITTAL

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

No ent. 0418.710.002
KONINKLIJKE F.C. SINT-MARTINUS

HALLE
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0418.758.106
KONINKLIJKE DOELMAATSCHAPPIJ DRIJ

AKERS
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0423.234.952
BIJ DEN BELS
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0424.321.946
MEHRZWECKHALLE HERBESTHAL,

G.O.E., CENTRE EDUCATIF POLYVALENT
HERBESTAHL

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0425.646.094
STANDARD FLAWINNE FOOTBALL CLUB
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0428.002.701
GROUP KINDS
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0428.390.305
VIS EN BILJARTCLUB DE KLUIS
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0428.681.996
NUMISMATICA LEUVEN
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0432.482.814
ONZE DUIF
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0435.836.440
KONINKLIJKE FOOTBALL CLUB BERG-OP
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0441.434.924
OEUVRE D ’ENTRAIDE DES TRA-

VAILLEURS DES USINES CAROLORÉGIEN-
NES D’ARCELORMITTAL

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

Unt. nr. 0418.710.002
KONINKLIJKE F.C. SINT-MARTINUS

HALLE
Datum des Inkrafttretens der Rücknahme

der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0418.758.106
KONINKLIJKE DOELMAATSCHAPPIJ DRIJ

AKERS
Datum des Inkrafttretens der Rücknahme

der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0423.234.952
BIJ DEN BELS
Datum des Inkrafttretens der Rücknahme

der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0424.321.946
MEHRZWECKHALLE HERBESTHAL,

G.O.E., CENTRE EDUCATIF POLYVALENT
HERBESTAHL

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0425.646.094
STANDARD FLAWINNE FOOTBALL CLUB
Datum des Inkrafttretens der Rücknahme

der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0428.002.701
GROUP KINDS
Datum des Inkrafttretens der Rücknahme

der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0428.390.305
VIS EN BILJARTCLUB DE KLUIS
Datum des Inkrafttretens der Rücknahme

der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0428.681.996
NUMISMATICA LEUVEN
Datum des Inkrafttretens der Rücknahme

der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0432.482.814
ONZE DUIF
Datum des Inkrafttretens der Rücknahme

der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0435.836.440
KONINKLIJKE FOOTBALL CLUB BERG-OP
Datum des Inkrafttretens der Rücknahme

der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0441.434.924
OEUVRE D’ENTRAIDE DES TRAVAIL-

LEURS DES USINES CAROLORÉGIENNES
D’ARCELORMITTAL

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.
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Ond. Nr. 0442.097.195

MOVE

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0442.164.107

ENTREPRISES DE MOL

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0444.326.514

TRIANGEL

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0445.899.595

VLAAMS FRUIT

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0446.408.450

WATS

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0448.971.824

TALB

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0449.429.407

KONINKLIJKE MUZIEKMAATSCHAPPIJ
SINT-CECILIA TE HAASDONK

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0451.287.451

MARITIME INVESTMENTS BELGIUM

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0451.984.465

DAVID

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0456.758.746

ACADEMIE D.K.O.

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0458.342.321

COMITE REGIONAL DES MOISSONS DE
L’AMITIE

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

No ent. 0442.097.195

MOVE

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0442.164.107

ENTREPRISES DE MOL

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0444.326.514

TRIANGEL

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0445.899.595

VLAAMS FRUIT

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0446.408.450

WATS

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0448.971.824

TALB

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0449.429.407

KONINKLIJKE MUZIEKMAATSCHAPPIJ
SINT-CECILIA TE HAASDONK

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0451.287.451

MARITIME INVESTMENTS BELGIUM

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0451.984.465

DAVID

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0456.758.746

ACADEMIE D.K.O.

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0458.342.321

COMITE REGIONAL DES MOISSONS DE
L’AMITIE

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

Unt. nr. 0442.097.195

MOVE

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0442.164.107

ENTREPRISES DE MOL

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0444.326.514

TRIANGEL

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0445.899.595

VLAAMS FRUIT

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0446.408.450

WATS

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0448.971.824

TALB

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0449.429.407

KONINKLIJKE MUZIEKMAATSCHAPPIJ
SINT-CECILIA TE HAASDONK

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0451.287.451

MARITIME INVESTMENTS BELGIUM

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0451.984.465

DAVID

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0456.758.746

ACADEMIE D.K.O.

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0458.342.321

COMITE REGIONAL DES MOISSONS DE
L’AMITIE

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.
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Ond. Nr. 0459.243.926

KALINKA

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0459.747.336

KEMA

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0459.766.637

COMITÉ DU GRAND FEU DE LOYERS

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0462.087.709

PERCUDIM

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0462.109.978

BAARLE TRADING

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0462.511.242

ACADOBE-EBEN FLANDERS

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0462.695.641

ASTROBALE

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0463.253.588

ASSISTANCE, DEFENSE ET GESTION FIS-
CALE DES ENTREPRISES

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0463.866.569

IMMOTRI TCL

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0465.035.816

MUSICACTION

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0465.313.156

JEAN-LUC VANRAES

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

No ent. 0459.243.926

KALINKA

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0459.747.336

KEMA

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0459.766.637

COMITÉ DU GRAND FEU DE LOYERS

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0462.087.709

PERCUDIM

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0462.109.978

BAARLE TRADING

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0462.511.242

ACADOBE-EBEN FLANDERS

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0462.695.641

ASTROBALE

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0463.253.588

ASSISTANCE, DEFENSE ET GESTION FIS-
CALE DES ENTREPRISES

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0463.866.569

IMMOTRI TCL

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0465.035.816

MUSICACTION

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0465.313.156

JEAN-LUC VANRAES

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

Unt. nr. 0459.243.926

KALINKA

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0459.747.336

KEMA

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0459.766.637

COMITÉ DU GRAND FEU DE LOYERS

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0462.087.709

PERCUDIM

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0462.109.978

BAARLE TRADING

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0462.511.242

ACADOBE-EBEN FLANDERS

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0462.695.641

ASTROBALE

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0463.253.588

ASSISTANCE, DEFENSE ET GESTION FIS-
CALE DES ENTREPRISES

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0463.866.569

IMMOTRI TCL

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0465.035.816

MUSICACTION

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0465.313.156

JEAN-LUC VANRAES

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.
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Ond. Nr. 0469.091.010
WANGO
Intrekking van de ambtshalve doorhaling

wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0471.320.426
BASSE -SAMBRE COMPETITION
Intrekking van de ambtshalve doorhaling

wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0472.530.055
ADG AUTOMATISATIE & ELECTROTECH-

NIEK
Intrekking van de ambtshalve doorhaling

wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0473.493.820
ORCHIS
Intrekking van de ambtshalve doorhaling

wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0478.425.378
CHAMBRE DE COMMERCE ET

D’INDUSTRIE BELGO - LUXEMBOUR-
GEOISE POUR LA REPUBLIQUE DU
KAZAKSTAN

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0508.696.011
GOLDWOOD INTERIORS
Intrekking van de ambtshalve doorhaling

wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0525.779.194
ZEN ARCHITECTEN
Intrekking van de ambtshalve doorhaling

wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0534.716.557
POUR LA DÉMOCRATIE EUROPÉENNE -

FOR EUROPEAN DEMOCRACY - FÜR
EUROPÄISCHE DEMOKRATIE

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0536.256.679
EVADERE
Intrekking van de ambtshalve doorhaling

wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0540.716.008
UNITED GROUP BELGIUM
Intrekking van de ambtshalve doorhaling

wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0543.655.504
FET TO
Intrekking van de ambtshalve doorhaling

wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

No ent. 0469.091.010
WANGO
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0471.320.426
BASSE -SAMBRE COMPETITION
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0472.530.055
ADG AUTOMATISATIE & ELECTROTECH-

NIEK
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0473.493.820
ORCHIS
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0478.425.378
CHAMBRE DE COMMERCE ET D’INDUS-

TRIE BELGO - LUXEMBOURGEOISE POUR
LA REPUBLIQUE DU KAZAKSTAN

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0508.696.011
GOLDWOOD INTERIORS
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0525.779.194
ZEN ARCHITECTEN
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0534.716.557
POUR LA DÉMOCRATIE EUROPÉENNE -

FOR EUROPEAN DEMOCRACY - FÜR EURO-
PÄISCHE DEMOKRATIE

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0536.256.679
EVADERE
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0540.716.008
UNITED GROUP BELGIUM
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0543.655.504
FET TO
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

Unt. nr. 0469.091.010
WANGO
Datum des Inkrafttretens der Rücknahme

der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0471.320.426
BASSE -SAMBRE COMPETITION
Datum des Inkrafttretens der Rücknahme

der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0472.530.055
ADG AUTOMATISATIE & ELECTROTECH-

NIEK
Datum des Inkrafttretens der Rücknahme

der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0473.493.820
ORCHIS
Datum des Inkrafttretens der Rücknahme

der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0478.425.378
CHAMBRE DE COMMERCE ET

D’INDUSTRIE BELGO - LUXEMBOUR-
GEOISE POUR LA REPUBLIQUE DU KAZ-
AKSTAN

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0508.696.011
GOLDWOOD INTERIORS
Datum des Inkrafttretens der Rücknahme

der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0525.779.194
ZEN ARCHITECTEN
Datum des Inkrafttretens der Rücknahme

der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0534.716.557
POUR LA DÉMOCRATIE EUROPÉENNE -

FOR EUROPEAN DEMOCRACY - FÜR EURO-
PÄISCHE DEMOKRATIE

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0536.256.679
EVADERE
Datum des Inkrafttretens der Rücknahme

der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0540.716.008
UNITED GROUP BELGIUM
Datum des Inkrafttretens der Rücknahme

der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0543.655.504
FET TO
Datum des Inkrafttretens der Rücknahme

der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.
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Ond. Nr. 0560.828.561

GRÉGORY GERON

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0560.843.013

SUFI-UNIVERSAL.BE

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0561.897.046

DE WIT & CO ADVOCATEN

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0628.648.684

BEUPAK

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0631.774.757

C A - IMMO

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0649.433.311

HIMMALYA BUSINESS

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0652.763.577

LA POISSONNERIE DES TONGRES

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0812.213.860

CHAUFALUX CONSTRUCTION

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0821.463.405

GCS TECHNICS

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0821.714.219

DAVAUX

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0822.559.703

A.E.CONSTRUCT

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

No ent. 0560.828.561

GRÉGORY GERON

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0560.843.013

SUFI-UNIVERSAL.BE

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0561.897.046

DE WIT & CO ADVOCATEN

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0628.648.684

BEUPAK

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0631.774.757

C A - IMMO

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0649.433.311

HIMMALYA BUSINESS

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0652.763.577

LA POISSONNERIE DES TONGRES

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0812.213.860

CHAUFALUX CONSTRUCTION

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0821.463.405

GCS TECHNICS

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0821.714.219

DAVAUX

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0822.559.703

A.E.CONSTRUCT

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

Unt. nr. 0560.828.561

GRÉGORY GERON

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0560.843.013

SUFI-UNIVERSAL.BE

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0561.897.046

DE WIT & CO ADVOCATEN

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0628.648.684

BEUPAK

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0631.774.757

C A - IMMO

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0649.433.311

HIMMALYA BUSINESS

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0652.763.577

LA POISSONNERIE DES TONGRES

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0812.213.860

CHAUFALUX CONSTRUCTION

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0821.463.405

GCS TECHNICS

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0821.714.219

DAVAUX

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0822.559.703

A.E.CONSTRUCT

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.
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Ond. Nr. 0824.911.259

FONDS LORTHIOIR-BLANCHE

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0825.208.890

TENNISSCHOOL TER LINDEN

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0830.560.421

DR. MICHÈLE LOOP

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0830.808.661

TENNIS ACADEMY

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0831.059.475

G.A.P.P. CONSULTING

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0832.507.448

ATELIER D’ ARCHITECTURE MARC VAN-
DEMEULEBROUCKE, SOCIÉTÉ CIVILE À
FORME DE SPRL

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0833.483.683

LTP GAMES

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0835.434.175

OOG VOOR GAMBIA

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0841.599.912

MOLIERE CONSULT

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0842.705.415

WEDA VERHUUR

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0843.165.372

DREAM

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

No ent. 0824.911.259

FONDS LORTHIOIR-BLANCHE

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0825.208.890

TENNISSCHOOL TER LINDEN

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0830.560.421

DR. MICHÈLE LOOP

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0830.808.661

TENNIS ACADEMY

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0831.059.475

G.A.P.P. CONSULTING

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0832.507.448

ATELIER D’ ARCHITECTURE MARC VAN-
DEMEULEBROUCKE, SOCIÉTÉ CIVILE À
FORME DE SPRL

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0833.483.683

LTP GAMES

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0835.434.175

OOG VOOR GAMBIA

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0841.599.912

MOLIERE CONSULT

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0842.705.415

WEDA VERHUUR

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0843.165.372

DREAM

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

Unt. nr. 0824.911.259

FONDS LORTHIOIR-BLANCHE

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0825.208.890

TENNISSCHOOL TER LINDEN

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0830.560.421

DR. MICHÈLE LOOP

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0830.808.661

TENNIS ACADEMY

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0831.059.475

G.A.P.P. CONSULTING

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0832.507.448

ATELIER D’ ARCHITECTURE MARC VAN-
DEMEULEBROUCKE, SOCIÉTÉ CIVILE À
FORME DE SPRL

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0833.483.683

LTP GAMES

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0835.434.175

OOG VOOR GAMBIA

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0841.599.912

MOLIERE CONSULT

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0842.705.415

WEDA VERHUUR

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0843.165.372

DREAM

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.
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Ond. Nr. 0845.048.459
BVM NATUURSTEEN
Intrekking van de ambtshalve doorhaling

wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0846.539.091
GROUPE D INTERVENTION PREMIERS

SECOURS
Intrekking van de ambtshalve doorhaling

wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0860.422.761
BASKET BALL CLUB HALLE
Intrekking van de ambtshalve doorhaling

wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0862.383.250
JACKY JACK
Intrekking van de ambtshalve doorhaling

wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0862.710.476
SOLIDARITEIT VAN HET NEUTRAAL ZIE-

KENFONDS
Intrekking van de ambtshalve doorhaling

wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0865.041.743
PAZAPA
Intrekking van de ambtshalve doorhaling

wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0867.270.169
TAEKWONDO BRASSCHAAT
Intrekking van de ambtshalve doorhaling

wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0870.706.147
THEATERGROEP HENDRIK EN COMPA-

NIE
Intrekking van de ambtshalve doorhaling

wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0872.122.347
BELGIAN KUYOKUSHINKAI TEZUKA

GROUP
Intrekking van de ambtshalve doorhaling

wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0872.287.445
SOCIETE ROYALE APICOLE ET HORTI-

COLE DE CHERATTE
Intrekking van de ambtshalve doorhaling

wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0872.621.797
EUROPEAN ASSOCIATION FOR VIE-

WERS INTERESTS
Intrekking van de ambtshalve doorhaling

wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

No ent. 0845.048.459
BVM NATUURSTEEN
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0846.539.091
GROUPE D INTERVENTION PREMIERS

SECOURS
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0860.422.761
BASKET BALL CLUB HALLE
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0862.383.250
JACKY JACK
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0862.710.476
SOLIDARITEIT VAN HET NEUTRAAL ZIE-

KENFONDS
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0865.041.743
PAZAPA
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0867.270.169
TAEKWONDO BRASSCHAAT
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0870.706.147
THEATERGROEP HENDRIK EN COMPA-

NIE
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0872.122.347
BELGIAN KUYOKUSHINKAI TEZUKA

GROUP
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0872.287.445
SOCIETE ROYALE APICOLE ET HORTI-

COLE DE CHERATTE
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0872.621.797
EUROPEAN ASSOCIATION FOR VIEWERS

INTERESTS
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

Unt. nr. 0845.048.459
BVM NATUURSTEEN
Datum des Inkrafttretens der Rücknahme

der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0846.539.091
GROUPE D INTERVENTION PREMIERS

SECOURS
Datum des Inkrafttretens der Rücknahme

der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0860.422.761
BASKET BALL CLUB HALLE
Datum des Inkrafttretens der Rücknahme

der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0862.383.250
JACKY JACK
Datum des Inkrafttretens der Rücknahme

der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0862.710.476
SOLIDARITEIT VAN HET NEUTRAAL ZIE-

KENFONDS
Datum des Inkrafttretens der Rücknahme

der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0865.041.743
PAZAPA
Datum des Inkrafttretens der Rücknahme

der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0867.270.169
TAEKWONDO BRASSCHAAT
Datum des Inkrafttretens der Rücknahme

der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0870.706.147
THEATERGROEP HENDRIK EN COMPA-

NIE
Datum des Inkrafttretens der Rücknahme

der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0872.122.347
BELGIAN KUYOKUSHINKAI TEZUKA

GROUP
Datum des Inkrafttretens der Rücknahme

der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0872.287.445
SOCIETE ROYALE APICOLE ET HORTI-

COLE DE CHERATTE
Datum des Inkrafttretens der Rücknahme

der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0872.621.797
EUROPEAN ASSOCIATION FOR VIEW-

ERS INTERESTS
Datum des Inkrafttretens der Rücknahme

der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.
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Ond. Nr. 0875.565.847

HENDRIK BIEGS FOTOGRAFIE

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0878.479.114

ULAS FOOD

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0878.944.120

EUROPEAN KYOKUSHINKAI TEZUKA
GROUP

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0879.131.883

REDABO

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0885.298.610

FAIRYTALE

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0886.555.551

CHIRO OVERSCHELDE

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0888.917.797

ASSOCIATIE BELGIE - AMERIKA LATINA

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0892.414.549

BIERBUX

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0893.320.906

DONG

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

Ond. Nr. 0896.671.562

VZW DE WOMMELTJES

Intrekking van de ambtshalve doorhaling
wegens niet vervullen UBO-verplichtingen
ingaande vanaf: 15/02/2024.

No ent. 0875.565.847

HENDRIK BIEGS FOTOGRAFIE

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0878.479.114

ULAS FOOD

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0878.944.120

EUROPEAN KYOKUSHINKAI TEZUKA
GROUP

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0879.131.883

REDABO

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0885.298.610

FAIRYTALE

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0886.555.551

CHIRO OVERSCHELDE

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0888.917.797

ASSOCIATION BELGIQUE AMERIQUE
LATINE

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0892.414.549

BIERBUX

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0893.320.906

DONG

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

No ent. 0896.671.562

VZW DE WOMMELTJES

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office pour non-respect des obliga-
tions UBO : 15/02/2024.

Unt. nr. 0875.565.847

HENDRIK BIEGS FOTOGRAFIE

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0878.479.114

ULAS FOOD

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0878.944.120

EUROPEAN KYOKUSHINKAI TEZUKA
GROUP

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0879.131.883

REDABO

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0885.298.610

FAIRYTALE

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0886.555.551

CHIRO OVERSCHELDE

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0888.917.797

ASSOCIATION BELGIQUE AMERIQUE
LATINE

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0892.414.549

BIERBUX

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0893.320.906

DONG

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
15/02/2024.

Unt. nr. 0896.671.562

VZW DE WOMMELTJES

Datum des Inkrafttretens der Rücknahme
der Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfü l lung der UBO-Verpfl ichtungen:
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-
MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2024/200902]

Lijst van geregistreerde entiteiten waarvoor
in de Kruispuntbank van Ondernemingen
werd overgegaan tot de annulatie van de
ambtshalve doorhaling wegens niet-
neerlegging jaarrekening uitgevoerd over-
eenkomstig artikel III.42, paragraaf 1, 1ste
alinea, 4° van het Wetboek van economisch
recht

Als u vragen hebt, kunt u de website van de
FOD Economie (www.economie.fgov.be) raad-
plegen of de helpdesk van de Kruispuntbank
van Ondernemingen via telefoon 02/277 64 00
of via e-mail helpdesk.kbo@economie.fgov.be
contacteren.

Ond. Nr. 0400.157.761
INTEROL
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0401.101.829
S.C.I.E.
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0402.100.533

SANIMODERNE

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

Ond. Nr. 0406.021.610

TRICOTRANS

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

Ond. Nr. 0408.467.196

GKR BELGIUM S.A

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

Ond. Nr. 0415.645.889

SOCIÉTÉ ANONYME D’EDITIONS ECO-
NOMIQUES ET DE PRESSE

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

Ond. Nr. 0417.558.472

CASA VOGUE ET PIU

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

Ond. Nr. 0419.263.989

CHARLIER R. ET R.

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

Ond. Nr. 0420.623.672

CASUALWEAR TRADE COMPANY

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

Ond. Nr. 0422.118.066

WEVERIJ VANDENBERGH

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

Ond. Nr. 0423.088.264

SENTRY

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

Ond. Nr. 0425.351.136

LA COURONNE

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

Ond. Nr. 0425.361.628

MITIA COMPANY

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

Ond. Nr. 0425.918.090

PROMEC

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2024/200902]

Liste des entités enregistrées pour lesquelles
il a été procédé, au sein de la Banque-
Carrefour des Entreprises, à l’annulation
de la radiation d’office pour non-dépôt des
comptes annuels effectuée en vertu de
l’article III.42, paragraphe 1er, alinéa 1er, 4°
du Code de droit économique

Pour toute question, nous vous invitons à
consulter le site internet du SPF Economie
(www.economie.fgov.be) ou à contacter le hel-
pdesk de la Banque-Carrefour des Entreprises
au 02/277 64 00 ou à l’adresse électronique
helpdesk.bce@economie.fgov.be.

No ent. 0400.157.761
INTEROL
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0401.101.829
S.C.I.E.
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0402.100.533

SANIMODERNE

Annulation de la radiation d’office

No ent. 0406.021.610

TRICOTRANS

Annulation de la radiation d’office

No ent. 0408.467.196

GKR BELGIUM S.A

Annulation de la radiation d’office

No ent. 0415.645.889

SOCIÉTÉ ANONYME D’EDITIONS ECO-
NOMIQUES ET DE PRESSE

Annulation de la radiation d’office

No ent. 0417.558.472

CASA VOGUE ET PIU

Annulation de la radiation d’office

No ent. 0419.263.989

CHARLIER R. ET R.

Annulation de la radiation d’office

No ent. 0420.623.672

CASUALWEAR TRADE COMPANY

Annulation de la radiation d’office

No ent. 0422.118.066

WEVERIJ VANDENBERGH

Annulation de la radiation d’office

No ent. 0423.088.264

SENTRY

Annulation de la radiation d’office

No ent. 0425.351.136

LA COURONNE

Annulation de la radiation d’office

No ent. 0425.361.628

MITIA COMPANY

Annulation de la radiation d’office

No ent. 0425.918.090

PROMEC

Annulation de la radiation d’office

15/02/2024.FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2024/200902]

Liste der Einheiten für welche die Strei-
chung von Amts wegen wegen Nichtein-
reichung des Jahresabschlusses in der Zen-
tralen Datenbank der Unternehmen gemäß
dem Artikel III.42, Absatz 1, § 1, 4° des
Wirtschaftsgesetzbuches annulliert wurde

Haben Sie weitere Fragen? Besuchen Sie die
Website des FÖD Wirtschaft
(www.economie.fgov.be) oder rufen Sie den
Helpdesk der zentralen Datenbank der Unter-
nehmen an: telefonisch auf 02/277 64 00 oder
per E-Mail helpdesk.bce@economie.fgov.be.

Unt. nr. 0400.157.761
INTEROL
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0401.101.829
S.C.I.E.
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0402.100.533

SANIMODERNE

Die Amtslöschung wurde annulliert.

Unt. nr. 0406.021.610

TRICOTRANS

Die Amtslöschung wurde annulliert.

Unt. nr. 0408.467.196

GKR BELGIUM S.A

Die Amtslöschung wurde annulliert.

Unt. nr. 0415.645.889

SOCIÉTÉ ANONYME D’EDITIONS ECO-
NOMIQUES ET DE PRESSE

Die Amtslöschung wurde annulliert.

Unt. nr. 0417.558.472

CASA VOGUE ET PIU

Die Amtslöschung wurde annulliert.

Unt. nr. 0419.263.989

CHARLIER R. ET R.

Die Amtslöschung wurde annulliert.

Unt. nr. 0420.623.672

CASUALWEAR TRADE COMPANY

Die Amtslöschung wurde annulliert.

Unt. nr. 0422.118.066

WEVERIJ VANDENBERGH

Die Amtslöschung wurde annulliert.

Unt. nr. 0423.088.264

SENTRY

Die Amtslöschung wurde annulliert.

Unt. nr. 0425.351.136

LA COURONNE

Die Amtslöschung wurde annulliert.

Unt. nr. 0425.361.628

MITIA COMPANY

Die Amtslöschung wurde annulliert.

Unt. nr. 0425.918.090

PROMEC

Die Amtslöschung wurde annulliert.
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Ond. Nr. 0426.484.551
CARA
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0427.968.849
AUTO SAINT - QUENTIN
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0428.104.451
PRIVATE ET CONTRACT DECORATION
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

Ond. Nr. 0428.743.859

LOSANGE ADVERTISING

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

Ond. Nr. 0429.973.086

J.J. ET B.

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

Ond. Nr. 0430.532.421

STAIGER BELGIUM

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

Ond. Nr. 0430.914.184

BUSINESS CONNECTIONS

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

Ond. Nr. 0431.998.408

WILMO

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

Ond. Nr. 0433.173.789

BELDIS

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

Ond. Nr. 0435.303.633

FIBRU

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

Ond. Nr. 0435.538.809

AKKA

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

Ond. Nr. 0436.162.973

QUALITY PRINT HEUVINCK

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

Ond. Nr. 0436.983.218

VANHOOREN - VANDOORNE

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

Ond. Nr. 0437.142.574

BELTO TRADING

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

Ond. Nr. 0439.187.789

ADE - ES SERVICES

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

Ond. Nr. 0439.277.168

ADVANCE INDUSTRIAL SYSTEMS

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

Ond. Nr. 0439.355.659

FINAL TOUCH

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

Ond. Nr. 0440.357.630

BUSINESS EXPRESS DELIVERY

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

Ond. Nr. 0440.408.506

WHEELS CONNECTION BELGIUM

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

No ent. 0426.484.551
CARA
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0427.968.849
AUTO SAINT - QUENTIN
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0428.104.451
PRIVATE ET CONTRACT DECORATION
Annulation de la radiation d’office

No ent. 0428.743.859

LOSANGE ADVERTISING

Annulation de la radiation d’office

No ent. 0429.973.086

J.J. ET B.

Annulation de la radiation d’office

No ent. 0430.532.421

STAIGER BELGIUM

Annulation de la radiation d’office

No ent. 0430.914.184

BUSINESS CONNECTIONS

Annulation de la radiation d’office

No ent. 0431.998.408

WILMO

Annulation de la radiation d’office

No ent. 0433.173.789

BELDIS

Annulation de la radiation d’office

No ent. 0435.303.633

FIBRU

Annulation de la radiation d’office

No ent. 0435.538.809

AKKA

Annulation de la radiation d’office

No ent. 0436.162.973

QUALITY PRINT HEUVINCK

Annulation de la radiation d’office

No ent. 0436.983.218

VANHOOREN - VANDOORNE

Annulation de la radiation d’office

No ent. 0437.142.574

BELTO TRADING

Annulation de la radiation d’office

No ent. 0439.187.789

ADE - ES SERVICES

Annulation de la radiation d’office

No ent. 0439.277.168

ADVANCE INDUSTRIAL SYSTEMS

Annulation de la radiation d’office

No ent. 0439.355.659

FINAL TOUCH

Annulation de la radiation d’office

No ent. 0440.357.630

BUSINESS EXPRESS DELIVERY

Annulation de la radiation d’office

No ent. 0440.408.506

WHEELS CONNECTION BELGIUM

Annulation de la radiation d’office

Unt. nr. 0426.484.551
CARA
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0427.968.849
AUTO SAINT - QUENTIN
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0428.104.451
PRIVATE ET CONTRACT DECORATION
Die Amtslöschung wurde annulliert.

Unt. nr. 0428.743.859

LOSANGE ADVERTISING

Die Amtslöschung wurde annulliert.

Unt. nr. 0429.973.086

J.J. ET B.

Die Amtslöschung wurde annulliert.

Unt. nr. 0430.532.421

STAIGER BELGIUM

Die Amtslöschung wurde annulliert.

Unt. nr. 0430.914.184

BUSINESS CONNECTIONS

Die Amtslöschung wurde annulliert.

Unt. nr. 0431.998.408

WILMO

Die Amtslöschung wurde annulliert.

Unt. nr. 0433.173.789

BELDIS

Die Amtslöschung wurde annulliert.

Unt. nr. 0435.303.633

FIBRU

Die Amtslöschung wurde annulliert.

Unt. nr. 0435.538.809

AKKA

Die Amtslöschung wurde annulliert.

Unt. nr. 0436.162.973

QUALITY PRINT HEUVINCK

Die Amtslöschung wurde annulliert.

Unt. nr. 0436.983.218

VANHOOREN - VANDOORNE

Die Amtslöschung wurde annulliert.

Unt. nr. 0437.142.574

BELTO TRADING

Die Amtslöschung wurde annulliert.

Unt. nr. 0439.187.789

ADE - ES SERVICES

Die Amtslöschung wurde annulliert.

Unt. nr. 0439.277.168

ADVANCE INDUSTRIAL SYSTEMS

Die Amtslöschung wurde annulliert.

Unt. nr. 0439.355.659

FINAL TOUCH

Die Amtslöschung wurde annulliert.

Unt. nr. 0440.357.630

BUSINESS EXPRESS DELIVERY

Die Amtslöschung wurde annulliert.

Unt. nr. 0440.408.506

WHEELS CONNECTION BELGIUM

Die Amtslöschung wurde annulliert.
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Ond. Nr. 0440.603.791
BEHEERS - EN BEDRIJFSADVIESBU-

REAU, BELASTINGEN, BOEKHOUDING EN
BTW

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0442.117.486
LE GRAND CARUSO
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0443.577.733
PITOU DIFFUSION
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0444.235.848
WAUTERS METAALKONSTRUKTIE
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0444.425.690
GAMEBUSTERS
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0444.541.694
BISONPLAST
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0445.631.559
PLOMB
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0445.879.306
MECMAN BELGIUM
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0446.197.129
CAR PILOTE
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0446.604.232
NOVO JACKSON
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0449.446.530
NATHYS ONE
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0450.829.967
CONSTRUCTIVE
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0451.446.314
G ET M DIFFUSION
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0451.850.348
INTERNATIONAL COMMUNICATION

AND BUSINESS SOFTWARE
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0453.089.176
FLETCHER
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0454.821.419
LIBRAIRIE HUBLET F.
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0455.629.190
NEW CORFU
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0456.999.464
AMERICAN SYSTEM
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0459.397.443
CARRELAGES MARIO MARROCCO
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

No ent. 0440.603.791
BEHEERS - EN BEDRIJFSADVIESBU-

REAU, BELASTINGEN, BOEKHOUDING EN
BTW

Annulation de la radiation d’office
No ent. 0442.117.486
LE GRAND CARUSO
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0443.577.733
PITOU DIFFUSION
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0444.235.848
WAUTERS METAALKONSTRUKTIE
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0444.425.690
GAMEBUSTERS
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0444.541.694
BISONPLAST
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0445.631.559
PLOMB
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0445.879.306
MECMAN BELGIUM
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0446.197.129
CAR PILOTE
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0446.604.232
NOVO JACKSON
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0449.446.530
NATHYS ONE
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0450.829.967
CONSTRUCTIVE
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0451.446.314
G ET M DIFFUSION
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0451.850.348
INTERNATIONAL COMMUNICATION

AND BUSINESS SOFTWARE
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0453.089.176
FLETCHER
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0454.821.419
LIBRAIRIE HUBLET F.
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0455.629.190
NEW CORFU
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0456.999.464
AMERICAN SYSTEM
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0459.397.443
CARRELAGES MARIO MARROCCO
Annulation de la radiation d’office

Unt. nr. 0440.603.791
BEHEERS - EN BEDRIJFSADVIESBU-

REAU, BELASTINGEN, BOEKHOUDING EN
BTW

Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0442.117.486
LE GRAND CARUSO
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0443.577.733
PITOU DIFFUSION
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0444.235.848
WAUTERS METAALKONSTRUKTIE
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0444.425.690
GAMEBUSTERS
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0444.541.694
BISONPLAST
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0445.631.559
PLOMB
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0445.879.306
MECMAN BELGIUM
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0446.197.129
CAR PILOTE
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0446.604.232
NOVO JACKSON
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0449.446.530
NATHYS ONE
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0450.829.967
CONSTRUCTIVE
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0451.446.314
G ET M DIFFUSION
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0451.850.348
INTERNATIONAL COMMUNICATION

AND BUSINESS SOFTWARE
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0453.089.176
FLETCHER
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0454.821.419
LIBRAIRIE HUBLET F.
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0455.629.190
NEW CORFU
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0456.999.464
AMERICAN SYSTEM
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0459.397.443
CARRELAGES MARIO MARROCCO
Die Amtslöschung wurde annulliert.
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Ond. Nr. 0460.643.102
SIMOGATE
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0463.491.536
X - TRADE
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-

MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2024/200905]
Lijst van buitenlandse vennootschappen met

bijkantoor in België waarvan het buiten-
landse identificatienummer in de Kruis-
puntbank van Ondernemingen werd gewij-
zigd na inlichtingen ontvangen te hebben
via het Europese systeem van gekoppelde
registers (BRIS)

Voor eventuele vragen kunt u contact opne-
men met de helpdesk van de Kruispuntbank
van Ondernemingen op het nummer 02/277
64 00 of via e-mail
helpdesk.kbo@economie.fgov.be.

Ond. Nr. 0683.483.675
BEABA
Het buitenlandse identificatienummer van

de vennootschap BEABA werd in de Kruis-
puntbank van Ondernemingen gewijzigd, met
ingang van 10/02/2024. Haar nieuwe buiten-
landse identificatienummer is het volgende:
352684377, BOURG-EN-BRESSE (Frankrijk).

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-

MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2024/200904]

Lijst van geregistreerde entiteiten waarvoor
in de Kruispuntbank van Ondernemingen
werd overgegaan tot de annulatie van de
ambtshalve doorhaling wegens niet vervul-
len UBO-verplichtingen uitgevoerd over-
eenkomstig artikel III.42, paragraaf 1, lid 1,
4° van het Wetboek van economisch recht

Als u vragen hebt, kunt u de website van de
FOD Economie (www.economie.fgov.be) raad-
plegen of de helpdesk van de Kruispuntbank
van Ondernemingen via telefoon 02/277 64 00
of via e-mail helpdesk.kbo@economie.fgov.be
contacteren.

Ond. Nr. 0403.511.882
COMPAGNIE EUROPÉENNE D’ETUDES

ET D’ESTHETIQUE FONCTIONNELLE JOSÉ
HONHON ET ASSOCIÉS

Ond. Nr. 0409.475.996
JEUGD EN MUZIEK MAASMECHELEN
Ond. Nr. 0410.226.361
RAADPLEGING MARIE-JOSE
Ond. Nr. 0419.063.853
VANKIMMENADE MARKETING
Ond. Nr. 0419.644.863
VIBELTEX
Ond. Nr. 0419.856.877

T.A.S.

Ond. Nr. 0419.879.643

ETABLISSEMENTS MABO

No ent. 0460.643.102
SIMOGATE
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0463.491.536
X - TRADE
Annulation de la radiation d’office.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2024/200905]
Liste des sociétés étrangères avec succursale

en Belgique dont le numéro d’identifica-
tion étranger a été modifié dans la Banque-
Carrefour des Entreprises, suite aux infor-
mations reçues via le système européen
d’interconnexion des registres (BRIS)

Pour toute question, nous vous invitons à
contacter le helpdesk de la Banque-Carrefour
des Entreprises au 02/277 64 00 ou à l’adresse
électronique helpdesk.bce@economie.fgov.be.

No ent. 0683.483.675
BEABA
Le numéro d’identification étranger de la

société BEABA a été modifié dans la Banque-
Carrefour des Entreprises, avec effet le
10/02/2024. Son nouveau numéro d’identifi-
cation étranger est le suivant : 352684377,
BOURG-EN-BRESSE (France).

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2024/200904]

Liste des entités enregistrées pour lesquelles
il a été procédé, au sein de la Banque-
Carrefour des Entreprises, à l’annulation
de la radiation d’office pour non-respect
des obligations UBO effectuée en vertu de
l’article III.42, paragraphe 1er, alinéa 1er, 4°
du Code de droit économique

Pour toute question, nous vous invitons à
consulter le site internet du SPF Economie
(www.economie.fgov.be) ou à contacter le hel-
pdesk de la Banque-Carrefour des Entreprises
au 02/277 64 00 ou à l’adresse électronique
helpdesk.bce@economie.fgov.be.

No ent. 0403.511.882
COMPAGNIE EUROPÉENNE D’ETUDES

ET D’ESTHETIQUE FONCTIONNELLE JOSÉ
HONHON ET ASSOCIÉS

No ent. 0409.475.996
JEUGD EN MUZIEK MAASMECHELEN
No ent. 0410.226.361
RAADPLEGING MARIE-JOSE
No ent. 0419.063.853
VANKIMMENADE MARKETING
No ent. 0419.644.863
VIBELTEX
No ent. 0419.856.877

T.A.S.

No ent. 0419.879.643

ETABLISSEMENTS MABO

Unt. nr. 0460.643.102
SIMOGATE
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0463.491.536
X - TRADE
Die Amtslöschung wurde annulliert.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2024/200905]
Liste der ausländischen Gesellschaften mit

Zweigniederlassung in Belgien, deren aus-
ländischen Identifikationsnummer in der
Zentralen Datenbank der Unternehmen
geändert wurde, nachdem Informationen
über das Europäische System der Register-
vernetzung (BRIS) erhalten wurden

Falls Sie weitere Fragen haben, wenden Sie
sich bitte an den Helpdesk der Zentralen
Datenbank der Unternehmen: telefonisch auf
02/277 64 00 oder per E-Mail
helpdesk.bce@economie.fgov.be.

Unt. nr. 0683.483.675
BEABA
Die ausländische Identifikationsnummer der

Gesellschaft BEABA wurde zum 10/02/2024
in der Zentralen Datenbank der Unternehmen
geändert. Ihre neue ausländische Identifikati-
onsnummer lautet wie folgt: 352684377,
BOURG-EN-BRESSE (Frankreich).

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2024/200904]

Liste der registrierten Einheiten, deren gemäß
Artikel III.42, Paragraf 1, Absatz 1, 4° des
Wirtschaftsgesetzbuches vorgenommenen
Streichung von Amts wegen wegen Nicht-
erfüllung der UBO-Verpflichtungen in der
Zentralen Datenbank der Unternehmen
annulliert wurde

Haben Sie weitere Fragen? Besuchen Sie die
Website des FÖD Wirtschaft
(www.economie.fgov.be) oder rufen Sie den
Helpdesk der zentralen Datenbank der Unter-
nehmen an: telefonisch auf 02/277 64 00 oder
per E-Mail helpdesk.bce@economie.fgov.be.

Unt. nr. 0403.511.882
COMPAGNIE EUROPÉENNE D’ETUDES

ET D’ESTHETIQUE FONCTIONNELLE JOSÉ
HONHON ET ASSOCIÉS

Unt. nr. 0409.475.996
JEUGD EN MUZIEK MAASMECHELEN
Unt. nr. 0410.226.361
RAADPLEGING MARIE-JOSE
Unt. nr. 0419.063.853
VANKIMMENADE MARKETING
Unt. nr. 0419.644.863
VIBELTEX
Unt. nr. 0419.856.877

T.A.S.

Unt. nr. 0419.879.643

ETABLISSEMENTS MABO
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Ond. Nr. 0419.900.726
GROUPE DAZIMMO
Ond. Nr. 0421.357.508
THERMISOL
Ond. Nr. 0422.066.893
ALUMINIUM YACHTS
Ond. Nr. 0425.930.859
VESTIAIRE LIBÉRAL DE HUY
Ond. Nr. 0437.274.911
ATHLON
Ond. Nr. 0443.141.233
COMMITÉ DES FÊTES DE HANNÊCHE
Ond. Nr. 0454.994.831
EURO-SAFENET
Ond. Nr. 0457.463.876
EUFIMA GROUP
Ond. Nr. 0467.883.062
SPORT O’ CLOCK
Ond. Nr. 0469.105.856
DEMI & MORE
Ond. Nr. 0470.123.069
SALUKI CLUB BELGIUM
Ond. Nr. 0478.478.630
COMPAGNIE ’T WEZEN VZW
Ond. Nr. 0550.352.561
DB-TECH
Ond. Nr. 0836.419.716
SELF DEFENSE CONCEPT ASBL
Ond. Nr. 0836.629.750
PSYLIÈGE
Ond. Nr. 0845.197.226
FÉDÉRATION INTERNATIONALE DES

RECONSTRUCTEURS DE MOTEURS
Ond. Nr. 0877.399.345
KITANODAÏ EUROPE
Ond. Nr. 0883.624.270
LANDMMARK BUSINESS GROUP
Ond. Nr. 0898.718.163
BUXEDA.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-

MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2024/200907]

Lijst van geregistreerde entiteiten waarvan
het adres van het bijkantoor is doorge-
haald in de Kruispuntbank van Onderne-
mingen, overeenkomstig artikel III.40 van
het Wetboek van economisch recht

Voor vragen kunt u de website van de FOD
Economie raadplegen
(www.economie.fgov.be) of contact opnemen
met de Helpdesk van de Kruispuntbank van
Ondernemingen: 02/277 64 00 of per mail
helpdesk.kbo@economie.fgov.be.

Ond. Nr. 0876.940.376

LE FOUTA IMPORT

Het adres van het bijkantoor Edin-
burgstraat 1 1050 Elsene is doorgehaald met
ingang van 12/01/2024.

No ent. 0419.900.726
GROUPE DAZIMMO
No ent. 0421.357.508
THERMISOL
No ent. 0422.066.893
ALUMINIUM YACHTS
No ent. 0425.930.859
VESTIAIRE LIBÉRAL DE HUY
No ent. 0437.274.911
ATHLON
No ent. 0443.141.233
COMMITÉ DES FÊTES DE HANNÊCHE
No ent. 0454.994.831
EURO-SAFENET
No ent. 0457.463.876
EUFIMA GROUP
No ent. 0467.883.062
SPORT O’ CLOCK
No ent. 0469.105.856
DEMI & MORE
No ent. 0470.123.069
SALUKI CLUB BELGIUM
No ent. 0478.478.630
COMPAGNIE ’T WEZEN VZW
No ent. 0550.352.561
DB-TECH
No ent. 0836.419.716
SELF DEFENSE CONCEPT ASBL
No ent. 0836.629.750
PSYLIÈGE
No ent. 0845.197.226
FÉDÉRATION INTERNATIONALE DES

RECONSTRUCTEURS DE MOTEURS
No ent. 0877.399.345
KITANODAÏ EUROPE
No ent. 0883.624.270
LANDMMARK BUSINESS GROUP
No ent. 0898.718.163
BUXEDA.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2024/200907]

Liste des entités enregistrées dont l’adresse
de la succursale a été radiée, dans la
Banque-Carrefour des Entreprises, confor-
mément à l’article III.40 du Code de droit
économique

Pour toute question, nous vous invitons à
consulter le site internet du SPF Economie
(www.economie.fgov.be) ou à contacter le hel-
pdesk de la Banque-Carrefour des Entreprises
au 02/277 64 00 ou à l’adresse électronique
helpdesk.bce@economie.fgov.be.

No ent. 0876.940.376

LE FOUTA IMPORT

L’adresse de la succursale Rue d’Edim-
bourg 1 1050 Ixelles a été radiée avec effet le
12/01/2024.

Unt. nr. 0419.900.726
GROUPE DAZIMMO
Unt. nr. 0421.357.508
THERMISOL
Unt. nr. 0422.066.893
ALUMINIUM YACHTS
Unt. nr. 0425.930.859
VESTIAIRE LIBÉRAL DE HUY
Unt. nr. 0437.274.911
ATHLON
Unt. nr. 0443.141.233
COMMITÉ DES FÊTES DE HANNÊCHE
Unt. nr. 0454.994.831
EURO-SAFENET
Unt. nr. 0457.463.876
EUFIMA GROUP
Unt. nr. 0467.883.062
SPORT O’ CLOCK
Unt. nr. 0469.105.856
DEMI & MORE
Unt. nr. 0470.123.069
SALUKI CLUB BELGIUM
Unt. nr. 0478.478.630
COMPAGNIE ’T WEZEN VZW
Unt. nr. 0550.352.561
DB-TECH
Unt. nr. 0836.419.716
SELF DEFENSE CONCEPT ASBL
Unt. nr. 0836.629.750
PSYLIÈGE
Unt. nr. 0845.197.226
FÉDÉRATION INTERNATIONALE DES

RECONSTRUCTEURS DE MOTEURS
Unt. nr. 0877.399.345
KITANODAÏ EUROPE
Unt. nr. 0883.624.270
LANDMMARK BUSINESS GROUP
Unt. nr. 0898.718.163
BUXEDA.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2024/200907]

Liste der registrierten Einheiten, deren Fili-
aladresse in der Zentralen Datenbank der
Unternehmen gemäß Artikel III.40 des
Wirtschaftsgesetzbuches gestrichen wurde

Bei Fragen verweisen wir Sie auf die Web-
site des FÖD Wirtschaft
(www.economie.fgov.be) oder wenden Sie sich
an den Helpdesk der Zentralen Datenbank der
Unternehmen unter der Telefonnummer 02/277
64 00 oder der E-Mail-Adresse
helpdesk.bce@economie.fgov.be.

Unt. nr. 0876.940.376

LE FOUTA IMPORT

Die Filialadresse Rue d’Edimbourg 1
1050 Ixelles wurde mit Wirkung vom
12/01/2024 gestrichen.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-
MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2024/200906]

Lijst van geregistreerde entiteiten waarvan
het adres van de zetel is doorgehaald in de
Kruispuntbank van Ondernemingen, over-
eenkomstig artikel III.40 van het Wetboek
van economisch recht

Voor vragen kunt u de website van de FOD
Economie raadplegen
(www.economie.fgov.be) of contact opnemen
met de Helpdesk van de Kruispuntbank van
Ondernemingen: 02/277 64 00 of per mail
helpdesk.kbo@economie.fgov.be.

Ond. Nr. 0403.921.658
SOCIÉTÉ IMMOBILIÈRE, FONCIÈRE ET

DE CONSTRUCTION
Het adres van de zetel Rue Roosevelt 135

4624 Fléron is doorgehaald met ingang van
08/02/2024.

Ond. Nr. 0417.079.016
ENTREPRISES GÉNÉRALES PHILIPPART

ET PIERLOT
Het adres van de zetel Rue de Marche 46

6600 Bastenaken is doorgehaald met ingang
van 25/01/2024.

Ond. Nr. 0420.378.402
BABEL MEAT
Het adres van de zetel Coupure 88 9000

Gent is doorgehaald met ingang van
11/01/2024.

Ond. Nr. 0422.126.083

BORAS COTTON

Het adres van de zetel Houwstraat 41 2580
Putte is doorgehaald met ingang van
12/01/2024.

Ond. Nr. 0422.363.437

ANCIENNE PARFINA

Het adres van de zetel Place de la Cathé-
drale 16 4000 Luik is doorgehaald met ingang
van 08/12/2023.

Ond. Nr. 0424.156.749

TRAFINA

Het adres van de zetel Place de la Cathé-
drale 16 4000 Luik is doorgehaald met ingang
van 08/12/2023.

Ond. Nr. 0432.710.763

LES CONFEDERES

Het adres van de zetel Brabançonnelaan 41
1000 Brussel is doorgehaald met ingang van
06/02/2024.

Ond. Nr. 0435.815.060

CLOCK HOUSE

Het adres van de zetel Molenstraat 20 1210
Sint-Joost-ten-Node is doorgehaald met ingang
van 12/01/2024.

Ond. Nr. 0439.020.416

Z S CONSULT

Het adres van de zetel Hertogendal 163 1160
Oudergem is doorgehaald met ingang van
20/12/2023.

Ond. Nr. 0439.682.291

SURPRISE

Het adres van de zetel Kunstlaan 56 1000
Brussel is doorgehaald met ingang van
08/01/2024.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2024/200906]

Liste des entités enregistrées dont l’adresse
du siège a été radiée, dans la Banque-
Carrefour des Entreprises, conformément à
l’article III.40 du Code de droit économi-
que

Pour toute question, nous vous invitons à
consulter le site internet du SPF Economie
(www.economie.fgov.be) ou à contacter le hel-
pdesk de la Banque-Carrefour des Entreprises
au 02/277 64 00 ou à l’adresse électronique
helpdesk.bce@economie.fgov.be.

No ent. 0403.921.658
SOCIÉTÉ IMMOBILIÈRE, FONCIÈRE ET

DE CONSTRUCTION
L’adresse du siège Rue Roosevelt 135 4624

Fléron a été radiée avec effet le 08/02/2024.

No ent. 0417.079.016
ENTREPRISES GÉNÉRALES PHILIPPART

ET PIERLOT
L’adresse du siège Rue de Marche 46 6600

Bastogne a été radiée avec effet le 25/01/2024.

No ent. 0420.378.402
BABEL MEAT
L’adresse du siège Coupure 88 9000 Gand a

été radiée avec effet le 11/01/2024.

No ent. 0422.126.083

BORAS COTTON

L’adresse du siège Houwstraat 41 2580
Putte a été radiée avec effet le 12/01/2024.

No ent. 0422.363.437

ANCIENNE PARFINA

L’adresse du siège Place de la Cathédrale 16
4000 Liège a été radiée avec effet le 08/12/2023.

No ent. 0424.156.749

TRAFINA

L’adresse du siège Place de la Cathédrale 16
4000 Liège a été radiée avec effet le 08/12/2023.

No ent. 0432.710.763

LES CONFEDERES

L’adresse du siège Avenue de la Braban-
çonne 41 1000 Bruxelles a été radiée avec effet
le 06/02/2024.

No ent. 0435.815.060

CLOCK HOUSE

L’adresse du siège Rue du Moulin 20 1210
Saint-Josse-ten-Noode a été radiée avec effet le
12/01/2024.

No ent. 0439.020.416

Z S CONSULT

L’adresse du siège Rue Valduc 163 1160
Auderghem a été radiée avec effet le
20/12/2023.

No ent. 0439.682.291

SURPRISE

L’adresse du siège Avenue des Arts 56 1000
Bruxelles a été radiée avec effet le 08/01/2024.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2024/200906]

Liste der registrierten Einheiten, deren Sitz-
adresse in der Zentralen Datenbank der
Unternehmen gemäß Artikel III.40 des
Wirtschaftsgesetzbuches gestrichen wurde

Bei Fragen verweisen wir Sie auf die Web-
site des FÖD Wirtschaft
(www.economie.fgov.be) oder wenden Sie sich
an den Helpdesk der Zentralen Datenbank der
Unternehmen unter der Telefonnummer 02/277
64 00 oder der E-Mail-Adresse
helpdesk.bce@economie.fgov.be.

Unt. nr. 0403.921.658
SOCIÉTÉ IMMOBILIÈRE, FONCIÈRE ET

DE CONSTRUCTION
Die Sitzadresse Rue Roosevelt 135 4624

Fléron wurde mit Wirkung vom 08/02/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0417.079.016
ENTREPRISES GÉNÉRALES PHILIPPART

ET PIERLOT
Die Sitzadresse Rue de Marche 46 6600

Bastogne wurde mit Wirkung vom 25/01/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0420.378.402
BABEL MEAT
Die Sitzadresse Coupure 88 9000 Gent wurde

mit Wirkung vom 11/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0422.126.083

BORAS COTTON

Die Sitzadresse Houwstraat 41 2580 Putte
wurde mit Wirkung vom 12/01/2024 gestri-
chen.

Unt. nr. 0422.363.437

ANCIENNE PARFINA

Die Sitzadresse Place de la Cathédrale 16
4000 Lüttich wurde mit Wirkung vom
08/12/2023 gestrichen.

Unt. nr. 0424.156.749

TRAFINA

Die Sitzadresse Place de la Cathédrale 16
4000 Lüttich wurde mit Wirkung vom
08/12/2023 gestrichen.

Unt. nr. 0432.710.763

LES CONFEDERES

Die Sitzadresse Avenue de la Brabançonne
41 1000 Bruxelles wurde mit Wirkung vom
06/02/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0435.815.060

CLOCK HOUSE

Die Sitzadresse Rue du Moulin 20 1210
Saint-Josse-ten-Noode wurde mit Wirkung vom
12/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0439.020.416

Z S CONSULT

Die Sitzadresse Rue Valduc 163 1160 Auderg-
hem wurde mit Wirkung vom 20/12/2023
gestrichen.

Unt. nr. 0439.682.291

SURPRISE

Die Sitzadresse Avenue des Arts 56 1000
Bruxelles wurde mit Wirkung vom 08/01/2024
gestrichen.
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Ond. Nr. 0443.414.615

SANGALAYI

Het adres van de zetel Ernest Laudestraat 1
bus A 1030 Schaarbeek is doorgehaald met
ingang van 08/01/2024.

Ond. Nr. 0446.221.180

SELEMBAO

Het adres van de zetel Rubensstraat 9 1030
Schaarbeek is doorgehaald met ingang van
17/12/2023.

Ond. Nr. 0463.639.313

HIMALAYA COMMUNICATION

Het adres van de zetel Molenstraat 20 1210
Sint-Joost-ten-Node is doorgehaald met ingang
van 12/01/2024.

Ond. Nr. 0465.245.058

DECOFER

Het adres van de zetel Nieuwe Baan 88A
bus 15 9111 Sint-Niklaas is doorgehaald met
ingang van 12/01/2024.

Ond. Nr. 0467.854.655

ALLEGRO CAPITAL

Het adres van de zetel Hoging 90 9340 Lede
is doorgehaald met ingang van 18/04/2023.

Ond. Nr. 0469.982.618

VAN LUYCK & HENDRICKX

Het adres van de zetel Achterbroeksteen-
weg (Dp) 76 2920 Kalmthout is doorgehaald
met ingang van 08/02/2024.

Ond. Nr. 0470.040.224

LE TECHNO CLERE

Het adres van de zetel Molenstraat 20 1210
Sint-Joost-ten-Node is doorgehaald met ingang
van 12/01/2024.

Ond. Nr. 0476.897.629

MIKE DIAMOND

Het adres van de zetel Appelmansstraat 25
bus 13 2018 Antwerpen is doorgehaald met
ingang van 19/12/2023.

Ond. Nr. 0477.441.621

LES FRÈRES KARA CONSTRUCTIONS

Het adres van de zetel Molenstraat 20 1210
Sint-Joost-ten-Node is doorgehaald met ingang
van 12/01/2024.

Ond. Nr. 0479.514.352

LUJA

Het adres van de zetel Atealaan(HRT) 34
bus A 2200 Herentals is doorgehaald met
ingang van 08/01/2024.

Ond. Nr. 0480.247.493

HOLDINVESTMENT

Het adres van de zetel Rue du Parc 50 4432
Ans is doorgehaald met ingang van
21/12/2023.

Ond. Nr. 0534.543.046

CORETCHI ANTI-AGING

Het adres van de zetel G. E. Lebonlaan 49
1160 Oudergem is doorgehaald met ingang
van 19/12/2023.

Ond. Nr. 0542.873.564

VELDEN GROUP

Het adres van de zetel Oude Ieperseweg-
(Heu) 35 8501 Kortrijk is doorgehaald met
ingang van 23/01/2024.

No ent. 0443.414.615

SANGALAYI

L’adresse du siège Rue Ernest Laude 1 boîte
A 1030 Schaerbeek a été radiée avec effet le
08/01/2024.

No ent. 0446.221.180

SELEMBAO

L’adresse du siège Rue Rubens 9 1030
Schaerbeek a été radiée avec effet le 17/12/2023.

No ent. 0463.639.313

HIMALAYA COMMUNICATION

L’adresse du siège Rue du Moulin 20 1210
Saint-Josse-ten-Noode a été radiée avec effet le
12/01/2024.

No ent. 0465.245.058

DECOFER

L’adresse du siège Nieuwe Baan 88A boîte
15 9111 Saint-Nicolas (Waes) a été radiée avec
effet le 12/01/2024.

No ent. 0467.854.655

ALLEGRO CAPITAL

L’adresse du siège Hoging 90 9340 Lede a
été radiée avec effet le 18/04/2023.

No ent. 0469.982.618

VAN LUYCK & HENDRICKX

L’adresse du siège Achterbroeksteenweg
(Dp) 76 2920 Kalmthout a été radiée avec effet
le 08/02/2024.

No ent. 0470.040.224

LE TECHNO CLERE

L’adresse du siège Rue du Moulin 20 1210
Saint-Josse-ten-Noode a été radiée avec effet le
12/01/2024.

No ent. 0476.897.629

MIKE DIAMOND

L’adresse du siège Appelmansstraat 25 boîte
13 2018 Anvers a été radiée avec effet le
19/12/2023.

No ent. 0477.441.621

LES FRÈRES KARA CONSTRUCTIONS

L’adresse du siège Rue du Moulin 20 1210
Saint-Josse-ten-Noode a été radiée avec effet le
12/01/2024.

No ent. 0479.514.352

LUJA

L’adresse du siège Atealaan(HRT) 34 boîte
A 2200 Herentals a été radiée avec effet le
08/01/2024.

No ent. 0480.247.493

HOLDINVESTMENT

L’adresse du siège Rue du Parc 50 4432 Ans
a été radiée avec effet le 21/12/2023.

No ent. 0534.543.046

CORETCHI ANTI-AGING

L’adresse du siège Avenue G. E. Lebon 49
1160 Auderghem a été radiée avec effet le
19/12/2023.

No ent. 0542.873.564

VELDEN GROUP

L’adresse du siège Oude Ieperseweg(Heu)
35 8501 Courtrai a été radiée avec effet le
23/01/2024.

Unt. nr. 0443.414.615

SANGALAYI

Die Sitzadresse Rue Ernest Laude 1 Bfk. A
1030 Schaerbeek wurde mit Wirkung vom
08/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0446.221.180

SELEMBAO

Die Sitzadresse Rue Rubens 9 1030 Scha-
erbeek wurde mit Wirkung vom 17/12/2023
gestrichen.

Unt. nr. 0463.639.313

HIMALAYA COMMUNICATION

Die Sitzadresse Rue du Moulin 20 1210
Saint-Josse-ten-Noode wurde mit Wirkung vom
12/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0465.245.058

DECOFER

Die Sitzadresse Nieuwe Baan 88A Bfk. 15
9111 Sint-Niklaas wurde mit Wirkung vom
12/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0467.854.655

ALLEGRO CAPITAL

Die Sitzadresse Hoging 90 9340 Lede wurde
mit Wirkung vom 18/04/2023 gestrichen.

Unt. nr. 0469.982.618

VAN LUYCK & HENDRICKX

Die Sitzadresse Achterbroeksteenweg (Dp)
76 2920 Kalmthout wurde mit Wirkung vom
08/02/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0470.040.224

LE TECHNO CLERE

Die Sitzadresse Rue du Moulin 20 1210
Saint-Josse-ten-Noode wurde mit Wirkung vom
12/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0476.897.629

MIKE DIAMOND

Die Sitzadresse Appelmansstraat 25 Bfk. 13
2018 Antwerpen wurde mit Wirkung vom
19/12/2023 gestrichen.

Unt. nr. 0477.441.621

LES FRÈRES KARA CONSTRUCTIONS

Die Sitzadresse Rue du Moulin 20 1210
Saint-Josse-ten-Noode wurde mit Wirkung vom
12/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0479.514.352

LUJA

Die Sitzadresse Atealaan(HRT) 34 Bfk. A
2200 Herentals wurde mit Wirkung vom
08/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0480.247.493

HOLDINVESTMENT

Die Sitzadresse Rue du Parc 50 4432 Ans
wurde mit Wirkung vom 21/12/2023 gestri-
chen.

Unt. nr. 0534.543.046

CORETCHI ANTI-AGING

Die Sitzadresse Avenue G. E. Lebon 49 1160
Auderghem wurde mit Wirkung vom
19/12/2023 gestrichen.

Unt. nr. 0542.873.564

VELDEN GROUP

Die Sitzadresse Oude Ieperseweg(Heu) 35
8501 Kortrijk wurde mit Wirkung vom
23/01/2024 gestrichen.
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Ond. Nr. 0555.756.154

EDAR

Het adres van de zetel Jachtlaan 133 1040
Etterbeek is doorgehaald met ingang van
11/01/2024.

Ond. Nr. 0555.816.334

HMD SERVICE

Het adres van de zetel Kemmelberglaan 16
1060 Sint-Gillis (bij-Brussel) is doorgehaald
met ingang van 29/11/2023.

Ond. Nr. 0578.958.257

ROTAM BELGIUM

Het adres van de zetel Industrieweg 11 2030
Antwerpen is doorgehaald met ingang van
12/01/2024.

Ond. Nr. 0644.677.440

ZOGO GROEP

Het adres van de zetel Molenstraat 20 1210
Sint-Joost-ten-Node is doorgehaald met ingang
van 12/01/2024.

Ond. Nr. 0645.824.713

OLA

Het adres van de zetel Edinburgstraat 1
1050 Elsene is doorgehaald met ingang van
12/01/2024.

Ond. Nr. 0645.843.717

MUNDO

Het adres van de zetel Schalbroekstraat 101
3560 Lummen is doorgehaald met ingang van
12/01/2024.

Ond. Nr. 0647.738.581

VAN ALLE MARKTEN THUIS

Het adres van de zetel Wittemolenstraat 74
9040 Gent is doorgehaald met ingang van
11/01/2024.

Ond. Nr. 0648.625.538

ARTEFACT

Het adres van de zetel Ducpétiauxlaan 5
1060 Sint-Gillis (bij-Brussel) is doorgehaald
met ingang van 09/02/2024.

Ond. Nr. 0649.656.807

GRAND HÔTEL DE LA BOURSE

Het adres van de zetel Borgwal 15 1000
Brussel is doorgehaald met ingang van
09/02/2024.

Ond. Nr. 0654.880.850

CF AVENUE

Het adres van de zetel de Meeûssquare 35
1000 Brussel is doorgehaald met ingang van
06/12/2023.

Ond. Nr. 0656.793.631

MAISON DU KASAYI

Het adres van de zetel Ernest Laudestraat 1
bus A 1030 Schaarbeek is doorgehaald met
ingang van 08/01/2024.

Ond. Nr. 0659.773.709

WESS ELAM

Het adres van de zetel Molenstraat 20 1210
Sint-Joost-ten-Node is doorgehaald met ingang
van 12/01/2024.

Ond. Nr. 0660.890.395

ALTRAD COMPANY

Het adres van de zetel Eedverbondkaai 242
bus 46 9000 Gent is doorgehaald met ingang
van 12/01/2024.

No ent. 0555.756.154

EDAR

L’adresse du siège Avenue de la Chasse 133
1040 Etterbeek a été radiée avec effet le
11/01/2024.

No ent. 0555.816.334

HMD SERVICE

L’adresse du siège Avenue du Mont-
Kemmel 16 1060 Saint-Gilles a été radiée avec
effet le 29/11/2023.

No ent. 0578.958.257

ROTAM BELGIUM

L’adresse du siège Industrieweg 11 2030
Anvers a été radiée avec effet le 12/01/2024.

No ent. 0644.677.440

ZOGO GROEP

L’adresse du siège Rue du Moulin 20 1210
Saint-Josse-ten-Noode a été radiée avec effet le
12/01/2024.

No ent. 0645.824.713

OLA

L’adresse du siège Rue d’Edimbourg 1 1050
Ixelles a été radiée avec effet le 12/01/2024.

No ent. 0645.843.717

MUNDO

L’adresse du siège Schalbroekstraat 101 3560
Lummen a été radiée avec effet le 12/01/2024.

No ent. 0647.738.581

VAN ALLE MARKTEN THUIS

L’adresse du siège Wittemolenstraat 74 9040
Gand a été radiée avec effet le 11/01/2024.

No ent. 0648.625.538

ARTEFACT

L’adresse du siège Avenue Ducpétiaux 5
1060 Saint-Gilles a été radiée avec effet le
09/02/2024.

No ent. 0649.656.807

GRAND HÔTEL DE LA BOURSE

L’adresse du siège Borgval 15 1000 Bruxelles
a été radiée avec effet le 09/02/2024.

No ent. 0654.880.850

CF AVENUE

L’adresse du siège Square de Meeûs 35 1000
Bruxelles a été radiée avec effet le 06/12/2023.

No ent. 0656.793.631

MAISON DU KASAYI

L’adresse du siège Rue Ernest Laude 1 boîte
A 1030 Schaerbeek a été radiée avec effet le
08/01/2024.

No ent. 0659.773.709

WESS ELAM

L’adresse du siège Rue du Moulin 20 1210
Saint-Josse-ten-Noode a été radiée avec effet le
12/01/2024.

No ent. 0660.890.395

ALTRAD COMPANY

L’adresse du siège Eedverbondkaai 242 boîte
46 9000 Gand a été radiée avec effet le
12/01/2024.

Unt. nr. 0555.756.154

EDAR

Die Sitzadresse Avenue de la Chasse 133
1040 Etterbeek wurde mit Wirkung vom
11/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0555.816.334

HMD SERVICE

Die Sitzadresse Avenue du Mont-Kemmel
16 1060 Saint-Gilles wurde mit Wirkung vom
29/11/2023 gestrichen.

Unt. nr. 0578.958.257

ROTAM BELGIUM

Die Sitzadresse Industrieweg 11 2030 Ant-
werpen wurde mit Wirkung vom 12/01/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0644.677.440

ZOGO GROEP

Die Sitzadresse Rue du Moulin 20 1210
Saint-Josse-ten-Noode wurde mit Wirkung vom
12/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0645.824.713

OLA

Die Sitzadresse Rue d’Edimbourg 1 1050
Ixelles wurde mit Wirkung vom 12/01/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0645.843.717

MUNDO

Die Sitzadresse Schalbroekstraat 101 3560
Lummen wurde mit Wirkung vom 12/01/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0647.738.581

VAN ALLE MARKTEN THUIS

Die Sitzadresse Wittemolenstraat 74 9040
Gent wurde mit Wirkung vom 11/01/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0648.625.538

ARTEFACT

Die Sitzadresse Avenue Ducpétiaux 5 1060
Saint-Gilles wurde mit Wirkung vom
09/02/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0649.656.807

GRAND HÔTEL DE LA BOURSE

Die Sitzadresse Borgval 15 1000 Bruxelles
wurde mit Wirkung vom 09/02/2024 gestri-
chen.

Unt. nr. 0654.880.850

CF AVENUE

Die Sitzadresse Square de Meeûs 35 1000
Bruxelles wurde mit Wirkung vom 06/12/2023
gestrichen.

Unt. nr. 0656.793.631

MAISON DU KASAYI

Die Sitzadresse Rue Ernest Laude 1 Bfk. A
1030 Schaerbeek wurde mit Wirkung vom
08/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0659.773.709

WESS ELAM

Die Sitzadresse Rue du Moulin 20 1210
Saint-Josse-ten-Noode wurde mit Wirkung vom
12/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0660.890.395

ALTRAD COMPANY

Die Sitzadresse Eedverbondkaai 242 Bfk. 46
9000 Gent wurde mit Wirkung vom 12/01/2024
gestrichen.
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Ond. Nr. 0666.856.687

MEDCAB

Het adres van de zetel Leuvensesteenweg
288 bus F 3190 Boortmeerbeek is doorgehaald
met ingang van 06/12/2023.

Ond. Nr. 0670.896.243

MONIN SEBASTIEN ELEC

Het adres van de zetel Rue de Juplet,
Natoye 6 5360 Hamois is doorgehaald met
ingang van 02/01/2024.

Ond. Nr. 0672.424.190

COTANAK 28

Het adres van de zetel Oude Baan(E) 36
3630 Maasmechelen is doorgehaald met ingang
van 07/12/2023.

Ond. Nr. 0676.900.444

IMPEXIM BELGIUM

Het adres van de zetel Borrensstraat 51 1050
Elsene is doorgehaald met ingang van
29/09/2021.

Ond. Nr. 0677.744.047

VIILAGE MAPAMBOLI

Het adres van de zetel Edinburgstraat 1
1050 Elsene is doorgehaald met ingang van
12/01/2024.

Ond. Nr. 0683.955.512

BAZI CARRO

Het adres van de zetel Edmond Machten-
slaan 146 bus 18 1080 Sint-Jans-Molenbeek is
doorgehaald met ingang van 04/12/2023.

Ond. Nr. 0686.892.236

HV GROUP

Het adres van de zetel Dumolinlaan(Kor) 1
8500 Kortrijk is doorgehaald met ingang van
11/01/2024.

Ond. Nr. 0689.872.413

S & G

Het adres van de zetel Grotesteenweg 563
2600 Antwerpen is doorgehaald met ingang
van 15/12/2023.

Ond. Nr. 0691.740.355

A.N.K.

Het adres van de zetel Molenstraat 20 1210
Sint-Joost-ten-Node is doorgehaald met ingang
van 12/01/2024.

Ond. Nr. 0695.402.797

COMPACTCODE

Het adres van de zetel Atealaan(HRT) 34
bus A 2200 Herentals is doorgehaald met
ingang van 08/01/2024.

Ond. Nr. 0712.557.941

BELGIAN PACKAGING DISTRIBUTION

Het adres van de zetel Molenstraat 20 1210
Sint-Joost-ten-Node is doorgehaald met ingang
van 12/01/2024.

Ond. Nr. 0712.868.836

HSS SERVICES

Het adres van de zetel Werkhuizenstraat 7-9
1080 Sint-Jans-Molenbeek is doorgehaald met
ingang van 02/01/2024.

Ond. Nr. 0714.981.159

ARMACON

Het adres van de zetel Lostraat 16 9880
Aalter is doorgehaald met ingang van
13/12/2023.

No ent. 0666.856.687

MEDCAB

L’adresse du siège Leuvensesteenweg 288
boîte F 3190 Boortmeerbeek a été radiée avec
effet le 06/12/2023.

No ent. 0670.896.243

MONIN SEBASTIEN ELEC

L’adresse du siège Rue de Juplet, Natoye 6
5360 Hamois a été radiée avec effet le
02/01/2024.

No ent. 0672.424.190

COTANAK 28

L’adresse du siège Oude Baan(E) 36 3630
Maasmechelen a été radiée avec effet le
07/12/2023.

No ent. 0676.900.444

IMPEXIM BELGIUM

L’adresse du siège Rue Borrens 51 1050
Ixelles a été radiée avec effet le 29/09/2021.

No ent. 0677.744.047

VIILAGE MAPAMBOLI

L’adresse du siège Rue d’Edimbourg 1 1050
Ixelles a été radiée avec effet le 12/01/2024.

No ent. 0683.955.512

BAZI CARRO

L’adresse du siège Boulevard Edmond Mach-
tens 146 boîte 18 1080 Molenbeek-Saint-Jean a
été radiée avec effet le 04/12/2023.

No ent. 0686.892.236

HV GROUP

L’adresse du siège Dumolinlaan(Kor) 1 8500
Courtrai a été radiée avec effet le 11/01/2024.

No ent. 0689.872.413

S & G

L’adresse du siège Grotesteenweg 563 2600
Anvers a été radiée avec effet le 15/12/2023.

No ent. 0691.740.355

A.N.K.

L’adresse du siège Rue du Moulin 20 1210
Saint-Josse-ten-Noode a été radiée avec effet le
12/01/2024.

No ent. 0695.402.797

COMPACTCODE

L’adresse du siège Atealaan(HRT) 34 boîte
A 2200 Herentals a été radiée avec effet le
08/01/2024.

No ent. 0712.557.941

BELGIAN PACKAGING DISTRIBUTION

L’adresse du siège Rue du Moulin 20 1210
Saint-Josse-ten-Noode a été radiée avec effet le
12/01/2024.

No ent. 0712.868.836

HSS SERVICES

L’adresse du siège Rue des Ateliers 7-9 1080
Molenbeek-Saint-Jean a été radiée avec effet le
02/01/2024.

No ent. 0714.981.159

ARMACON

L’adresse du siège Lostraat 16 9880 Aalter a
été radiée avec effet le 13/12/2023.

Unt. nr. 0666.856.687

MEDCAB

Die Sitzadresse Leuvensesteenweg 288 Bfk.
F 3190 Boortmeerbeek wurde mit Wirkung
vom 06/12/2023 gestrichen.

Unt. nr. 0670.896.243

MONIN SEBASTIEN ELEC

Die Sitzadresse Rue de Juplet, Natoye 6 5360
Hamois wurde mit Wirkung vom 02/01/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0672.424.190

COTANAK 28

Die Sitzadresse Oude Baan(E) 36 3630 Maas-
mechelen wurde mit Wirkung vom 07/12/2023
gestrichen.

Unt. nr. 0676.900.444

IMPEXIM BELGIUM

Die Sitzadresse Rue Borrens 51 1050 Ixelles
wurde mit Wirkung vom 29/09/2021 gestri-
chen.

Unt. nr. 0677.744.047

VIILAGE MAPAMBOLI

Die Sitzadresse Rue d’Edimbourg 1 1050
Ixelles wurde mit Wirkung vom 12/01/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0683.955.512

BAZI CARRO

Die Sitzadresse Boulevard Edmond Mach-
tens 146 Bfk. 18 1080 Molenbeek-Saint-Jean
wurde mit Wirkung vom 04/12/2023 gestri-
chen.

Unt. nr. 0686.892.236

HV GROUP

Die Sitzadresse Dumolinlaan(Kor) 1 8500
Kortrijk wurde mit Wirkung vom 11/01/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0689.872.413

S & G

Die Sitzadresse Grotesteenweg 563 2600
Antwerpen wurde mit Wirkung vom
15/12/2023 gestrichen.

Unt. nr. 0691.740.355

A.N.K.

Die Sitzadresse Rue du Moulin 20 1210
Saint-Josse-ten-Noode wurde mit Wirkung vom
12/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0695.402.797

COMPACTCODE

Die Sitzadresse Atealaan(HRT) 34 Bfk. A
2200 Herentals wurde mit Wirkung vom
08/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0712.557.941

BELGIAN PACKAGING DISTRIBUTION

Die Sitzadresse Rue du Moulin 20 1210
Saint-Josse-ten-Noode wurde mit Wirkung vom
12/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0712.868.836

HSS SERVICES

Die Sitzadresse Rue des Ateliers 7-9 1080
Molenbeek-Saint-Jean wurde mit Wirkung vom
02/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0714.981.159

ARMACON

Die Sitzadresse Lostraat 16 9880 Aalter
wurde mit Wirkung vom 13/12/2023 gestri-
chen.

27022 BELGISCH STAATSBLAD — 23.02.2024 — MONITEUR BELGE



Ond. Nr. 0715.706.778

ACTIF OIL

Het adres van de zetel Molenstraat 20 1210
Sint-Joost-ten-Node is doorgehaald met ingang
van 12/01/2024.

Ond. Nr. 0715.777.945

STAVELOZ INVESTMENT COMPANY

Het adres van de zetel Schapulierstraat 14
bus B/8 1800 Vilvoorde is doorgehaald met
ingang van 11/01/2024.

Ond. Nr. 0718.966.473

FREELOOK

Het adres van de zetel Genèvestraat 4 bus
314 1140 Evere is doorgehaald met ingang van
08/12/2023.

Ond. Nr. 0727.497.624

NINIVE

Het adres van de zetel Molenstraat 20 1210
Sint-Joost-ten-Node is doorgehaald met ingang
van 12/01/2024.

Ond. Nr. 0730.929.840

GRONDWERK & VERHUUR

Het adres van de zetel Atealaan(HRT) 34
2200 Herentals is doorgehaald met ingang van
08/01/2024.

Ond. Nr. 0732.825.102

MAKASSAR INTERIOR PROJECT

Het adres van de zetel Grote Moerstraat 20
8200 Brugge is doorgehaald met ingang van
12/01/2024.

Ond. Nr. 0733.770.653

PLT-CONCEPT

Het adres van de zetel Rue de la Montagne
28 6000 Charleroi is doorgehaald met ingang
van 21/12/2023.

Ond. Nr. 0734.403.331

BC GROENPLAATS

Het adres van de zetel Groenplaats 33 2000
Antwerpen is doorgehaald met ingang van
18/12/2023.

Ond. Nr. 0735.864.566

ALL PROJECTS IN VEREFFENING

Het adres van de zetel Heiweg 15 3665 As is
doorgehaald met ingang van 20/07/2023.

Ond. Nr. 0735.975.325

TOETERNITOE

Het adres van de zetel Amsterdamstraat 41
2000 Antwerpen is doorgehaald met ingang
van 08/12/2023.

Ond. Nr. 0737.530.293

DANI SANDRU

Het adres van de zetel Jourdanstraat 104
1060 Sint-Gillis (bij-Brussel) is doorgehaald
met ingang van 12/01/2024.

Ond. Nr. 0738.712.705

GBS EUROPA

Het adres van de zetel Molenstraat 20 1210
Sint-Joost-ten-Node is doorgehaald met ingang
van 12/01/2024.

Ond. Nr. 0739.776.537

ALMA PARTNERS

Het adres van de zetel Louizalaan 186 1050
Brussel is doorgehaald met ingang van
23/01/2024.

No ent. 0715.706.778

ACTIF OIL

L’adresse du siège Rue du Moulin 20 1210
Saint-Josse-ten-Noode a été radiée avec effet le
12/01/2024.

No ent. 0715.777.945

STAVELOZ INVESTMENT COMPANY

L’adresse du siège Schapulierstraat 14 boîte
B/8 1800 Vilvorde a été radiée avec effet le
11/01/2024.

No ent. 0718.966.473

FREELOOK

L’adresse du siège Rue de Genève 4 boîte
314 1140 Evere a été radiée avec effet le
08/12/2023.

No ent. 0727.497.624

NINIVE

L’adresse du siège Rue du Moulin 20 1210
Saint-Josse-ten-Noode a été radiée avec effet le
12/01/2024.

No ent. 0730.929.840

GRONDWERK & VERHUUR

L’adresse du siège Atealaan(HRT) 34 2200
Herentals a été radiée avec effet le 08/01/2024.

No ent. 0732.825.102

MAKASSAR INTERIOR PROJECT

L’adresse du siège Grote Moerstraat 20 8200
Bruges a été radiée avec effet le 12/01/2024.

No ent. 0733.770.653

PLT-CONCEPT

L’adresse du siège Rue de la Montagne 28
6000 Charleroi a été radiée avec effet le
21/12/2023.

No ent. 0734.403.331

BC GROENPLAATS

L’adresse du siège Groenplaats 33 2000
Anvers a été radiée avec effet le 18/12/2023.

No ent. 0735.864.566

ALL PROJECTS IN VEREFFENING

L’adresse du siège Heiweg 15 3665 As a été
radiée avec effet le 20/07/2023.

No ent. 0735.975.325

TOETERNITOE

L’adresse du siège Amsterdamstraat 41 2000
Anvers a été radiée avec effet le 08/12/2023.

No ent. 0737.530.293

DANI SANDRU

L’adresse du siège Rue Jourdan 104 1060
Saint-Gilles a été radiée avec effet le
12/01/2024.

No ent. 0738.712.705

GBS EUROPA

L’adresse du siège Rue du Moulin 20 1210
Saint-Josse-ten-Noode a été radiée avec effet le
12/01/2024.

No ent. 0739.776.537

ALMA PARTNERS

L’adresse du siège Avenue Louise 186 1050
Bruxelles a été radiée avec effet le 23/01/2024.

Unt. nr. 0715.706.778

ACTIF OIL

Die Sitzadresse Rue du Moulin 20 1210
Saint-Josse-ten-Noode wurde mit Wirkung vom
12/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0715.777.945

STAVELOZ INVESTMENT COMPANY

Die Sitzadresse Schapulierstraat 14 Bfk. B/8
1800 Vilvoorde wurde mit Wirkung vom
11/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0718.966.473

FREELOOK

Die Sitzadresse Rue de Genève 4 Bfk. 314
1140 Evere wurde mit Wirkung vom
08/12/2023 gestrichen.

Unt. nr. 0727.497.624

NINIVE

Die Sitzadresse Rue du Moulin 20 1210
Saint-Josse-ten-Noode wurde mit Wirkung vom
12/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0730.929.840

GRONDWERK & VERHUUR

Die Sitzadresse Atealaan(HRT) 34 2200 Her-
entals wurde mit Wirkung vom 08/01/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0732.825.102

MAKASSAR INTERIOR PROJECT

Die Sitzadresse Grote Moerstraat 20 8200
Brügge wurde mit Wirkung vom 12/01/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0733.770.653

PLT-CONCEPT

Die Sitzadresse Rue de la Montagne 28 6000
Charleroi wurde mit Wirkung vom 21/12/2023
gestrichen.

Unt. nr. 0734.403.331

BC GROENPLAATS

Die Sitzadresse Groenplaats 33 2000 Antwer-
pen wurde mit Wirkung vom 18/12/2023
gestrichen.

Unt. nr. 0735.864.566

ALL PROJECTS IN VEREFFENING

Die Sitzadresse Heiweg 15 3665 As wurde
mit Wirkung vom 20/07/2023 gestrichen.

Unt. nr. 0735.975.325

TOETERNITOE

Die Sitzadresse Amsterdamstraat 41 2000
Antwerpen wurde mit Wirkung vom
08/12/2023 gestrichen.

Unt. nr. 0737.530.293

DANI SANDRU

Die Sitzadresse Rue Jourdan 104 1060 Saint-
Gilles wurde mit Wirkung vom 12/01/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0738.712.705

GBS EUROPA

Die Sitzadresse Rue du Moulin 20 1210
Saint-Josse-ten-Noode wurde mit Wirkung vom
12/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0739.776.537

ALMA PARTNERS

Die Sitzadresse Avenue Louise 186 1050
Bruxelles wurde mit Wirkung vom 23/01/2024
gestrichen.
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Ond. Nr. 0742.808.083

K&A BUILDING

Het adres van de zetel Molenstraat 20 1210
Sint-Joost-ten-Node is doorgehaald met ingang
van 12/01/2024.

Ond. Nr. 0744.936.442

AFKM

Het adres van de zetel Nering 28 1650
Beersel is doorgehaald met ingang van
01/12/2023.

Ond. Nr. 0745.453.017

UNEXPECTED FAVOR

Het adres van de zetel Kastanjelaan 12/A
9800 Deinze is doorgehaald met ingang van
11/01/2024.

Ond. Nr. 0745.493.005

MALKI’S FOOD & COFFEE

Het adres van de zetel Kolomstraat 1A 1080
Sint-Jans-Molenbeek is doorgehaald met ingang
van 08/01/2024.

Ond. Nr. 0745.571.692

UNIVERS CLEAN

Het adres van de zetel Louizalaan 209 bus 7
1050 Elsene is doorgehaald met ingang van
11/01/2024.

Ond. Nr. 0746.592.568

J. DELTA

Het adres van de zetel Imperiastraat 8 1930
Zaventem is doorgehaald met ingang van
15/12/2023.

Ond. Nr. 0751.986.659

SMART ECO SOLUTIONS

Het adres van de zetel Kunstlaan 56 1000
Brussel is doorgehaald met ingang van
12/01/2024.

Ond. Nr. 0752.928.846

PROLIFIC SALES & MARKETING

Het adres van de zetel Atealaan(HRT) 34
2200 Herentals is doorgehaald met ingang van
11/01/2024.

Ond. Nr. 0756.643.451

MEGALOMAX

Het adres van de zetel Nijverheidsstraat 70
2160 Wommelgem is doorgehaald met ingang
van 12/01/2024.

Ond. Nr. 0757.479.730

MARYMAR CONSTRUCT

Het adres van de zetel Zwijnaardsesteen-
weg 44 9000 Gent is doorgehaald met ingang
van 08/01/2024.

Ond. Nr. 0757.553.667

PASCANI

Het adres van de zetel Kerkstraat 212 9150
Kruibeke is doorgehaald met ingang van
06/02/2024.

Ond. Nr. 0757.684.321

SAMSUN - 55

Het adres van de zetel Théodore Verhaegen-
straat 196 1060 Sint-Gillis (bij-Brussel) is door-
gehaald met ingang van 12/01/2024.

Ond. Nr. 0759.377.366

CORPUS ENTREPRISE

Het adres van de zetel Imperiastraat 8 1930
Zaventem is doorgehaald met ingang van
11/01/2024.

No ent. 0742.808.083

K&A BUILDING

L’adresse du siège Rue du Moulin 20 1210
Saint-Josse-ten-Noode a été radiée avec effet le
12/01/2024.

No ent. 0744.936.442

AFKM

L’adresse du siège Nering 28 1650 Beersel a
été radiée avec effet le 01/12/2023.

No ent. 0745.453.017

UNEXPECTED FAVOR

L’adresse du siège Kastanjelaan 12/A 9800
Deinze a été radiée avec effet le 11/01/2024.

No ent. 0745.493.005

MALKI’S FOOD & COFFEE

L’adresse du siège Rue de la Colonne 1A
1080 Molenbeek-Saint-Jean a été radiée avec
effet le 08/01/2024.

No ent. 0745.571.692

UNIVERS CLEAN

L’adresse du siège Avenue Louise 209 boîte
7 1050 Ixelles a été radiée avec effet le
11/01/2024.

No ent. 0746.592.568

J. DELTA

L’adresse du siège Imperiastraat 8 1930
Zaventem a été radiée avec effet le 15/12/2023.

No ent. 0751.986.659

SMART ECO SOLUTIONS

L’adresse du siège Avenue des Arts 56 1000
Bruxelles a été radiée avec effet le 12/01/2024.

No ent. 0752.928.846

PROLIFIC SALES & MARKETING

L’adresse du siège Atealaan(HRT) 34 2200
Herentals a été radiée avec effet le 11/01/2024.

No ent. 0756.643.451

MEGALOMAX

L’adresse du siège Nijverheidsstraat 70 2160
Wommelgem a été radiée avec effet le
12/01/2024.

No ent. 0757.479.730

MARYMAR CONSTRUCT

L’adresse du siège Zwijnaardsesteenweg 44
9000 Gand a été radiée avec effet le 08/01/2024.

No ent. 0757.553.667

PASCANI

L’adresse du siège Kerkstraat 212 9150 Krui-
beke a été radiée avec effet le 06/02/2024.

No ent. 0757.684.321

SAMSUN - 55

L’adresse du siège Rue Théodore Verhaegen
196 1060 Saint-Gilles a été radiée avec effet le
12/01/2024.

No ent. 0759.377.366

CORPUS ENTREPRISE

L’adresse du siège Imperiastraat 8 1930
Zaventem a été radiée avec effet le 11/01/2024.

Unt. nr. 0742.808.083

K&A BUILDING

Die Sitzadresse Rue du Moulin 20 1210
Saint-Josse-ten-Noode wurde mit Wirkung vom
12/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0744.936.442

AFKM

Die Sitzadresse Nering 28 1650 Beersel
wurde mit Wirkung vom 01/12/2023 gestri-
chen.

Unt. nr. 0745.453.017

UNEXPECTED FAVOR

Die Sitzadresse Kastanjelaan 12/A 9800
Deinze wurde mit Wirkung vom 11/01/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0745.493.005

MALKI’S FOOD & COFFEE

Die Sitzadresse Rue de la Colonne 1A 1080
Molenbeek-Saint-Jean wurde mit Wirkung vom
08/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0745.571.692

UNIVERS CLEAN

Die Sitzadresse Avenue Louise 209 Bfk. 7
1050 Ixelles wurde mit Wirkung vom
11/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0746.592.568

J. DELTA

Die Sitzadresse Imperiastraat 8 1930 Zaven-
tem wurde mit Wirkung vom 15/12/2023
gestrichen.

Unt. nr. 0751.986.659

SMART ECO SOLUTIONS

Die Sitzadresse Avenue des Arts 56 1000
Bruxelles wurde mit Wirkung vom 12/01/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0752.928.846

PROLIFIC SALES & MARKETING

Die Sitzadresse Atealaan(HRT) 34 2200 Her-
entals wurde mit Wirkung vom 11/01/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0756.643.451

MEGALOMAX

Die Sitzadresse Nijverheidsstraat 70 2160
Wommelgem wurde mit Wirkung vom
12/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0757.479.730

MARYMAR CONSTRUCT

Die Sitzadresse Zwijnaardsesteenweg 44 9000
Gent wurde mit Wirkung vom 08/01/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0757.553.667

PASCANI

Die Sitzadresse Kerkstraat 212 9150 Krui-
beke wurde mit Wirkung vom 06/02/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0757.684.321

SAMSUN - 55

Die Sitzadresse Rue Théodore Verhaegen
196 1060 Saint-Gilles wurde mit Wirkung vom
12/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0759.377.366

CORPUS ENTREPRISE

Die Sitzadresse Imperiastraat 8 1930 Zaven-
tem wurde mit Wirkung vom 11/01/2024
gestrichen.
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Ond. Nr. 0763.963.585

BRUXELLES BAZAR

Het adres van de zetel Pastorijstraat 11 1080
Sint-Jans-Molenbeek is doorgehaald met ingang
van 18/12/2023.

Ond. Nr. 0764.649.812

PARANIUK

Het adres van de zetel Monseigneur Denayer-
straat 18 bus 2 1731 Asse is doorgehaald met
ingang van 08/12/2023.

Ond. Nr. 0766.732.342

BIG CHEF ANTWERPEN

Het adres van de zetel Antwerpsestraat 31
bus 2 2840 Rumst is doorgehaald met ingang
van 11/01/2024.

Ond. Nr. 0766.738.676

AGENCY MULTI SERVICES

Het adres van de zetel Eerwaarde Pater
Pirestraat 7 bus rdc 1080 Sint-Jans-Molenbeek
is doorgehaald met ingang van 12/01/2024.

Ond. Nr. 0766.961.974

MENZIL

Het adres van de zetel Camille Huysman-
slaan 5 bus 18 2020 Antwerpen is doorgehaald
met ingang van 29/01/2024.

Ond. Nr. 0768.417.568

SOZIALWERK IM KONGO

Het adres van de zetel Waverse Steenweg 38
1050 Elsene is doorgehaald met ingang van
12/01/2024.

Ond. Nr. 0770.539.195

KATA & KOR

Het adres van de zetel Berchemstraat 16
1700 Dilbeek is doorgehaald met ingang van
12/12/2023.

Ond. Nr. 0770.629.465

LTS BELGIUM

Het adres van de zetel Kolomstraat 1A 1080
Sint-Jans-Molenbeek is doorgehaald met ingang
van 08/01/2024.

Ond. Nr. 0771.904.026

NS MANAGEMENT

Het adres van de zetel Atealaan(HRT) 34
2200 Herentals is doorgehaald met ingang van
11/01/2024.

Ond. Nr. 0772.920.249

ROMIPOO

Het adres van de zetel Potvlietlaan 10 bus 85
2600 Antwerpen is doorgehaald met ingang
van 12/01/2024.

Ond. Nr. 0774.616.660

BOOMERANG CONSTRUCT & COM-
PAGNY

Het adres van de zetel Jérôme Ameysstraat
3 bus b 1600 Sint-Pieters-Leeuw is doorge-
haald met ingang van 12/01/2024.

Ond. Nr. 0775.579.336

ETO

Het adres van de zetel Alsembergsesteen-
weg 34 1630 Linkebeek is doorgehaald met
ingang van 12/01/2024.

Ond. Nr. 0778.574.656

SANDECO & CO

Het adres van de zetel Brittenlaan 2 8470
Gistel is doorgehaald met ingang van
11/02/2024.

No ent. 0763.963.585

BRUXELLES BAZAR

L’adresse du siège Rue du Presbytère 11
1080 Molenbeek-Saint-Jean a été radiée avec
effet le 18/12/2023.

No ent. 0764.649.812

PARANIUK

L’adresse du siège Monseigneur Denayers-
traat 18 boîte 2 1731 Asse a été radiée avec effet
le 08/12/2023.

No ent. 0766.732.342

BIG CHEF ANTWERPEN

L’adresse du siège Antwerpsestraat 31 boîte
2 2840 Rumst a été radiée avec effet le
11/01/2024.

No ent. 0766.738.676

AGENCY MULTI SERVICES

L’adresse du siège Rue du Révérend Père
Pire 7 boîte rdc 1080 Molenbeek-Saint-Jean a
été radiée avec effet le 12/01/2024.

No ent. 0766.961.974

MENZIL

L’adresse du siège Camille Huysmanslaan 5
boîte 18 2020 Anvers a été radiée avec effet le
29/01/2024.

No ent. 0768.417.568

SOZIALWERK IM KONGO

L’adresse du siège Chaussée de Wavre 38
1050 Ixelles a été radiée avec effet le
12/01/2024.

No ent. 0770.539.195

KATA & KOR

L’adresse du siège Berchemstraat 16 1700
Dilbeek a été radiée avec effet le 12/12/2023.

No ent. 0770.629.465

LTS BELGIUM

L’adresse du siège Rue de la Colonne 1A
1080 Molenbeek-Saint-Jean a été radiée avec
effet le 08/01/2024.

No ent. 0771.904.026

NS MANAGEMENT

L’adresse du siège Atealaan(HRT) 34 2200
Herentals a été radiée avec effet le 11/01/2024.

No ent. 0772.920.249

ROMIPOO

L’adresse du siège Potvlietlaan 10 boîte 85
2600 Anvers a été radiée avec effet le
12/01/2024.

No ent. 0774.616.660

BOOMERANG CONSTRUCT & COMPA-
GNY

L’adresse du siège Jérôme Ameysstraat 3
boîte b 1600 Sint-Pieters-Leeuw a été radiée
avec effet le 12/01/2024.

No ent. 0775.579.336

ETO

L’adresse du siège Chaussée d’Alsemberg
34 1630 Linkebeek a été radiée avec effet le
12/01/2024.

No ent. 0778.574.656

SANDECO & CO

L’adresse du siège Brittenlaan 2 8470 Gistel
a été radiée avec effet le 11/02/2024.

Unt. nr. 0763.963.585

BRUXELLES BAZAR

Die Sitzadresse Rue du Presbytère 11 1080
Molenbeek-Saint-Jean wurde mit Wirkung vom
18/12/2023 gestrichen.

Unt. nr. 0764.649.812

PARANIUK

Die Sitzadresse Monseigneur Denayerstraat
18 Bfk. 2 1731 Asse wurde mit Wirkung vom
08/12/2023 gestrichen.

Unt. nr. 0766.732.342

BIG CHEF ANTWERPEN

Die Sitzadresse Antwerpsestraat 31 Bfk. 2
2840 Rumst wurde mit Wirkung vom
11/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0766.738.676

AGENCY MULTI SERVICES

Die Sitzadresse Rue du Révérend Père Pire 7
Bfk. rdc 1080 Molenbeek-Saint-Jean wurde mit
Wirkung vom 12/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0766.961.974

MENZIL

Die Sitzadresse Camille Huysmanslaan 5
Bfk. 18 2020 Antwerpen wurde mit Wirkung
vom 29/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0768.417.568

SOZIALWERK IM KONGO

Die Sitzadresse Chaussée de Wavre 38 1050
Ixelles wurde mit Wirkung vom 12/01/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0770.539.195

KATA & KOR

Die Sitzadresse Berchemstraat 16 1700 Dil-
beek wurde mit Wirkung vom 12/12/2023
gestrichen.

Unt. nr. 0770.629.465

LTS BELGIUM

Die Sitzadresse Rue de la Colonne 1A 1080
Molenbeek-Saint-Jean wurde mit Wirkung vom
08/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0771.904.026

NS MANAGEMENT

Die Sitzadresse Atealaan(HRT) 34 2200 Her-
entals wurde mit Wirkung vom 11/01/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0772.920.249

ROMIPOO

Die Sitzadresse Potvlietlaan 10 Bfk. 85 2600
Antwerpen wurde mit Wirkung vom
12/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0774.616.660

BOOMERANG CONSTRUCT & COMPA-
GNY

Die Sitzadresse Jérôme Ameysstraat 3 Bfk. b
1600 Sint-Pieters-Leeuw wurde mit Wirkung
vom 12/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0775.579.336

ETO

Die Sitzadresse Chaussée d’Alsemberg 34
1630 Linkebeek wurde mit Wirkung vom
12/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0778.574.656

SANDECO & CO

Die Sitzadresse Brittenlaan 2 8470 Gistel
wurde mit Wirkung vom 11/02/2024 gestri-
chen.
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Ond. Nr. 0781.300.554

R.G.C. COMPANY

Het adres van de zetel Barastraat 57 1070
Anderlecht is doorgehaald met ingang van
08/01/2024.

Ond. Nr. 0781.788.227

TECHNO-FIN

Het adres van de zetel Molenstraat 20 1210
Sint-Joost-ten-Node is doorgehaald met ingang
van 12/01/2024.

Ond. Nr. 0783.867.589

VSJ

Het adres van de zetel Groenstraat(S) 61
3270 Scherpenheuvel-Zichem is doorgehaald
met ingang van 11/01/2024.

Ond. Nr. 0784.301.814

CALIX CLEAN

Het adres van de zetel Alsembergsesteen-
weg 34 bus 169 1630 Linkebeek is doorgehaald
met ingang van 12/01/2024.

Ond. Nr. 0785.461.458

BIER CENTRAL BELGIUM

Het adres van de zetel Leonardo da Vincil-
aan 19 bus A 1831 Machelen (Brab.) is doorge-
haald met ingang van 11/01/2024.

Ond. Nr. 0786.284.374

SALUBELLE TRADING

Het adres van de zetel Groot-Bijgaardenstraat
14 1082 Sint-Agatha-Berchem is doorgehaald
met ingang van 09/02/2024.

Ond. Nr. 0787.438.773

SAKIN

Het adres van de zetel Poverstraat 186B
1731 Asse is doorgehaald met ingang van
12/01/2024.

Ond. Nr. 0788.652.560

POLY SERVICES

Het adres van de zetel Dilbeekse Straat 57
1070 Anderlecht is doorgehaald met ingang
van 01/12/2023.

Ond. Nr. 0788.809.344

LEON D’AZUR

Het adres van de zetel Viaductstraat 7 1050
Elsene is doorgehaald met ingang van
08/02/2024.

Ond. Nr. 0788.852.993

TOPART JEWELRY DESIGN STUDIO

Het adres van de zetel Appelmansstraat 25
bus shop 13 2018 Antwerpen is doorgehaald
met ingang van 19/12/2023.

Ond. Nr. 0792.449.418

SHARK DREAM

Het adres van de zetel Ducpétiauxlaan 5
1060 Sint-Gillis (bij-Brussel) is doorgehaald
met ingang van 12/01/2024.

Ond. Nr. 0792.923.332

16 INVEST

Het adres van de zetel Alsembergsesteen-
weg 34 bus 191 1630 Linkebeek is doorgehaald
met ingang van 12/01/2024.

Ond. Nr. 0793.572.143

NC SERVICES

Het adres van de zetel Excelsiorlaan 10 1930
Zaventem is doorgehaald met ingang van
25/01/2024.

No ent. 0781.300.554

R.G.C. COMPANY

L’adresse du siège Rue Bara 57 1070 Ander-
lecht a été radiée avec effet le 08/01/2024.

No ent. 0781.788.227

TECHNO-FIN

L’adresse du siège Rue du Moulin 20 1210
Saint-Josse-ten-Noode a été radiée avec effet le
12/01/2024.

No ent. 0783.867.589

VSJ

L’adresse du siège Groenstraat(S) 61 3270
Montaigu-Zichem a été radiée avec effet le
11/01/2024.

No ent. 0784.301.814

CALIX CLEAN

L’adresse du siège Chaussée d’Alsemberg
34 boîte 169 1630 Linkebeek a été radiée avec
effet le 12/01/2024.

No ent. 0785.461.458

BIER CENTRAL BELGIUM

L’adresse du siège Leonardo da Vincilaan 19
boîte A 1831 Machelen (Brab.) a été radiée avec
effet le 11/01/2024.

No ent. 0786.284.374

SALUBELLE TRADING

L’adresse du siège Rue de Grand-Bigard 14
1082 Berchem-Sainte-Agathe a été radiée avec
effet le 09/02/2024.

No ent. 0787.438.773

SAKIN

L’adresse du siège Poverstraat 186B 1731
Asse a été radiée avec effet le 12/01/2024.

No ent. 0788.652.560

POLY SERVICES

L’adresse du siège Rue de Dilbeek 57 1070
Anderlecht a été radiée avec effet le 01/12/2023.

No ent. 0788.809.344

LEON D’AZUR

L’adresse du siège Rue du Viaduc 7 1050
Ixelles a été radiée avec effet le 08/02/2024.

No ent. 0788.852.993

TOPART JEWELRY DESIGN STUDIO

L’adresse du siège Appelmansstraat 25 boîte
shop 13 2018 Anvers a été radiée avec effet le
19/12/2023.

No ent. 0792.449.418

SHARK DREAM

L’adresse du siège Avenue Ducpétiaux 5
1060 Saint-Gilles a été radiée avec effet le
12/01/2024.

No ent. 0792.923.332

16 INVEST

L’adresse du siège Chaussée d’Alsemberg
34 boîte 191 1630 Linkebeek a été radiée avec
effet le 12/01/2024.

No ent. 0793.572.143

NC SERVICES

L’adresse du siège Excelsiorlaan 10 1930
Zaventem a été radiée avec effet le 25/01/2024.

Unt. nr. 0781.300.554

R.G.C. COMPANY

Die Sitzadresse Rue Bara 57 1070 Anderlecht
wurde mit Wirkung vom 08/01/2024 gestri-
chen.

Unt. nr. 0781.788.227

TECHNO-FIN

Die Sitzadresse Rue du Moulin 20 1210
Saint-Josse-ten-Noode wurde mit Wirkung vom
12/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0783.867.589

VSJ

Die Sitzadresse Groenstraat(S) 61 3270
Scherpenheuvel-Zichem wurde mit Wirkung
vom 11/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0784.301.814

CALIX CLEAN

Die Sitzadresse Chaussée d’Alsemberg 34
Bfk. 169 1630 Linkebeek wurde mit Wirkung
vom 12/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0785.461.458

BIER CENTRAL BELGIUM

Die Sitzadresse Leonardo da Vincilaan 19
Bfk. A 1831 Machelen (Brab.) wurde mit
Wirkung vom 11/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0786.284.374

SALUBELLE TRADING

Die Sitzadresse Rue de Grand-Bigard 14
1082 Berchem-Sainte-Agathe wurde mit Wir-
kung vom 09/02/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0787.438.773

SAKIN

Die Sitzadresse Poverstraat 186B 1731 Asse
wurde mit Wirkung vom 12/01/2024 gestri-
chen.

Unt. nr. 0788.652.560

POLY SERVICES

Die Sitzadresse Rue de Dilbeek 57 1070
Anderlecht wurde mit Wirkung vom
01/12/2023 gestrichen.

Unt. nr. 0788.809.344

LEON D’AZUR

Die Sitzadresse Rue du Viaduc 7 1050 Ixelles
wurde mit Wirkung vom 08/02/2024 gestri-
chen.

Unt. nr. 0788.852.993

TOPART JEWELRY DESIGN STUDIO

Die Sitzadresse Appelmansstraat 25 Bfk.
shop 13 2018 Antwerpen wurde mit Wirkung
vom 19/12/2023 gestrichen.

Unt. nr. 0792.449.418

SHARK DREAM

Die Sitzadresse Avenue Ducpétiaux 5 1060
Saint-Gilles wurde mit Wirkung vom
12/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0792.923.332

16 INVEST

Die Sitzadresse Chaussée d’Alsemberg 34
Bfk. 191 1630 Linkebeek wurde mit Wirkung
vom 12/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0793.572.143

NC SERVICES

Die Sitzadresse Excelsiorlaan 10 1930 Zaven-
tem wurde mit Wirkung vom 25/01/2024
gestrichen.
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Ond. Nr. 0793.894.223

REHOBOTH

Het adres van de zetel De Frélaan 267 bus 21
1180 Ukkel is doorgehaald met ingang van
08/01/2024.

Ond. Nr. 0798.204.189

FLOGEX CO

Het adres van de zetel Lange Eikstraat 46
1970 Wezembeek-Oppem is doorgehaald met
ingang van 08/01/2024.

Ond. Nr. 0798.343.256

BATI BM CONCEPT

Het adres van de zetel Lange Eikstraat 46
1970 Wezembeek-Oppem is doorgehaald met
ingang van 08/01/2024.

Ond. Nr. 0798.684.340

IM75 & O

Het adres van de zetel Rooigemlaan 421
9000 Gent is doorgehaald met ingang van
30/10/2023.

Ond. Nr. 0798.815.982

ALLROUND SERVICE REM

Het adres van de zetel Dorp-West 82 bus 301
9080 Lochristi is doorgehaald met ingang van
20/12/2023.

Ond. Nr. 0800.467.952

KH COMPAGNIE

Het adres van de zetel Oudesmidsestraat 20
1700 Dilbeek is doorgehaald met ingang van
28/11/2023.

Ond. Nr. 0801.032.928

WD COMPANY

Het adres van de zetel Waterloose Steenweg
200/8 1640 Sint-Genesius-Rode is doorge-
haald met ingang van 12/01/2024.

Ond. Nr. 0808.136.791

IMANI

Het adres van de zetel Werkhuizenstraat 7-9
1080 Sint-Jans-Molenbeek is doorgehaald met
ingang van 02/01/2024.

Ond. Nr. 0808.872.409

ACCUMEN

Het adres van de zetel Ottergemsesteenweg-
Zuid 808 bus B 106 9000 Gent is doorgehaald
met ingang van 11/01/2024.

Ond. Nr. 0810.855.464

TRADEM INTERNATIONAL

Het adres van de zetel Rue de Fosses(ARS)
119 5060 Sambreville is doorgehaald met ingang
van 12/01/2024.

Ond. Nr. 0818.320.902

EMOLIFE BELGIUM

Het adres van de zetel Fernand Bernier-
straat 15 1060 Sint-Gillis (bij-Brussel) is door-
gehaald met ingang van 08/01/2024.

Ond. Nr. 0825.056.363

SOLTECHNO

Het adres van de zetel Fernand Bernier-
straat 15 1060 Sint-Gillis (bij-Brussel) is door-
gehaald met ingang van 08/01/2024.

Ond. Nr. 0832.489.830

VISION VASTGOED INTERNATIONAL

Het adres van de zetel Iers Kruisstraat 41
3770 Riemst is doorgehaald met ingang van
08/01/2024.

No ent. 0793.894.223

REHOBOTH

L’adresse du siège Avenue De Fré 267 boîte
21 1180 Uccle a été radiée avec effet le
08/01/2024.

No ent. 0798.204.189

FLOGEX CO

L’adresse du siège Rue du Long Chêne 46
1970 Wezembeek-Oppem a été radiée avec
effet le 08/01/2024.

No ent. 0798.343.256

BATI BM CONCEPT

L’adresse du siège Rue du Long Chêne 46
1970 Wezembeek-Oppem a été radiée avec
effet le 08/01/2024.

No ent. 0798.684.340

IM75 & O

L’adresse du siège Rooigemlaan 421 9000
Gand a été radiée avec effet le 30/10/2023.

No ent. 0798.815.982

ALLROUND SERVICE REM

L’adresse du siège Dorp-West 82 boîte 301
9080 Lochristi a été radiée avec effet le
20/12/2023.

No ent. 0800.467.952

KH COMPAGNIE

L’adresse du siège Oudesmidsestraat 20
1700 Dilbeek a été radiée avec effet le
28/11/2023.

No ent. 0801.032.928

WD COMPANY

L’adresse du siège Chaussée de Waterloo
200/8 1640 Rhode-Saint-Genèse a été radiée
avec effet le 12/01/2024.

No ent. 0808.136.791

IMANI

L’adresse du siège Rue des Ateliers 7-9 1080
Molenbeek-Saint-Jean a été radiée avec effet le
02/01/2024.

No ent. 0808.872.409

ACCUMEN

L’adresse du siège Ottergemsesteenweg-
Zuid 808 boîte B 106 9000 Gand a été radiée
avec effet le 11/01/2024.

No ent. 0810.855.464

TRADEM INTERNATIONAL

L’adresse du siège Rue de Fosses(ARS) 119
5060 Sambreville a été radiée avec effet le
12/01/2024.

No ent. 0818.320.902

EMOLIFE BELGIUM

L’adresse du siège Rue Fernand Bernier 15
1060 Saint-Gilles a été radiée avec effet le
08/01/2024.

No ent. 0825.056.363

SOLTECHNO

L’adresse du siège Rue Fernand Bernier 15
1060 Saint-Gilles a été radiée avec effet le
08/01/2024.

No ent. 0832.489.830

VISION VASTGOED INTERNATIONAL

L’adresse du siège Iers Kruisstraat 41 3770
Riemst a été radiée avec effet le 08/01/2024.

Unt. nr. 0793.894.223

REHOBOTH

Die Sitzadresse Avenue De Fré 267 Bfk. 21
1180 Uccle wurde mit Wirkung vom
08/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0798.204.189

FLOGEX CO

Die Sitzadresse Rue du Long Chêne 46 1970
Wezembeek-Oppem wurde mit Wirkung vom
08/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0798.343.256

BATI BM CONCEPT

Die Sitzadresse Rue du Long Chêne 46 1970
Wezembeek-Oppem wurde mit Wirkung vom
08/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0798.684.340

IM75 & O

Die Sitzadresse Rooigemlaan 421 9000 Gent
wurde mit Wirkung vom 30/10/2023 gestri-
chen.

Unt. nr. 0798.815.982

ALLROUND SERVICE REM

Die Sitzadresse Dorp-West 82 Bfk. 301 9080
Lochristi wurde mit Wirkung vom 20/12/2023
gestrichen.

Unt. nr. 0800.467.952

KH COMPAGNIE

Die Sitzadresse Oudesmidsestraat 20 1700
Dilbeek wurde mit Wirkung vom 28/11/2023
gestrichen.

Unt. nr. 0801.032.928

WD COMPANY

Die Sitzadresse Chaussée de Waterloo 200/8
1640 Rhode-Saint-Genèse wurde mit Wirkung
vom 12/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0808.136.791

IMANI

Die Sitzadresse Rue des Ateliers 7-9 1080
Molenbeek-Saint-Jean wurde mit Wirkung vom
02/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0808.872.409

ACCUMEN

Die Sitzadresse Ottergemsesteenweg-Zuid
808 Bfk. B 106 9000 Gent wurde mit Wirkung
vom 11/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0810.855.464

TRADEM INTERNATIONAL

Die Sitzadresse Rue de Fosses(ARS) 119
5060 Sambreville wurde mit Wirkung vom
12/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0818.320.902

EMOLIFE BELGIUM

Die Sitzadresse Rue Fernand Bernier 15 1060
Saint-Gilles wurde mit Wirkung vom
08/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0825.056.363

SOLTECHNO

Die Sitzadresse Rue Fernand Bernier 15 1060
Saint-Gilles wurde mit Wirkung vom
08/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0832.489.830

VISION VASTGOED INTERNATIONAL

Die Sitzadresse Iers Kruisstraat 41 3770
Riemst wurde mit Wirkung vom 08/01/2024
gestrichen.
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Ond. Nr. 0839.949.922
BUILT CONCEPT INTERNATIONAL
Het adres van de zetel Industrieweg 11 2030

Antwerpen is doorgehaald met ingang van
08/01/2024.

Ond. Nr. 0849.570.738
AJL COMMUNICATION
Het adres van de zetel Louizalaan 143 bus 4

1050 Brussel is doorgehaald met ingang van
11/01/2024.

Ond. Nr. 0865.294.933
NARA BELGIUM
Het adres van de zetel Atealaan(HRT) 34

bus a 2200 Herentals is doorgehaald met
ingang van 11/01/2024.

Ond. Nr. 0866.673.917
COMELIT TECHNOLOGIES
Het adres van de zetel Marsveldplein 5 1050

Elsene is doorgehaald met ingang van
12/01/2024.

Ond. Nr. 0879.267.089
EY PROJECTS
Het adres van de zetel Weg naar Zwartberg

44 3530 Houthalen-Helchteren is doorgehaald
met ingang van 08/01/2024.

Ond. Nr. 0883.028.216
MCDELMACDEL
Het adres van de zetel Marsveldstraat 5

1050 Elsene is doorgehaald met ingang van
12/01/2024.

Ond. Nr. 0883.874.193
AUGARD INVEST
Het adres van de zetel Raketstraat 66 bus 19

1130 Brussel is doorgehaald met ingang van
06/12/2023.

Belgisch Staatsblad, Antwerpsesteenweg 53, 1000 Brussel. − Moniteur belge, chaussée d’Anvers 53, 1000 Bruxelles.
Directeur : Wilfried VERREZEN

No ent. 0839.949.922
BUILT CONCEPT INTERNATIONAL
L’adresse du siège Industrieweg 11 2030

Anvers a été radiée avec effet le 08/01/2024.

No ent. 0849.570.738
AJL COMMUNICATION
L’adresse du siège Avenue Louise 143 boîte

4 1050 Bruxelles a été radiée avec effet le
11/01/2024.

No ent. 0865.294.933
NARA BELGIUM
L’adresse du siège Atealaan(HRT) 34 boîte a

2200 Herentals a été radiée avec effet le
11/01/2024.

No ent. 0866.673.917
COMELIT TECHNOLOGIES
L’adresse du siège Place du Champ de Mars

5 1050 Ixelles a été radiée avec effet le
12/01/2024.

No ent. 0879.267.089
EY PROJECTS
L’adresse du siège Weg naar Zwartberg 44

3530 Houthalen-Helchteren a été radiée avec
effet le 08/01/2024.

No ent. 0883.028.216
MCDELMACDEL
L’adresse du siège Rue du Champ de Mars

5 1050 Ixelles a été radiée avec effet le
12/01/2024.

No ent. 0883.874.193
AUGARD INVEST
L’adresse du siège Rue de la Fusée 66 boîte

19 1130 Bruxelles a été radiée avec effet le
06/12/2023.

Unt. nr. 0839.949.922
BUILT CONCEPT INTERNATIONAL
Die Sitzadresse Industrieweg 11 2030 Ant-

werpen wurde mit Wirkung vom 08/01/2024
gestrichen.

Unt. nr. 0849.570.738
AJL COMMUNICATION
Die Sitzadresse Avenue Louise 143 Bfk. 4

1050 Bruxelles wurde mit Wirkung vom
11/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0865.294.933
NARA BELGIUM
Die Sitzadresse Atealaan(HRT) 34 Bfk. a

2200 Herentals wurde mit Wirkung vom
11/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0866.673.917
COMELIT TECHNOLOGIES
Die Sitzadresse Place du Champ de Mars 5

1050 Ixelles wurde mit Wirkung vom
12/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0879.267.089
EY PROJECTS
Die Sitzadresse Weg naar Zwartberg 44 3530

Houthalen-Helchteren wurde mit Wirkung
vom 08/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0883.028.216
MCDELMACDEL
Die Sitzadresse Rue du Champ de Mars 5

1050 Ixelles wurde mit Wirkung vom
12/01/2024 gestrichen.

Unt. nr. 0883.874.193
AUGARD INVEST
Die Sitzadresse Rue de la Fusée 66 Bfk. 19

1130 Bruxelles wurde mit Wirkung vom
06/12/2023 gestrichen.
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